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DECLARACIÓN 

|gop  ios  adelasI 

IQVATRO  PARTES  MAS  ESSEl&jB 

m  cía  les,  y  necessarias  de  laI 

$g     DOCTRINA   CHRISTI ANA,  COMPVESTO  POR 
orden  del  UeatifsimoP.  Clemente  Oítauode 
felice  memoria. 


POR  EL  EMINENTÍSIMO  CAR-* 
DENAL  ROBERTO    BELAR MINIO,  DE  ¡ 

LACOMPANIADE  IESVS,  CON  L'AS  ADICIONES  Í 

del  Maeftro  Sel>aftian  de  Lirio^aceu'ratiro  cíe  Prima  de       i 

Griego  cu  la  Vniuerfidad  de  Alcalá.  & 


¡TRADVCIDA  DE  LENGVA^ 
;  CASTELLANA  EN  LA  GENERAL  DEL  M 

INGA  POR   EL  BACHILLER   BARTOLOMÉ  JVRADO  f£f 

lJaío  niño, natural  de  la  ciudad  del  Cuzco.Beiiefieiadodela  Do- 

¿trina  de  Canana  ,  y  Guandoual ,  Vicario  ,  ínez  Ecle^sftico ,  y 

Comisario  de  ía  Santa  Cruzada  de  ía  Prouiucia  de  Conchu- 

coSjPredicador  general  rn  la  dicha  lengua  en  erte  Ar. 

^obifpado,y  \7ifitador  general  de 

la  Idolatría. 

DIRIGIDA 

AL  ILL.MO  SEÑOR  DCCT. 
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D.  PEDRO  DE  V1LLAGOMEZ,    AR 

ZOBiSPO  DE  LA  CÍ\/DAD  DE  LOS  RFYES,  DEL 


$? 


Confejo  de  fu  Magtítad. 
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Con  Licencia,  ImpreíToen  Lima  .roríorge  Lope/,  defíerret* 
KfJS  ^Calie  'eía  Cárcel  de  Coríe  Ano  de  i&49> 
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APROBACIÓN   DEL  DGCT. 

'francisco  d avila,  canónigo 

*  de  la  Santa  Iglefia  Metropolitana  de 
los  Reyes, 

EXC.  SEÑOR, 

jE  viíío  el  libro3quc  V.Exc.me  man- 
J  do  remitir  9  traducido  de  Gaíiella- 
.Jflll  no  en  Indico  por  el  Licenc.  Barto- 
^^^^^  lome  Turado  Palomino;digo  del  lo 
que  fiemo  ■  haziendo  juicio  en  la  puerta  del 
mefmo  libro:  Odtíe  v>aium<&  diligite  bonum£f- 
tonflttmíe  in  porm  mdicmw.Q&mos.s.  v.i5.)Hazia 
antiguamente  las  audiencias  los  Alcaldes  en 
las  puertas  de  las  Ciudades  9  y  effo  dize  aqui 
efte  Profeta,fe  haga  como  deue.Peroyo  lo  ha 
ié3mirando  a  la  mifma  puerta  defta  obra:C8/¡-' 
tiuiitein  fútm  mdkium.  La  Puerta5PortadaJní~ 
cripcion3o  Titulo  deflelibio5dize  lo  que  el  es, 
y  manifiefta  fu  grandeza^finoen  el  volumen, 
en  la  íuftaneia,y  mateiia  que  trata.La  Porta- 
da [dizen  en  Ca'ftilla)honia  la  cafa.  La  puer- 
co portada  deíle  libro  dize  affi:Declaracion 
4q  la  Doctrina  Chiiftiana;por  el  Eminentif- 

a  %  fimo 


fí'tflo  Cardenal  Belarminio.  El  objeto  viene  a 
{er  de  la.  mefrna  puerta  del  cielo,qiae  es  la  Do 
¿trina  Ghriíliana,fín  cuya  noticia  no  íe  entra 
por  ella  :   Accedentem  ad  Deum  oportet  credtte 
qm*  f/?.(Ad  Hehr.n.)  El  Autor  que  abre  efta 
puerta  es  quien  ha  procurado  con  eminencia 
cerrar  las  del  infierno  ,  eílo  es \  contra  fiando 
ksberegias3y  hereges,que  como  dize  el  Abu¿ 
íenfe,fobre  S.Mateo,cap.i5.q.5i3.fon  las-puer 
tas  de  aql  lugar; Cocamt(dizQ  eíte  grá  Doftor) 
Cbriflm  portas  inferni  ipfos  hm éticos :  por u  injerí  afh 
pellantur,  eoqubdmles  trahunt  homtnes  ad  inferos^ 
0*  per  eos  ¡veÍM  per  portas  yfaltcet  eorum  do^mam 
feqmndo^d  inferos  intratar.  Demanera,,  que  lla- 
ma Chrifto  Señor  nueftro,puerta  del  infierna 
a  los  mefmos  hcreges5porq  echan  a  el  a  los  ho~ 
bres.que  figuen  fus  errores. Pues  el  Athleta,  q 
fe  opcnecotra  eftas  puertas,y  abre  las  del  cie- 
lo con  efte  libro,  es  el  Eminentiffimo  Carde- 
nal  Belarminio,autor  en  fu  original.  El  tradu 
£lor  en  Indico  el  Lie  ene.  Bartolomé  Turado, 
natural  de  la  ciudad  del  Cuzco,  Corte  donde 
efta  lengua  fe  habla. propiamente,/  con  elegí 
cía.  Ha  trabajado  en  efto  quanto  ha  podido 
£or  la  honra  de  Dios,  y  dilatación  de  la  Fe ,  y 

pro- 
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prouecho  de  los  naturale^ayudando  a  fus  Cú 
ras ,  pata  que  hallen  a  la  mano  fin  trabajo  la 
explicación  de  la  Dodtrina.En '.'eftá  índica  fe 
deue  explicar5y  no  en  Gañclh >no.como  algu- 
nos han  querido  5  y  aun  plega  a  Dios  que  coa 
ello  la  entiendan  los  InHips.  Huno  en  el  Ar» 
CjObifpádo  de  la  Plata^uri  veinte  años^vn  Sa 
cerdote  Portugués  D.Fulano  de  Mendoca5Cu 
ra  de  vn  pueblo  de  índios5lJamadoTatafl^fa 
feia  poca  lengua3y  ápúrauafe  mucho  fobre  que 
los  Indios  aprendieffen  la  Caftellana  para 
predicarles  en  ella3pareciendole  mejor  medio 
que  poner  cuydado  los  Curas  en  la  Indica. 
Pallo  con  eíte  di&amen  a  Efpaña  ,conííguio 
que  el  Confejo  Real  de  Indias  defpachafeCe 
dula  para  ello.  No  niego  que  es  bien  que  los 
Indios  hablen  Gaftellano:  pero  que  el  dotri- 
rudos  comunmente  fea  en  el,y  no  en  fu  mef 
tno  idioma,  es  verdaderamente  traeca  del  de- 
monio paiaconferuailos  en  fu  ceguedad. 

Eíte  libro efta  muy  bien  traducído3  no  fíen 
toque  tenga  impropiedad  ,  ni  otra  cofa  qu3 
impida  fe  de  a  la  eftampa9y  al  Autor  fe  le  de 
ue  agradecer^  premiar^porque  verdaderamen- 
te fabe  la  lengua  con  eminencia ;  y  es  zelofo 
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data  honra  'de  Dios  >  y  bien  de  losTndíos,  en 
cuya  dotrina  5  y  enfeñanca  fe  ha  ocupado  en 
efte  Arcobifpado  con  buen  nombre  mas  de 
i4.años. Áffi  lo  fíentOeLinia  en  8.  de  Qftubi© 
1640. años. 


DqÜot  Franci[co*&amlam 
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SVMA  lÉtB  LA  LICENCIA. 

Tiene  licencia  del  Excelentiflimo  fefíor 
D.Pedro  de  Toledo  y  Leiua,Marques  de 
Mancera,  Virrey  del  Perú,  el  Bachiller  Barto- 
lomé I  lirado  Paloíiuno,Beneficiado  de  la  Do 
trina  de  Cauana3y  GuandouaI3para  poderim 
primir  el  libro  intitulado^DotrinaChriftiana. 
Dada  en  los  Reyes  cnzo.deO<3ubredei646# 
¡Bertlurul, 


A  PRO. 


APROBACIÓN  D£L  PADRE  LVIS  DE  TÉRVEL, 
de  la  Compañía  de  1ESVS. 

OR  comlfsion  del  feñor  Do&or  Don  M  artin  de 
Velafco  y  Molina,Canonigo  defta  Tanta  lglcíia 
Metropolitana  defta  ciudad  délos  Pveyes,  Go- 
uernador,Prouiíbr,y  Vicario  general  deíle  Ar* 
cobifpado, Catedrático  de  Prima  de  Teología 
-enefta  Real  Vniueríidadj-hc  viílo  la  traducción  del  Ca^ecií- 
modelEminentifsimo  feñorRoberro  Belarminio,  Carde- 
nal de  la  fantaIgicfiadcRoma,hecha  por  el  Bachiller  Bar. 
tofome  Iurado,Cura  Beneficiado  de  C anana, y  Guandbnály 
Vicario, y  lueZ  Eclefiaftico  en  la  Pronincia  de  Conchucos, 
y  Predicador  general  deñe  Arcobifpado,yh  juzgo  por  muy 
prouechofa  para  los  Curas  de  Indios.,queíin  trabajo  propio 
tendrán  a  la  manólos  Myfteriosdc  nneíira  fanra  Fe  pueflos 
en  la  lengua  general  del  Inca  para  en feña  ríos  a  fusfeligrefes, 
quede  fu  conocimiento  en  muchas  partes  carecen  ,  no  fe  íi 
por  falta  d.c. quien  los  enfeñe,o  por  lo  poco  que  ellos  fe  apir 
can  a  faberlos.Y  cierto  es  mucho  de  fentir  lo  que  en  algunos 
pueblos  fe  vee  por  no  predicar  alos  Indios, ni  catequizarlos 
en  fu  lengua, oluidan  lo  que  fabian,íi  fabian 'algo, y  no  perci- 
ben lo  que  fe  les  dize ,  por  no  entender  la  lengua  Efpailola, 
ni  fer| capaces  de  penetraren  ella  ios  profundos Myücnos 
de  la  Fé.Aqui  los  hallarán  declarados  con  elegancia  en  fu  na 
turalidioma,y  confirmados  con  hiítcrias ,  y  ejemplos'-,  que' 
los  atemorizen  para  no  obrar  mal, y  los  promucuan  al  bien. 
Mucho  fe  deueeftimar  el  trabajo  del  Autor  ,  y  fu  buen  zeio 
de  aprouecharalcomuu,mcreceferfauorecidocon  la  lieen 
cia  que  pide  para  dar  la  traducción  a  la  cilampa  >  pueílo  que 
en  eí la-no  ay  cofa  que  contradiga  a  la  Fe  ,  y  buenas  coütim- 
bres.   Afsi  lo  Tiento  en  efte  Colegio  de  la  Compañía  de  1  E- 
SVS  de  Santiago  del  Cercado,en  15.de  Setiembre  de  1-6+6+ 


&uis  de  Teruel* 


m 


LICENCIA   DEL 

Ordinario, 

ELProuifordelos  Reyes,&c.  Por  la  prefente  doylicen, 
cia  para  que  fe  pueda  imprimir  el  Catecifmo  del  Emi- 
ncntifsimoícñor  Cardenal  Roberto  Bclarminio,quccl  Li- 
cenciado Bartolomé  lurado  prcsbytero  ha  traducido  cnla 

lengiA general  Quichua  de  los  naturales  dedos  Reynos.aten 
toa  Improbación  dada  por  el  Padre  Luis  de  Teruel  de  ia 

Compañía  de  lESVS,a  quien  lo  cometí. Lima, y  Setiembre 
18.de  1 646. años. 

El  'JDoB.  Don  ijitartin 
de  ¡^elafcoy  jyíüliva. 

Por  mandado  del  fe  ñor  Prouiíbr. 

Frat.c  ir  o  de  Cepedj, 
Not*Tul>. 


— ■ 


AL  ILLVSTRISSIMO,Y 

REVERENDÍSIMO   SEÑOR  DOCTOR 

Don  Pedro  de  Villagomez  ,  Arcobifpo  de 

Lima,  del  Confejode  fu  Mageftad,  a 

quien  fe  dedica  efta  obra. 

*DEL   LICENCIADO  MARTÍN 

de  Mena  Godoyfium  de  UDotfina  de  Ctficaya* 

SONETO. 


I 
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GOB.A  íl  fagrado  Archimandrita, 
Que  de  víieílro  ferbor  la  ardiente  llama 
Logeos  de  eternidad  ,no  vulgar  fama, 
Con  fu  voto  ,  vn  I  arado  os  folicita. 

Agora  íl ,  que  con  fu  voz  limita, 

Eminente  cloqueada, que  derrama 
En  almaílgo  breue  mayor  rama 
En  concha  fiogular  la  Margarita. 

La  dornna ,  Señor ,  que  vueflro  zelo, 
Renueua  de  deméntela  memoria: 
Que  ñ  el  por  mas  Belarminoro  fuma, 

Vos  para  mas  faber  mayordefuelo 
Solicitáis ,  y  al  Indio  cierta  gloría  # 
Coa  la  de  vn  Palomino  dulce  pluma. 


DEL 


DEL  BACHILLER  IVAN 

DECVETO    Y    CÁRDENAS, 
Cuta  Capellán  mayor  del  hofpi- 
tal  Real  de  San  An. 
dres. 

*A  V  7  O  R„ 


SONETO. 

VLTO  Turado,  lluftre  Palomino, 

i  La  que  a  los  Indios  dais  traducción  breue, 
Donde  la  Fe  fagrada  a  Dios  fe  bebe 
En  necia  res  de  idioma  criftalino, 

Renombre  íl  os  preícribe  peregrino 

Contra  los  tiempos  s  y  el  oiuido  aleuc 
Nunca  permitirá  ,  que  fombra  Jene 
Sima  dcocafo  a  vuefiro  fol  dunno, 

Ayudad  al  Chuero, que  nos  rige, 
Cuyo  cayado  ,cuyo  cruzero  Tanto 
lhiftranlas  calderas  de  fu  efeudo; 

Que  a  ía  zelo, fi  el  vueílro  fe  dirige, 
Tendrá  la  idolatría  nueuo  efpanto, 
Comodotrinaen  vos  el  Indio  judo. 


DEL 


<DEL    LlCMNCliA'BO    <&0W  IV*AM  2>  M   JSS. 

calo  fia, y  agüero  y  al  xAutor* 

SILVA. 

AQVELLAheroyca  pluma, honor  de  Arabia, 
que  de  íi  mifma  fe  traduce  fabia 
que  en  papel  de  corteza  perfumante, 
el  de  fu  muenc  epilogo  elegante, 
eldefü  vida  exordio  dilatado, 
es  padrón  de  los  años  refpetado. 

L  A  que  en  fatiga  ardiente,  íieíludiofa 
aue  reuiíie  en  muerta  maripofa, 
y  por  fagrado  indulto 
traduciones  imprimede  fu  bulto, 
de  cuyas  repetidas  conclufiones, 
fe  arguye  eternizada  en  opiniones, 
pues  copia  de  ñ  mifma 
fe  traslada  ,  fceftampa,  y  fe  guarifma. 

ESTA   pues  Fénix  culta 
quede  fí  tantas  vidas  fe  reíulta 
a  tu  pluma  inmortal ,  do&a  ,  y  fagrada, 
por  tangloriofoaíTumpte  eternizada, 
quantas le  cuentan  glorias 
los  ligios, las  edades ,  las  hiítorias, 
bate  clefuanecida: 
y  íii  Develad  mentida 
quantos  la  fama  le  juró  decoros 
enacentoscanoros 
de  ungular  renombre 
poítra  ai  debido  culto  de  tu  nombre 
pues  por  mas  excelente 
Fénix  de  lo  futuro  ,yloprefente 
el  tiempo  te  venera  ,  y  lasedades 
preferibiendo  a  tu  nombre  eternidades, 
por  raro  mas  ,  y  mas  por  peregrino 
cnEenix  permutado  Palomino,  cn 


I 


en  Fénix  Palomino  fubrcgndo 
íiemprc  ic  aclamaran  porellurado 
Fénix  en  la  verdad  del  mundo  Tolo 
para  memorias  defte  Indiano  Polo. 

DÍGALO   yala  traducción  confiante, 
donde  tu  zelb  co&o ,  al  ignorante 
adulto  hijo  defta  ferrania 
en  cañones  fagrados  de  Ambrofia> 
aunque  en  fracmentosde  fu  lengua  Indiana 
tanta  dotrina  le  enfeñó  Chriíliaoa, 
conque  la  Fe, que  en  tantos  muerta>viue 
renacimiento  eterno  fe  apercibe.. 

QV  I  E  N    duda  ,  que  a  tan  alto  facramento* 
no  fin  miílerio  poco  ,  o  fundamento 
hazen  fombra  las  alas  de  tu  pluma, 
pues  chriíhfcra  en  tanta  breue  fuma^ 
donde  tantas  verdades  les  en  fe  ñas 
das  como  Fénix  nuebo  claras  Teñas 
de  que  folo  tu  pluma  por  delgada  *  ;= 

fue  para  tanto  buelo  referuada, 
que  a  miíterios  de  Fe  bien  haze  fombra 
quien  Pakmino  como  tu  fe  nombra. 

VI  V  E    perianto  pues ,  Fénix  gloriofo, 
masque  aquel,  que  entre  aromas  Nabatheos 
fe  renace  óxl  fuego  donde  mucre. 
Y  tu  ,  feñor ,  aclamare  dichofo, 
pues  hallas  quien  midiendo  tus  defíeos 
blafones  nueuos  a  tu  fama  adquiere;, 
pues  porque  fe  venere 
tu  zc  lo,  tu  tarea  ,  y  tu  cuy  dad  o, 

6  ViílagomeZjPoílux  confagrado- 

hallas  quien  como  Alcides  parta  e!  hombro 

contigo  ,  al  pefo  de  tan  grane-  afombro; 

o  quien  qual  Caítor  tus  derrotas  fíga 

en  el  vndofo  mar  que  te  fatiga, 

porque  eílimes  afedos  de  vn  lurado, 

queatus  fagradas  plantas  fe  a  votado,  DEL 


DEL  BACHILLER  DON 

I  VAN  DE  VRTVBIA. 


DE  ZIMAS. 

IIBRG,   que  al  mas  ignorante 
^(  Sin  que  en  tinieblas  fe  aniegue  ) 
Das  lengua  para  que  llegue 
A  conocerfe  triunfante* 
EnialgleGa  militante, 
Al  imperiokbantado 
De  la  Fe  ,  te  as  confágracío, 
Pues  contraía Idolatria 
Subesaefía  ferrania 
Dogamente  conjurado. 

DEL  MISMOS 

/"^  AMINA  pnes,auaqucaitiá0^ 

V^  Por  efla  fierra  ncbada 

A  dar  Dotrina  fagrada 

Al  Inga  bárbaro  rudo : 

Lleba  la  Fe-  por  efendo 

Y  ve, a  la  contienda  armado. 

Del  mifmoDios  animado, 

Pues  con  zelo  fuperior 

Al  Idolatra  mayor 

Se  la  as  valiente  lutado. 

tím 


DMh  CAPITÁN  SEBASTIAN  PALOMINO 
Refldoí^al  Autor. 

,       '  :"    . '  r 

Z>  E  Z  I  Jlf  \s*. 

Eí  L  pió ,-queaueystcnido, 
J,  En  dar  fin  al  fuperior 
Libro,  que  formó  clamor, 
Y  no  Jotrará -el  oluid  o: 
El  pío  ,  conque  e  viuido 
En  alabarlo  diuino 
De  fu  eftiio  peregrino 
Es  tal, que  íiempreé  juzgado    tC 
Que  n u e ft r o  p  i a  r  I  ura do 
A  fídode  Palomino. 


DE    DON    BARTOLOMÉ    DE    ALABES, 

Auendaño, 


2?  B  Z  1  JW  «^. 

TRADVZIR  tan  peregrino 
Primordios  de  nueílra  Fe, 
Que  en  vos  ,  y  en  ci  I  a  fe  ve 
Copiado  otro  Bclarmino, 
La  «loria  nodetermino 
Que  fe  deberá  a  los  dos. 
El  original ,  y  vos 
Traslado .>  pucílo  ,  que  veo 
Qire  fo  y  s  en  fu  wá  f  ra  o  e  rispie  o 
Tan  vtii  ( I  arado)  a  Dios. 


DE 
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DE  "LVYS  SÁNCHEZ  DE 

RIBERA. 
AL   AVTOR. 

SONETa 

ESTE,    que  aplaufoefpera  merecido 
Logro  de  vueftro  efpiritu  valiente 

Ninguno  como  vos  gloriofamente 

Le  vbiera  a  breue  fuma reduzido 
De  tanto  fingul'ar  eftudio  ,  a  fido 

Libro,  que  verá  el  mundo  permanente, 

Sin  que  le  toque  déla  embidia  el  diente, 

Nile  amague  la  injuria  del  oluido. 
Parece,que  juraftis  el  re  medio 

Contra  fu  necíacontumaz  porfía 

Al  I  dolatra  bárbaro  engañado, 
Mas  fi  efte  libro  es  o  y  eficaz  medio 

Paradefuanecer  fu  Idolatría, 

Quien  dirá,que  el  remedio,  no  es  Iuradof 


DE 


DEN  I C  O  i  A  S  MA  VRICIO 

DE  CÁRDENAS. 

4L   AVTOR, 

SPNETQ. 

IV  R  A   en  el  ex  ce  lío ,  y  en  lo  mas  elad© 
De  la  fierra  mas  alca  ,  y  eminente 
X rad  a  z¿r  al  lenguaje  cié  fu  gen  te 
Al  dofto  Cardenal,  al  enfalcado, 
Salió  Barrolome  con  lo  lutado, 

Y  tan, fabio  fe  niucftr.a,  y  elocuente, 
Qoc  adquiriendo  renombre  de  prudente 
El  dibujo  no  aparra  del  dechado. 

De  aquella  celeítial  blanca  Paloma 

Bebió  el  aliento  el  grande  Beiarmino, 

Y  el  grano  ¿c  íu  libro  (  dulce  a  R.oma, 
No  le  conoze  el  Indjo,aunquccsdjuino 

Y  la  Paloma  Dios, porque  le  coma 
A  laxado  lo  da  por  Palomino,, 


• 


DEDICATORIA. 

O  N  O  C I ENDO,  Iluftrifsimo  feñor, 
oor  muchos  ados  exteriores ,  el  inte- 

i  wmmm  Ú0T '  y fanto  zdo'  qae  en  v-s-llutlrir* 

"¿^Xe|WÍ  finia  refplandcce  ,  y  el  defleo  ,  que  ue- 
lÉ^^S¿  ne  de  la  conuerfion ,  y  bien  de  las  al  mas 
comoPaíTordellas,  y  en  efpccial  délas 
deftas  tiernas  planras  délos  Naturales  ,  quife  atre* 
uido  emplear  mi  corto  caudal  en  vnaobra,que  hu- 
milde dedico  a  V.S.  Iluílríí'sima,y  pongo  en  fus  ma 
nos  para  que  dellasfalga,  y  íe  reparta  el  pan  déla 
palabra  de  Dios,  partido  >y  defmenucado,  y  defta 
fuertelo  diftribuy  an  con  mas  facilidad  a  fus  fcligre- 
fes  los  Sacerdotes ,  y  miniftros ,  acuyo  cargo  efíá  la 
enfeoanca  deila  ,  porque  de  otra  fuerte  feria  darfe- 
lo  entero  ,  no  dando  lagar  fu  poca  capacidad,  y  dií- 
curfo  a  poderlo  digerir  .  Qne  íl  el  intento  del  princi 
pal  Autor  fue  el  aprouecba miento  délas  almas, qua 
do  en  lengua  italiana  compufo  eñe  tratado  deDotri 
naChriítianael  Eminentifsimo  Cardenal  Roberto 
Belarmino  de  la  Compañía  de  Icfüs,  por  orden  de 
la  Santidad  de  Clemente  oftauo  defelize  recorda- 
ción,para  que  poro)  fu  c  ííen  enfe  nados ,  inñruidos, 
y  catequizados  defde  fu  tierna  edad  los  fíeles,  no  ca 
reze  deíle  intento  el  que  le  traduxo  en  nweftro  len- 
guaje Efpañoi, ni  menos  careze  del,  el  que  agora  lo 
haze  en  la  lengua  general  de  los  indios,  para  que  en 
elb  fean  eñfeñados ,  dominados ,  y  catequizados , 
en  los  mifeios  de  la  Fe  Católica  ;  que  por  ladinos, 
y  entendidos  qae  Cqzu  en  nneftro lenguaje  Efpañol, 
mejor  lo  entenderán  en  el  fuyo  natural ,  figo  quan- 
to-puedo  el  original  con  claridad  ,  que  es  lo  conül- 
nicnte  para  que  lo  entiendan  los  oyentes.  Bien  fe,q 

no 


■:$*' 


noandefakaeaigunos,  qíie  tengan  pof  fupeífluo 
cite  trabajo  ,  pareciendolcs  facil.y  dé  pocé  increnio 
el  traduzír  hbros  ágenos,  a  que  podrá fatisfazercí 
Gloriofo  Doctor  déla  Ygleíla  San  Gerónimo  ,  que 
tanto  encarezc  el  trabajo  de  fus  traducciones  ■  De 
mas  de  que  ion  tan  diferentes  ías-fraíls ,  y  modos  de 
dczir  de  la  vna  lengua  ,  y  otra  ,  que  muchas  vezes 
Jo  que  en  ijnafcdizccon  mocha  congruencia,*  pro 
pnedad  ,  ü  fe  traduxieffe  como  fuena  perdería  aque- 
lla I  al ,  y  elegancia  ,  que  tiene,  fino  que  es  meneüec 
tomar  el  fenrido  ,  desando  el  orden  de  las  paleras 
como  dixo  Oracio  en  fu  arte  Poética  •  Nec\erbum 
CMirretMcrefiJiuñtcrpres  :  Mas  no  reparando 
en  cita  .eco  fura  me  anima  con  lo  que  el  mefmo  dixo 
Treswfo cvnVitt* prope diffentire *iJent»r¡<m e ñ  en- 
tre tres  combidados  fon  los  guftos  tan  diferentes  q 
vnodizemalde  vnacofa,  y  otrolaalaua,  mucho 
mas  Qifícil  fera  dar  fatisfacion  a  juicio  de  tantos     * 
m  como  dixo  el  Aportol ,  r»«ftmf¿*e  i*  bofcnfL 
abunctet ,  diga  cada  vno  lo  que  quificrc,que-mi  dcf. 
feo  es  bueno  ,  y  que  rodos gozen  de  tan  fantasee. 
JeíiíalDotrina.  Humilde  a  los  pies  de  V.S.  liuhrii\ 
fima  pongo  en  fus  manos  aquella  obra, y  aunque  no 
traduzída  roda,  por  lo  menos  las  quatro  partes  mas 
cfíencjaJcs  ¿  y  neceilarias  como  lo  dize  al-principio 

defuobrael  Autor,  quedándome  V.S. Lluftnlsima 
licencia  comencare  la  mía.  Vale  Princeps  ,  0?  >///f 
Wém  in  tenis  cnlegcm  >  in  ■cvlisfcmpiternám. 


PRO- 


PR  Ot  OGOA  LOS 


Cutas, 


l  el  gozar  de  la  felicidad  confite- en  va** 
krfe  de  la  ocafion  de  quien  dixo  Hefsio 
do  que  ,  eftinonmib&s  óptima  y  perdida 
boluer  a  verla  el  roftro  ,-.es  marauillaj  la 
á  que  el  retiro  deaqueftas  foledades ,  cu, 
yos  ociofos  rstos  de  la  obligación  ele 
Cura  por  emplearlos  bien  ,  me  ha  ofrecido  ,  no  he 
querido  perderla, Tibien  a  laomifsion  cauíadac.e 
nú  pocafalud  le  diaen  mis  defleos  lo  que  ponderó 
Lucio  Floro  de  Aníbal  en  aquella  tan  farnofa  rota 
de  Canas,  que  tantas  hizo  falir  a  los  Romanos  en 
no  valcrfe  de  la  ocafion-,  y  feguir  al  enemigo  ,  que- 
dando comentada  ,  mas  no  concluida,  pero  bol- 
iiiendo-acllacorifignió  la  vifloria.dc  donde  le  dixo 
Barca  vn  fu  compatriota  {Vincerefcit^nibalfed 
M&oñ**tinefcis)  acufandole  de  tardo,  buena  ex- 
pericncia  tenia  defta  verdad  Behecio ,  pues  dezia: 
{Oca(toinpr¿lto  amplias  folet  muaré  ,  e¡n¿tft  Yiittts) 
nodixoaisieldiuino  Ifidoro,  fino  que  in  prouijis 
hoftisfortimopprimitur ,  la  ocafion  lograda  afialtar 
al  enemigo  derepente  ,  y  con  facilidad  le  vence  jbie 
pudiera  mi  volütad  no  merezer  por  remifa,  lo  que 
tantas  vezes  intentó  fu  logro  faliraluz  ,  mas  traba 
jando  por  licuar  a  defpecho  de  mis  achaques  a  lo  fe 
lia  de  mi  buen  de  fleo  en  lo  dificúltete  ,  no  teniendo 
embaraco  ,  fibien  cupientinuílus  labor efldifficilis9 
con  todo  ofrezco  traduzidos  dcsbelos,  cuy  dadofa- 
mente  para  que  los  Curas ,  y  Beneficiados  cumpla 
mejor  con  fu  obligación  ,  defcuydando  por  ellos 
del  cuy  dado,  que  cada  quai  tendria  cnelfazonar 
*  '     flato* 


Lih  -i! 
Georgí, 


2. 


35  e  Jff- 
rnilit.  C* 

Timar, 
in  yita 
Fúuyí 
maxítrJ1 
líb.2  fo^ 
liloquifi; 


plato  para  la  mef3  cíe  Dios,  ¿eran  íobe rana  cftíma 
como  ci  del  Eminentifsimo  Cardenal  Roberto  Be 
larminio  con  cuy  o  güilo  fe  difponen  tantos  a  guítar 
preciofamcnte  del  manjar  real  ¿q¡  cuerpo  de  Chrif- 
to  ,  conque  fe  hazen  dueños  del  combite  de  fu  glo- 
ria ,  y  no  Tiendo  menos  dignos  de  tan  diuino  man-: 
jarlospcqucñuelosf  que  afsi  fe  pueden  llamarlos 
Indios )  tiendo  aun  inferiores  en  la  capacidad  a  los 
niños ,  qtiife  agüito  fuyo  (  cito  es  en  fu  idioma)  dif. 
ponértela  Dorrina  preciosísima  del  eruditifsimo 
y  íanro  Cárdena! ,  de  manera  que  fazonada  mente 
la  entiendan  ,  tengan  ,  y  confleflen  > fin  que  en  la  cf- 
pccificacion  de  cada  articulo  ¿  y  fus  excmplos  ayan 
alguna  duda,  antes  queden  fulfos,  y  con  hambre, 
pues  en  fu  propria  lengua  van  explicados  los  mifte- 
rios  mas  principales  de  la  Fe,  con  cuya  declaración 
fe  harán  mas  capazeSjfiendo  afsi ,  que  es  menos  di- 
fíeil  a  fu  capazidaddeíia  fuerte  ,  quanto  en  lengua 
Efparíola  dificultólo,  aunque  fe  trabaxe  mucho  , 
afsmos  ío  aduiertela  Se fs ion  5  cap  2. del  Santo  Có 
cilio  Tridcntino  ,-7>lebesfibicommtff)tsprofua  ,  O* 
earum capacítate  pafcant ,  como  mas  largamente  fe 
manda  en  el  dicho  capitulo,  y  en  la  Seíf.24.  de  refor 
matione  ;  dize  :  Etiam  falte  m  ditbws  Dominicis  ,  c? 
alijsfftiuis  dtebus  pueros  inftn^ulisparochljs  fidetru 
dimenta,   &  obectientiam  ergd  'JDtum  ,  &  par  entes 
diligenúr  ahtjs  t  adqnos  expe&dMtt ,  docericurahunt, 
que  rfiás  niños  |  que  eíías  tiernas  plantas  de  los  Na- 
turales ,  y  aquienes  con  mas  rüÜo  titulo  incumbe 
laeníeñanza  ,  que  a  los  proprios  Curas ,  y  paíiores 
-de  fus  al  mas  pues  ¡as  tienen  a  fu  cargo  pata  carequi 
zarles ,  y  enfeñarles  muy  por  menor,  y  que  entien- 
dan por  lo  menos  los  miífenos  mas  neceflarios  de 
n  u  e  ftra  San  ta  Fe  C  a  tol  ira,  p  u  e  s  n  o  ba  íta  fa  be  r  ]  os  a 
bulto  ,  y  en  coafufo  creyendo  lo  que  creen  ,  y  cüf?- 


na 


*,  U  í*nta  madre  yglcfia,finocxphcita,  y  diíhn-  }{ot.l¡e- 
tam^e  las  cofas  contenidas  en  elOedo,  oAiu     Ur.Ga 
Llo«  de  la  Fe,los  Mandamientos  qae  an  de  guarcar  brielwi 
v  Sacramentos  que  an  de  recebir,  y  en  el  Concilio  y*,fr 
Rhcfticnfc  fe  manda  a  lo8  Sacerdotes,  qoc  naden   ^Vr. 
ta  Comunión  a  lo.  que  no  Tupieren  de  memoria  el  ^ 
Credo  ,  y  el  Pater  nofier  ,  porque  ninguno  fe  puede  V*LU» 
faluat  fmfabcrcftas  cofas,  ^oáfineeor^fcientié  to    Tbo, 

la  obligación  de  la  enícnanza  incumbe  a  los  Cur-s, 
ñas  que  a  otros ,  porque  fin  ella  mal  la  podran  apre 
der  fus  felis>reles  ignorantes,  y  para  mayor  claridad 
y  que  no  fe^haga  difícil  el  explicarfela,  vea  primera 

en  romanze  la  pregunta  y  refpueítM  la  hallara  en 
la  traducción  enfrente,  fin  que  le  falte  cola. 

Es  tan  neceflaria  la  otorgrafia  en  cfta  lengua,  que 
fin  ella  ,  ni  fe  puede  eferibit  propriamente,  ni  lo  et- 
erno fe  podrá  leer  bien  ,  quitándole  el  alma,  y  pro- 
priedad.  y  aun  el  featido  confundiendo  vnos  voca- 
blos con  otros ,  y  mas  en  quien  np  es  muí  eminen- 
te lenguaraz  ,  que  por  los  antecedentes ,  y  fub  eque 
tes,  faque  lo  que  él  v ocablo  fignificadandok  la  pro 
priafignificaciom 

En  cinco  letras  cita  toda  la  elegancia  defta  lengua 
lo  mas  ordinario  combiene  a  fabet,  en  la  c.p.q.r.H. 
y  fe  echa  de  ver  por efte  vocablo  :  cara,  que  efento 
fenfillamenreiignifica  ei  tio,  pues  par»  quecfta.c. 
faene  con  mas  fuerza  fe  añadirá  otra  c.  diziendo: 
ccacca  ,  que  es  el  peñafeo  ,   y  ccacca  ccacca ,  10 
peñafeoío,  y  afsien  otros  muchos  vocablos,  que 
a  cada  pafo  fe  hallaran,  porque  ts  la  fuerza  mas  or-; 
dinaria.En  U  t.  ranta.por  la  congregación,  o  junta, 
pues  para  que  fuene  mas  hiriendo  con  la  lengua  en 
los  dientes  fe  añadirá  otra  t.ttanta  el  pan  ,  "ca*|* 
douc,  ttica  ia  flor,  futí  el  nombre ,  fíat  i ,  o  futulia 
9  clatp, 


cíarG^euidcnte.EiiIap.pacTia,  d  tiempo  ,  oei 
fuelo  ,  ppacha,  la  ropa  ,  o  el  hato  hiriendo  rezio  có 
ambos  labios .  En  la  q.  guilla  ,  la  Luna  ,  qquclh  có 
afptracion  gutural^!  perefofo,  o  aragan  .  En  la  h 
chaqui  el  pie  ,  chhaquicofa  feca  ,  o  enjuta  .Dcma- 
ñera, que  en  viendo  duplicada  ía  letra  fe  ha  de  pro- 
nunciar con  fuerza  ,  para  que  haziendo  mas  íbnido 
fe  configa  el  fentido  verdadero. 

Có  eítas  advertencias  no  eítrañaráelcuriofo  Le- 
tor,  la  ortografiar  modo  de  eferibir  en efta  traduc- 
ción que  es  conforme  a  razón,  y  el  Padre  Holguin 
lo  aduirnó  ,  ñ  bien  no  lo  vfó  fiemprc,  y  en  rodo  me 
llieto  a  la  corrección  délos  maeftros,  que  con  tan- 
t-a  diligencia  ,  y  cuy  dado,  enfeñan  eüa  lengua,  juz- 
gándome fiempre  por  muy  inferior  a  todos,  que  fo 
lo  rm  buen  defleo  fuplirá  las  faltas,  y  hierros  ,  que 
podrá  auer  en  cfta  traducción  ,  y  afs«  ruego  a  los  fe- 
ñores  Curas ,  que  fuñiendo  cada  qual  lo  que  nieior 
le  pareciere  Tupia  mis  faltas,  y  les  guarde  nucítro  Se 
ñor,eomo  cieffco. 


Bachiller,  Bartolomé  Turado 
'PaUmino. 


■ 
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DECLARACIÓN  DE 

LAS    QVATRO    PARTES 

MAS  PRINCIPALES,  Y  NECESSA- 

RÍAS   DE   LA  DOTRINA 

CHRISTIANA. 

PARA  EL  V  SO  CON  Q  VE    LOS 

CVRAS     DE   INDIOS    DEVEN    ENSE- 
NAR A  SVS  FELIGRESES  .  ORDENADA   EN    DIA- 
lo-o  por  Preguntas,?  Refpueftas  entre  Maeftro  ,  y  D.c.pulo,  con  adi- 
°  ciones /ejemplos  al  fin  de  cada  articulo,  que. 

lo  confirman; 

gl?E  COS^A  SE.^Í  VOTRJK^  CIÍ ' BJ STI^N^Í, 
y  qutilel  Us  partes  principales  della. 

CAPITVLO.     I. 


% 


5Ü5  VES  es  ne- 
cesario pa- 
¿  ra  faluarfe, 
faber  U  *Do* 
¿^s  trina  Chrif- 
iUna,  Je  feo  mucho  que  me  de- 
ciareis  que  cofa fca\ 

rJií.  L<t  3)oBrina  Chriftiana 
es  >n  breue  compendio  ,y  fu~ 
tnario  de  todds  las  cofas  que 
Chuflo  nuefiro  Señor  ha  enfe- 
ñadot  para  moftur nos  el  cami- 
no de  la  [alud. 

2>.  ¿guan- 


Dif.jTli^ni  ANACC- 
pachaman 
qquefpina- 
pacc  ,  Doc- 
feat^viv^^  trina  Chrif- 
tiana  yachaypacc  captinmi, 
anchapuni  munaymanfüttiii 
chapuanaiqui&aymam* 
M.       Doctrina  Chrifíianam 
hucpiílrimaylla    ,  chaypivn, 
llapa  Chriíto  yayácbicpaya- 
chachicufccati  churafeca  ha- 
nacepachaman    qquefpina    , 
ñanta  ,  ricuchihuananchic— 

pace. 

A  Haicca 


3?.  guamas  fon.  las  partes 
principales  ty  mas  necearlas 
d.tfaJDotrinal 


*M-  $on  quatrot  el  Credo ,  el 
2* adre  nuejiro  ,  los  die^  *M<m- 
¿amientas ,  y  lo  sjiete  Sacramen 
tos. 


» 


Torque  nofon  mas  ni  me- 
nos que  quatrol 


iM.     Torquefon  tres  las  Mr- 
tudesprincipaleSyFe,  ECperan 
fa,y  Caridad.  El  Credo  es  necef 
far jopara  la  Fe  jorque  nos  en- 
fena  lo  que  auemos  de  creer.  El 
Tadre  nueflro  es  necejfariopa- 
ra  la  ejperanca,  porque  nos  dí- 
ñelo q  auemos  deefperar.  Los 
die\  JMandamietos  Pon  necef. 
Jarlos  para  la  Caridad;  porque 
jos  mueflra  lo  que  auemos  de 
ha^erparaagradar  a  X>ios:  Los 
Sacrametosfon  necef arios,  p6r 
quejón  hsinfirumentostcon  los 
guales  reuiuen  >yfecoj2feruan 
las  Virtudes  Je  que  tenemos  m 
cefsidad 'para  J aguarnos. 


2>.    Jttu 


CION  7>E  L^i 

D.     Hayccamanmi  cay  Do- 

trina   ccolhnan    raquiricun, 

mayceampaccraccmi  ashuan 
canchic* 

M.  Tahuaman.  l.chufcumá 
mi ,  yñiniman,  yayaicuman, 
chunca  Diofpa  camachicuf- 

ccanfiminman.ccanchis  Sa- 
cramentos cunamanhuan. 
D.  Ymaraícutacc^rrtana  af- 
huanmanchu  ,  manatacc  af. 
huan  piíimanchu ,  caytahua- 
llaman* 

M.      Quimba  ccolianan  allL 
cay  virtudes  ñifccanchic  caf- 
ccamraycum.Yñinccanchic- 
Féfutiyocc,  fuyananchic  Ef- 
perancafutiyocc  ,  munanan- 
chic  Caridad  futiyocc,  y ñini- 
paccmicáchic*  yñinccanchic 
Fefutiyoccpacc,  ymafta  y ñi. 
nanchidapas    yaehachihuaf- 
ccanchic  raycu.-Yayaycupacc 
micanchic  ,  Efperanca  futi- 
yoccpacc ,  yma  fuyananchic- 
rapas ,  yachachihuaíccáchic- 
raycu.ehunca  Diofpa  cama, 
chicufccá  fíminpacc  canchic 
tace,  munananchic  Caridad 
rutiyoccpacc,Dioíla  cuíichi- 
nanchicpacc,yma  ruranáchic 
tapas  ricüchihuafccachic  ray 
cu.-Ccanchis  facramentos  cu- 
napacc  canchiftacc,  cay  cuna 
huan  banacepachamá  qquef- 
pinan- 


m 


pinanchicpacc,alii  cauc.afcca 
chic,  caucariípatacyafccan» 
rayca. 
T>.     .Mucho  querría  queme    D.       Ancham  mnnayman; 

dieffedes  alguna femejanfa,pa    ymallapipas  ricuchihuanay- 
ra  entender  mejor  la  necefsi-     quiaa,ashuan  allintayacha 


dadde  ejh$  quatro  partes  de  la 
tDotrma  chnftiana. 


xM-     $an±Augu(lin  da  la  de 


naipacc,  cay  tahua  Doctrina 
Chriftianap  patnian  raquiri» 
cufccanpacc  cafccay  ta  yacha 
naypacc. 

M.'  San  Aguñinmiricuehí- 
lacaft;  porque  ajsi  como  para  huanchic,huc  huaci  rurafcea 
barer^na  cafa  es  necesario  ha-  pi.ñifpa;  ymahinam  huc  hua 
?  erantes  los  cimientos,  leuan-  ci£fcaruranapaccpas,ccol!ana 
tardefpues  las  paredes,  cnhrir  race,  tcccfich-acúchic.pirccá 
la  con  el  techo, y  para  ha\erx°f  cunaftahuampas  ,  ccatan-- 
tas  cofas  fon  me nefler  algunos  chic  ,  ¡cay  cayta  rurana  pa- 
inftrumentos.iAfsi para  ba\er  ccri^icchhacc  cuna  pac&acc 
en  el  anima  el  edificio  de  laja-  canchic,  chayhina  llataccmi 
lud ,  es  menefler  el cimiento  de  arsimanchiepa  qquefpinam- 
laFc  Jas  paredes  de  la  Efpera  pace  luranachic.Fc  futiyoco 
ca\el  techo  de  la  Caridad ,  ylos     huan,  teccfichacunanchicnn 

ccollanan  caneca, fuyanáchic 
Efperanca  futiyocchuan  pir- 
ccacunanchic:  munananchic 
Candad  fufiyocchuan,  ccata 
nanchic,cay  cayta  rurana  pa- 
cen, ccanehis  Sacrametos  cu 
napaedacemi  canchic. 
2?.  También  guftare  de  oyr  al  £>.  Anchapunim  munaymá 
gunahiftoria ,  o  exemplo,para    yma  rimail  I  apipas  ricc#urichí 


tnflrutnentos  que  fon  los  Sacra 
mentos. 


enterarme,  y  confiarme  mas  en 
lo  que  me  aueis  enfenado. 


JW.   So- 


ptianaiquida  ,  cay  yachachí- 
huaíceayquipi  fonccoyta  tac 
yachinaipacc  paipi  fuyanai- 
pacctacc. 

A2  M.  Llapa 


'JvT.     Sobre  todas  lasbtftorias  M.     Llapa  rhr.afcca  huilla. 

__l_y4xemplos,  que  fe  pueden  re~  cufccacunamanrapas/eaimi 

ferirpara  declarar  U  necefsi-  ashuan  alli  fonccóchicpi  cha 

dad  que  ay  deprenderla  Z?a-  rananchic  ,  Dotrina  Chriftia- 

trina  Chajuana, y  la  foberania  ñaña  yachananchicpacccaf- 

yma^ad.que  contiene  en  fiel  ccanchiftahuillahuáchic   «i 

enje»ar!a,es  digno  de  perpetua  fes  Filipinas  ñifeca  huc  Hace 

recoraaaon^demuchoMh,  ra.Abiudgoíiitiyoccpis,  hue 

for./ermuynueuoelquefeeué  huarmi  icma.  1.  pace ¡  irana- 

«  ««•  *«««Í  en  las  Islas  racc  Diofpa  fiminta  yactuce 

*fMm?  En  mingar  llama-  vyariccpas.alli  yahaarpa  «ni. 

Ce^tTÍ&°'lTT  —  *****    raiñ¡n«Ecca,caifi,punqui!l¡.. 
OentU.de  noble  hnage  ,,>«.     cai  qqilesflyay.l.  vnccoíhua 

/eÍrfr^'rjtrTdnd    huañuy  «toyiíecá  careca, 
A  "ydropepa.capde  todo  efla-    y  accaña  fauañuy  pace  captin  - 

f<  W „ /« mutrte,  llamaron.  Compañía  IESVS  Padrctfa- 

fiMWtmm  Sacerdote  de  haacc  yachirecan  cu.chay  Pa 

§mm<&WW*tmk  dres BaptUachinan/paec  a„- 

«*¿a,a  ^f/a*  tnjlruyrla  chañaccarifpa  DotrLcla  y  » 

^teT^"^     chachirccan.chaivncocc  ña* 
^fU-.pero  ella  era  tan  ruda,    chica  pifi  fo„CCOyocc,hamu! 

t¿ZZt^yJ^er  **.&*  yaPc¿achifcc  1 
mWi'r e"r?eI**d"'»--  pasamanas  Santa  Cruzpa Ha. 
'¡te&W®*$$$m¥t    taPas  Tactanrccaneha  5  Padre 

Td^Úr^?0™^-    Ucc  y^hachirecan  ,  onecoi- 

M-ÉtM  t'9  "'y*'*1*  ™Z*  chica  víceachiptiníi 
dodií/^T-  ^mé  Baptlza.ecS ,  chaifí  PacLca 
VuZtT    UlareCtrdr     ^yachirpaña,htIC!laaam5 

>,  W^™™^  todos    &i  chaf$fcca  eaptinPñaS)0a 
«**•  ecoi. 
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entendieron eftatta muertaifw     ccoiñin  miraptin,  ñuanolcca 
cedio  cjlo  alas  dos  de  la  noche,    hiña    ña    manayuyairuyocc 
Entonces  fus  parientes  comen-     qqueparirccan  ,  avilan  cana- 
carona  llorar  fu  muerte  ,ycon    ñas  hu&ccapayarccácu,  ñam 
barios  llantos,  y  clamores  todo     huañunñiípa  ,    vccunra    ña 
lo  reflante  de  la  noche-,  amorta-     chhucurccan  vcl  vdarccácu, 
jaron  el  cuerpo  muert^  pero  al    Pacha  ña  paccaripciníi ,  hua* 
amanecer  algunas  horas  def-    ñufeca  ñamñifccancca3cau- 
pues  dejle  rato  comento areui-     canjta,ñatacc  ccallarirccan, 
uirla  q  entendían  erayamuet    llapan  chaipicacc  cuna&apas 
tat  no ¡in grande  admiración  de     máchachiípa,chaiíi  huillacui 
los  que  ejiftuanprefeñtes.  Buel    taña  ccallarirccan  caita  :Huc 
tapues  en  fi ',  les  contó  loque    hatun  vrecuman  huicharicc 
ama}>ifto  7  y  es  lo  quefefigue:     hinara  tnccurccani.  Chaimá- 
Tareciome tdixo\quef ubia a}>n     ram  ,  hatun  pampamancha- 
wonte,  y  entrando  forana  lia-     yafpam,ppuchucaiñirnpi  ña# 
?iurajlegué  al  fin  della3  donde    ^umacc  para .  parada  taíircca 
auiaVnas  efcalcras  de metal\fu    ni ,  chaira  v y chairifpa  ñam, 
hiendo  por  las  quales  >/' >¡*¿  ca-     c  u  mace  ccori  huaci  mancha- 
fatoda  de  oroya  la  qual ningu-     yarecani  y    manam  ima  cu- 
na  cofafepféede  comparar  por     rnacc  ,  ccapaccpas  cai  huan- 
nias  rica  , y  mas  hermofaq  fea.     cea  pacclanch  ti ;  manam  v  cu 
No  me  dexaron  entrar  en  ella,     niancca  v  el  rariroaucca  y  ai- 
psropoco  defpucsfe  me  apare-     cuiüihuarccanchi.v¿afcaniaila 
ció  la  Santifsima  Virgen  JMa..     pitam  Virgen  María  maman- 
ría >auque no pude>er  d fu  duU     chic  riccnri  puarecán,  ñucñu 
cifsimo  MimlESVS,  féé  efta-    huahuan  Jeímlacca  ,  manam 
tta  en  lo  interior  defía  cafa. En-     ncurccanichü,chai  hu-acip  ru 
tone  es  la  Virgen  jvlaria,  eftan*    ri  rii  p  i  a  n  c  h  a  v  m  pi  ca  fe  can. 
do prefente  >n<^ngelenfigu-     raicu;chaipacham  VirgcnMa 
ra de^n hermofifsimo mancebo ■     ri'a  mamanchic  cea  ,  huc  cu- 
me  pregunto  fi  era  Chriiliaiu*)     mace  Arige]  runa  hinapñan- 
que  filo  era, como  nofabiarerar     paqquempim    tapuarecanf-, 
lo  que  deben  faber  los  Chriftia-     Chriüisna  chucanqui?  Chri  - 
ms\  Callando  yo  JaSantifstma    tiana  cafpacca  inuhinatacc 
virgen  mana 


2?  ECL^AI^^A 

Ierren  hincándole  de  rodillas 
me dixo\F"e abija ,  y  comience 
ade^ir  lo  que  yo  di x ere  ,y  en 
hreiie  tiempo  me  enfeño  el  Pa- 
dre nttsfiro^y  ¿Xpée  JVLaria ,  y 
Credo  ,  y  acabado  ejlo  med¿xo: 
Euclacte  bija  ,  que  aun  no  es 


IMfi 


Uegad¿  la  hora  de  tu  m 
guióme  }m  ^Angel ¡bajía  quepo 
ni e ndo me  en y  na encrucijada, 
mé  dixo  ,  tomajje  el  camino  de 
la  maqo  derecha .  E/lo  contó  la 
Jjtdia  dcjpues  de  auer  buelto 
en  /i  a  ios  a  ¿te  ejiaua  prefentes, 
y  dcjpít  -?s  perfgnandoje  comen 
fo,  k  re^ar  en  alta  >#>  el  T adre 
ntie¡ho,^Aiíe  %M>tria,y  Credo, 
que  laVirgen  Id  a  uta  en  fe  nado, 
noco?%  Pequeña  admiración  de 
feis  ludios  que  allí  ejlauan  ,  y 
fabhtn  bien  que  >#  dia  antes  a' 
penis  fe fabia perfgnar-y final- 
mente apretándola  mas  lahy 
drope  fia  de  que  cflaua  enferma 
pocodefpues murió.  T>e(la''per* 
dad  fueron  tefligos  de  >ifia,  los 
feys  Indios,  y  deoydamucbos 
.  £  [pañoles. Efcriuio  e/lo  el  Pa- 
dre  Gregorio  Lope^de  U  Com- 
pañía de  IESVS \y  Trouincial 
de  las  cafjst  y  Colegios  ,  que  la 
Compañía  de  lESFá  tiene  en 
las  lilis  filipinas. 


CDE 


ClOM  <DE    LlA 

mana  rrecaita  yachaquichu? 
Chriüiano  cunap  yachanan- 
miari,ñifpa?  vpailalia  captij 
ña,  Virgé  Mariaccaccóccori 
cufpa»  h  anuí  i  huahua  ñecca- 
ta  ccatichihuai,  ñifpam  ,  vt- 
ccalja  yachachihuarccan,ya» 
yaicü&a^Muchhaicufccaiquí 
Maria¿la,i;ñi  niótahuan,  cai- 
ra ppuchucafpañarrt   ,   cutij 
huahua,  manaracemi  huañui 
ñiquipacha  chayamunchu  ñi 
huarccájhuc  Angelñam  ñau» 
pa  qqueírarifpa  pufahuareca, 
huc  ñan,Cruzhina  chacafcca 
nía  chayachihuafpañam  huy 
llahuarcca.  Paña  ñeqquciqui 
ñantaña  ripucui,ñifpa-  Cay- 
tan  chai  haarmi  huillacurcca 
ñácaucaripufpa,  chay manta 
ñam  Santa  Cruzpa&accaüa- 
rifpa,yayaicuda  ,  Muchhay  - 
cufecaiqui  Mariada,i;ñinic- 
tahuan  rimarecan,  Virgé  M  a 
ría  mamanchiepa  yachachif- 
ccanta,  ljapallan  vtirayaptin 
ccollanancca  mana  SátaCrnz 
pa  Uatapas  yacha&a  vyarif. 
pa  ,-  coda  ludios  cunateñi- 
gop  ñaupaqqucmpim5  rima* 
cucdacca,  ancha  achca  Hui- 
raccochacunam  teíh'goscar- 
ccan.CaitamPadre  Gregorio 
López  Compañía  Padre, Pa- 
dre cunap  Apun  qquellccaa 
Islas  Filipinas  ñifecapi. 
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Cru\. 

CAP1TVLO.     II. 


2Z>.  A  NT  ES  devenir  a. 
Jf\_la  primera  parte  de 
la  Ttotrma.quifiera  que  me  die 
fe  des  l>na  como  muejira\  o  ferial 
de  ¡as  cofas  que  he  de  creer  ^de- 
clarando me  fue  infame  nte  y  IOS 
^Myjlerios  frías  necesarios  que 
contiene  el  Credo. 


JS/t:  t_Muy  bien  p  edis  ,  y  afsi 
lo  quiero  ba\er  :  ^Aueis  pues 
defaber,  que  fon  dos  los  J\Jyf~ 
terios  mas  necesarios  de  nuef- 
tra  Fe, y  entrambos  fe  encierra 
en  }ma  ferial  que  fe  llama  la  Sa- 
ta Cru\.  El  primer  myjlerh  es 
la  anidad \y  Trinidad  de  T>ios^y 
elfegundo  la  Encarnación  ,  y 
T.afsionde  Cbrijlo  Salvador  N.. 


■ 


3>.     Quequierede\ir  Vnidai 
y  Trinidad  de  2>?os>       ' 

Jtf..     Eftas  fon  cofas  itlftfsi- 
:  -  •  mas, 


D.     \/f  ANA'RACC    cay 

nap  ccollanan  f aquiricufecan 
manchayafpam  ,  ancbapuni 
munaiman,  ima  v nacha  hiña 
llapipas    ,    ccohuanaiquic~ra 
imam  ijñinaicancca  i  vteca- 
llafuttinchapuhuaípa ,  may- 
ccan  Myíterió  ñifecam,  eco- 
llana,  ijñiuipi  huichccafcca* 
M.     Ancha  allinram  maña-- 
cunquí,  chaihinailataccmi  ni 
raita  rnimani:  ifcai  Myfterios 
ñifecam  Fe  Católica  ijñinan 
chi-epa  ccoli  ana  ñin ,  ch  aip  acc 
racemi  ashuan  canchie  ,  caU 
mi  Sánela  Cruzpa  vtianchai- 
ñimpi  huieliccaíeca ;  ccolla- 
nanmi  ,   Dios  Yayanchicpa 
q.uimca  Per  fon  as  ñifeca  cap  - 
ti.m.pas,huc  .capaltáDios  caí» 
ccan  ,  if-ai  ñeqqiienmi,  Icfu 
Chrilto  Dios  Apunchicpa  ra- 
na tucufpajUHichufccan,  hna 
h  ufe  can. 

D.     Yman¡.facñintacc,Diof 
pa  quimea  Períona  ,  huc.  ca- 
p  a  Ha  acá  i.  6 1  í  p  a  ce  a  ? 
M.     H  u  c  c  a  p  a  i  i  aa  c  a  i  ñ  i  f  p  a  - 

cea, 


<X>ECLiAJs\ytClom*DjE    L<s4 

mas  ¡y  poco  a  poco  fe  os  irán  de  cea  ,  caitam  ñin  5  llapa  ímáí- 
c  tarando  en  el  progrejjo  de  la  mana  haiccai  mana  rurafeca 
fDotrma,ypor  aora  os  bailara  camafeca  cunamanta  hü&ac 
fitbsr  los  nombres  ,y  entender  lo  mican?caimi  mana  ccallari  j  * 
pocoquefepudiere.  anidad  de    ñiyoec  vhaiñailla  cafecanray 

míos ¡fue  quiere  de\ir,  quede  cu,  huiñai  pa£racccancca,cai 
mas  de  todas  las  cofas  criadas  mi  ilapaimaimana  ,  haiccai 
ay^nacofa,  laqual nohateni-     manada  rurareca,  camareca, 

doprincipio,  masfiemprehafi-  cay caccrai  caucachichcan,ca 

do  }yfera  ,  y  e/la  ba  hecho  to-  machichcan,ilapai  maimana 

das  las  otras  cofas,  y  las  mantie  haiccaimanap  hahuampi,áf, 

ne,yjouierna}y  es  ¡obre  todas,  huan  hatun  ,  ashuan  ccapacc, 

altifsima  ,  nobilísima,  hermo-  ashuan  cumacc  ,  ashuan  ati- 

fifsima  ,podero¡ifsima,  fenora  pacc,llapampa  Apun,Yayan, 

abfohta  de  todas  las  otras3y  e-  caimi  Dios  futiyocc,  huc  ca- 

ftafe  llama-Dios  >el  c¡ual  es^>no  pallallanjmanaachcaDiofpa 

filo  aporque  no  puede  auer fino  Dios  caiñin  cañan  yachacuf, 

>na)>erdaderaT>¿mnidad ,  efto  ccanraycu,huc capallan  Dios 

e$,l>nafiUnatiirale\a,y  e/fen-  caiñiyocc  ,  mana  ppuchuca. 

cia, infinitamente  Todero/a, Sa  Cucc  yachaiñiy occ,  atipaiñi- 

bia ,  y  buena,  c^c.Tero  con  to-  y0cc,  alUcaiñiyocc  cafecan- 

do  ejfo  ella  Divinidad  fe  halla  raicu.chai  tucui  huampas  cai 

entres  Terfonas  .qutfellams  Dios  caimi,  quimea  Perfo- 

TadreJ~fijo,y  Efpiritu  Santo,  nas  ñifccanchicpi  táricun,Ya 

lasquales  tresTerfonasfon^n  yapI,Churipi,Efpiricu  Santo 

foloT>ios,porq»e  tienen  la  mif  pi)Cai  quimeantin  Perfonam 

ma  'Divinidad,  y  Ejfenáa.To-  huc  capallan  Dios,  chai  Dios 


moporexemplo\  Sitresperfo 
tías  acá  abajo  en  la  tierra ,  que 
fellamajJcTedro,  Tablo.y  lúa 
t&uiejfen  >na  mifma  alma>y  yn 
m¡fmo  cuerpo ,  fe  diría  tres  per 
finas  ,  porquCUna  es  Tedro,  o- 
ira  Táblo}y  otra  luán, y  con  to 


caiñiyocclla ,  chai  yaehaiñi- 
yocclla,  chayatipaiñiyocclla 
chai  munaiñiyocclía  cafecá- 
raycu  .  Vyari;  .  Caipachapi 
quimba  runa  Petkofutiyocc, 
I  lian  futiyocc,  Pablofutiy  occ 
huc  ammayoccIla,huc  vecu. 


do  e¡fo ferian  ftp hombre folo  ,y    yocelia canrnanPquimca  ruñá- 
is «¡n- 


íiin< 
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mtres  hombres  ,  no  teniendo  ñinchicmanmi  ,  huc  Pedro,. 

tres  cuerpos ,?ü  tres  almds, fino  huc  Pablo, hac  luán  caíccan- 

encuerpo  ,  y>na  alma-,  eflo  no  raicu  ,  chai  tucuihuampas, 

espofible  entre  los  hombres,  huc  runaíiam  canman  ,  mana 

forqueelfer  del hombre  es  f$%  quimeachu  ,  huc  vecuyocc- 

€¡uc*o ,y  finito ,jj por  ejfo no pue  lia,  hucammayoccila ,  mana 

de  e/lar  en  diuerfas  perfonas:  quimea  uccuyocc  ,  quimba 

pero  elferdeT>iosyyfudiuini'  aoimayocc  cafpacca  :  caicca 

dad ,  es  infinito  ,  yafsi  puede,  ñoccanchic  runacunapi  cana, 

hallar  fe,  y  fe  halla  el  mifmofer  manam  yachacunchu,ñoccá« 

ylamifma  7)iuimdad  dclTa-  chic  runacunap    caiñinchic- 

dreenel  fííjo.yenelEfpiritu  cea  ,  huchuilialla  ,  callarijñi- 

Santo  -.fon  pues  tres  Terfinas,  yocc  ppuchncacurlIam.Dios 

porque  pna  es  elTadre  y  otra  el  pacainineca  ,  Dios  ccapacc 

líijo  fy  la  tercera  es  el  Efpiri-  caiñmcca,  mana  ppuchuca- 

tu  Santo  , y  con  todo  e¡fo  fon  >#  cucc  ,    mana  callarijñiyocc 

foto  lliosyporque tienen  lamif  cafpam,  quimea  perfonas  nis 

772a  diuinidadfel  mifmofer  ,  U  c  c  a  n  c h i  c  p  i  t  a  r  1  c u  n ,  c h ai  D i  o  f 


tfiefma  potencia,  ¡fahiduria ,  y 
bondad,  c?c< 


CD.  tsZhora  podréis  de^ir me ', 
que  quiera  de\ir Encarnado ,y 
'Jpafsion  del S  alzador. 


caíllam,  Yayapicafpa,Churi 
pi,  hinailatacc,  EfpirituSan- 
topi,quimcam  Perfonas  ñif- 
ccanchiccca  ,  huerca- Yaya, 
huemi  Churi,  huemi  Efpiri* 
tu  Santo, chai  cucui  hnampas 
huc  capallan  Diofmi  :  chai 
Diostaiñiyocclla?chai  hamtt 
ttaitíiycccila  ,  chayatipaiñi- 
yocclía  chai  ccapacc  caiñi- 
yocila  ,  chai  munaiñiyocclla 
chai  huiñai  ccapacc  caiñii- 
yocclla  cafccanraicu. 
D.  Cunan  mi  huilíahuanai* 
qui  yachacuncca  ,  ima  ñifacc 
ñintacc  ,  qquefpichiqcuen- 
chiepa ,  tunatucufecan,  h^a- 
*M.    ñufccanñifpacca.     M.  Ya* 


""S 


1 


J)EC L^i{yiClOU   2)É    Z^ 

¿$f.     ks%mis pues  tic fab'er,  j  M .      Y ach a n aiq u i m  ari  ca &- 

iaSe-gund4'fdrfona^iumayque  cea  ,  4ícaíneqquen    Perfona 

(r  orno  auemos  dicho)  fe  llama  Dios  Cfonri  ñifeca  tsn  ,  ch^ccS 

Wifo,  dermis  >defi¿fer&>itíinot  Dios  manaraCc  Caipachapas 

clfudltütéo  ,  rio  fóío  antes  c-üe  rara fceacam a feca  ca ptin , huí 

éVhÍundofuef¡  e  criado  fpéroéh  nal caiñiy occmi/checcan  ru- 

étéfm y  &omo^naéhter*iypey-  natucürccan  ,  Virgen  Santa 

fccJa  nafu^dle^aburnWaeu^cl  Máriap  htiic^ampi ,  chairai- 

"bicñtfe  defynaVirgefrpúrifsi-  eurh  ari ,  ecollanan  Dios  ca< 


tna  y  fafsiel-que  antcs^rafhla 
mente D ios %  empcfóafér  '2>¿os, 
y  ifomhre  ,  y  defpues  de  aucr 
Cúriaerfado  con  losbobtés  trein, 
ta  f  tres  arios  ,  enfeüando  el  ca- 
mino de  la  falud ,  y  batiendo 


'pallan  cace  cea  ,  runatucuita 
fía  ccallarirccan  ,  checcan 
Dios  cafpapas ,  checcan  runa 
canampacclracc,  cai  pachapi, 
ña  quinfa  chunca  quimea 
yocc  huata,  runacunapi  ,,ha< 


muchos  milagros  falfin fe  dexo  naCCpachamáqquefpinañan- 

poncr  en  >na  Cru\  ,  y  Mella  ta ,  yachachicufpam,qquepa 

^murioporfatisfaceraCDiospor  mancca,huc  Cruzpihuañur- 

ios  pecados  de  todo  elmundoi  ccan  Dios  Yay  áchie  pa  hucha 

peropa/fadór  tres  días  refucitó  chic  raicu  ppiñacufeca  ion- 

de7muertray¿da ,  ydefpueral  cconta  tiyaicuchinanraicu  r 

nabo  de  otros  cfuarentadias  fu-  quimea  ñeqquen  ppunchau 

bio  al  cielo,  como diremos dep-  piñamxau^aripurccai^chai- 

pjres  en  la declaración del  Cre*  mantamtahuachunca.Lchuf 

doiyefiatslaBncdrmcionjf  cuclxunca  ppunchaupi  tarace 


ZPafsion  del  Salvador, 


2>.     Torfaefon  eftos  los  prin. 
e  ¿pales  ¿Myfterws  dele  fot 


¿M.     Torytie  en  el  primero  fe 

contiene  eiprimer principio  %  y 

>ltimo 


hanacepachaman  huiclairi- 
purecan  5  caimi  qquefpichi- 
qquechiepa  runatucufpa  ma. 
chufecan,  huariufecan. 
D,  Ymaraicutacc  cai  ifcaí 
Myfterios  ñifccanchic ,  ijñi- 
irán  chic  Fe  furiyocepa  eco- 
llananáin? 

M .     Huc  ñimpi  ccollaná  ru- 

nap  ccallarinan ,  qquepama, 

ppucha» 


>///*,  ¿i  i»  hombre  ,yenel    ppuchjcaná  haichccaicca  caf 

VL^riwflW  aquel  primer  ccolhnan  ccallanípa  ,  qque- 

-*r/í«tó  ,  y  llegar  a  aquel»!-  patnan  ehayananta  fecc^ifpa 

timo  fin  f  y  porque  en  el  creer,  cpayanampacc,caiifcai  Mil- 

yconfeffareftosdos.Myflerm  terios   ñiiecanch^  yapan 

*oí  idrjM!  <//#/**«  ¿«.  chaípa  ,  ijñifpam  ,  Gentiles 

das  las  Mas  fetas  de  Gentiles,  Turcos,  Herejcs,l«<hos,uit- 

ifif¿<04  fW/«*»i  fferejesyyfi-  cea  cunamanta  ,  raquincun- 

nalmente porque  fin  creer .yco  chic,  caiifcai  ccaUananijan 

feffar  e/los  dos  myfterios,  nin¿u  nanchida,maaa  íiniipa,  naa- 

no  fe  Puede  faluar.  na  yupaichafpacca  ,  rcanam 

hanaccpachamanqqucipina- 

chic  y acha cuncho. 
2>.     Ve  qae  modo  fe  incluyen     D.      Ym¿hmatacc  SataCruz 
eflos dos  J^yflertos en U Señal    pa  vnanchummpi   caí  ilca; 
delaCru^..  U  y ftetios  ñifccanchichuich 

ccafcca? 
JVf      La  íenal  de  laCrul  felpa     M.     SantaCruzpavnanchai 
n^e  diciendo, En  nombre  de iTa    ñintam  ruranthic  ,  Yayap, 
drc.deltCijo  ,ydel  Efpiritu    Churip  ,  Eípimu  Sanrop  fu- 
$anto\  y  juntamente  fenakn-     timpi  ñifpa  ,  qujquinchicpi 
dofe  a  fi  mifmo  en  forma  de     Cruzta  rurafpatacc  ,  matim- 
Cru\j  poniendo  la  mano  dere-     chicrnaiita  Yayap  5ifpa,ccaf 
cha  en  U  frente  guando  fe  di\e    ecun  vfcicman ,  Churip  ñifpa, 
€  n  nomhre  delTadre,y  defpucs     Uoqquericranchic  man  ta  ,pa- 
abaxo al pecho, q nando fe 4t\e:    ñaneqqu.ep    ricranchieman, 
en nombre del Hyo, y finalmen     Eípiritu  Santop  futinipinif- 
te del ombro i\qmerdo al dere-     ^ t  cú  fiai-i  fucimpi tufccan- 
cho  ,  quandofe di\e\en nombre    ehjcini  ->  yachach^h  anchic, 
del  hfpintu  Santo  .  E/la  pala      ^uc  eapall  an  Dios  cafecanta, 
hra  ,  en  nombre  ,  nos  enfeña  U     mana  na  a  ri  furincu  pi  ñiachic 
bnidad  de  7>ios,  porque  fe  di\e     q\h\  6  fu  timpi  ñinchicUam, 
en  nombre,}  no  en  los  nombres-    fouc    empalian  ,  mana  a  che  a 
y  porgue  nombre  fe  entiende  el    Dios  caíccanxaicuni,fütimpi 
poder,  b  z  ni  fe  can- 


<D  ECL±Al{y4cION  DE  LIA 

poder  >  y  auchridad  divina  ,  la    ñifccanchicpim  arí,ccapacc, 


Apucaiiáin  riecurin,  hueca, 
pailan,  quimeantin  Perfona- 
pi  cafccanraicu  ,  caí  fími  Ya- 
yap,  Churip,Efpiritu  Santop 
ñifccáchícpim  ricurin,  quim 


cfual  es  ^najóla  en  todas  tres 
Terfonas  ;  Acuellas  palahrasx 
del  Tadre  ,  del  ffijo  ,  y  del  Ef. 
pin' tu  Santo ,  enfeñan  U  'Trini- 
dad de  las  Terfonas  .  Elfanti- 

guarfe  en  forma  deCru\  ,  nos  ca  Perfona*  ñiícc?  >  Cru 
reprefenta  laTafsion  ,yporcS  rafccanchicpim  riecurin  Ieíii 
finiente  la  Encarnación  del  Chriíto  Dios  Apunchicpa  m- 
ífi/o  de&ios.  El pafar  del om-  natucufpa,  muchufecan  hua- 
hro  izquierdo  al  derecho,  figni.  ñufecan  ,  lloqquericranchíc 
fica,  que  por  laTafsion  del  Se.     manta,  pañi  ricranehieman, 


ñor ,  fomos  transferidos  délas 
cofas  tranfitorias  a  las  eternas  9 
delpecado  a  la  gracia , y  de  la 
muerte  a  lamida» 


maquinchi&a.Apaíccanchic- 
mihuillahuanchic,Iefu  Chri 
fío  Di  osApunchicpa  muchuf 
ccan  ,  huañufecan  raicu  ,  cai 
pacha  manta  ,  hanacepacha-- 
i»an,ñaccariccui manta,  huí* 
ñai  cufie auc^aiman  qquefpi- 
nanchifta. 
2>-  2%  que  efeto  fe  bá\e  efta  D .  Y  m  a  p  a  cela  e  c  ea  i  S  a  n  ta 
feñaldz  la  Cru^\  Cruzpa  vnanchaiñintacca  ría 

íanchic? 
iM.  Trímeramente  fe  hé\e  M.  ChrifHanos  Chrifto  A.' 
para-  que  fepamos ,  que  fomos  punchiepa  ruñan,  fu  y  un  caf- 
Chrlftianos  }efto  es  Roldados  del  ccanchida  y  achanáchicpacc 
Summo  Emperador  Chrifío  Se ♦  mi  eco] lañan,  car  vnáchahua 
ñor  nueflro  aporque  e fia  feñaly  vnanchafceam  ,  raquirieun- 
escomo  °l>na  infignia  ,  o  librea,  chic  Santa  IgTeíia  ma machio 
que  diflingue  los  foldados  de  pa  auccaneunarnanta  ,  Tur- 
Cbriflo  ,  de  todos  los  enemiios  eos,  Herejes, Geriles,ludios, 
déla  Santa  Iglefia ,  cómalo  fon  mana  Diofpa  íiminta  chaf- 
los  Gentiles ,  ludios ,  Turcos ,y  quice  cunarnanía  ,  cai  Santa 
If ere  jes  ,  y  demás  deftofe  ba^e  Cru  z  pa  vnanchmtam  rutan ' 
eftafeñalpara inuosar  el auxs-    chiclacc,  Diofpa  y anapaiaia 

li&  ta, 


lio  divino  en  todas  nue/lraso-  ta,  yma  rurafccanchic  pipas, 

bras  ,  porque  conefla ferial fe  mañacunanchicpacc  ,  caihua 

llama  en  nueflro fauot  laSatif  mi  ari  Sandísima  Trinidad, 

jimaTrtnidad  ,por  medio  de  la  Yaya,  Churi,£fpiiitu  Santoc 

Tafsion  delSaíuador  ,poreffb  ta  ,  huaccyanchie  vel  ccáyan 

acojrumbran  ¡os  buenos  Cbrifia  chic  yanapahitsnanchicpacc 

nosba\er  efl a  ferial  quandofe  ChriítoYayanchicpa  huañuf- 

feuantan  de  la  cama  ,  quando  ccan,muchufccanraycn;chai 

lalendecafa  ,  quando feponen  raicum  allin  ChriíUanos  cu- 

alamefat  quando  ^an a  laca-  nacca,  imailacta  ruranapacc 

ma  y  y  en  el  principio  de  otra  pas ,  ccollananracc,cay  Cruz 

qualquiera~co/ay  que  aya  de  ha  ta  rurancu,  puñucunampacc, 

Zejt  :  y  finalmente  fe  ba\eefla  jnicciinampaec  ,  ñamiccuf- 
ferial  paraarmarfe  contra  qual  papas,  huacjmanta  llocccí- 
quiera  tentación  del  T)emonio,  n a  m p a c c  ,  c u  t i  m  u  fp a  pa s  5  c ai 
porque  el  fe  efp  anta  de  efl  a  fe-     Craz  tataccmi  rur? nchic,eu- 

ñal }ybuyedella ,  comoba\en  -paicunap  huateccaiñinman- 


S anta Cru\,  je  libran  los hom  biichaman  chayacc  cunapas 

bres  de  muchos  peligros  efpiri-  juíHciapbaranta,  ccafpintari 

juales  9y  temporales  ,  ba\ien-  eufpa  ay qquencu  ,  chaihina. 

dola  con  Fe  ,  y  confianza  de  la  Jjataccmi,  cai  Gru  zta  ricufpa 

di  nina  mifericordia  ,  y  de  los  ^  u  p  a  i  g  u  n  a  a  y  q  q  u  c  n  c  a  ,  c  ha  i 


-méritos  de  Chrijlotfuc  en  elU 
murió* 


*&.     Sabéis  alguna  bijloriado 

de 


raicum  ari  ancha  achcamitra 
caiCruzta  tucui  foncconcnic 
huan  Diofpa  yanapaiñinra  fu 
yafpa  ruranehic  chaicea  ima 
mana ailimanrapas  qquefpin 
chic  ,  Chriíto  Ápunchic  caí 
Cruzpi  huañufccanraicu,  caí 
caipaecmi ,  caí  Santa  Cruzta 
ruranehic. 

D .     P  ac £U  i nu  rima  i  1 1  a&a- 

pas 


de  fe  de fe ubr 'a,  p  campee  efiepo 
der,y  Hrtuddela  Santa,  Cru^\ 


-fr-tM.      El  Bietiauénturado  Sa 
Gregorio  Tapa,  efcriuecnfas 
Diálogos ,  que  en  > na  ciudad 
de  Ttaliaauia  Vn  Obe/po,  llama 
do  Andrés  .elqualauíendo  fie 
pre  Viuido  )?na  \tdamuy  re  ligio 
fa  ,  y  llena  deVirtudes  ,  tenia 
enfa  cafa,  y  compania  y  na  mu- 
ger  también  r eligió fa  {por  eflar 
muy  cierto ,  y  fatis  fecho ,  de  fu 
Virtud,  y  caflidad)  delaqual 
ocacion  ,  aprouechandofe  el  ene 
migo  ,  halló  entrada  para  ten- 
tar fu  coraron  ,  y  afsi  come  neo 
a  imprimir  la  figura  tiella  en 
lo  i  ojos  de  fu  alma ,  e  incitarle 
a  tener  feos penfamtentos .  ^4~ 
eac ció  pues ,  que  en  e fie  tiempo 
^ n  judio  caninandodejca-mpa. 
ñap4ra  /¡orna  ,  y  tomándole  la 
noche  cerca  de  la  audad  de/le 
Ohijpo  ,  y  no  teniendo  lagar  do 
de  fe  acoger,  Vino  aparar  aVn 
templo  antiguo,  que  ejlauaalli 
deVn  idolo ,  donde  fe  acofió  a 
dormir  ,  )•  teniendo  la  mala  Ve- 
cindad de  la  cafa  del  idolo  aun  • 
que  el  no  creía  en  la  Cru^toda 
Via  por  lacoftutnbfe  que  tenia 
de  Ver  perfilar  a  los  Chri/h'a- 
nos  en  el tiempo délos  peligros % 

hi\o 


ClOH •  7>E    Lis* 
pas  yachanquiman  ,  caí  San- 
ta Cruzpa  atípamin  chaipj, 
ccanchada  veUlipyac&a  ii. 
cunaipa-ccf 

M.         San   Gregorio  Papa 
San&o   Padrem  huc  qqueli. 
ccafccampí   huíHahuanchic 
caita.  Y talia  ñifcca,huc  ilacc 
tapis,  huc  Ooiípo  Andrés  fu- 
riyocc  careca,  Diofla  man- 
chafpa  cauc,  acucc  ,  eaipa  hua 
cim  piraccfi  ¡  huc  huarmi  fír- 
hüiccñín,  paihina  allí  cau$ai 
ñiyocclla  tace  ccarcca,chaií¡ 
^upaipa  lluílarhifccan,  chai 
Obifpo  cea  chai  huarmihuaa 
huchalhcufacc  ñifpaña  iuyai 
cuita  ccallmrccan  ,  cai  pa- 
cha pinas ,  huc  Iuáio,  Roma 
llac&aman  hamufpa  ,  pacha 
tutayaptinña  ¡  mana  maipi 
puñunan  ^amacunan  captin, 
huehatun  huacca  muchhana 
huacjman  yaienrecan  puñu- 
cucc,  ancha  máchacufpañas, 
mana  Chriftiano    caípapas, 
Chnftianos  cunada  Cruzta 
ruracaarirucc  cafpa.  Palpas 
hahuampihuc  Cruzta  rurai- 
cufpa  ,    hu  qquillapi   puñu- 
curcrá  manas  puñuipas  cha- 
yarecanehti ,  manchacuiñin- 
huan  ,  chaapi  tnrañas ,  ancha 
acbea  cupaicuna&a  chai  hua- 
ciman  yaicuc&acca  ricurecá, 

huc 


T-TX 


hiXo  el también  fohre  fila  fetal    huc  úinu  lUpampa.  Apun  ca. 
del  Cruz  ,  mistóme  elnofu.     machicciun  ,  huc  nllapi  tiyax 
dicto  dormir  demiedo  de  aquel    cufpa  MpNl  ¡gftj 
1  Jar  ,U*a  la  medianoche»»*    paita  ccallanrccan,  ¿maSam 
'r^^^r/7/^^^^^^    ccamcuna  cinian   ppanchau 
Lr  ¿  rf»  «»»*  "**«•  *"    rurafeca  caoqn jchic  >  Huiila- 
Lincipd;elquaUffentadoen    huaichic  mfpa  ;  chajlillapa- 
í'adlaenmedto  del  templo  co    lian  huillacurccácu   noccam 
luto  spretunu*  a  afelios    caira  ,    fteceam  chaitanifpa 
puados  e}piritus,quato  mal    ricchhaeccunanca  ,  caicunap 
Sa^'^^     chaupimpitañas.huccca^ai 
£ «,omc«t*>**Tcfpond¡cf-    tahiuílacurccan  ,  áoccam  cu 
fe  ¡o  que  avia  hecho  yf ahorno    nan  ppurtchau  ,  Obifpo  An- 
dellosenelmedioyydixoque    dcefta-  ,  huateccarccaní  hua- 
éúlaCoUciudo  el  animo  del  O-     cimpicacc  huarmihuan  hu- 
bia>ív*»dre^.c*»Ufis«r+dc-    chaHicunanampacc  ,  chaimi 
>iL^r  r,%/^  i  f* I**    chiGa  ^mchiéta  llullachipn, 
enCucaf*,ycomoaquelmalu^    ñam  ,  ccaina  vifperas  pacha 
doTrefídenteoyeífeeftocongr*    ac>nicachafpa,  chaihuarnu 
de  atención,  y  lo  tuuieñe  por     man  Obiípo  cea  chayaicufpa 
tanto  mayor  ganancia ,  |«Éip»    ricpanta  ttaccllaicufpa  llam- 
masreligiofa  érala  perfhna  ;  ?Z    caicufccan5caita  huiilaptinh 
kpiritumdo  qfaui*  dado  caen    chai  Apuncca  huiliareca ,  rij, 
t«:dtk<añ*dto^ueeM*p*-     cutij,  ecallari(ccaiquiaa,ppu 
fado  a  bma'dk  Ufperas  aula  ten    chucaptijquieca  }  ilapa  com- 
tado rfuettemmte¡n r  coraron,  ;|     paeeroiquicunanwapas?ya. 
llegandofea larebgiofaconfe-     Hiehifccan  canqu i  ,  huc  c,u- 
hlante  alegre  le  .auia  dada*»*-    rnacc  pilluhüá  pillarjchifcca- 
palmadicaenlas efpatdas .  Em     tam    ■pufichifceaiquiñifpa  . 
tonces  aquel  apitiguo  enemigo     Gaicairariciífpa,uyarifpáñas 
del  genero  bmnano  y  comentan*     huqquillapipañucucc  ludio 
Joaexortar  ejie  tentador  a  que     CCa  aiancbaíñinhuan  chucu- 
dieffecahoaloque  auia  comen-     cucurccan  ,  chainas ,  chai  cu 
¿ado  ipara que  con  e(Io  alcanza     par  apuncca  ricufpa  huillar- 
ftyna corona fingular entre to*    ccaa  huaquincuna£ta  ,  rico» 

dos  jxuü* 


\i  \ 


¿los  fas  compañeros.  Tuese'l}^     muichic,  pim  caimán  yaícu- 

do  el  IudioViendo  rodts  eftasco  mufpa  ,  chai  ha  qquipi  puna 

fdsfy  tembUndo congranpauor  cüii  \  na  ricumufpas  LUpalIaa 

de  loque  via  ,  aquel  maluado  ccaparifpactitirnurccácu-.ay-, 

efpiritu  que  allí prefidia -,  mM  ay,  huc  caxam  vcumpicca.  L 

¿/¿¿/¿jí  woí  7/zr  fuejfevami-  rurimpiccachhufacclia ,  ha- 

wquieneraaquelqueauiao.  huapi  tacca  ancha  allin  hukh 

./*&  <¿w  <-*  aquel  lugar  iy  ccafccam  ,  caira  ñifpallas  11a- 

mirando  ellos  con  grande  aten-  pallan  chincarirccancu  ,  chai 

cundiéronles,  Jiyendoiay,  ludioñts  haíarifpa  liaáama 

Pjm^m^/qj  mas  bienfellado  vtccacufpa,Obifporañamaf- 

y  refundiendo  ellos  efio,  defa-.  ccarccan  í  tanfpas ,  pacallapi 

pareció  luego  toda  aquella  com  huillarccan  ,  parda  imahua- 

paniadeefpritus  malignos  %y  teccailiahuápas  cupaipahua- 

echo  e/lo,  el  ludio  fe  hua^tto  téceafcean  canquiman  ,  hu- 

luego  ¡viniendo con  granprie  chama  ^,i^n.,.Mi«^  r„; 


\y  viniendo  con  granp 
Ja  a  la  ciudad,  y  hallando  al  O  * 
hifpo  en  la  Iglefia,  tomóle  apar 
te  ,  y  preguntóle  fiera  molejla 
do  de  alguna  tentación  ¡y  como 
el  Obifpo  de  berguenca  no  le  cd 
fifa/fe  nada,  el  replico  ,  que  en 
tal  día  auia  puefto  los  ojos  con 
mal  amor  enpnafierua  de  3? ios 
Te  orno  el  toda  "pía  ncgajfe  ejlot 


chamachayanaiquipacc.  Caí 
ta  niptinrías,  Obiípoccappg 
ccacufpa  ,  manam  ñirecan, 
chaiíi  ,  imapaccrnimanáfiia 
qui ,  manachu  huc  ppunchau, 
paitnun  huchailicufacc  ñifpa 
chayaicurccanqui  chai  huar- 
miman?  naracc  ppenecacuf- 
pa  manam  ñip^miias  ,  ama 
manam  ñijchu  ,f?aína  vifpe 


el  ludio  anddio  ,  di^iendoiTor    ras  paeham  chavaicufpa  rio 
que  megas  lo  que  te  pregunto,     ranu  raclhicurccanqui;  caira 


pues  ayer  ahora  de  jrij. peras  lie 
gafte  adarle.  )>na  palmada  en  las 
efp*ld*s\  iDe  loqual  waraui- 
liado  tí  Qbi¡po,confefso  loque 
áuia  negado  :  Contole  el  ludio 
todo  la  que  auiavifio  en  eltem- 
pío.  ^¿id mirado  el  Obi  fpo  echo 
de  fu  cafa  aquella  criada  ,y  edi- 
fica 


vyarífp¿n.,s.Chai  Obifpocca 
ripucnfpacheccam  rucean, 
huacmmanta  chai  huarmic- 
ta  cearcuípaíias  fanto  hinara 
caucacurccan  ,  chai  huacca 
murhhar.a  haacipiñas  ,  huc 
Igieílatf  a  rurarecan  5  chai  lu- 
dio i.as  Santa  Cruzpa  atipai 
ruaca 


fichen  el 'templo»»  oratorio  en     fama  ricufpa  .  Baptlfmoda 


honra  del  Bienaventurado  fin 
Andrés  *Apojlol ,  y  el  ludio 
hiendo  la  virtud  de  la  Santa 
Cru\ ,  fu  poder,  y  poder  contra 
los  (Demonios  ,  pidió  alobifpo 
el  agua  delbaptijmo  tyfue  re 


mañaciuccan  íutiyachifcCa 
rláChriftiano  Santa  Iglcíiap 
fuyun  tucurccan  ,  huinailla 
Santa  Cruzpa  vnanchaiñin- 
huaiivnanchacufpa  ^upaicu 
napmaquinmata,  manaracc 


r¿>tó>  r»  el  gremio  de  lalgiefta     Chriftiano  captimpas  qqucl- 
tonferuando  la  devoción  ala  S.     pifccátayuyafpa.Caihinalla- 


Cru^pgnandofe  muy  a  menú 
él  o  con  ella  ,  en  todas  fus  tenta- 
ciones ,  y  peligros  ,  para  librar 
fe  de  las  a  fechabas,  y  engaños 
de  los  'Demonios  ofendo  Chrif- 
tiano ,  pues  con  ejhfeñal  de  la 
Santa  €ru\,no  fiendoloffe  auia, 
librado  de  aquel exer cito >y  ca- 
terva de  efpiritu  s  malignos . 


tace  churicuna  Santa  Cruzpa 
vnanchanta  fonccoiquichic- 
pichuraichic,Cruzta  ricuf- 
papas  vllpuicufpa  muchhai- 
cuichíc  chaipi  Chrifto  Yayan 
chiepa  huchanchicraicu ,  ña- 
ccarifpa  huañüfccanta  yuya- 
rifpa ,  chaihinallatacc  yuyai- 
cuichic,caipachappuchucap 
tinmitaripacucc  hampuptin 
Cruzpa  vnanchanmi  hanacc 
pachapi  riccurincca,  chaipa- 
cham  Chrifto  Yayanchicpa, 
Cruzpi  huañüfccanta   mana 
yupaichafpa ,  manaallicau- 
c,acc  cunada  c^pai  hua^iman 
ccarcconcca,yupaichafpa,yu 
yaicufpaallicauc,acc  cunata* 
g&fft  >  hanacepachaman  pufa 
cuneca,  llapa  Tanto  cunap>Afi 
gelescunap  chaupimpi ,  hui- 
ñaipaccDiofpa  caillampi  cu- 
íi  manallaccaina  ctinampacc* 


1 


2>ECL^A- 


2?  ECLi^HyiClON  <DE  LX¡A 


^decl^^acion:  t>el  c^et>q% 
CAFITVLO.     III. 


2? 


VlNIENVO  aora 
ala  primera  parte  de 
le  Ttotrina ,  os  ruego  me  enfe- 
neis  el  Credo, 

lM.  El  Credo  contiene  do^e 
partes,  las  guales  fe  llaman  ar 
tic tilos ,  y  fon  do^e  conforme  al 
numero  de  los  do^e  *s4poftolest 
que  h  ordenaron^  y  fon  los  que 
fefiguen. 

i  To  creo  en  'Dios  Tadre  todo 
foderofb,  Criador  del  cielo  >y  de 
¿atierra, 

2.  Ten  lefu  ehriflo  fu  )>mco 
ifijo  Señor  nuejlro, 

3 .  Elqualfue  concebido  por 
ohra  del  Efpiritu  Santo,  y  na- 
ció  de  Jtfaria  Virgen, 

4.  Tadecio  dehaxo  del  poder 
de  Tone  ¿o  Tilato^fue  crucifica 
tdo,  muerto  yyJepuhado. 

,5 .  Baxb  al  infierno ,  el  tercero 
día  refujeitó  de  entre  los  muer 
tos. 

6.     Subió  a  los  cielos,  efla  af- 

fin- 


CVN 
Dotr 


A  N  ccollanátl 
:rina  Chriñianap 
raquincufecanman  chayaf- 
pam  munani,  ijfunida  yacha 
chihuaniquicía. 
M.  ljñipim  chuneca  ifcaí 
patman  huichccafcca,  articu 
losfutiyecc,  chunca  ifcai  A- 
pofíoles  cunapchlxantafccaa 
cafccanraicu. 

i-  ñaupaqquénmijijñinira 
Dios  Yaya  llapa  atípaccroan, 
hanacepachap  ,  caipachap  ru 
raqquenman. 

2.  IefuChriíto  palpa  capal-j 
churin  Apunchicmampas. 

3.  CaimiEfpirimSáro  ma- 
ta ruranatucurecan ,  Virgen 
Santa  Mana  manta  paccari- 
murecan. 

4..  Pondo  Pilatopíiminma 
táffi  muchurceam,  huañur. 
ccan  7  ppampafccatacc  carr 
ccan. 

5.  Vcupacliacunaman,uraí 
curecan  ,  quimea  ñeqquen 
ppunchaupim.huaííocc  cuna 
manta  cau^aripurecan. 

6.  Hanaccpachacunaman,1 

huí* 


fentado ala dle/ha de'&iosTa-     huichairipurccan  Dios  Yaya 
dre  todo  poderofo. 


7.      <De  alliba  de  Centra  jua- 
gar a  los  1>iuos,y  muertos, 

% .     Creo  en  el  Efpiritu  Santo» 

'$>.     La  fant a  Iglefia  Católica, 
y  la  Comunión  de  los  Santos. 

\l  o .    La  remifsion  de  los  p eca~ 

dos. 

¡11.  La  resurrección  de  la  car « 

lie. 

12.  Lamida  eterna.  ^Amen, 

*D.  declaradme  el  primer  ar 
ticulo  palabra  por  palahra>que 
quiere  de\ir  :yo  creo} 
Jtf.  Quiere  de^ir  :  yo  tengo 
por  cierto  -,  y  muy  Verdadero 
todo  agüeito  ,  que  en  eflosdo\e 
artículos  fe  contiene  :y  la  ra^on 
Je/loes  ,  .porque  eftas  fenten- 
cías  las  ha  enfenado  el  mifmo 
Dios  a  los  do\e  t^p  ojióles  ,y 
ellos  a  la  Iglefia  ,  y  la  Iglefia 
nos  lo  ha  enfenado  a  nofitros :  y 
porque  es  iwpojsible  que  'Dios 
diga  cofa  faifa,  por  effo  creo  con 
mas  certera  efias  cofas,  que  las 
que  yo  Veo  con  los  ojos,  y  toco 
con  las  manos. 


llapaatip?.ccpa  panaiieqque 
pimtiyaicun. 

7.  Chainiantá,  caucaccru- 
nacunada  huaííucc  cunacta 
huampas  taripacchamp&cca 

8.  EfpiritaSan&omanijííi* 
nim. 

9.  Santa  Iglefia  Catolicac- 
ta,  fantocunap,hucllachacui 
ñinta. 

10.  Huchacunap  pampa- 
chai  ñinta. 

ii.  Aychnp  caucaripuh 
ñinta. 

12.  Haiñai  caucaitahuam- 
pas.Amen. 

D.     ñocccinijnini  ñifpacca 
imañifaccñintacc,  huefimi, 
huc  íi  milla  manta  huilhhuaií 
M*     Caita  ñifaceñin  ,  ancha 
checca  ,  mans  ccoiloipacc* 
mi  hatallini,  caichuncaifcai- 
fiiyoc  Artículos  ñifeanchiepi 
huich  ccafcca  cunada  ,  caita 
quiquin  Dios  yayanchic  chu- 
ca ifcaiñiycc    Apoñcksñin 
cunaman    y  achachifccanrai- 
cu  ,  paicunafiam   Igleíiama 
manchieman  Igletia  maman» 
chieñam      ííocancchiccuna- 
man  •    manapuním  ari  Dios 
yayáchiepa  asilapas,  11  tillada 
yachachicunar.  yachaetíchu, 
chairaicumaneaicunada  tu- 
C  z  cui 


2?  ECL<s4]{y4 


2?.       Que  quiere  de\ir    en. 
XDios\ 

c/Vf.  Quiere de^ir,  que  aue- 
mos  de  creer  firmemente  que 
¿ty  Z> ios  ,  aunque  no  lo  leamos 
con  los  ojos  corporales fy  que  efl 
te  "Dios  es  )>no,yfolo,  y  por  cjfo 
Je  di^e  en  ¥)ios,  y  no  en  los  ?>io 
fes\y  no  aueis  de  imaginar  que 
jDíos  fea  femé  jante  a  alguna  co 
fa  corporal \  por  mas  grande ,  y 
he  r  mofa  que  fea,  mas  aueis  de 
penfar ,  que  2)ios  es  yna  cofa 
efpiritual,  que  fiempre  fue,  y 
fiempre  fera  ,  que  lo  ha  hecho 
todo,  lo  hinche  todo,  lo  abarca 
todo,  lofahe,y  lo >e  todo-^y  final 
mente  quatyuief  cofa  que  fe  re 
frefente  a  los  ojos  ,  o  ala  ima- 
ginación aueys  de  de\ir  :  ejlo 
que  aorafe  me  reprefenta  no  es 
ZDios,  porque  T*i@s  es  "pna  cofa, 
infinitamente  mejor. 


U> ,     Torquefe  di\e}  que  T>ios 
es  Tadre\  ¿M. 


ClON  T>E    L^A 

cui  íonccoihuájjjñini,  ña'hüi. 
huan  ricufecai,  maquij  haan>. 
1  la  mccaicufecaícu  na  marapas 
yallifpa-  ñinaiquim  ccancca. 
D.     Diosyayamarijííifpaccíi 
imaiñifaccfiintacc? 
M.     Tucuifcnceonchichuáv 
manallacílafpani,  Diofcámi- 
ííinanchicyachacuncca  7  ai- 
chanchiepa  ñahuinhuan  ma* 
naricufpapas,  cai  Diosri,  hac 
capallanmi ,  chairaictim  ari, 
ijñinim  Dios  Yaya  llapaatN 
paceman  ñinchic,mana  Dios 
cunamaa  ñifpa,  manatacemi 
ariDioftacca,  pa&achanaiqui 
canccachujma  vcuyocc,  ha- 
tunjcumacc  haampas,yalliri- 
racemiyuyai  cunaiquicácca, 
Diosñijcca  ,  vccaunacc  ,  ay- 
channacc  ,  huaira  hinallam, 
huiñaicacc  ,  huinaipac&acc 
caneca, tucui  i  maimana,  hai- 
ccai  manada  ruracc ,  huntta- 
ebice  ,  yachacc  ,  ricuemi  ñif- 
pa^imacumacc  ima.  aliinaa- 
huiq-uima  chayaptimpas ,  cai 
ricufccaicca^ai  yuyaienfecai 
cea, manan  Dioschu,  Diosñij 
cea  cai  caicuna&a  anchacaru- 
pim  yailin  ,  Diosñijpa  cumai 
ñincca,manaccallarijáiyocc 
mana  ppuchucacuiniyoccmi,, 
ñinaiquimeaneca. 
D.     Imaraicutacc  Dioftacca 
yayaninebicí  M« 


2) o TKJ M<A*  crisis íi^in yk  - i 

jV-f.     Torque  Verdaderawen-  M.      Chccca  cap  a  i  churinpa 

te  esTadre de fu^nigenito  JEfi-  yayan  cafccaruaicucn,  llapan 

/0,  dV/  pwl  hablaremos  en  el  alli  caucacc  cunap  yayancaf- 

fegundo  articulo,  y  también  ccanrsicutacc  ,  churimpacc, 

porque  es  Tadre  de  todos  los  acllacufpa    chanchaco  fecan 

hutnos%  no  por  naturaleza, fino  raiculla/mana  paccariñin  rna 

foradopcion-.y  finalmente  Por-  tachutllapa  hinantinpa  yayán 

que  esTadre  de  todas  las  cria-  cafccanraicutacc  ,  mana  pa- 

turas  ,  ?io  por  naturaleza  ,  ni  ccariñin  mantachu  ■>  mana* 

por  adopción >fino por  creación,  tace  chürichacuíccan  ■  raícu- 


como  defpues  diremos  en  efie 
p rop rio  articulo . 
2?.      Torque  fe  di^e  o m ñipo* 
tente} 

jtf.     Torque  efie  es>n  titulo 
proprio  de  1)ios,y  nnnque'Dios 
tiene  machos  títulos  proprios 
tuyos,  como  eterno  infinito,  in- 
pienfo,y  otros  ,  con  todo  e fio  en 
efie  lugar  timas  a  propofito  es% 
que  fea  Omnipotente  ,  porque 
no  nos  parezca  difícil  creer  que 
el  aya  hecho  el  cielo,  y  la  tierra 
Je  nada, como  fe  di\e  en  laspa^ 
.  labras  figuientes.Torq  ¿tqucl  q 
puede  ha^er  todo  lo  que  quiere 
(que  effoes  de^ir  O  ?nn  ¿potete) 
no  puede  ferie  cofa  alguna  ai- 
ficultofa.  Yfiyos  me  dixefédes, 
que  2>ios  no  puede  monr,  ñipe 
car ,.  y  que  afsi  parece  que  no 
puede  ha\er  todas  las  cofas,  os 
refpoaderia,  que  el  poder  mo- 
rir ^y  pecar, no  es  poder \  pno  im 


chijhinantinta  camafecan  rai 
cumjcairaicam  yayañinchic. 
D.  ímaraicucacíf  llapa  ati- 
paccninchic?.. 

M.     Caipicca  llapaatípacc» 
ninanchiemi  y  achacan  achca 
Díospafucin  Palman  paftap- 
tinpas,  tupunnacc ,  ccapacc, 
hamautta.imañipfinchicpa?, 
chairaicum  manacaca  cluitu 
cunijñlnanchic  ,  pai  ,  Mapa 
imai  manada,  chhufacclla- 
manta  rurafccacafccantajla- 
pa  imai  roana  -munafecanta- 
ruracc  cea  ,  llapa  atipaceñina 
ari,ma,  huiljahuanquiman, 
Díospacca  manasn  ari  huaña 
nam,  hnchullicxinampas  ya- 
chacunchu  ,  imahinataccila- 
pa  atipaccñifpaíChaimanmi 
ñocca  huillaiqui.huañuicca, 
huchallicuicca   ipanam  ati- 
paiñiyocc  caich.u,yaliinrac.c< 


rm% pecar,  no  es  poder,  pnatm     mi  mana  atipaiñiyocc  cái,ma 
potencial  como  quando  fe  dt%e     huc  anchacinchi ,  llapallanta 

de     : 


ati- 


de  \>n  yalero¡?fsimo\  foldado, 
quepnede  Vencer  a  todos  ¡y  no 
puede  fer  Cencido  de  alguno , 
no  fe  p  e  tfú  dicafu  y  alo  r,  por  de 
Mr'éfae  no  puede  fer  Cencido , 
porque  el  poder  fer  Cencido  no 
es  fortaleza,  fino  flaquera. 


m*     §j¿e  quiere  de^ír  Cria- 

dork 

¿j\&.  Quiere  de\ir,  que  73ios 
ha  hecho  todas  las  cofas  de  na¿4 
y  que  el  polo  las  puede  reducir 
fí  la  mifina  nada,  y  aunque\pue 
den  los  angeles, y  los  hombres 
y  ¡os  ^Demonios  tamhi en  ba^er 
y  deshacer  algunas  cofas , pero 
•  no  p  uedcba^erlas ,  fino  de  alga 
na  materia  5  la  qual  primero 
eflaudenfer,  ni  pueden  desba~ 
^erla  ,  fino  es  reduciéndola  en 
alguna  otra  cofa,  del  modo  que 
>#  albanil  no  ¡puede  fahncar 
ynacafade  nada,  fino  de  pie- 
dras,  cal ', y  madera,  ni  la  pue- 
de desbarer  para  red  urdirla  a 
nada,  fino  en  piedra,  poluo.y 
madera,  o  cofa  fe  me  jante:  afii 
quefolo  Z>i&sfe  llama  ty  es  cria 
dor,  porque  el  filo  no  tiene  ne- 
cefidadde  materia  alguna  pa- 
ra ba\er  las  cofas. 


27. 


atipaciícc  runacta  ■  caiccalla- 
pantam  arin,manam  atijpacc 
chu  ñinchicman  ,  manam  ari 
caiñifccanchic  raicuchu,  ari- 
paiainyauyan  yaliinraccmi- 
.  miran  ,  atipaipacc  cace  cea, 
manáni  cinchicaichu,yallin-" 
racemi,  llaciia ,  manaatipai- 
ñiyocecai. 

D.  Imañifaccñintacc|  ca- 
maccñifpácca? 
M,  Caitamñifaccñin,Dios 
capalianrmi  imaimana ,  hai- 
ccaimanatapas,  ehhufacclla- 
manta  rurarecan,  paillapracc 
chhufacclla  niantaccticra  chi 
nanyachaciin ,  Angelefcuna, 
ruracuna,eupaicuna,  ima&a- 
rürafaceñifpapas,  ñaimalla 
cace  man  ram  rnrancu  ,  ña, 
pafcarijía,hna!lichijta  munaf 
papas, imallamantaccmi  tic. 
rachin,  huacclliehin ,  imahi- 
nam  albañilhtiacichacucc— 
paschhixfacc]lamáracca,hua- 
cíchacunanmanayachacun-  - 
cha  ,  rumicunaniantaracc,' 
curen  ,  chacclla  ,  chaichai- 
cunamanraracc  ,  ña  huacc- 
llichijta  munafpapa.s  ,,  qui- 
qnin, curen  man, allpaman^ru 
miman  ccollanan^cacccuna- 
Jlamanracc ,  chairaicum  ma; 
na  camacc  ñinchicchu,Diof- 
tace  a  camaccñinchic  >  llapa- 
ima¿ 


Jí 


imai  manara  paschliufac  dia- 
manta, camafccara  leu  n^qui- 
\     quimparaccmi,3tipaiñincan, 
cjinqLiinchhufaccmaracc,tic- 
rachinampaccíciiairaÍGiim  ca 
maccñinchic. 
T>.     'Porque  fe  di\e ,  criador     D.       Hanaccpachap    caipa- 
del  cielo, y  déla  tierral  No  ha     chap,carnaqquennian, ñifpa- 
hecho  también  'Dios  elayre  ,  el     cca5ímañifaccñinracc?  Mana 
agua,  las  f  ledras ,  los  arboles,     chu  huairafta,  v'nticta ,  rumi- 
los  hombres ,  y  todas  las  demás     cunada,  fachhacuna&a,  runa 
cofasl  ¿la  llapairoaimanadapas  pai 

taccrurarccan? 
¿M<  Torquecnel  cielo,  yen  M.  Hanaccpaehapi  caipa- 
la  tierra  fe  incluye  también  to-  cha  p  i  m  a  r i  ,  1 1  a  p  ai  m  a  i  m  a  n  a 
do  aquello  que  ejiaenelcielo.y  haiccaimana  ,  huichccafcca, 
en  la  tierra,como  quandofe  di-  imahinam  runam  animayocc 
\e ,que  elhomhre  tiene  cuerpo,  vccuyocc  niptinchic  ,  Hapa- 
y  alma, fe  entiende  tambie  que  lian  animanpi  vccunpi  cace- 
tiene  todas  las  cofas  que  fe  ha-  tahuan  ñinchic  ,  chaiquiqui- 
lia enel cuerpo ,comol>enas,fm  llanfácmi  vcctiyocmi  ñifpa 
gre  ,  huejfos ,  yneruics,  C?c.  circanta,yaíiuarñint3,  tulluu 
Ytodaslas  cofas  que  fe  hallan  ta,aneunta,  animayocc  ñifpa 
enelalma,  como  memoria,  en*  n,yuyaiñinta,hamuttaiñintá 
rendimiento ,  noluntad,  fenti-  munaiñinra,  Jkpa  animanpi, 
dos  interiores, y  exf  criares, C?*  huiehccafccata.Chai  hinalla- 
^Deforma,  que  for  el  cielo  fe  en  tacemi,  hanaccpacjia,  caipa- 
tiende  el  ayre,  donde  efian  las  elia  ,  camaceñiípacca  ,  Ilapa 
aues,y  todas  las  cofas  altas,  las  hanaccpaehapi  .caipaehapica 
mtuestylaseftrcllas  -.yforef-  aamñincbic  ,  hanacepncha- 
tofe  di^ejas  aues  del  cielo,  las  pim  ari,huai  rapas  \  pifeeoc  u- 
nuues  del  cielo,  las  eflrellas  napas, f>phuy upas  ,  ccoiílor- 
del  cielo, y  finalmente  los  ^An*  pas.AogcIescüoapas.  Caioa- 
geles.  Tor  tierra  fe  entiende  io  chañifpaüam  ■  líapa  imaisiia^ 
¿o  aquello  que  ej}¿ rodeado  del  na  caípacI^picaclañiiKliic, 
'     ■  *y*e>    •  'totL 


'DECLn.A^AClO 

ayre,  como  las  arud's  del  tnaf , 
de  los  rios^que  ejlan  en  Ids par- 
tes mas  baxas  de  la  tierra ,y  ta~ 
bien  todos  los  animales ,  plan- 
tas,piedras,  morales ,  y  qual- 
quier  otra  cofa,  que  en  la  tier- 
ra, o  en  la  mar  fe  baila,  y  en  fin 
fe  di\e1>  ios, criador  delcielo,y 
de  la  tierra,  porque  e/las  dos  co 
fas  fon  las  partes  del  mundo , 
}>nafuperior,en  que  habitan  los 
angeles, y  la  otra  inferior  en 
que  habitan  los  hombres  3  que 
fon  las  dos  criaturas  mds  no- 
bles que  todas  las  otras,  a  las 
q nales  las  demás  firuen,y  ellas 
do  $  ejlan  obligadas  a  feruir  a 
Dios  ,que las  bi\o  de  nada}y  las 
leuanto  a  tan  alto  eftado. 


N  T>EL  O^ECDO. 
mamaccochada,  mayucuna- 
d:a_,chrtllhu5cda,!Iapa  caipa- 
chapi  caucacc  cunad-a^mail- 
quictinada  rumidajmacaipa 
chapi  eaccllatapas,  hanacepa 
chapi  ,  caipachapímarihui- 
chccafcca  ,  llapaimaimana, 
haiccaiimana  ,  Diosparuraf- 
c  c  a  n ,  c  a  ma í c  ca  n  cuna ,  m  n  a  c  a 
nap,Angekfcuuap  ,  alliñim- 
pace,  cha  iraiciirn  Angclescu* 
na,  rtmacunapas ,  Dios^apa» 
llanta,  y  upaichana,mucchhai 
ciitian,,cai  raicum,hanaccpa- 
chap,caypachap  caniaqqucn 
man  ñinchic. 
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ty^r  tic  filo. 


ID. 


DEclaradme  ¿ora  elfe- 
gundo  articulo ,  que 
quiere  de\ir  :  Ten  le  fu  Cbriflo 
fu  ynico  líijo  Señor  nueflro\ 
JUf.  ^Aquel  1>ios  Omnipo  - 
te»te,  de  quien  auemos  habla- 
do en  el  primer  articulo ,  tiene 
>n  T-fijo  Verdadero,  y  natural 9 
elqual  [como  arriba  os  dixe)fe 
llama  lefa  Chrtflo  \  y  para  que 
en  alguna  manera  entendays, 
como  Ttios  ha  engendrado  efle 

f* 


D.     TESVChrifto  palpa  pa- 
ipai churin,apumchic- 
marapas, ñifpaccaimañifacc 
ñintacc? 

M.  Diofccapaccyayanchic 
pam,huc  checca  purap  $apai 
churincapun  lESVChriílo 
futiyocc, caita  imahina  churi 
yacufecata  yachanaiquipacc 
huillafccaiquí:  huc  rirpuri  rir 
pucuptijqui ,  manachu  ,  huc 
ccamhinaUacatacc  hamüttai 


I 


fu  tfijo  ,  tomad  la  femcjan^a  ñijquipi  paccariehinqui,  chu 

del  efpejo.  porque  guando  >no  ri  yacacchina  \  Huc  quiquij 

Je  miraa>n  c/pe}o,  luego  pro-  qui  hinallataccmi   ricchhai- 

duce>na  imagende  (i  mefmo,  ñimpipas ,  cuyurinampipas,' 

tanfemejanteafi,quenofepue  ccamchus  chaimacaiman  cu 

de  bailar  diferencia  alguna,  yurinqui ,  chaihinailataccmi 

fues&o  fulamente  es femé  jante  hamuttaiñijqaipi     paccari— 

en  las  facciones,  pero  también  chifccaiquipas,  chaitari  ma- 

en  elmouimiento  \  porque  fiel  nam  vnaichii,manataccmi  ca 

hombre  fe  mueue ,  tamhkn  U  cachururáqui,rirpuplhuc  cea 

imagen  fe  mueue  ,  y  efla  ir/?a>  huai  cíicufpaUa, yacca  caihi- 

gen  tan  fe  me  jante  no  fe  ha^e  namyu  y  aicu  ñaiqui  caneca  > 

con  trabajo  ,  ni  tiempo  -,  ni  con  Dios  Rapacc  yayánchic  Ka- 

injirumentos^mas  en  ")?n inflan-  pace  hamuttaiñ  i"n  huami  huC 

te  , y  confolo  >#  mirar.  Ttefta  ri r p u p i hi n a   qui qo i m p a  K a- 

fuerte  aueis  de  confederar  >  que  pace  Dioscaininra  ricucufpa, 

Ú?ios mirandofe afi mifmo-iO cotí  huc  quiquin  hinallatatácc'  ha 

el  ojo  de  fu  diuino  entendimien  rotxtíaiñinpi  chu.ri  y  acarrea, 

to  en  elcfpejo  de  fu  Ttiuimdad  Cai  churi  yacafecaoman  Dios 

produxoltna imagen femejante  yayánchic, Uapailan  palpa  cai 

a  fimifmo'.j porque  ?)ioshada  nmta  ccoicufcca  raicum,  che 

do  a  efla  imagen  toda  fu  fujlan-  ccan  Diofpa  churin.ñoccaa- 

cikt  y  todo  fuferjo qual no po-  chicpacca,rirpucufpa,hamu- 

¿riamosha\cr  no  fot  ros  miran-  ttaiñiachicpi  paccatichifccá 

danos  en  el  efpejo  ;poreffoaejuc  chiccca  mánamati   ehecca— ' 

Ha  Imagen  es  Verdadero  Ffijo  churinchicchu   manallapam 

de  T>ios ,  aunque  nucfhas  ima,  caiñinchida  ccoycufccáchic 

gines,  que  eñ  el  ejpejo  Pernos,  raicu,Diospacca  checca  chu- 

nofon  nueflroshijos  :  de  donde  rínmi  ari,imahinam  Dios  ya- 


aueys  de  colegir  que  el  tíuo  de 
ID  tos  es  Dios  ,  afsi  como  el  Ta- 
dre.y  Uít  mifmo  25 ios  con  elTa* 
dre  .porque  tiene  la  mifma  fuf 
t  a  neta  delVadrc.  Ydemas  de  fio 
aueis  de  colegís,  que  el'¿¿íjo  de 

Dios 


yapasDios  chaihinallatacmi,. 
churímpasDios,huc  empalian 
Diostacc  yayahua ,  chaiDios 
caiñiyocclla  cafccanraica  , 
manatacemi,  cai  Dios  chuti- 
ta  qquepamanmi  ñinaiqííi- 
D  chu 


Dios  no  es  de  menos  edad  que  el 
Tadre,  fino  quefiemprefue  en . 
gendrado  con  (oh  el  mirar  de 
Dios  enfimifmo  ;  y  finalmente 
aueis  de  colegir  rque  el  ífqo  de 
Dios  no  fue  engendrado  con  ayu 
da  de  muger}  o  con  intercalo  de 
tiempo  ,o  torpeza  de  concupice- 
cia.,0  otra  imperfeccionsporque 
como  fe  ba  dicho  fue  engendra- 
do por  clTadrefblo  con  Supuro 
mirar  en  fi mifmo  con  el  ojo  de 
fu  diuino  entendimiento. 
D.  S^ue  quiere  de^ir tque  ef- 
te  Ifijo  de  Dios  fe  llama  ÍES  y 
Cbriflo) 

Jtf.  Ejle  nombre  de  1ESVS 
quiere  de\irSaluador,y  Chrif- 
to>que  es  fu  [obre  nombre \  quie 
re  de\ir  Sumo  Sacerdote  ,yJ{ey 
de  todos  los  Jueyes  aporque  como 
dixe  quando  os  declaré  la  ¡ en al 
de  la  fanta  Cru\  ,  el  ifij-o  de 
D  ios  fe  bi^o  hombre  para  >e»ir 
a  r  efe  atar  nos  con  fu  fangre  ,y 
guiarnos  a  la  yida  eterna^y  afsi 
quando  fe  humano  tomo  efle  no 
bre  de  Saluador ,  por  moflrar 
que  aula  tenido  para  faluarnos 
y  fue  honrado  por  fu  Tadre  con 
el  titulo  de  Sumo  Sacerdote,  y 
del^eyfupremO)  qtodo  eflo  quie 
redimir  Cbrifto7yper  eflo  fimos 
nofotrosllamados  Cbr ¿(líanos. 

2>.     Torque  ra^on,  quando  fe 
nom» 


ION  T)E  L^í 

cha  canccaDios  yayanchiepa 
huiñai  Dios  caiñimpi  ^hiri 
yacufeammi  aricarecan,  huc 
quilIantaKahuaicacuiñillan- 
huan  ,  manapunin  ari ,  yu«. 
yanaiqui  asliapas  canccachu, 
huarmihuantin  cufpach ,  mi- 
liaitcucufpach,  fanaiquicca, 
cal  caicca ,  manapunim  Dios 
ñinchicpi,cantnanchu  ,  cal- 
raicum  lefuChrifto  paipaca- 
paichuria  apunchiemanpas 
ñinchic. 

D.  YmaraicutacccaiDiof- 
pa  churinmi,  IefuChrifto  fu* 
tiyocc,  ñinchic? 
M .  Iefüs  ñifpacca,  qquefpi 
chicc  ñinmi  Chrifto  ñifpa- 
ñan,  Kapacc  Sacerdote  apu- 
cunap  apun,ReicunapReiáin 
ñinmij  chairaiciihuillarccai- 
qui  fan&a  cruzpa  vnanchai* 
ñimpi ,  Diospachurinmi  ru- 
natucurecan  ,  yahuarñin  hu 
chhaíccá,  muchufecanhuan, 
hanacepachaman  qqucfpt-- 
chi  huanáchiepac  ñifpa,  chai 
raicum  runatucufpa,  caifuti 
qquefpichi&a  chafquirccan, 
Chriftotahuan,  Kapaccc  apa 
Sacerdote  tahua,chai  raicüra 
ari  ñoccanchipas  Chriftianos 
ñifeca  canckic. 

D.     Ymaraicutacc  Iefuípá 
futinta 


~— * 


— 


— 


nomhralESVS  .todos  fe  quita     futinta  vyarifpacca  llapallan 


elfombrcro  ,  o  fe  humillan  ,  lo 
qual  no  fe  ha^e  4  los  otros  nom- 
bres de  T>ios\ 

Jtf.  La  ra^on  e s, porque  efte 
es  el  propio  nombre  del  ifjfó  de 


vllpuicufpa  chucunta  horco- 
cunea  ,  huaquin  Diofpa  futiít 
maneca,  mana? 
M.     Caimiariquiquin  Diof 
pachurimpa  checcaíutincca, 


lDios,y  todos  los  otros  fon  nom^  huaquincunacca,  pampa  fu 
bres  comunes  ; y  también  por f  timmi  ,  caifutita  vyarifpa. 
€fze  nombre  nos  reprefenta  ,co*  tacemi ,  yuyarinchic  Diofpa 
mo<Dios  fe  humillo  por  nofotros  churin,ñoccanchic  raicu  vil- 
ía\iendofe  hombre  ;  y  por  ejlo  puicufpa  runatucufccamta. 
nofotros  en  agradecimiento  nos  Chairaicum,ñoccanchic  caí 
humillamos  a fu  Jtfageftad , y  rurafecanra  yupaychacchina 
no  fulamente  nofotros  loshom-  paiman  vllpui  cunchic  ma. 
hres  ,perotamhien  los  %s¿nge-  nam  ñoccanchic  llachu5  An- 
les  del  cielo }  y  los  demonios  del  geles  cunapas,  chaihinatacc- 
infiemo  fe  humillan  a  eflenom  mi,cupaicunapas  manchafpa 
hre  ,  losónos  por  amor ,  y  loto- 
tros  por  fuerza, por  que  1>ios  ha 
querido  que  todas  las  criaturas 
tnteletluales  fe  humillen  a  fu 

Ifijo  ,  pues  el  fe  humillo  por 

nueflro  amorhafla  morir  en  y  na 

Cru\. 

2> .     Torquefe  di\e ,  que  IE- 

SVChrijlo  es  Señor  nueftro} 

iflf.     Torque  nos  ha  criado  jü 

tamente  con  elTadre  ,  y  afsi  es 


callpamanta,Dios  yayanchic 
miari  muñan  ,  llapahinantin 
y  uyaiñiyocc  canchee  cuna 
churinman  vllpuicunata,chu 
rin  Uapallanchieraicu  ,  huc 
Cruzpi  huañunancama  vll- 
puicuíccanraicu. 
D;  YmaraicutacclefuChri 
flota,  apunchic  ñinchic? 
M.  Díosyayahuan  pa&alla 
camahuasccanchicraycum 


Tadre  ,y  Señor nueflrotcomoel  chairaicum  ari  ,  yayanhuan 

Tadre.ytambicnporquecofus  paftayayanchic,  muchufeca, 

trabijos }ypafsion nos  ha  refea.  ñac  cari  fe  can  huátacc  c^jpai- 
$ado  del  poder  del  demonio;  co- 
mo dejpuesfe  dira\ 


0%     En  la  declaración  déla  fe- 

nal 


pa  maqüinmantaqqucfpichi 
huarccanchic,  cairaicum  ya- 
yañinchic. 

D.     Sánela  Cnizpa  vnáchai- 
Dz  ñin- 
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ñil  de  h  fanta  Cru\  \  hiyfles 
mención  del  my  fie  rio  de  la  San- 
tísima Trinidad  ,  y  entonces 
¿¡Uife  preguntaros  fi  con  algún 
milagro  T>ios  nueflroSenor  auia 
confirmado  e/le  articulo,  y  myJZ 
terio, oca  (ion  tenéis  para  referir 
me  a Ig unol 

~£  r¿M.     Entre  las  otras  maravi- 
llas que  ha  obrado  laJMageftad 
de  1)ios  n  fie  ¡Ir  o  Señor  en  confir 
macion  de  la  Fe  de  la  Santifsi- 
ma  Trinidad ,  es  muy  digna  de 
ferfahida  la  que  refiere  lineen 
cío  Veluacenfe  ,y  otros  ^Auto* 
res  ,  quefucedio  en  ciertaciu- 
dad  de  Francia,  donde  auia  al» 
gunasperfonas  inficionadas  del 
error  de  ^Arrio.  Eflaua  el  Obif- 
fo  de  aquella  ciudad  celebran* 
do  J^Iiff a e?ih acimiento  degra 
cias  de  auerlos  "Dios  librado  del 
cerco  ,  que  les  teman pueflo  los 
enemigos  ,  y  a  deshora  }io  caer 
de  lo  alto  de l  Templo  tres  gotas 
clarifsimas,  como  el criflal  Se- 
mejantes en  todo, y  de  igual  gr  a 
de\a,las  quales  finiendo  a  jun- 
tar fe  ,fe  hi^o  de  lias  > na  piedra 
bermo(ífsima\confirmandoT>ios 
con  efle  milagro  la  Verdad  de  lo 
que  los  fieles  confefiauan  'k  cer- 
ca de  la  >&  i  dad  de  la  effen  cia ,  y 
de  U  Trinid¿d9e  igualdad  délas 


-M    ?>ELC21Ft>0. 

ñirua  yachachihuaípaiquim 
fancíifsirna  Trinidad ,  Yaya, 
Churi.Efpiritu  Santo  manta- 
nmarecanqui,  chaípacham, 
tapufaccñirccaiqui ,  iman>i- 
lagrollahuampas,  cai  mifte- 
riocla  ,  tacyachifccan  can- 
chu?  cunanmi  huilla  huanay . 
qui  yachacun? 

M.      Ancha  achca  milagro 
cuna&am  rurafeca,  Dios  Ya- 
yanchic;  cai  miíierio  ñifecaa 
chicla  tucui    íbncconchic— 
hnan,  ijñináchicpacchuclla 
ta  huillafccaiqui.  Vincencio 
VaJuacenleñifccap   qquell— 
ccafcanta,  huc  harum  liada 
Francia  ñifecapis,  huc  Obik 
po  Mifía&a    rurachcarccan, 
huc  hatun  ñaccaricuimama 
chai  llac&ata  Dios  yayáchic, 
qquefpichiíccanraicu ,  chaiíi 
hanaccmárañaricurccá  vrma 
muda,  quina  ca  ílitíui  qquef- 
pihina£ta,chaipa¿tallata  quia 
canlinttinquinacufpañas  huc 
hatumKapacc  chica  ^umacc 
rumillañatucurcca,  cairuraf 
ccamhuáDios  yayáchic3fon- 
ccóchicpi  facyachijea  munaf 
pa,quimca  pcríbnascafpapas 
huccapaílan  Dios  cafecanra 
yupaichananchicpacc  ña  mif 
facía ruraita  pptichucafpañas  ft 
chai  Obifpocca,  r  tímida  ho- 
cca- 


DiuinasTerfonas.  ^Acabada  la     ccarifpa,  huc  ancha  cu  mace 


JMiffa  tomó  el  obifpo  la  piedra 
9  queriéndola  encaxar  en  )?na 
'iquifsima  Cru\  ,  donde  rjía- 
%4tt  engafladas  otras  piedras 
breciojeis  ,  fue  cofa  admirable, 
<jue  encaxandola  en  ella  ,  to . 
das  las  piedras  cayeron,  Tenia 
virtud  de  dar  f alud  a  los  enfer- 
mos ,  y  con  fer  ")>nd  mifma  a  los 
fe  les  parecía  ciar ij sima,  y  ref 
vlandeciente  -y  a  los  que  no  lo 
eran  les  par  ocia  e feúra, y  a  ge  na 
de  toda  lu\.  ^Afsi  acaece  en  el 
myjlcrio  de  la.  Santifsima  Tri- 
nidad ,  fignificado  en  aquella 
piedra  ,  que  a  los  que  mirauan 
con  pmp  lie  ¿dad,  y  con  fe, y  no  fe 
curan  de  efcudriñarlo,refplan- 
de\e  en  el  mas  que  mil  foles, 
porque  en  ninguna  cofa  echan 


ricchhacc  cuna  chaniyocc  cu 
machiíccaCruznian  chnrai- 
ta  munarecan,  el  uraicupti- 
llanfi,  Cruzpi  ,  chica  chani 
yocc  ccollaoan  cacrumicuna 
cea,  ílapallan  vrmamurecan, 
caiíi  onccocc,  1.  qquefiyacic 
cuna&aaalli  yachicc ,  huella 
cafpataccfi  Chriftianos  cuna- 
pacccca  ,  intihiiiallipiacc , 
ccáchacc  carees,  manaChrif- 
tiano  cunnapaceñas  tucayacc 
manáccacharecc  chu,chaihi 
nam  ari  Sanrifsima  Trinidad 
miítcrio  ijñinccanchic ,  mai 
ccanchus.tucui  foneconhuan 
mana  lladlafpa ,  manachai- 
chajcaichajñicachafpaijñin; 
rupaita  ,  Inticla  ,  yallifpam. 
anirnanpi  ccanchan ,  Jlacllai 


mas  deberla  Jtfageftad, y  gran     cachafpactvus  ,    cai  miíkrio 
de^a  decios  ,  que  en  lo  que  la     paceyuyan  ima&apas   fon— 


Fe  los  enfena  de  fie  myflerio  5  y 
por  el  contrario  a  los  que  con 
efpiritu  bachiller  quieren  efeu 
drinarlo,y  darle  alcance  ,fe  los 
dexa  a  e] curas, y  tiene  otra  cofa r 
que  como  es  eminente  fobre  tO' 
dos  los  otros  my ¡le ríos, y  fe  lleud 


cornpi,  animampim  rutaya, 
chairaicum  cai  Santifsima 
Trinidad  miñerio  ñifeanchi- 
clacca  ,  tiicoi  foncconchic 
huan,.manalliicliafpa  ,  mana 
chaihinacfo,cai  hinach  ñica- 
chafoa5ijñ inanchic  Fe  Catho 


de  huelo  a  la  lu\  natural,  no  lie  a  ñífccanchicmi  yachachi 

permite  que  le  engaflen  entre  huan.ñifpailá  yupai  ch-anan- 

r abones  filofoficas ,  ni  q  le  me^-  chic  :  qu  i  mea  hu  chhiiichacc 

cien  con  dotrinas  humanas  ,y  ramitataccíl  tarirecan,  pa£r,i 

peregrinas  7 porque  luego  da  c6  llata ,  Uafaiñin-  y  mápipas  faa 

ellas  "■    -           ~                           ta 
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ellas  en  tierra, quando  fe  traen 
p  rra  bxrerle  euidente^Tres  pie 
dra<  pequeñas  ,  y  déVn  mtfmo 
tamaño  %y  figura^  y  de  igual  pe - 
¡o  también  fe  hallaron  abriendo 
el  pecho  a  l a  bienauenturada 
S.  Clara  de  Jtfonte  Falcon,  fe- 
gun  eferiuen  Felipe  Bergamo, 
y  Fray  ^M¿rcos  de  Lisboa,  t^u 
tores  fidedignos.  Eftajanta  glo- 
rio f  a  fue  deuotifsima  déla  Taf- 
fiofi  de  Chrifto  ,y  del  my fie  rio  de 
U  SantifsimaTrinidad  5  y  en  el 
dtfcurjo  de  fu  )>ida folia  quexar 
fe  algunos  dias  deque  tenia  >• 
nos  dolores  rabiofos  en  lo  inte- 
rior del  cor  acón  y  E ¡lo  fue  caufa 
deque  quando  murió  le  abrie- 
ron el  pecho ,  para  >er  que 
traía  dentro  del  cor  acón  Rieron 
que  tenia  en  el  las  infignias  de 
lapafsion  ,y  la  imagen  de  Chrif- 
to  crucificado ,  hecha  como  de 
medio  relie ue  en  la  mifma  car- 
ite ,  y  en  la  bexiguita  de  la  hiél 
fe  hallaron  tres  piedras  peque- 
ñas de>®  mi  fino  tamaño, y  fi^u- 
ta>que  tomadas  las  tres  juntas 
nopefauan  mas  que  cada  > na  de 
lias  ,  y  tomada  cada}  na  de  por 
fipefaua  tanto  como  todas  tres* 
Exprefa  imagen  de  lo  que  con- 
fesamos de  la  Effencia  T>¿- 
uina^en  las  tres  ñDiuinas  Per- 
fonas , que  por  ferina  mifma  en 

to- 
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ta  CJarsp  ccafccunra  qtiichaf 
pa;  Felipe  Ecrgamo.Fr Mar- 
cos de  Lisboa  míccacunam, 
caira  qquellccan  ;  cai  Tandas 
Chrifto  yayanchiepa  muchuf 
ccan  ñacaricufccanman  Cor- 
coyocccarccan  ,  San&ifsima 
Trinidad  myílerio  máhuan-. 
cancachcafparaccíl  cai  Tan- 
ta, huaquinmitta,foncco  na- 
naihuan  oncocc.l.  quiílyac 
carecan,  anchas  foncon  vcu- 
pinanacc  :  chairaicus  ari  ña« 
huañuptineca  ,  Kafccunta 
quieharecancu,  imahuan  vn* 
ccocc  cafecáta  ricunampacc, 
chaiíiquiquin  foneconra  qui. 
chafpañas  ricurccancu  fon- 
econveupi  qquclccafccada, 
lbpa  Chrifto  yayanchiepa 
muchufecauta  ,  fonccornpa 
aychampiñas,  Chrifto  yayan 
chic&a  huc  Cruzpí  chacataf- 
ccata,hayaccñimpa  purumpi 
ñas  tarirccá?qiiimcahuchhui 
chace  rumíela  cjhaipaccta— 
liara  ,  ricchhaiñlmpi  ,  lia  - 
faiñimpi  ,  imampihuampas 
quimeantinta  huarcuptiníi, 
hucpaílafanallanta  llafar-- 
cca,huccapall2ntacheccampi 
huarcuptinraccíi ,  qnimean- 
timpa  llaíaiñillantaracc  lia- 
farecan,  yaccacaihuan  paela- 
tataccaü  San&ifsima  Tri- 
nidad 


„Jj,  Alas   v  entera  en  cada  nidad  miucriopi  ijqinanchic:, 

I rí Quiera delUs ,  es  yupakhaoanchíc        quimca 

am   olo  todas, musito-  períona  cafccánca  hnc  D.os 

ZsVntas  no  ¡olmas  r¿  ca.  caiñitlamp* ,  hj*  D.os  cam.. 

•ntender  elcomo  .preguntaros  nafta,  chaipafta  b,  cha.  Dios 

TeTue  como  espofsible  que  a-  cailla,  quincantm  pcrfonap  , 

aLlllastresJdUrefufuer  qairacannnperfonan      chai 

K^X  >»^ ttenefufropo  Dios  caillap.  capunnii.paaa 

¡X£2nM*IÍM»  no  Pefen mas  llaquimcantmpas  checcam- 

TIZaüorti  Per -tanto  como  llantac  ,  má!   tapuíccajqni, 

Tstre!lÍt\cftonderme  iraahinataccchai  quiracatu. 

íifqJee/lopafaífs^yque  raicea,  «nanacha     checcam. 

ZchllohanVfloconlosoios,  f^hcccamp»     Ufa.n.yc,  c> 

Lello.ydeZirosheyo enlaces,      quimcantimpa  llafa.nmtaa- 
^loquLuconUojos^fah     P^^'^^^SSa' 

Jtó(««*,e«*^f*¡'»     taccapan.ashuanlafnanu! 

Lf  4»  W»  /í«w  A  Ww     imahinamcaí,  mahoi.lahuai, 

V¡a  Padremio  itnahinachcacum 

;    '  chaihinas  chcccafcarccan,_an 

cha  achcarunacunañas ,  ña. 
huinhuan  ricnrccancn  ,  nia- 
quinhuampas  llamccaicur- 
ccan.l.  yataycurccancu,  ima- 
hiña  cafe cátacca,  manara  ya- 
chanichu.  Chiamanmi  cunan 
hüillasccaiqui  ,  ñahuinchic 
huanricufeánchidapas  ,  ma- 
nachayaehinchichu.yalliracc 
chu  manaricufccanchiifta  , 
manaüamccaicuíccanchicU, 


! 


ñahuinchic>  maquinchicma. 
U  chica  carupicacc  Sandísi- 
ma Trinidad  miílcrio  tacca 
imahinanchayachifum,iiiia 
hinacafccanrapas. 

TtECL^I^^ACION    Z)EL  TEJ^CEJ^O 

articulo. 


T>.  ^f^Iguefe  aora^ue me  de 
pelareis  el  tercero  ar- 
ticulo y  que  quiere  de^ir  :  El 
f¡¡ 'Mal 'fue  concebido  por  obra  del 
Efpiritu  $<¡nto>  nació  de  JMta- 
ria  Virgen) 

i_M.      En  efle  a rticulo  fe  decía 
ra  el  modo  marauillofo  de  la  En 
carnación  del  if/jo  de  '£>¿os7por 
queya^os  fabeis  ,  que  todos  los 
hombres  nacen  de  padre  ,y  de 
7?i,adrc  ,  y  que  la  madre  no  que- 
dé  Virgen  defpues  de  auer  con- 
cebido,y  parido  el  hijo.  JM.<ts  el 
üffjo  de  'D  ios  ,q  ueriendo  ba^er- 
fe  hombre  i  no  quifo  tener  padre 
en  la  t  ierra  $no jotamente  Jtfa 
dre  ^  cayo  nombre  fue  ¡J^Zaria, 
Id  qual.ffáe jiempre  Virgen pu- 
rísima ¡porque  el  EfpihituS'a* 
t,o  }  que  es  la  tercera  'Per Joña 
^Diuina^y  es  >«  mifmo  rBios  con 
elTadre>y  con  el  ¿fijo  confié  in 
finito  poder  formo  de  lapurifsi* 
r^a  f^ngre  de  fia  Virgen  JMlaria, 
y  en  j a  identre  l>n  cuerpo  de  i># 

niño 


D.  /~*  Vnanhuiilahuai,Efpi 
V_>rituS.  man ta m  runa- 
rocurecan,  Virgen  S.Maria 
mantam  paccarimnrccan  ñi( 
paccainiatimtacc? 

M-     Cai  articulo  pim  yacha 
chihuanchic,  imahina  Diof. 
pa  churlo  runarucufecanta, 
íiam  arj  yachanqui,llaparuna 
cima  paccarimum,  yayayocc 
mamayocee,  manamari  ña- 
chi chuyafpa,   huachafpapas 
maman  Virgen  mana  huacc- 
lüfccachu  qqueparin,huacc-> 
llifccallá,  Diofpa  churineca 
ña  runa  tucuita  mmiarccan. 
chaicca  maná  caipachapiya 
yayocc  caita  mtinarccanchu, 
mamayocee  caylJatarn,  cay. 
pa  furíiiüii  Maria>huiñai  Vic 
gQñ  llumpacclla:  Efpiritu  S. 
químea  neqqué  perfona,huc 
capaila  Dios,yayahuanchuri 
h'uami,.Kapaccmar»a  ppuchu 
cacucc  atipaiííinhuan Virgen 
María 


Cbriflo  fuefiempre  Virgen  an*     curccan  lloccíirccaracc^hai 
tes  del  parto  ,  en  el parto  >y  de f    hinnllataccmi  ,  chairaicum, 


1 


pues  del  parto* 


&.  Tues  me  aneis  referido 
algunas  de  las  marauillas,  que 
el  Verbo  diuino  encarnado  obro 
en  fu  Nacimiento  ,  para  tnani- 
fefi  ación  deju  gloria,  contadme 
alguna  que  aya  hecho  en  hora 
de  fu  jíladret  en  c  6 firmado  de 
fu  Virginidad  antes  delpartof 
en  el parto, ydefpues  del  parto» 
%M.  En  la  biflor  i  a  de  San 
Francijcofe  cuenta  de  >»  J^eli- 
giofo  ¿Maeflrofamofo  de  la  Or- 
den de  Santo  'Domingo ¡que  te- 
nia grandes  tentaciones  acerca 
de la'yirginidad  de  nueflra  Se 
ñora  >  ofreciafele  como  impofsi- 
ble,  que  efia  Señora  fuejje  Js/la 
dre,y  juntamente  Virgen)  pero 
como  Verdadero  Chrifliano  le 
dauan  mucha  pena  ejias  tenta- 
ciones ,y  dudas  ,  quefcniia  de 
la  Virginidad  de  N.S.y  de  ¡fe  a- 
ua  encontrar  con  >n  Varón  enfe 
nado.  y  y  favorecido  de  T> ios  >p ti- 
ra defcubrirle  fu  pecho  ,  pare- 
viéndole  que  efie  feria  grande 
remedio  de  fu  tentacion^y  auié 


dooydode\ir grandes  cofasdel    Santomaiua>allicaucaim 


Pene- 


IcfiiChriítojDios  Apunchic 
pa  mamama  hniñai  Virgen 
manaracc  huachafpa  huachai 
ñimpi,ñáhuachafpapas,  ñin 
chic. 

D.  Yma  milagro  llac&acca 
rurafccachuDios  Yayanchic 
Virgen  María  mamanchiepa, 
huiñai  Virgen  llumpacc,  ma 
narace  huachafpa ,  huachai* 
ñimpi  ,  ña  huachafpapas  , 
qqueparifecanta ,  tacyacfai-- 
nampacc* 

M.  San  Francifcop  caucai- 
ñin  libropimjhuiilahnafichic 
caita. Huc  Sato  Domingo  Pa 
dre,  ancha  hamaima  Macf- 
tros ,  ancha  ^upaipa  Hulla-- 
chifecan,  carecan  Virgen  Ma 
ria  mamanchicpa,huinai  Vir 
gen  ,  cafccanmantafonccota 
Ilaccllachifpa  ,  imahinarace 
mama  ceafpacca  Virgen  can 
man  ñifpajchecca  Chriftianó 
cafpas  ,  ancha  Haquicurcca, 
caicupaipa  llulladiifccahua, 
chaifi  aochapeni  munarecarx 
maiccan  Santo  Diofpa  yacha 
chifccanhuantincuita-  ,  cai- 
ta rimacunampacc,  San  Fran 
cifeo  PadreFrai  Gil  futí  y  o  ce 

lita 
y  y  a- 


Venerable  TadreFray  Gilj'ela  vyarifpañas,paimáñá  rircca, 

Orden  de  San  Francifco,fe fue  eaicupaipa  llaccliaehifccan- 

afi  Conuento  a  defcuhrir  lof  ta  ,  hmilanampacc,cai  Sanro 

porj 'u  curaron pajfaua , y  teme  Padre  manaracepas,chai  huc 

do  reuelacionelT.Fr.Gil de  la  Padre  huacinman  chayaptin 

tenida  del '  JVÍaeftro, y  lacaufa  Diofpahuiilafccaníi  yachat- 

dslla  ,  fefalió  al  camino  ,y  en  ccan  imacc  hamufccantapas, 

Riéndole,  hiriendo  la  tierra  con  Aaifi  ñanman  taripacc  Hoce 

y> n  báculo  que  en  la  mano  llena  íifpaaa  ,    manaracc   paiman 

ua.dixo-.TadreTredicadorJa  chaica  pucuccricc   Padrccca 

jtfadrede  "Dios,  Virgen  antes  chayaptin,  cai  fuñida  huillar 

del  parto  ,  y  al  punto  fahó  >na  ccaoj  Padre  Predicador,  Diof 

hermo{ífsima  acv\ena  .  JÍirio  paMamancca  Virgen  mana* 

(eiunda)>e\con  el  báculo  en  la  racC  huachafpa  ,  caita  ñifpas 

tierra,  diciendo  ;  TadreTre*  taunanhuan  ,  pacha&a  ttuc* 

dii'ddor,Virgcnentlparto\yal  eirecan  ,  chaipachallas   huc 


punto falio  otra  a$u\ena  .Ter-     curnacc  acuzena  tticca  ve!, 
ceraye\le  habló, y  hirió  la  tier     huaitta,  allparr 
ra ,  diciendo :  Tadre  Tredkd'     m  urecan  .  í  fcaimí 


allpamanta  pputu- 


dor^irgen  defpues  del parto,y  ttuccifpas,  Padre  Predicador 
al  punto  apareció  otra  tercera  Dioípa  Maman,  Virgen  hua- 
a<¡u\ena.Coneílo  el  danto  Frai  chaiñimpi  ñirecan  ,  chaipa- 
Gilfefue,yaquelgranTredi^  chailataccil.,  huc  cumacc  acá 
cadorx  quedó  libre  de  aquella  zeua  tticatacc  pputumurccá; 
tentación  que  le  moleflaua  ,y  quimba  mittampi  ñataccíl, 
muy  aficionado ,  y  deuoto  del  aupada  ttuccirccan  ,  Padre 
Santo.  i  Predicador ,  Diofpa  Maman 

Virgen  ña  huachafpapas,  ñip 
tillantaccfi,  huc  a^uzenaracc 
ppu  tu  marcean  .Caita  rimaita 
ppuchucafpailas  \  Padre  Frai 
Gilcca  tipncurecan  ,  chai  9U- 
pajpa  llullachifccá  Padreñas, 
caitarieufpa,cupaipa  huate*. 
ccaiñinmanta  qqucfpirccá  , 


■ 


mr 


VOTJ^IN^  CIÍKJSTI^N^A.  20 

chai  Padre  Santoman  foncco 
yoccña  tucurccan. 

IDECL^J^CION-  T>  EL  £j7<AJ(TO 
articulo.. 


/^N  VE  quiere  de\ir  lo 


»j  \^¿qfe(¡gueenel^^r 
ticulo  :  conviene  afaber  5  Tade 
ciodebaxo  del  poder  de  Toncio 
Tilato ,  fue  Crucificado,  muer- 
to ,  y  fepultadol 
JVl.  Efle  articulo  contiene 
elprouechofo  myflerio de  nuefi 
tra  redempcion  :  en  fuma  es, 
que  Chrijlo  defpues  de  auer 
conuerfado  en  el  mundo  cerca 
de  treyntay  tres  años  >y  de  auer 
enjeñado  con  fu  Santifsima^i' 
da  ,  con  fu  dañina,  y  milagros, 
el  camino  de  lafalud  ,fue  por 
ToncioTtlato(que  entonces  era 
Gouernador  de  lude  a)  inju  [la- 
mente acotado  ,  y  enclauado  en 
Vna  Cru\  ,  en  la  fuá l  murió ,  y 
por  ^nosfantos  hombres  fue  fe- 
pultado. 

2>.  ^Acerca  de/le  myflerio  fe 
me  ofrecen  algunas  dudas  ry  de 
feo  que  me  las  declareys  >  para 
fer  tanto  agradecido  a  1>ios por 
"^n  beneficio  tan  grande  .quanto 
mejor  lo  entendiere  .ODe\idrne 
pues  ,/íCbrijlo  es  ¡Cijo  de  xsios 

todo 


D.  T)  ONCIO  Piiatop 
¿  íiminmantam ,  mu. 
churccan,huaiiurccan,ppam 
pafccatacc  carccañifpacca , 
imañinmi? 

M.  ñáquimcachüca  quim 
Cahuata  ,-Chrifto  Yayanchic. 
caipachapi,  caucaiñinhuan, 
milagros  rurafccanhuan,  ha- 
nacepachaman  qquefpinan-- 
chicpacc  aliicaucaitayacha 
chihüafccanchiccaptinñam, 
Pondo  Piiatop  (chaipacha 
Apu  )  camachicücpa  íimin-- 
manta,  acotííccata  huc  Cruz 
pi  yanccalla,  mana  huchayoc 
cía,  mnchuchirccan  ,  chaipi 
huañunancama .  chaimanta- 
fían  Santo  runacunapña  ppa- 
pafccan  carccá,caitam  ñifacc 
ñin. 

D.  Ma,cunantapufccajqui 
cai  myíkriop  hahuaropi ,  af- 
huan  ailinta  yachafpa  Diof- 
nian  foncco  canaipacc  ,  le  fu 
ChriüoDiosüapa  atipaccpa 
Churincaptincca,  ímanatacc 
m  a  n  a  Y  a  y  a  a  qqu  e  íp  ichi  re  cá  <• 
chu, 


todo  Toderofo^  como  fu  Tadre     chu,  Poncio  Pilatop  maquln 
no  le  libro  de  las  manos  deTila-     manta  ?  Ieíu  Chriftori  Dios 


totyfiejfe  Chtifio  es  ,T>ios%comok 
no  fe  libro  afimipno* 
¿M*.  T>ios  h uniera  podido  }J7 
quifiera  librar  fe  en  mil  mane- 
ras  de  las  manos  de  T ¡lato 9  y  no 
filo  e/Jo  ,  pero  todo  el  mundo  no 
fuera  bafíante  para  haberle  al- 
gún mal ,  fi  el no  humera  que- 
rido ry  e fio  fe  }>ee  claro ,  porque 
elfahia  ,y  dixo  antes  a  fus  25i- 
c¡pulos7que  le  bufe  arlan  los  Itt 
dios  para  haberle  morir  ,y  que 
'le  auia-n  de  o  ¡otar ,  y  menofpre 
ciar  s  y  finalmente  le  auian  de 
quitar  la  y  ida  Tcon  todo  effo  no 
fe  efeondio  >  fino  quefalio alen 
cuentro  a  fus  enemigos,  y  quan 
do  le  querían  prender ,  y  no  le 
conocían  ,  elmifmo  Señor  dixoi 
77)  Joy  el  que  bufcais.yen  aquel 
?nifmo  tiempo  ,  auiendo  todos 
cay  do  en  elfuelocomo  muertos \ 
el  no  huyo  como  pudiera  ,  fino 
que  efpero  q  ue  boluieffen  enfiy 
y  fe  leuantaffen  }yfedexópren 
der,ataí%y  lleuar  como  }>n  man 
[o  cordero  adonde  ellos  querían. 


3> .  T  erque  caufa  Chrifio  (ten 
do  inocente ,  fe  dexó  injuflamen 
te  Cr unificar 7y  quitar  la  }ida\ 

JPT. 


cafpa>inianatacc  manaquef» 
pirecanchu* 

M.  Pai  munafpacca  qquef- 
pinmanmi,  hinsntin  pacha- 
pas  manam  huc  imamana 
allillacapas  ruranmáchuj  ma- 
na quiquín  munanman  chai- 
cea,  caita  ricunchíemi  hua- 
ñuiñinpachada  yachafceam 
pi ,  chairaicum  dicipulos  iiia 
euna&a  huillarccan  ,  ludios 
cunam  mafcahuaneca  haañu 
chihuanampacc,  aliccochaf- 
pa  a^otahuanampacc,  chai* 
mnnram  huañuchihuaneca, 
ñifpa  ;  chai  tticuihuampas  > 
manam  pacacurccachu ,  ya-, 
Jlinraccmi,  huataceñincuna 
cía ,  tíncacc  lloccílrccan,  pi- 
tam  mafcaquichic  (  ñoccara 
mafcafccaiquiciniñirpa:chai 
pachallam.  lkpallam  pacha» 
man  vrnaarccancu,mana£acc 
Icfus  Yayanchiccca,pacacur 
ccanchu  ,  yallinraccmi  fuyar 
ccan ,  haurifpahuatafccac- 
ta  ,  huc  corderodtahina,  Pon 
ció  Pilatop  ñaupaqqnenmaa 
mimaiccanmanpas,pufanam 
pace, 

D.  Ymaraiciitacc  Tefus  Ya 
yáchic  cea,  mana  huchayocc 
cafpa  jhncCruzpichacataf- 

cca, 


HHUMi 


WQTPylN^A  CTÍMJS^I^Í  N^í. 
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Hiño  perfetlifsimo^y  en  elrnif- 
mo  tiempo  crió  > na  anima  pre- 
cioflfsima  ,  la  qual  junto  al 
cuerpo  de  aquel  Niño  ,  y  todo 
efio  lo  juntó  afu  perfona  el  IÍ¿ 
jo  de  ?>ios  ,  y  aj  si  le  fu  Chri/to, 
aneantes  era  fulamente  "Dios 
comentó  afer  ífombre  ,  y  del 
modo  que  en  quanto  'Dios  tenia, 
Tadre  fin  jCíadre^de  effafuer 
te  en  quanto  ECohre  tuno  ^Ma 
dre,yfin  Tadre, 


ID.  Quifiera  que  me  dieffe- 
des  )>n  excmplo,  o [imilitud pa- 
ra entender  como  pueda  y  na 
J^irgen  concebirá 
JM.  Losjecretos  de  'Dioses 
nccejfario  creerlos  ,  aunque  no 
fe  entiendan;porqete  D ios  pue- 
de ha^er  mas  de  lo  que  no/otros 
podemos  entender .  Ypor  eftofe 
dixo  en  el  principio  delCredo7 
que?)  ios  es  todopoderofo.  Con 
todo  ejfo  ay  >n  buen  exemplo  en 
la  Creación  del  mundo\  porque 
ya)>os  aureys  entendido ,  como 
la  tierra  ordinariamete  noprp  - 
duce  el  trigo, fiantes  no  laarai 
lafiembran ,  la  mojan  las  Hu- 
mas* 


Matia  mamanchicpa  yahuar- 
ñinmantahuicgampi  Chrif- 
t'.o  Yayanchicpa  vccunta  ru- 
raicurccan. !.  pachachircearv 
chaipachallatacc  animácaca- 
mafpa  >  uKunhuan  ttinqair* 
ccan  ,  cai  animan  ,  uKunca 
haanñamDiofpachunnjifcai 
ñeqquen  Perfonañifcca,qui- 
quin  mannahaouicurccan  , 
chaihinamari  ccolíananDios 
capallan  cace  cea  ,  runatncui 
taña]ccailarirccan,  imahina 
Dios  caiñimpi,  Yay  ayucc  ma 
na  Mamayucc  careca,  chaihí 
nallataccrunacaiñimpi,  ma* 
niayucc  mana  Yaya  yu&acc 
carecan. 

D.  Ymaliapipas  ricuchi-* 
huai ,  imah¡nam,huc  Virgen 
lhimpaccqquepatifpa  chicha 
yanman? 

M.  Diofpa  manayachai,ya 
chai  /ruraiñineca  ,  ijñinan» 
chicllam  mana yachafpapas, 
paipacca  atipaiñin  canmi,ño 
ccanchicpa  mana*yachafcca- 
chi&a  ruranampacc ,  chairay 
cu  ari  llapa  atipaccñinckic. 
Chai  tucuihuampas  huillaf- 
ccaiqui,ñam  ari  yachanqui 
allpacca ,  manaraccyapufcca 
1.  yapyafcca  cca/mana  chhac 
chuícca.I.  parccüfccacca,ma 
na  rupaipa  ccoñichifccancca 
E  mana 


D  E  C  L^A  J(y4  C 
titas  >y  la  calienta  el  Sol ,  y  no 
obftante  e[ío  ,  en  el  principio 
quando^roduxo  ¿aprimera>e^ 
efla  tierra- y  nofendoarada<i  ni 
fembrada,  ni  mojada  }ni  del  Sol 
calentada  :  y  por  confluiente 
fie  do  en  fu  manera  d*l  todo  Pir 
gen  ,  por  (oh  el  mandamiento 
de  'Dios  Omnipotente , y por^ir 
tud del  mifmo  Dios  ,  prpduxo 
luego  el  trigo,  ^fsipues  elyie 
tre  Virginal  de  Jalaría ,  fn  co- 
mercio humano  ,  porfolo  el  ma 
damiento  de  'Dios,  por  obra  del 
Efpiritu  Santo  produxo  aquel 
granico  preciofo  del  cuerpo  ani 
mado  del  ffijo  de  Dios. 

D.  Si  le  fu  chriflo  esconce* 
hidopor  el  Efpiritu  Saniosa- 
rece  que  fe  puede  de\ir  ^  que  el 
Efpiritu  Santo  fea  Tadre  en 
quanto  hombre} 
*M.  f¿p  es  afsi,  porque  para 
fer  Tadre  ,  no  hafla,  ha^er  >na 
cofa  ,  pero  es  menefter  ha\erl¿ 
de  la \  propria  fu/Juncia  ,  y  por 
cffo  nofotros  no  debimos tque  el 
albanil  es  padre  de  la  caja  que 
ha^e ^  porque  la  ha\e  de  ladri- 
llo s  y  y  no  de  la p rop ria  carne ; 
de  manera. que  ha  hecho  el  Efpi 
rituSanto  el  cuerpo  del  I-fijo  de 
Dios  ,  pero  ale  hecho  déla  car  ? 
ne  de  la  Firgen  ,  y  no  de  fu  pro 
"  pria 


ION  DE  L^A 

mana  ccorafccacca  ,  manam 
trigoda  ccocuochu  ,  chai  tiu 
cuihuampas,  caipachap  cca- 
llarijñimpicca  ,  mana  yapuf- 
cca^maoa  imalladapas  ruraf* 
ccam  :  Diofpa  camachifcca- 
llamccollanan  trigoda  cco- 
huarccauchicVirgen  hiña  caf 
pa  ,  Diofpa  camachifccanta 
ruranan  raiculla,  chaihinaila- 
taccmi,  Virgen  María  mama 
chiepa  huic^ampi  ,  Diofpa 
camachifccan  raiculla,  mana 
Karihuantincufpam  Efpiri-* 
tuSantop  íiminmanta,  Diof- 
pachurin  vecun  ,  aichanani- 
mayuda  chafquifpa  runutu* 
curccan„ 

D.  Efpiritu  Santop  íimin- 
manta runatucufeca  captin- 
cca  ,  Efpiritu  Santom  Yayan 
runacaiñimpi ,  ñinanchicha 
ari  yachacun? 

M.  Manam  chai  hinacha, 
Yaya  caipacccca,  manam  huc 
imalladapas  rurailiapaecchu 
quiquin  ruraceñimpacaiñm 
manta  ruraipaccraccmi,  chai 
raicum  ari  albañil  huacirura- 
da  manam  huaci  mrafccám 
p<a  Yayanmi  ñinchicchu,  aü- 
pamanta,ticamáta  ricchhacc 
cünamantam  ari  ruran;  Efpi- 
ritu Santocca  Diofpachurim 
pavccuntarurarccan  quiquin 
Virgen 


prtifubftancia  %yafsi  cllfijo     Virgen  Matia  mamanchicpa 

—     yahurñinmaneam  ,  chairai- 
cuniari,DiofpaChurinta  ma 


deT>ios  no  es  £fyo  del  Bfpiritu 
Santo ,  mas  es  Hijo  de  "Dios  Ta 
dreen  qnanto'Dio$\porque  del 
tiene  la  1)iutmdad ,\y 'es tíijb 
de  la  Virgen  en  quanto  ¿Cobre \ 
porque  della  tiene  la  carne  hu- 
mana* 


napunim  yachacunchu  Efpi- 
ritu  Santop  Churinmi  ñinan- 
chic,  Dios  caiñímpi  Dios  Ya 
yap  Churin,  paimanta  Dios 
caiñinta  apafccanr3icum,m* 
«ucaiñimpiri  Virgen  María 
mamanchicpa  huahuan,  pai- 
manta aidianta  chafquifccá- 
raicum ,  ñinanchiemi  yacha- 
cun. 
tZ>  TorqueredileforelEf-  &•  Ymaraicntacccairuraf- 
prituSantohiXoeftaohra  Je     ccatacca  EfpintuSantomTU- 


Encamación ,  no concurriota- 
bien  a  ella  el  Tadre,  y  el  JEftjo*. 

'JM.  Lo  que  ohra^naperfona 
tDiuina  ,  lo  obran  juntamente 
las  otras  dos  •,  porque  tienen  >n 
tnifmo poder  ¡faher  , y  bondad. 
Tero  contodo  ejfo  las  obras  de  la 
potencia  fe  atribuyen  alTadre9 
las  de  la  Sahiduria  al  tíijo  ¡y 
las  del  amor  al  EfpirituSanto\ 
y  porque  ejlaba  jtdo  obra  de  fu j 
moamor  decios  ,  para  con  el 
genero  humano, por  ejfo  fe  atri' 
huyealBfpiritu  Santo, 


2>.     Jj^uijtera  oyr  alguna  femé 
jan¡* para  entender  como  todas 

las 


rarccanñinchic,manachu  Ya 
yapas ,  Churipas ,  chaipitacc 
carecan* 

M.     Hücnimpayurufccanta 
ccaquimc.antintaccmi  ruranj 
chai  ajj^jmybcelia  ,  chai  ya  ja££5 
chaiñ7y5cdla7chai  munaiñi-  (c¡¡£: 
yoccllacafccanraicu.chaitu 
cuihuampas,  atipai  ruraita- 
cca ,  Yayamanmichayachin 
chic,  yachai  ruraitañam,chu 
riman,ccayai  raraitañamEf 
piritu  Santoman  ,  caí  Diofpa 
Ch'irimpa  mnacunacla  chica 
Kuyafpa  ranatucufccarcnai- 
cura  Efpirita  Santop  fimin- 
mantam  runatucutecan  ñin- 

chic 

D.     Ymajlapipasricuchihua 

naiqui&am  munaiman ,  ima 

E  2  hinz* 


—      -     :  


las  tres  Terfonas  'Diuiuashan 
concurrido  en  la  Encarnación, 
y  con  todo  effb  el  H ijofolo  ha  cu 
carnada* 


%M'  guando  >n  hombre  fe 
forte  Vn  "bejlido  ,  y  otros  dos  le 
ayudan a^efiir ,  entonces  tres 
fon  los  que  concurren  a  ^ejlirle, 
y  no  objianta  ejffo  Vnofolo  queda 
yeflido^fsi  todas  las  tres  Ver 
joñas  "Dtuinas  han  concurrido 
en  ha^er la  Encarnado 'del '  Zfi- 
jo  7  mas  Jólo  el  ffijo  quedo  En* 
carnada ,  y  hecho  Zfombre* 

2>.  Torquefe  añade  en  el  ar- 
ticulo y  y  nació  de  Jtfaria  Vir- 
gen* 

xM*  Torque  en  e/lo  tamhien 
ay  >na  grande  nouedad  ,  por 
quanto  ellí'íjo  de-Dios falio  del 
Vientre  de  la  JMadre  al  fin  de 
los  nueue  me  fes, fin  dolor  t  ni  de 
tr  ¿mentó  de  U  mifma  J^adre^ 
no  desando  feñal  alguna  de  fu 
falida  ,  como  lo  hi^o  puntual- 
mente quando  J{ej'uc  ¿tanda fa- 
lío  del  fcp  ulero  cerrado  ,yqua 
do  defpu  es  entro  ,yfalio  del  ce 
naculo  donde  eflauanfus  Dici- 
pulos ,  eflandofiempre  cerradas 
las  puertas  }ypor  eflofe  di^e, 
fue  lajtfadre  de  ^Señor  le  fu 
ChrtJIo 


ON  <DE  £^ 
ftinatacc  cai  Diofpa  Churim- 
parcmatucufccampi,  quirru 
Santin  Pcrfonas  ñifeca  tari- 
cufpacca,  Dios  Churilla  runa, 
tucurecan. 

M.  Pimaiccanrunapasppa 
challicuptin,ifcai  taceyana- 
pá  ppachaii¿cünápaec,quim^ 
ca  captimpas,  ppachallicnf- 
cacca  huella  qqueparin.chai 
hüiam ,  qüim^antin  Pcrfona 
Diofpa  Churm  runatucuptin 
chaipi  taricurccancua  chai  tu 
euihuampas  DiosChurillam; 
aychada  chafquifpa  runatu» 
ccurccan» 

D.  Yrnaraicutacc  caipiccá 
cai  ílmida  yapanchic,  Virgen 
María  mantara  paecarirnurr¡ 
ccanñifpa? 

M.  Y íceim quilla  mantara 
Díofpachurin, Virgen  Alaria 
mamanchiepa  huiccanman-* 
ta  paccariRiurccan  ,  mana  na 
nachicufpa ,  mana  huacllicuf 
paracc,  mana  ima  vnancha 
Uatapas,  Uocefifccanmanta 
^aqquifpa.imahinam  quim- 
caneqqucn  ppunchaupi  ñá , 
cau^arinipurpapas  aya  huaci 
huichccafecamanta  *  lloccíl. 
marcea,  cenáculo  ñifeca  hua 
cimatapaspuncu  hnichecaf- 
.  ccacaptin  ,  vcupi.l.ruripi  Di 
cipulosñinciinacaptin,  yai- 
cur- 


huañuita  munarccan? 


rnM,      Tor  muchas  rabones  \ 
mas  la  principal  fue  par  a  fatif 
facer  a  1> ios  por  nueftrospeca- 
dos-aporque  aueys  defaher,que 
laofenfa  fe  tnidefegun  ladig* 
nidadde  aquel  que  es  ofendido 
y  por  el  contrario  Ufatisf ación 
fe  midefegun  la  dignidad  de  a* 
quel  que  fatis face  .  Tomo  por 
exemplo  :  Siyn  criado  dieffe  >n 
bofetón  a^n  Trine  ipe ,  feríate- 
nido  por  grauifsimo  excejfo,fem 
gun  la  grandeva  del  Trine  ipe  i 
mfsfielTrincipe  diejfe  Vn  bofe 
ton  al  criado  , feria  cofa  de  poco 
momento  ,  fe gun  la  baxe^a  del 
criado  lypor  el  contrario ^fi^n 
criado  fe  qmtaffe  elfombrero  á 
Vn  Trincipt  3  en  poco  fe  efiima* 
ria ;  masfielTrincipífeloqui 
tafje  a  >#  criado  feria  fauor  no 
table  >  conforme  a  la  regla  ya  di 
cha .  t&tpi  a  nueftro  propofito^ 
porque  el  primer  hombre  ,y  co 
el  todos  no  fot  ros  auiamos  ofen- 
dido a  1>ios  que  eSiMagejladin 
finita  ,  la  ofenfa  hecha  pedia  fa 
tísfacion  infinita  ,  y  porque  no 
a  a  id  hombre,  ni  ^dngtlde  tan- 
ta dignidad t  por  effo  ^ino  el  íú 
jo  de  Dios  ,  el qu al  fiendo  X>ios 
de  Infinita dignidad ',  y  auiendo 
tomado  carne  mortal ,  eneffa 
t  ame  fe  fu  jet  6  por  bonrra  de 
T¡io$ 


cea  w 

M.  Ancha  achcaraicú,  eco 
llananmi,  Dios  Yayanchíc- 
man  huchaliicufccanchicpa, 
chañinta,ppuchucapuyanam 
pace  y  yachanaiquim  caneca, 
huchacca,  pimanmihuchalli 
cunchic,  chaihuanmi  tupuna 
caneca  >  chainin  ñam  ,  pim 
chañincaccon,  chaihuantacc 
tupufeca  cancca:caihina,huc 
yanachus  Apu  Yayanta  incha 
man,  ancha  hatum  huchana 
can  man  ,  huc  Apu  yayanta  ia 
chafccanraicu  :  Apu  yayan-- 
chus  ,  yananta  incha  nman  , 
yuneca ,  yaneca  hnchallam 
canman:  chaihinallaraccmi,* 
hueyananchus ,  Apu  yayan- 
man  ch'jcunta  horecocunmá 
mamam  yupaichu  canman: 
Apu  yay anchas  yananmá  hoc 
ccocunmájancha  yupaipacc- 
mi  canman:  caihínacaptinmi 
ariccollanan  ,  Adán  yayan- 
chic,paihnanña  ilapallanchic 
Diofman  huchallicufccacap 
tirichiemi,  Kapacc  Apu,  tu - 
pannacc  captin,  paiman  hu- 
chaíHcufccanchic  cea,  tupim 
nace  chaniyo&acc  canan,ma 
narunapas ,  Angeípas,  chica 
Kapacc  caiñiyocc  captinñaY 
Diofpacharin  hamurccan,ay 
chanchidachdicjuicc.Diolpa 
1    F  chuña 


f] 


Z>  £CL\slI^y4cION  IDE   L>si 

CDjostmvenedeCruX  ,  yafsi     chunncafpa  ,  ranacai  ñinhuá- 
<kmlmWMm*mmjm.fy     tace.,  D.iofman  hnchallicuf- 

■frypernueftrasculpas.jpe.  ccanchicpa  rhafiinca.hunrrai 

'  c«P«yaputccaQi,huc  Cruzpi 

m       m     ,     ,  r  ¿uañ"l"pa,ñaKarkufpa. 

ñ  iEJgt  "Iytrteéuf, por  D.     Ymaraicuhuantacc,  chi 

gueibrijto  qatf0 padecer  tan  ca ¥¡nchi  huariuihuan  ,  hua- 

f^tfmm  ,  ñuita  munarccan» 

«^/f«*%;«-  «hucuita ,  ullpuicuira ,  y'upai 

%úa uhurfd>d?irb<-  ch-«ita,K„^cUitahúaynuyp:: 

duneta,  9  de,  Lcandad,  que  chachihuanáchicraicum  cai 

finj.atro  anudes fignific«.  tahua, l.ahufcu  virtud«ñ  fl 

dasenlosquAtro  d  u  ccacam  ari,  tahuan.l.chufcua 

SSffiES  !"*&*****  Ctuzpappuchucaiñimpirica 

lUr^faoencia  que pade  chihuanch.c  ,  nunam ashuan 

'fnnixjUmente*,:*  muerte  t*  mucbocttirarijpacccha     n,,, 

JetlTl^^  f  Sea0r  hU3ñuÍta h^5"i«átac¿a.raa 

tíí         fj"T;aferCr{íV  oa'accmi  >  ashuan  ollpuicui 

¿«fftflp *W„  *¡4^ ,  «j  canmanchu  ,  Apn  cunaj  Apñ 


mayor  obediencia '.,  que  querer 
tnaspreflo  morir,  que  dexar  de 
cu  mplir  el  mandamieto  del  Ta 
dre  yw 'mayor  caridad ,  quepo 
ner  ¡a  ^¿¿¿a  porfaluar  a  fus  pro 


huc  Cruzpi ,  ifcai  guap  chaír 
pinchafeca  huañufecan  hiña- 
cea  :  manatacemi  ashuan  yu- 

paíchacuicca  rarijpaccchu  , 
huañunancama  ,  yayampa  ca 


chu, 


WOTZJN^  CíCMJSTI^N^A.  22 

cha  ,  muchuipi ,  mana  rurai- 
llapichu,  chaihinamariChri 
fío  YayanchiCjCaipachapi  ño 
ccanchicpacc  ricehhacc  cuna 
£ta rurafpa ,  mana  chaillahul 
cuílcufpam  ,  muchuita  ,  hua 
ñuitaracc  munarccan,  chaipi 
huañuilla  Kuyahuafccáchic- 
ta  ricurichinan  raicu. 
D.  Chrifto  checcan  Dios  ; 
checcan  runacafpacca ,  ima- 
hinatacc  hanaccpiccahuiila- 
huarccanqui,  Diofpa  mucha 
nan  ,  manam  yachacunchu, 
huañunampas  ñifpa ,  imahi- 
natacc  muchurccam,  huañun 
ccam  ñinchic? 

M.  CheccanDios,  checcan 
runa  cafpam, muchunan, ma* 
na  muchunampas,huanunan 
mana  huañunampas  yacha- 
curccan  ,  Dios  caiñimpim, 
mana  muchunan  guañunam- 
runacai- 


i 


2> .  Si  Chrijlo  es  rDiosyy  ífotn 
bre  ,  como  arriba  aueis  dicho, y 
parece  que  T>ios  nopuedapade 
eer, ni  morir  ^como  debimos  que 
hapadecido  ,y  muerto*. 


J^t.  Tor  el  mifmo  cafo  ,  que 
Chrijlo  es  T>iost  y  ífombrefpue 
de  juntamente  padecer  ,  y  no 
padecer  ,  morir  ,  y  no  morir,  en 
quantoesTJios  no  ha  podido  pa 
decer  ,  ni  me  no?  morir  ,  y  en 
quanto  líombrehapodidopade  pas  yachacunchu 
cer  ,yrnoriryyporejfoosd¡xe%  riimpim  ,  muchunan, huañu 
que (ten¿oT>ios  fe auia cebo  ffo~  nampasyachacurccan  ,  chai* 
hrt \\  por •fatisfacer  por  nueftros  raicum  huillarccaiqui ,  Dios 
pecados  Soportándola  pena  de  cafpam  runatucurecan  ;  ha- 
la  muerte  en  fu  carne  Santif si-  chanchicraicu  hunñunanmu 
nía ;  lo  qual  no  humera  podido  chuna mpacc  >  ay  champí  hua 
ha\er ,  //  no fe  humera  hecho  ñuita  muchuitapas  apafpa, 
tfombre.,  mana  caí  hiña   runatucufeca 

canman  chaicca,  manan  hua- 
ñunan  muchunampasyacha- 
cunmanchu. 
2?.  Si  Vz  D. 


1DEL  C*s*J{y4 
2>.  Si  Cbrijlo  .h  afatis fecho  al 
T  adre  por  los  pecados  de  todos 
ios  hombres ,  de  donde  nace  que 
fe  condenen  t Aritos ,  y  que  nofo- 
tros  tengamos  necesidad  de  ba 
^er  penitencia  por nuejíros pe- 
cados* 

¿fyl.     Chriflo  ha  fati  fecho  por 
todos  los  pecados  de  loshóbres, 
mas  es  neccjjario  aplicar  cjlaja 
ti sf ación  en  particular  a  e/fojO- 
tro%  lo  qualfe  ha^e  con  la  Fe>co 
los  Sacramentos  ,y  con  las  bue 
ñas  obras ,  y  efpecialmente  con 
la  penitencia .  Tor  e ¡lo  pues  es 
necesario  ha\er  penitencia ,  y 
buenas  obras  ,  aunque  Chriflo 
aya  padecido  ,y  obrado  por  nofo 
tros :  yporeflo  también  fe  con- 
denan muchos,  o  quedan  enem¿ 
gos  de  ?>ios  ;  porque  o  no  quie- 
ren tener  la  Fe  ¡como  los  ludios 
Turcos ,  y  i/e reges  ,  o  no  quic» 
ren  recebir  los  Sacramentos tco 
vio  aquellos  que  no  fe  quieren 
bautizar  y  o  confesar  ¡o  no  quie- 
ren ha^er  aquella  penitencia, 
que  pueden  por  fus  culpas ,y  pe 
vados  ,  ni  refoluerfe  de>iuirco 
forme  a  la  ley  de  Dios* 


US- 


ClOM  7>E    LiA 

D.     Chriílo  Yayanman  hu- 
chanchiepa  chañinta  ccofcca 
captineca,  imaraieutácc  chi- 
caachca  runacuna  cupai  hua 
c.imanrin  s   ñoceanchieña  , 
qqucfpinanchicpacc  penirca 
ciada  ruraipaccracc  canchic? 
M.     Chriíío  Yayanchiccca, 
liapahinantimpa  huchampa 
chañintam  ppuchucapuya-* 
pur^cajehai  tucuihuampas, 
cai  chañin  chapuyafecanram 
caimán,  chaiman  chcccampi 
chayaehinanchicmi  caneca, 
caitari  ijñinccachic  Fe  fu  ti- 
yocchuan,  Sacramentos  ciu 
nahuan,  allí  caucaininchic- 
huan ,  petitencia  rurafecan- 
chichuantacc,chairaicurnari 
petkenciada  ruraipaccracc, 
canchic  ,  allí  cauc,aipadacc, 
Chrifto  Yayanchic  ,  ñoccan- 
chicraicu  huañufcca,muchuf 
cea  captimpas  :  chairaicum 
ari, ancha  achca  cupai  huaci» 
manrineu,  Diofpa  auccam-, 
pas  qqueparin  mana  iñifpa, 
ludios,  He  reges,  Turcos3ñif- 
cca  cuna  hiña,  mana  Sacra- 
métos  cunada  chafquijta  mu 
nafpa,  manabaptiaacuitam.il 
nafpa,  manatacc  huchanraj- 
cu  penitenciada  ruraira  mu- 
nafpa  ,  manatacc  Diofpa  ca- 
machicufccan  firninman,cau 


c,aiñinta  pactachifpa. 
2?.     Qui(tera  algun  exemplo     D.   Ymalla&apashuillahuai, 


para  entender  efto. 
JM.  lomad  el  exemplo  de  >- 
no  que  trahaxaffe ,  y  con  fu  fu- 
dor  ,y  trabajo,  ganaffe  tanto  di 
ñero  ,{ quantó  baftajfe  para  fa- 
tisfa^er  a  todas  la  c  deudas  de 


caira  allinta  yachanaipacc. 
M.  Hucrunaanchallam  Ka- 
cucc  can  man  \  huinppinhuan 
llamKacufccanhuan  ,  ccoll- 
qqui&a  tarifpa  pa&afccara  , 
caillactap  manun  cunada  hü- 


efia ciudad ,  y  lopuficffc en^n  ttachioampace ,  maiccampa 

banco  para  que  fe  dicjfe  a  todos  maquinpipas  churáma,  qquel 

aquellos  que  llcuajj'en  póliza  caihuan   hamucc  cnnapacc, 

fuya  :  e(le  taino  ay  duda  ,  que  cconqui  ñifpa  ,  caicca^ñam, 

auiafatisf echo  por  fu  parte  por  ari  llapampa  manunta  ,  cuti- 

todos  ty  con  todo  effo podría  fiu  chinampacc  p-adachirccan  , 

ceder  que  muchos  quedaffena  chai  tucuihua  rapas,  icha,  an* 

deudados  ,fino quijtejjen^pof  cha  achca  qqueparin man  ma 

foberbta.opor pereda ,o por  otra  nuyocc  mana  cai  qquellccan 

caufayr  apedir  la  póliza, y  lie-  X2L  manacunanraicu  ,  apüfca- 


uarla  ai  banco  para  tomar  el  di 
ñero. 


chafpajqqnellacafpapaSjiraa 

raicuilapas,cai  cunacca  ,  pai- 

cunap  hüchanraicuai  ari  ma- 

mi  qqúepanncu  mana  qqucíi 

ccantamañacuípa3ccollqque 

ta  horccocc  riíccanraku. 

t     Efcrtuefeenellibro^quefe         Huc  liada ■  huillafccaiqui, 

lia  Efpejo  de  la  humana  falúa-     caita  allintayachanaiqüipacc 

cion ,  que  >/¿  ¡{eligiofo  deuoto,     hu illahuáeh ion j  h üc  :q  quell  - 

y  gran  fieruo  del  Señor  ¡fuplica     cca-runap  qquefpinan  rir  pu- 

ua  a  la  ^Magejlad  T>iuwa  con     ñifccapi  caita  5  huc  Padre  an- 

continuos  ruegos ,  que  le  reue~     cha   Diofma-n-   fonccoyóccfi 

laffequeferuicto  le  era  mas  a~     huiñailla  Dios  Yayanchi<fta7 

cepto  ,  y  ag  rada  ble  :  al  cabo  dé     m  a  ñ  a  c  u  r  c  c  2  n  ima  r  o  r  a  tm  i , 

e¡fos  muchos  ruegos ,  >n  día  fe     ashuan  cufichifanqui  ■?  ñifpa; 

le  ap  erecto  tmejlro  Señor  le  fu     caihina   mañacuchcaptiníi  , 

Chrijio ,  quédenla  para  el  con     hac  ppunchaucca?í iccuúpní- 

y na  ccan 


H 


'TTMCfa 


y '4d  Crtty  grande  en  elomhro,y 
le  dc\ÍA  :  No  me  puedes  haTcr 
otro  /eruicío  mas  agrá  dable ,  y 
acepto  ,que  ayudarme  a  llenar 
e/la  pe  ¡Jada  Cru^  .  T  regentán- 
dole pues  ,  que  como  podía  lie  * 
uar  a  cuecas  la  Cru*  con  e /?  Le 
refpondió  i  Con  et\cora¡onpO' 
drts  licuar  mi  Cru^,  con  la  con 
tinua  memoria,  y  compafsion,y 
meditación  della  f  en  la  bocadea 
darme  gracias  con  mucha  conft* 
der ación,  y  deuocion,de  que  en 
ella  te  redimí :  en  los  oydos3con 
vyr  con  mucho  de/feo  f  quantas, 
fuero  -i  mis  penas :  en  las  e/ pal- 
das, con  la  mortificación  de  tu 
,  carne.  Co mo  eflo  oyó  el  ^eligió  • 
fo  ,  dio  gracias  al  Señor,  y  pro- 
curo de  allí  adelante  ocupar  fe 
en  eflefantoferuteio. 


CION    7>  E    L.A 

cc2nChriílo  Yayáchic,  Cruz 
ñin  aparicufcca^caita  huillaf 
pa  :  manara  imspas  ashuan* 
cea  cuGchihuanchu,caillafac 
Cruzta  apaita  yanapahuanai 
quillarn  ,  chai  Padreñas  hui* 
llarccan  ,  imahinatacc  ccan* 
huanpacftacca  aparifacc  ñif* 
paíChaimanñas  huiilan  Chri 
ftoYayanchic  cea:  foneco- 
llaiquihuan   apai  huiñailla  , 
chaipi,muchufccai  ?huañuf^ 
ccaita  yuyafpa-.íimijquihuari 
tucui  fonecoiquihuan ,  mu- 
cahhaicu  vafpa,  chaipihua». 
ñufpa  qquefpichifccai  raicus 
rinrijquipina,  Ilapan  miiehuf 
ccaita, tucui  fonecoiquihuan 
uyarifpa  :  munainiquihuam^ 
pas  •  huafaiquipiña  ,  aichai- 
qni£U  muchuehiípa:  caita  v- 
yarifpañas  chai  Padrecca,  ri- 
pucurecan,  chaimantapacha, 
paiman  tucui  foneconhuan, 
caucacurccan. 


V>ECL<s4j\<s4CIQN  ID  EL  gJ^IUTO 
artículo. 


<D 


•Vo 


be  entendido  muy 
bien  lo  que  me  aueys 
dicho  ,  y  para  entender  elquín^ 
to  ^Articulo >que  di^e:  Baxó  al 
infierno,  al  tercero  día  tfefucí- 
to  de  entre  los  muertos  ,  de/Jeo 
faber, 


D 


NA  M  llapa  huilla— \ 
huafccaiqulcla  allin 
ta  uyatini ,  cunan  huiilahuai, 
ucupachacunaman  uraicur-- 
ccan,quimca  ñeqquen  ppun- 
chaupim ,  huaíiucccunan>a> 

ta 


faher  ,  que fignificá  efle  lugar  tacaucaripurccan .ñinnii }&ñ\ 

del  infierno*.  imam  cay  ücü'par  hicunaccá? 

¿M.     El infierno  es  el '  masba  M.        Hinanriñ  -pachamama 

xo,  y  profundo  lugar  que  en  el  ashuan   ucupim  .  1.  rtiripim 

mundo  ay  ,  digo  que  es  elcen'  eaiucupacha  ñifccáchic*  qui- 

trode  la  tierra  ,y t  por  efío  la  $%  c\mx\  pachap  fonccó  ucupim  \ 

grada  Efcritura  en  muchas  par  caí  ucupachapin  tahua,  l.chuf 

tes  contrapone  el  cielo  al  infier  c  ü  p  a  c  h  \  ,  hu  c  m  i  D  io  íp  acá- 

no }  como  el  mas  alt  o  lugar  ,  al  m  ac  h  i  fe  c  á  fi  m  i  n  r  a  m  a  n  a  h  u  a 

lugar  Ínfimo  i  y  en  efle  profun*  ccaichacc  ctinap  tianampacc 

do  de  la  tierra  ay  quatro  como  llapanmanta  ashuan  ucupim 

prafundifsimas  cauernas  ,  >ná  Dioípa  juüicianmi  ari  mnná, 

páralos  condenados ,  que  es  la  A  pu  fea  chace   cupaicuriatá  , 

trias  profunda  de  tadas^  porque  paicunacía  cuíkhicñin  coñac 

la  jufl'a  juftjcia ,  quiere  que  los  rahuan  ,  hanacepachamanra 

foberbtos  Demonios, y  los  hotri-  ashuan  carupachapi  tianata: 

bresfequa\esfuyos,  eflen  en  el  ca¡  manta  ash'ua  hahuapacha- 

lugar mas  laxo]  y  diflante  del  piñam    Purgatorio   ñifeca  , 

cielo  que  fe  pueda  hallar  :enla  c  h  a  i  p  i  m  animas  c  u  n  a  p  m  u ¿ 

fegu/idaeauema ,  que  es  algo  chunanpacha  •   caimanea  aíV 

mas  alta  ,  eftan  las  almas r,  que  huan  hahuampiñam  ,  mana 

padecen  la  pena  delTurgatorio  baptizafeca  huañucc  huamra 

en  la  tercera,  que  efta  mas  alca  c '  ú  n  a  p  t  i  a  n  a  n  pa  c  h  a  :  c  a  i  p  i  c  c  a 

que  lafegunida ,  eftan  las  almas  m  a  n  a  oí  n  i  ú  ah  u  a  n  ñ  a  c  c  a  ri  c  u  n 

de  los  niños  que  mueren  fin  bap'  cha  Diofta  huiñai  mapa  riclif 

tierno '■,  las  q nales-  no  padecen  palla  til  tláricu  :  Caimanea  af- 
tormenios  de  fuego]  finofolame 
te  la  perpetua  priuacion  de  la 
felicidad  eterna  :  en  la  quarta 
que  es  la  mas  alta  de  todas, efta 
uan  las  almas  de  losTatri/ircas 
Trofetas}y  otros  Satos  que  mu' 
riera  antes  de  U  tenida. de  Chri 
fio  .Tor  que  ¡i  bien  aquellas  al- 
mas I antas  no  tenia  que  pagar  ^ 

con 


ll  ti  a  n  h  a  h  ü  a  n  Ú  mi  a  ñ  é  q  q  u  e  ni 
p  i  n  a  m  ¡  P  a  t  ri  a  re  a  s ,  P  r  c  f e  t  a  s , 
huaquin  Santos cahap  anima" 
c'utvap  tianan  carecan,  mana- 
ra c  c  C  h  r  i  fto  .Y  3  y  á  n  chic  .c  a'i'p  á 
c  h  a  m  a  n  h  a  ir,  11  fe  c  a  c  a  p  'ti  n :  c  ai 
Santocunap  animancuna,  ma 
na  eh ai pi'ñaec .\ r  i fpa  pas  ,c  h.;i 
tuetiihüampas  manam  rna-- 
nam 


T>ECLÍAl{js4ClON  7>E  LIA 

con  todo  no  podían  entrar  en  la     nam  hanacepacha  cuíicaucai- 
gloria , y ¡bicnauent 'urania éter     man  chayarían  yachacurcca' 

chu.Chrifto  Ya< 


na  ,  bajía  que  Cbrifiocon  fu 
muerte  abriefje  la  puerta  de  la 
■Yida eterna  :  y  porefio  eflauan 
en  aquella  parte  ¡ñas  alta}  lla- 
mada el  Limbo  de  los  Santos ,  o 
por  otro  nombre  el  fe  no  de^yi- 
braban  ,  donde  no  padecían  pe- 
na alguna  }a/ites  go^auan  de  >« 
duL¡e  repofo  t  efp erando  con 
g  rande  alcg  ría  la  tenida  del  Se 
ñor ,  y  &fsi  leemos  en  el  Euange 
lío  ,  que  la  alma  de  aquel  San  - 
to  me  digo  Lázaro ,  fue  lleuada 
por  los  angeles  a  repodar  en  el 
fino  de  libraban  ,  donde  elri- 
co  ¿Auaríento  la  }>io\  porque  al 
cando  los  ojos  defde  las  llamas 


lyanchic  hua* 
ñuiñinhuan  hanaccpachacu- 
nap  puncunta  quíchanecan- 
cama:  chairaicum  chaipi  tiat 
ccancu,Liniboñifccapachapi 
uiana  ñacarifpa^huc  mifqqui 
tiairllata  tiafpa,  ChrifloYa- 
yanchiepa  caipachaman  ha- 
munanta  fuyachcafpa.  Santo 
Euangeliopim  ari  ricunchic 
huaccha  Lazarop  animantas 
Angelcuna  pufacurccancu  A. 
brahampacaillarnpi  cuíima- 
nalla  tianampacc,chaipis  cea 
pace  miehha  Rico  auariento 
ñifeca  ñauinra  c.upai  hua^i 
raurach  cafecanrnanta  hocca 


del  infierno  donde  efiauaardie     rifpaLazaro&a  ncui-ccan^pai 
do;  )>/¿  a  Lajaro  en  lugar  ntas     manta  ashuan  hahua  tianapi 


alto  i  que  ejtaua  congrandifsi- 
ma  alegría ,  y  conjuelo,  go\an- 
do  del  fruto  de  fu  paciencia* 

U).  %sí  qual  de  fias  qu atropar 
tes  del  infierno  baxo  Cbrifio  -AT. 
Jfedetor  de f pues  de  fu  muerte} 
Jbf,  Koay  duda  fino  que  ha* 
xo  al  Limbo  de  los  Santos  Ta- 
dres ,  y  luego  los  bi^o  bte  ñauen 
turados  ,  llegándolos  de  [pues 
con  figo  si  J\eyno  del  Cielo. fTam 
bien  fe  hi^o  >er  de  todas  las  o- 
tras  tres  partes  delinfierno%cf* 
pan* 


cuíilia  tiacu&a,  cai  pachapi 
miich.icufpa  caucacufccam- 
pa  chañintachaíquifccanrai* 
cu. 

D.  Maiccan  pachamanmi 
Chrifto  Yayanchic  cea  ña  hua 
ñufpa  uraicurecaaí 
M.  Santocunap  animancti- 
nap  tiafecan  Limboñifccamá 
mi ,  chaipachallam  cuOyocc 
tucuchirccan  hanacepacha'- 
nian  pufacufpajhuaquin  quía 
c^pachapi  tiacecunamampas 
riKurirccataccmi^aticumin-. 
I  lman 


*m 


2>  OTi^IN^i  CtfPJSrii>*tt*A*  ¿f 

futriendo  a  los  Demonios  >  como  huan  cupaicunacta  camaicuí- 

)>ic7orioJo  triunfador ,  amena-  pa  ,  manehachiípa  ;  Apu  juez 

fando  alos datados  como  jue^  hiña  chaipi  huaccllifcca  cuna 

fupremo  , y  conf otando  las  a ni-  da  man  c h  ac  h i  fp a  ta c  c  q  qu  e  f- 

tnas  delTurgatoriot  como/u  a~  pichicñinhina,  Purgatoriopi 

bogado t  y  libertador \demaner a  cace  cunacta  ccochuchifpa  • 

que  baxo  Cbriflo  al  infierno,  co-  imahinam  huc  P^cy  Apupas 

mofuele^n  T{ey  a^c\esbaxar  a  huatai  huaciman  ricuccric  , 

las  cárceles  para  Vifitarlas  ,  y  iuiaquincuna&aña    pampa-- 


perdonar  a  quien  le  parece. 


2> .  Si  cb  rifo  era  ya  muerto , 
yfucuerpoya^ia  enelfcp ulero 
no  baxo  al  infierno  todo  Cbriflo, 
/t  no  folamente  el  alma  de  Chri- 
Jlo)  Tafsi parece  que  no  fe  di^e 
bien,que  Cbriflo  baxo  al  infier- 
no. 

xM-  La  muerte  bien  tuuo 
fuerza  para  apartar  el  alma  de 
Cbriflo  de(u  cuerpo,  mas  nopu 
do  apartar  el  alma  ,  ni  el  cuer- 
po de  laperfona  di  nina  del  mif- 
mo  Cbrifto  ,  yporeffo  creemos, 
que  laperfona  diuina  de  Cbrtf- 
to  con  el  cuerpo  eftuuo  en  el  fe- 
pulcro  %y  la  mifmaperfona  con 
el  alma  baxo  al  infierno. 


2?. 


Como  fe  aerifica  ¡que  el  Se 
ñor 


chace  ,  chai  hinatacemi  Chri 
fío  Yayanchic  vcupachacuna 
man  vraicurecan. 
D.  Chriílo  ña  huañufeca 
captin  ,  uKunri  ayahuacipí 
caprin,manamhinantinChri 
ftochu  ucupachaman  uraicur 
ccan  ar.imallanmi,  chaihina 
caprinecaj,  manach  allichuri 
manchic  lefu  Chriftom  ucu- 
pachamá  uraicurecan  ñifpa. 
M.  Huañuipa  callpancca 
carceam  Chriíto  Yayanchic- 
pauecunta,  animam  manta 
raquitinampacc  ,  ani manta 
á  ce  unta  ,  Chrifío  Yayanchic- 
pa  perfonampaccafccanman 
tacca  raquirinampacc ,  mana 
atipaiñin  carccanchu ,  chai« 
raicumiñijnanchic  9  Kapdcc 
Chriftop  períónampa,  caiñin 
mi  uceunhuan  ayahuacipicar 
ccan  ,  quiquin  perfonampa 
cafccantacc  animanhua,ucu. 
pacbaman  uraicurecan. 
D.  Ymahinamyachafunle 
G  fu 


*)ÉCLkA  J^tsiClON  2>JE   LUÍ' 

norrefufcitajfe  al  tercero  dia,  fuChrifíop  quimca  neqquet* 
que  defde  la  tarde  del  Viernes >  ppunchaupi  caucarimpufcca 
quando  cbriflo  fue  fepultadot  ta  ,  Viernes  ppampafcca  caf- 
bafia la  noche  anttsdellDomin  ccanmata,Sabado  chhiíi  cau- 
ro q  uando  Hefufcitb  >noay  %ni  c  ai  i  fe  ca  n  e  a  m  a* ,  m  a  n  a  m  i  fe  a  i 
aun  dos  dias  enteros*  ppunchau  hunttafecapascan 

chul 
\M-  No  debimos yqueCbrifto  M.  Manara  quimba  ppun- 
Kefucitaffe defpues  detres  días  chau  huntrafeca  mátam  Chri 
enteros  fino  que  {{efucitó  al  ter  fío  caucaripurccan  ñinchic- 
cero  día  .  lo  qualesvertifsimo-,  chu  ,  quimcañeqquen  ppuq- 
porque  efluuo  en  élfepulcroel  chaupim  caucaripurccan  ñia 
Viernes  y  que  eselprimerdia,  chiemi  :  chaihinacaptinmi , 
aunque  no  entero  y  efluuo  todo  allinta  nrr>áchic;Vicrnes  ppü 
el  Sabado,que  es  el  fecundo  dia  chaumi,  ayahuacipi  ppam- 
eftuuo  el  Domingo  que  es  el  ter  pafeca  carecan  ,  mana  tucui 
cero  dia  , porque  los  diasnatu-  ppunchau  cafpapas  :  caimi 
rales  empiezan  defd?  la  tarde  ñaupaqquin  ppunchau  ,  Saba 
precedente  al  anochefer3y  de  a<  ¿om  tucui  ppunchau  carecá, 
/lia delante  fe  >a  contando  el  caimi  ifcai  ñeqquenppüchau 
dia..  Domingopimcarcaracc:ppü 

chautaccayupanchic,  pacha- 
chhisyafccanmantam,  chai- 
raicum  Sábado  chifiyafccan- 
manta ,  Domingocla  yupan- 
chic 
Torque  caufa  Chrijlo  no     D.     Ymanam  mana  huañuf 

pa  pachallachu  Chrifto  Ya- 
y  an chic  ¡cauca rirccan,  quim- 
ba ppunchauraracc  fuyareca} 
M.  Checca  huañufeca  caf- 
ccanta  riecutichinan  raicum, 


m. 

JRefticíto  luego  defpues  demuer 
to  y  fino  que  quijo  ejperar  tres 
diasy 

Jtf.  Torque  quifo  que  fe  >ie 
fe  ,  que  Verdaderamente  auia 
muerto  ,  y  por  ejf'o  ejluuo  en  el 
fep  ulero  loque  baflaua  aprouar 


yaehaiari,  imanam  ChriÜo 

Yayanchic  ,  ñcccanchiccuna 

efiaVerdaL  Taueis  de  notar ,  |     ucupi,  quimcachunca.qnjrn- 

éfsi  S* 


afsicomo  Cbriflo  nuejlro  S  alúa  cahuata  cau$arccan,o  qiiim* 

'aor auiaYiuido  éntrelos  bom-  cachunca  t¿haayocc  huara  : 

bres  treyntay  tres  años }otreyn  chaihinallataccmi  rrmnarcca 

tayquatro  años  i  afsiquifoef  huañucc    cunapichai    chica 

tar  entre  los  muertos  alo  me  oratacc  caira,  chaihinan  ari, 

nostreynta  y  tres  ,o  treyntay  Viernes  ppampafccacafccan 

quatroboras  ,  que  tantas  fon  ¡i  man  ra  Sábado  c  ha  upitutaya 

juntáis  }na  hora  del  Viernes ,  jliptin  ,  caucarifccan  cama 


porqueyna  hora  antes  de  ano- 
checer fue  enterrado  ,  Veyntey 
quatro  horas  del  Sabido ,y  ocho 
o  nueue  del  Domingo  ,  porque 
.^efucitb  defpuet  de  la  media 
noche  en  el  principio  de  la  ^u 
rora. 

Z>,-  Torqu?  va  ufa  fe  di\e  de 
Chrijlo,que  J^efuctto , y  de  tos  o 
tros  muertos ,  como  de  Lázaro, 
y  del  hijo  de  la  >iuda,fe  di^e,  q 
fueron  refucitados) 


¿M.  La  ra^on  es \  porq  Chri- 
jlopor  fer  Fíijo de  Dios  í{efuci 
topar  (imifmo  ,  e/lo  es por  vir- 
tudde  fu  'T>iuinidad torno  aV- 
nirfu  alma  al  cuerpo  ,y  afsi  co  - 
menró  de ttueuo  a  l>iuir  :  Los  o- 
tros  muertos  no  pueden  boluer 
abluir  por  virtud  propria  ,  y 

por  e/fofe  di^e ,  que  han/ido  l(e  cea  ,  manam  quiquineunap 
fucitados por  otros  ,  como  todos  callpan  ,  atipaiñínhuanchu, 
nofotros  el diadel luyalo  fere*  caucarincu.  „  chairaicurn  can- 
mos  refucitadospor  Chrifto,  c^arichifccam  ñinchic,  hnepa 

callpan  atipaiñinhuan  cauca- 
ra. *s4y  G  2  ~   richif- 


Hac  oramanaracc  pachachhi 
íiysptinmiari  ppamparcam, 
Sábado  ifcaichüca  tahuayocc 
ora,  pucacc,ifconchu  Domin 
gop  ,  chaapi  tutayaliiptinmi 
ari  ña  pacha  paccarijta  ccalla 
rlptinmi  caufarirecan. 
D.  Ymaraicutacc  Chrifto 
Yayanchicmanta  caucaripur 
ccam  ñinchic,  huaquin  hua- 
ñucc  cunamantacca ,  Lázaro 
manta  ícmap.Lpacup  huahua 
manracca,  caucarichifccam 
carecan  ñinchic? 
,M.  Chritlo  Yayanchic  cea,' 
Diofpachurin  caiñinhuá\qui- 
quillápa  atipaiñinhuanmi  cau 
carirecan  ,  quiquin  Dios  ati- 
paiííiyocc  cafpamarijanimá- 
ta  uceunhuan  ñatacc  ttinquif 
pa  caucarijta  ccailirirccan  ña 
tace-  huaquin  h^añucc  cuna 


richifccacaptin,  chaihinám 
ari  ñoccanchic  qquepa  taripa 
cui  ppunchaupi ,  Chriflo  Ya- 
y  anchicpa  cau^arichifccá  ca- 
fun. 

D.  Chaipacl:allachu,Chrif- 
top  cau^aripuíccan,  huaquin 
manaraccpai  hnañuptincau 
c^anchifcca  cunapahuan? 
M,  Manam  chaipaétachu, 
huaquin  caucarichifcca  cuna 
cca,ñacacc  huañunampacc-- 
mi,chairaicum  ,  ñatacc  hua- 
ñurccarrcii,Chriíto  Yayáchic 
cca,mana  hucmitrahuan  hua 
ñunampaccmi  caucaripuc.- 
ccan. 


¿D.  ^Ay  otra  diferencia  entre 
larefurreccion  de  Cbriflo}yde 
los  otros y  que  antes  del  refufi- 
taron\ 

jvt.  Efla  diferenciaay>  que 
los  otros  refufitaron  mortales, 
y  por  effo  murieron  otra^e^? 
mas  Chriflo  refucitó  inmortal, 
y  no  puede  morir* 


3>  E  C  L<s¿  I{y*  C I O  K  T>  E  L  SEXTO 

%sdrticulo. 


%)• 


VENG*y*JtfOS  a 
¿ora  al\y4rticulofex 
to  que  es  acerca  de  la  ^fcenfío 
dejfeofaber  quanto  tiempo  ejlu 
uoehenóren  la  tierra '  de f pues 
que  J^cfucito.y porque  caufal 
¿M>  Cuarenta  dias  efluuOy 
cómodos ¿opodeysyer,  contan- 
do los  dias  que  ay  defde  lafiejla 
de  larefurreccion y  h afta  la  de 
la  ^Afjencion :  y  la  caufa  de/la 
tan  larga  detencionfuc  porque 
quifo  Chriflo  conmucbasyydi' 
üerfas  apariciones ,  e/lab  íecer 

el 


D.  J  TAK 


CC  A     vnaimí 
ifto  Yayanchic, 

ña  caucaripuípa  caipachapi 

carcean ,  imaraieum? 


M.  Tahuachuncappüchau^ 
mi,  cauearifecanmanta,  ha- 
naccpachacunaman  huichari 
pufecancama  :  caí  chica  ppú- 
chaumi  caipachapi  caita  mu» 
n-arecan  ,  ancha  achca  ruraf- 
ccanhuan,  checca  cauc.aripuf 
ccaaca  riccuri'chinápacCjama 

m 


elmifierio  de  fu  cettifsima,  y     pi  paccpas  c^aca  tuctinecachíi 


Verdadera  Jfe/urreccion,  por- 
que efle  es  cafiel  mas  difícil,  y 
"quien  le  creyere,  no  tendrá  mu- 
cha dificultad  en  creer  losotros. 
Torque  quién  refucilo ',  no  ay 
duda  que  eflaua  muerto, y  quie 
murió j  antes  auia  nacido, y  afsi 
al  que  cree  la  J{efarreccion  de 
Chrifloy  leferafacilde  creerla 
muerte  y  y  el  nacimiento t  y  afsi 
mifmo porque  a  los  cuerpos  glo 
r tofos  no  les  conuiene  la  yiuien- 
da  de  la  tierra,  fino  la  delcielol 
y  por  effb  el  que  cree  la  l{efur- 
reccionde  Chrifio  nueflro  Sal- 
uador,  fácilmente  podra  creer 
fufubida  al  cielo. 
T>.  ^uifiera  faher  la  can f a 
porque  fe  di^e  que  Chrifio  f u- 

hioalcielo^y  de  fu  fantifsima     yanchi&a  ,  Jianaccpachacuna 
*Madre,  qucfue^fffimpta     manmi,huichairipurcca  ñin- 


checcacaucárifecai,  ¡jninam 
paccñifpa  ,  caita  ijñicc  cea, 
huaquincunac"ta  chailláijñin 
cca^caacaricc  cea,  ccollanan 
raccrniliuañufccacarccá,húa 
ñuccri,  ccolianan  caucaripirf 
ceantaijñicyupaichacc ,  vt- 
ccallamhuañafccanta  ijñín- 
cca,paccarimufccantahuaii  : 
chaihinallatacc  cuíiyocc  cú 
nap  manam  cai  pacha  picana 
canhhu  hanaccpachallapim, 
chairaicum  Chrifiop  cauca* 
rimpufceata  ijñicc  cea,  ijñin 
caracemi  hanaccpachacuna- 
inan  huichairipüfccanra. 

f)V  Ancham  yachaita  mü- 
naiman  ,  imanamChriílo  Ya 


y  nofedi^c  qu€¡ubto\ 


*tM-  Laca  ufa  es  fácil  y  por- 
que Chrifio  como  era  ¥>¿os ,  y 
hombre ,  fuhió  por  Virtud  pro - 
pria  al  cielo  ,  de  la  fuerte  que 
también  por  fu  prapria  Virtud 
refucito  -pero  la  madre  que  era 
criatura  aunque  de  mucho  ma 
yor  excelencia  que  todas  las  o- 
tras  criaturas ,  fue  I{efucitada 
noporpropria  >irtud ,  fino  por 

la 


chic  ,  Virgen  María  maman! 
chic  mantacca  huicharichif- 
ccam  carceanfiinchic? 
M.  Chrifto  Yayanchiccca 
che  ccan  Dios,  checcanruna 
¿aípam  quiqtiiliampa  atipai- 
ñinhuan,  munairnnhuan}ha- 
naccpachacunama,  huiebairi 
purecan:  chai  hinallatacc  cau 
^aripiirccan  :  Virgen  Maria 
mamanchic  cea  ,  Diofpa  ca- 
mafecan ,  nirafccan  cafpaní, 
llapahioantin  ruraícea  camaf 

cea 


7 


lade  7>io.s ,  y  llenada  al  j\eyno     ccacuna&a  yallifpapas  cauca 


celejliaL 


-CD.     £>ue  quiere  de^ir^eftafen 
tado  a  la  diejlra  de  'I? ios  Tadre 

todo  poder  o f o) 

,_M.  No  aueis  de  imaginar \q 
el  Padre  e(lé  a  la  izquierda  del 
ifijo  \  ni  tampoco  que  el  Padre 
eftétn  m?dio  ,  y  que  tenga  a  lt 
djefira  al  ZÍijo  ,  y  a  la  (¡nieftra 
al  Efpiritu  Santo  cor  por  al  me- 
te \ porque  afsi  el  Tadre ,  como 
el  I  fijo  en  quanto  a  fu  1)iuini< 
dad ,  y  el  Efpiritu  Santo  eflan 
en  todas  partes  >  y  no  fe  puede 
de^ir  ,  que  >no  e/le  a  1$  diejlra, 
opnie¡Ira  del  otro  ,hablado  pro- 
priamente.Tafsi  ele/lar  ala  die 
jira  quiere  de^Jr  en  ejle  arti- 
culo cjlar  en  igual  altera  ,  glo* 
ria ,y  mag cjla d ,  porque  el  que 
efta aliad)  dé.  otro  no  ejla  mas 
alto  ,  ni mas  baxo  que  el .  Tpor 
darnos  a  entender  la  Sagrada 
JBfcritura  cjle  modo  de  hablar 
en  el  Vfalmo  que  empiéfa  :  Di  • 
xitpominus  Domino  meo: 
bna  ~\>e\di\e  ,  que  el  pfijo  ejla, 
fentado  a  la  diejlra  del  Tadre  ,y 
otra  ^e ^  di^e  ,  que  el  Tadre  ef- 
ta I en  tado  a  la  dleflra  del  tí  ¿jo , 
queriendo  fgnificar ,  que  eflan 

e» 


richifccaracc  carecan  Diofpa 
atipaiñinhuá ,  munaiñínhua, 
hinallatacc  hanaccpachacu- 
naman,pufafcca  carecan. 
,D,     Yma   ifaccñinmí,  Dios 
llapaatipaccpa.pañañeqque 
pim  tiaicun  ñifpacca? 
M.     Manamyuyanaiquica* 
ccachu  3  vccuyu&a  hinacca, 
yayachchnrimpa  lloqquema 
quimpi;chaupi  piñach  riyaf- 
pa  Yaya  Churinta  paña  ma-. 
quinpi  tiyachifpa,  Hoque  ma 
quinpiña    Efpiritu  Santotla 
tiyachin  ñiípacca^inanamari 
aliirimaipicca  caita  rimanan 
chic  yachacunchu  ,  Yayapas 
.Churipas,  Efpiriru  Saoétopas 
Dios  caínimpicea,  hínantin* 
pim  tiyan,  chaipacdalla  tiya 
napi:  chairaicum  cai  articulo 
picea  ,  pañañeqquernpim  ti. 
yaicum  riifpacca  caita  ñifac* 
ñinmi,  huc  paccailiampi  ti- 
yacc  cea  ,  manam  ari  ashuan 
hahuapi,  ashuan  vrapichutiá. 
Caihinacaprinmi  ari,Chrifto 
Yayanchic ,  hanaccpachacn- 
ñaman  huichairifpajiapa  .An 
gelescanap,  Santocunap,pai- 
pa  pufafecancunap  hahuanta 
yaIlifpa,Kapacc  Diofpa  tiya- 
nanman  chayarccan,manaaf 
huan^hahuanman,  manatacc 
ashuan 


en  igual  eminencia  ,  comoáúe-      ashuan  vrapi  qqueparifpam', 


tnos  dicho,  t^ffsiq  Chrifto  quan 
do  [ubio  alcielo,fubiofobre  to- 
dos los  coros  ,  y  ordenes  de  los 
angeles ,  y  de  las  almas  fan- 
tas  que  lleuaua  configo ,  y  llego 
al  trono  altif simo  de7JÍos,pero 
allí  no  fubiendo  mas  arriba  que 
elTadre ,  ni  quedo  mas  baxofi 
no  poniendo  fe  {por  decirlo  def- 
ta  fuerte  )  aliado  delT  adre  ¿ó 
mo  igual  a  el  en  gloria ,  y  engra 
de\a. 

íD.  Torfer  cbriflo  T>ios,  yho 
brcy  quifierajaher ¡i ejlafenta' 
do  a  la  dieftra  delTadre  en  qua 
to  T>ios  fulamente  ,  o  también, 
en  quanto  ifombrel 

JVf.      Chrijlo  en  quanto  T>ios9 


Yaya  ropa  ccail]arr>pi  ,  pai- 
huápac&a  cuíiyocCjApucai- 
ñiyocc  tiyaicurccan. 


D.  Chrifto  chcccan  Dios, 
checcanrunacaíccanraicum, 
yachaita  munaiman  ,  Dioípa 
pañañeqquempi  tiyafpacca, 
Dios  caiñillampichu  tian,  ru 
nacaiñinhuantaccchu? 
M.  Chrifto  Dios  caifíimpi. 
es  igual  al  Tadre  ,  en  quanto  cca  padam  Dios  Yayahuan, 
¡Sombrees menor  que elTadre     runacaiñimpim   Yayamanta 


mas  no  por  effofon  dos  Chrifios\ 
[inofolo  >n  Chrifto  ^  y^naper- 
fonafola  ,  por  efjofe  di\e  ,  que 
Chrifto  ¥>ios ,  y  ííombre  ,  efta 
fentado  a  la  di e jira  delTadre,y 
a/si  la  humanidad  del  Señor, 
quiero  de^irfu  carne  ,y fu  alma 
eftan  en  el  trono  diuino  a  la  die 
jira  de  T>ios  Tadre ,.  no  por  dig- 
nidadpropria,finoporque  eftan 
Vnidas  a  la  perfona  del  }erdade 
ro, y  natural ííijo  deZ>ios. 


D.gUj 


uer' 


ashuan  huchhuilla  ,  manam 
cairaicuchu  ifcai Chrifto,huc 
capallamni ,  huc  pcrfcna  ñif- 
ccáchicllam,  chairaitum  ñin 
chic  Chrifto  checcan  Dios  , 
checcanrunam,  Diosllapa  atí 
paccpa  pañañeqquempim  ti 
yaicun  ñifpa  :  runacamintá 
ñifpam  ,  aichanta  ,  animanta. 
ñinchic,eaitáDiofpa  pañañe 
qqucmpirn  tiyaicun  ñinchic, 
manam  pai  c.apaljampa'caf. 
ccanmantachu^Dios  llapa  ati 
paccpa 


mECLiAT^yéClOtt  IDE   L*A 

paccpa  ^apaichunmpá  perfo 
uan  ñifccáchicpi  ttinquifcca 
cafccanraicum. 
D.     Caita  allinta  yachanai- 
pacc ,  imalla&apas  huillahua 
naiqui&am  munairaan. 
M.   Reyñinchicccapaccppa 
chanhuan  ppachalücufpa,  A- 
pu  tianampi  tiyacuptin,  llapa 
Apucunari, ashuan  urañeccpi 
tiácu.  Rcypa  ppachallicufccá 
cea  ,  chai  Apucunap  ashuan 
hahuampim  ari;quiquin  Rcy- 
pa tiyanampi  tiyafccanraicü, 


2>.      Querría  que  me  dieffe- 

des  algún  exemplo  defto  para 

entender  lo  mejor. 

ifri .     Tomad  el  de  la  Tur  pura 

real ,  quando  el  tfey  Veftido  de 

ellaefta  fentado  en  fu  trono 

J{eal ,  y  todos  los  'Principes  del 

Jteyuo  eftanf enfados  mas  aha- 

xo  a?te  el .  La  purpura  del  I{ey 

efi a  en  el  lugar  mas  eminente , 

vuelos  Principes  dichos  , por- 

quee(Ia  en  la propria  fila  del     cairi  manam  quiquin  Reyhua 

l{ey} yejlo fe ha\e ¡no porque la     Apucaiñimpi  pacta  cafecan 


purpura  fea  de  igual  dignidad 
con  el  J^ey  ,  fino  porque  efla  >  - 
nida  d  I{ey  ,  comoproprio  )>éfií 
dofuyO'X>efh  manera  la  carne , 
y  alma  deChrifo  eflafentadafo 
%'re  todos  los  cheruhines.y  S?ra 
fines  en  la  mifma  filia  de  Dios y 
no  por  dignidad  de  fu  naturale- 
%a,  mas  por  eflar  *pnida  a  T>io$t 
no  fulamente  como  ehefiido  del 
J¡ey>mas  muc  bomas  eflr  échame 
tetconuiene  afaber ,  por^nion 
perfonal^omo  queda  dicho. 


v*"Tpor  efiar  perfuadido  que  os 

ha  defer  de  conflación  ,yprp- 

uecho  t  os  quiero  contar  lo  que 

paffo 


raicuchu,  Reypa uceunhuan, 
ttinquifcca^  ppachallicunan 
ppachan  cafccanraicum,  cai- 
hinatacemi ,  Chrifto  Yayan- 
chiepaaychan  animanhuanti 
yacan  ,  llapa  Serafincunap  , 
Cherubincunap  huampas,ha 
huámpimtiacun  ,  mana  qui- 
quin ayehampa  anirnampa 
caiñinraicuchu,  Dios  caiííin- 
man  ttinquifcca,  hucllachaf- 
cea  cafccanraicum  ;  manara 
Rcypa  ppachan  Reymanhi- 
nallachu  ,  caitapas  y  allifpa  , 
ashuan  ttinquifcca  ,  huella- 
chafeca  cafccanraicum. 

fAshuan  animaiquip  alli- 
ñinpacc,  fonccoiquipascco- 
chocunapaccmi  huiliaita  mu 

nai- 


1 


"es  d¿ 
llegando  al 
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p¿]Jo  a^nfoldado  noble ,que an     ñaiqui ,  huc  hniraccochas  car 

ccan,caiíi  Omito  Yayanchic 
pa  Icrufalempj  purifccanta  ri 
cuccrifpa  monte  Oliaerc  ñíf 
cea  man  chayafpas  ChriíloYa 
yaachícpa  hanacepachaman 
hiiicfoajifccan  pa  chata  ricuf- 
pas  ,    anchapuni    mtinacuita 


dando  ^ifitando  los  luí 
la  tierra  Santa  ,  y 
monte  OÍiuete  ,  mirando  el  la- 
gar por  donde  Chrifíofubio  a  los 
cielos^  fus  tan  Rebánente  el  de- 
ff'eo  que  le  dio  de  >er  ai  I?ede,n  - 
tor  del  ^Mundoyque  derraman 
do  muchas  lagrimas, con  amaro     caÜarirccan  ,'Chrülo  Yavaita 


fas  ajfe&os  hablando  conChrfto 
de\iapempre  i  Jvh  Tí  ¿os  /  y  mi 
J^edemptor ,  conf^ma  diligen- 
cia os  he  bufe  ¿do  en  todo  lu  <rar, 
al p refente  eflando  en  efle  de  do 
de  posfubifleis  al  cielo  tos  fupli 
co  recibáis  mi  efpiritu  }  y  ten  • 
gais por  bien  que  mi  alma  > ea 
la  gloria  inefable  tde  que  ajjen  - 
tado  en  la  dieflra  de  >ue/Iro  bea 
tí] simo  V adre  gomáis  ¡  y  repitie 
do pnay  machas %e7.es con l a?/ i 
mas  fuaues  ,  y  con  tiernos  afjre* 
¿los  ,  mi  amor  le  fus  ,  o  lefus  ,  o 
mi  amor  ,  o  mi  amor  Icfus.fe  le 
arrancó  el  alma,  y  fe  fue  agocar 
de  fu  amor  Chriflo .  Sus  amigos 
llamaron  pn  medico  ,  el  medico 
quifofaber  de  fu  complexión  ,y 
di\iendole  que  era  alegre  .  y 
tnuy  amorofa  ,  dixo:  Efe  hom- 
bre fe  ha  muerto  de  amor  diurno 
y  depuro  go7¿>  fe  le  ha  partido 
el '  cor  a  con, :/ acaro tí/ ele  }y  en  el 
hallaron  e fritas  Jas  palabras 
conque  efpiro.O  mi  amor  le  fus. 
Tpara 


ncuiman  ñiípajuyui ,  ftiyni, 
huaccacuíoas  Omito  Yayan 
chichuan  rimacurecan.  Dios 
Yayai  qquefpichicñij,  chaira 
caita  ,  maicaicachafpaiquim 
parini  «  cunan  caí  rnaimantá 
hanacepachaman  huicharir- 
ccanqui  chaipi  cafpam  ,mn. 
chhaicufpa  manaiqaijcaiani 
niairachafquij,yayaiquip,pa 
ñamaquinpi  tiyafpacuíicau- 
Saigloriapicuficufccaiqui&a 
ricnnaipacc  :  caita  achcami- 
rrariniafpas  ,  huiqqucntari, 
hichbach  cafpas.ccuyaiñi/  le 
fus ,  o  lefus,o  cuyaiñij-,  o  cu- 
yaiúi.j  leíus  ñifecampis  ani~ 
manca  ucanmanra  raquiricnf 
paccuyaiñín  lefufmá  rireca 
hanacepachaman. Amigó  cu- 
nanas  huc  hampicamayoccTa 
huaccyarccacu,  hanopieama 
yoceñas  yachaita  munarcca,| 
inaahina  fonccoyocc  cafceaa 
ta,chaiíl  hiullaciirceancíi.an» 
chailamppu,cuü  fonccoyocc. 
H  ancha 


VE  CUA\^AC 


Tpara  que  os  encendáis  mas 
en  el  amor  de  Dios ,  y  améis  mu 
cho  a  Cbrifto  nueftro  Señor ,  os 
quiero  contar  "bita  bifolia  muy 
re  ralada  >  y  guftofa  7y  es  en  fu- 
ma, como  e fiando  Chriftonuef* 
tro  Señor  en  el  cielo  ,  íe  compa- 
dece de  ¿os  pecadores  ,y  les  da 
la  mano  para  quefalgan  de  pe- 
cado ,  y  efta  apare  jado, (¡fuere 
necejf ano  para  morir otra^e^ 
para  que  los  hombres  fefaluenr 
y  a  la  larga  lo  ef crine  San  T)io- 
ni  fio  tsireop  agita  ,  en  efta  for- 
ma, 

Jt  Eftando  San  Carpo  con  mu- 
ch*%trifte\* ;  porque  >n  infiel 
en  cierta  fiefta  que  fe  baria  a 

fus  diofes  ,  ama  engañado  a  o- 
tro  fiel ,  y  pervertido  le  \  y  apar 
tadole  de  nueftro  buen  lejusty 
eftando  con  grade  enojo, y  amar 

gura  contra '  eftos pecadores  ,  y 
pidiendo  a  Dios  q  ue  los  priuaf- 

fe  de  lamida  como a  indignos  de 
el  la, con  algún  r¿yo,  o  tur  uc  Hi- 
ño i 


ION  7)E  L^A 
ancha  ecuyayuecnai  carecan 
ñiptinñas,  caimi  Dioftajxu- 
yaininhuanhuañurecan,  cuíi 
cuiñinhuanmi  íbnecon  raqui 
ricurecan,  fonccuntahnrccuf 
pañas,  chaipi  qquellccafcea- 
ta  ncurccancn  .  O  cuyaifii; 
Iefus  fürpa  rimafecanta. 

AftahnanDiofta  ecuyaiñij 
quipi  miranaiquipacc  ,  Chri- 
fto  Yayanchidatr  afíahoan  , 
huailiunaiquipaccmi,  huillai 
ta  munaiqui,ricunaiquipacc, 
ChriftoYayanchic  hanacepa 
chapicafpapas  huchacaparu. 
nactmadaccuyachcafccanta, 
maquintapas  ccochcaíecanta 
huchanmanta  Uoccfmápacc, 
ñaracc  huañunancaptinpas, 
aiün  huañamma,  runacunap 
qqucfpinampacccca,caita  ri- 
cunaiquipacemi  viHafccai  -- 
qui,San  Dionifio  Areopagita 
ñifecap  qqucüccafccanta. 

San  Carpos  anchapunilla- 
quichcarccan  ,  huc  runa  ma- 
na Diofpa  fimintaijñicc,huc 
fíe  ñata  Dios  ñincunaman  ru* 
raicea  mpi,  Imc  Chiifliano&a 
paipa  Dios  ñincunafta  much 
hanampaccfonccontaticra- 
chifccanraicu.Diosñinchida 
caqqnerifpa,  cai  ífcaiñimpac 
ppiñacuíceapiñas,  Diofta  ma 
ñacurecan,  huañuchifpa  mn- 

chu- 


no\  >na  noche  Viofabítamente,  chuchi  i ,  cai  chica  hatnn  hu- 
que lacafa  en  que  eftaua  tem-  chanraicu  ,  hite  illapa  ,  rayo, 
blaua  con^n  terremoto  ,y  def-      ima-nouchuitápas  cachamuf- 


:^i 


pues  de  alto  ahaxo  fe  abrió.  Vio 
juntamente^na  lu\  immenfa, 
que  haxaua  tdelcielo  bajía  don* 
de  el  tflaua,  ah{  o  los  ojos  al  cie- 
lo ,y  Violo  abierto,  y  allí  fenta- 
doalSa luado r ¡rodeado  de  mu- 


AV,_/  r*"  -*r  '"-J j 

to  ,  y  en  medio  Vía  profundi- 
dad  horrible,  y  ef panto!  a  }y  que 
aquellos  dos  hombres  (  contra 
losquales  eleflaua  enojado)por 
la  injuria  q  auian  hecho  a  Dios 
eflauan  a  la  boca  del  a  bifmo,  co  - 
mo  para  caer  en  e  l ,  def pavori- 
dos t  y  temblando  .  Sal  i  a  pide  a 
dentro  muchas  ferp ¿entes  ,  que 
con  los  dientes  yy  coUs,  con  fus 
bocas  i  y  lenguas  ,  y  el  ?noui^:tie 
to  de ¡us  cuerpos  ,  procuraban 
tirarlos  para  dentro  en  aquella 
profundidad  f  y  no  falta  íian  al 
gunos  hombres  que  ayudaban  a 
las (erpientes  ¡y  querían  a  em- 
pellones, y  golpes  ha^ercaer  a  ■ 
quellos  miferahles  hombres  ,  a 
mas  muertos  que  )>iuos  allí  e¡la 
uan  .  guando  San  Carpo  tuno 
ejÍ4  pifión  comen:  ó  a  alegrar  fe, 
por  yer  tenían  fu  merecido  y  q 
era  cafiigada  Jfugraue  culpa  co 
grande 


pa  ñichcafccampis,huc  tuta- 
cca  cconccailla  tiaícean  hua- 
cicca  cuy urecá  ancha  cinchic 
ta.  Chaimantañas,hanaccma 
ta  vracarna  quicharicurccan, 
chaihinailataccíi,paipa  tiyaf- 


„«~..~  ~^- ,  —        -  r ~ 

man  ñahuitna  hocarifpatacíl 
quicharayacdaricufpa}ricur- 
caracc  Ángel  ounap  intufeca 
qquefpichicñinchida  tiacuc- 
tasñaracc  urafíiccmá  ñahuiti 
ta  uraicuchiípas  ,  caipacha 
aupada  quicharayadaracc  ri 
curecan  ,  chaipiñas  huc  an« 
chaman  chaipacc*  tutayaita, 
caipa  puncunpiñas  ,  chaiif- 
caíñinhuchacapa  taccaricux 
ccan  ,  chama  ,  chama  ,  chai 
vcuman  vrmafaccñeda,man 
chacufpa  chucucucudatDíos 
man  chica  hatun  huchada  ni 
rafecaoraicu  :   ucumantañas 
ancha  achca  machhacchuai, 
ncumarijicchhacc  cunapas, 
chupanhuan ,  quirunhuan,fi- 
niinhuan  ,  ccallonhuan  ,  cai 
ifcai  ruñada  puíaicufacc  ñif- 
pa:hahuamantañas,  yanapac 
ñin  carccantacc,  caí  ifcai  ru- 
H  2  nada 


í 


i    i 


grande  pena,y  dejfeaíta  que  ca-  nacía  ucuman  tirmachinam- 

ycjjenpreflo  en  agüella  borren  pace  tanccafpa.l.  cumcafpa, 

da (¡ma }  y  qualamera  tardan-  nvaccafpa.  San  carpocca  cai * 

ca  le  parecía  grande  por  el^elo  ta  ricufpas  cuficnita  ccallarir 

cjue  tenia  de  la  honrra  de  CDios,  ccan ;  ña m  caicunap  hucha m 

y  dslcajligo  de  los  malos  .  Tor*  pa  muchuna  chaya  mun,Diof 

no  a  mirar  al  cielo  ,y  >/?  que  pa  jnfticianmi  huntcafeca  can 

Cbriflo  nueflro  Sañor  compade-  cea  chaiñapas  arman  man  ñif 

tiendo  fe  de  aq  u  ellos  p  ec  a  dores  p  a  ,  ñaraceñahuíntr.  hanacc- 

fc  lauantaua  de  la  filia  enque  pachaman  haccarifpas,  Chri 

eflaua ,  y  baxando  donde  ellos  fio  Yayanchicla,  eai  ifcai  hu- 

ejlauanlesdabalamanoconmu  chacapa  ruñada  ecuyapayaf- 

cboamor  ,  y  que  los  ^Angeles  pa,  tiyacufecanmanta  hatarif 

los  ayudaban  ,  ylibrauandea-  pa  ,  paicunaman  uraicufpa  , 

quel  peligro  .  Y  dixo  a  Carpo  s  maquintacofía  ,  ecuyapayaf- 

tCieremea  mi  ,que  efloy  apare  pa  ,  Angeles  cunap  yanapaf- 

jado  a  padecer  otra}e\>  porque  ccanfi  ,  chai  jfcairuna,  ña  vr- 


los  hombres  fe  faluen  ,  y  bar e lo 
de  buena  gana,  porque  ellos  ?io 
pequen Jtfas\iy  tu  que  te  muef- 
tras  tan  \etofo  ,  mira  también 
por  ti  >  pues  te  conuiene  tam- 
bién ¿o^ar  de  mi. 


maipac  cace  cea  qqucfpircca 
San  Carpotañas  huiliarccan 
Chrifto  Yayanchic  cea,  ño- 
ccada  ttucfihuaicca  ,  cama- 
rifecácani  hucmittahuá  mu- 
chunaipacc  runacuna  qqucf- 
pinampacc  tucui  munaiñí-/- 
hnaneniruraface  paicunaarna 
aítahuan  huchallicunampacc 
cea  \  ccamri  ñoccacla  chica 
ceiiyahuace  tneufpa  ,  alli  ha- 
huiquida  quicharij  neccama 
chayamunaiquipacc. 


IDE- 


articulo. 
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DEalli 


ha  de  yenir  a 
^gar  los  piuos,y  los 
muertos,  quandofera  efia  yeni 
dadelSeñorl 


±M.  Sera  al  fin  del  mundo % 
porque  aueis  defaber  ,  que  e/le 
mundo  ha  de  tener  fin  }y  acabar 
Je  de  todo  punto  con  diluvio  de 
fuego  ,  que  abra-jarán  todas  las 
cofas  que  e fian  [obre  la  tierra  ,y 
no  aura  mas  diasy  ni  noches  ,  ni 
c&famientos  y  mere  amias }  ni  o- 
tras  cofas  que  aovareis  :  afsi  q 
e?i  el  ultimo  dia  de/le  mundo  yel 
qual  nadie  puede  faberfi  efia 
cerca  ?o  lejos  pendra  Chrifio  del 
cielo  a  ha^er  el  fui\io  ^niuer- 
faLl 'aquella palabr 'a \  de  allí  ha 
de  >emr,  nos  enfena,  q  no  crea- 
mos a  nin  truno  que  dirá  ferChri 
Jto,  porque  nos  querrá  engañar 
{como  hará  el  ^ntechrijh  c cr- 
ea de  í  fin  del  mundo, :)  porque 
Chrifto  Verdadero  ¡no  Cendra  de 
algún  bofquc,  o  lugar  incógnito 
fino  que  Cendra  del  cielo  ,  con 
tañía  mage/Iad ,  y  gloria ,  que 
fiddSe podra  dudar  de  fieles  3  q 
no,  como  quando  nace  el  áol >  q 
Viene  con  tanta  lu\  ,*  que  no  fe 
puede  dudar  de  fi  es  el, o  no. 

ID. 


D.  f^  H  A  I  M  A  NTAM, 
\¿^t  caujgaec  runacunac- 
ta^Iiuañucc  cünatahoarnpas, 
taripacchampünca ,  haicap- 
r a  c  c  c  a  i  ha  rrs  u  n  an  caneca  ? 
M.  •  Caipaehap  ppneLucai- 
niíiipim  caneca  ,  yachanaí- 
quimari  ,  caipachacca  ppu- 
c h u c a c irn ce  ájii  ,  11  á  p  al  1  a n  n i  - 
na  parahuan  caininaio  binan. 
tinta  rapachifpa  ccoliochin- 
cca  ,  oían  a  ña  ni  ashuan  enta- 
pas ,  ppancliaupas,  cafaracuí 
pas ,  rantincuipas,€unan  ima 
llaricufccaiquipasqanccachu 
caipacha p  ppuchucac üiñ in ta 
cea  ruana  mpipas  y  achancha 
vtccalh,  vnaimanta  raccfüíV 
papas,  han  a  ce  pa  cha  man  ta  m 
Chrifio  taripacucc  hamücca: 
cha-imama  ñifpacca  caita  ni 
yachachihüanchic ,  ama  pie- 
tapas  Chriíiom  caniñiptin  i/, 
ñifuncha  ,.UulJachijtam  ati 
mu  o  a  h  u  a  fa-n  ,  c  a  i  ] -¡  i  na  m  A  n  - 
tichriíto  liüllachihíiafun  cai- 
pachap  ppüchucainimpi.chc 
ccan  Chrifio  Yayanchic  cea,, 
manam  maihachhamanta— 
chuhamuneca,  manatacemi 
mai  mana  riccifcca  pachama 
tachu,  ccapacc  Apucufiyocc 
caiñin- 


l{ 


tadosX 


JW 


cafñinhuanmi  ,  caihina  ha- 
muptinrnijmafiam  pipas, llac 
llana  canccachu,paiehus  ma- 
nachus  ñifpapas ,  imahinaiii 
intipas  ccancharifpa  lloccii* 
muptin  mana  paichus  mana- 
chusñifparicunchic  chaihi- 
nallataecmi. 

D.  Yinaraicutacc  caucacc 
mnacuna&a  ,  huañuccunata 
huampas  ,  taripacchápuncca 
ñinchic  ?  ivlanachu  hinantia 
runacuna  huanufpa  caucari- 
chifcca  caneca? 
M.     Caucaccruna  cuna,hua 


3? .  Torqu  efe  di\e  ju\gar  li- 
sios ,  y  muertos  ,  noferan  todos 
los  hombres  muertos  >y  refuci- 


Torio  sainos  y  y  muer- 
to<SePuedenentendetlosbue     nucccunamfpaccacaitamya 
ños  Je  m%  mi  efpiritual     1  aicuriSchic  allicaufacc  Diof 
delLracsa>y  los  malos  quefci     P*  gracianhuan  niípam  cau- 
tnuertosefp^tualmenteporel     faccrunacuna  nin,  huanaco 
P'ctdo.Ttro  también  es»erdad     nifpanain   hucliahuan   hua- 

nucc  yupaiñacadatacc,  cnai 
tucuihuampas  hu  ñ.icc  runa 
cunada  ,  caucacc  cunatahua- 
pas  ñifpacca  caitatacemi  una 
chananchic,  uccunchic  aicLa 
chichuan,  cai^arinanchida, 
chai  ppuochaumi  ari  ,  an-- 
cha  achcahuañufcca  caneca, 
achcatacc  caucachcancca  , 
huaquinhuaina,  huamrapas,- 


que  pendra  Cbrifio  a  juagar  los 
%i:MsX%  muertos ,  quatoalcuer 
po  /porque  en  aquel  día  muchos 
aura  ya  muertos  ty  muchos  fe 
hallaran  Viuou  los  q  fíales  aun- 
que  lo  e-fiaran  en  aquel  ultimo 
d/a, y  Wgkndi  de l los  ferán  ?no- 
eos,  y  otros  niños  ,  con  todo  efjo, 
todos  en  yn  punto  morirán  ,  y 
lu ¿H  b&lueran  a  refuc¡tar>  pa- 
ra "ate  paiucn  U  deuda  de  U  chai  mciiihuaaipasjiapallari 
Muerte.  ¡mi  chaipachalla  huanuneca- 

itxi-       '  cu,  chaimantáñam  ,  catre,  ari - 

puneca,  huañuipa  manunca 

cconampacc 

D.  Aa- 


<DOTiriNxsi  ClÍPxI$TI^K^4. 
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2>.  ^MachasVe\es  be  enten- 
dido yo, que  quien  muere  en  pe 
cado  mortal  luego  W  al  infle r» 
no\y  que  el  que  muere  en  gra» 
cia  de  'Dios  Va  luego  al  purga- 
torio^ a  U  gloriado/no  pues  ha 


D.  Ancbaachcamittam  ño- 
ccacca  yuyaicufecacani ,  ba- 
tan hqchapihuañucc  cca,cu- 
pai  hüacinianmi rio, mana  ha 
chapi  huañuceña,  hanacepa- 
chaman  Purgatorio  marapas 


de  fer  todos  ju  \%¿dos ,  pendo  ya     r  i  n  ü  i  fp  a  ,  i  m  a  h  i  n  a  t  a  c  c  h  i  n  a  11 
dadalafentenaa\  tin  tari pafeca caneca,  fía  cha* 

nin,  fentencía  ecofcea  captin 

cea, 
JW.  En  la  muerte  de  cada  M.  Huañuptinmi  capacha 
)>no  fe  ha\e  jut^io  particular  nín,checcam  picea  ccofcca 
de aquella  alma ,  que  entonces  caneca,  animan  uceunmanta 
fale  del  cuerpo,  mas  defpues  el  lloccíiptillan  ,  qquepappun» 
ultimo dia fe hara)ui<joVniuer     chauñam  ,  hinantin  runaca- 


fal  en  pr  efe  neja  de  todo  el  rnun 
do.Tefiopor  muchas  caufas.  Tri 
meram  etepor  la  gloria  de  Dios, 
por  queriendo  muchos  alas  ri- 
cos enprofperidad  ^y-a  los  bue-: 
nos  afligidos  ,  imaginan  q  qui- 
?a  no gou'iema  Dios  el  mundo 
bien,  y  afsi  entonces  federa  cía 
r amenté ,  como  Dios  ha^iftú  }y< 
notado  todas  las  cofas  ,y  como 
con  gran  jufticia  ha  dado  a  los 
malos  alguna profperidad tem- 
poraleara premiarles  algunas 
oh  os puyas  buenas  de  poco  mo- 
mento tauiendo  defpues  de  dar ~ 
les  pena  eterna  por  fu  pecados. 
7  por  el  contrario  hadado  a  los 
buenos  aflicción  temporal ,  por 
cafligarles  algu  pecado  Venia] t 
o  por  darles  materia  de  pacien- 
cia. 


napnaupaqquernpi  pampan- 
tarifpa  cuicca  caneca, cairi  an 
cha  achcaraicum.ccollanan- 
mi.Diofpa  glorian  cuímraicu 
ancha  achcamari  ccapacccu 
nada,  ecapacc  caiñimpi  ricuf 
pa  ,  allica&a,  muchucuinim 
pi  muchuchifccataricufpa  ya 
yamcu  ,  manach  Dioícca  , 
caipachada  allintachu  cama- 
chicun  ñiípa^hairaicüDiof- 
pajnüician  ,  camachicuiííin 
allirnrafccacafccan  ,  caipa- 
cha  ppuchucaipi  íuttilla  ricca 
rineca,  mana  allicunamácai- 
pachapialli  cuficuiraimalla- 
tapas  ccofccan  ,  asila  allí  ru- 
rafecampa  chamnta  ccofpa, 
qquepamancca,cupai  huaci- 
man  huchanraku  ccarcconá- 
pace: 


cia,  y  mérito  \  por  díte  ríos  de 
enrrique\er  defpues  con-  ufa- 
ros de  gloria  infinita  por  fas 
buenas  obras,  Segundariamen- 
te fe  hará  el  jxyrjo  >ni&erfal 
por  gloria  de  Chr ■/ fl aporque  a* 
Hiendo  (¡do  injujtatnente  conde 
n^do  de  muchos  ,  no  conocido, 
n  i honrrado  como  conuenía,  era 
jujh  aue  llegajfe  >#  dia  en  que 
•   todo  clmxndo  le  co nocieffe ,  %¡  h § 
rajTepQrfnerca  ,  o  por  a  mor  ¡co- 
mo a "l>crdddero  R¿y,yScñor  del 
^muerfú.  Lo  tercero  ha  defer 
eljuy^jo  yniuerfal ,  por  gloria 
de  los  Santos  aporque  a  los  qxe 
ene  l  mundo  auianfido  perfegui 
dos  ,y  maltratados  1>¿e[[en  .to- 
dos como  *DÍQ$loshonrrauA  ,y 
glorifican*.  Lo  qu  arto  para  co- 
ptjuov  de  los Jbber utos  enemi- 
gos de  (Dios.  Lo  quinto  ,  por  que 
el  cuerpo  juntame/tíe  con  dal 
W*  turne ¡¡'e  ftá [emenda  deglu- 
tía,o pe 'na..       \  < .,  ■-'*•:.   ^Mso 

;  xiip  ,  r 
\ 

! 
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pac  :  chaihinaIlatacc,alJicaa 
cace  cuuacla  ñaccaricuita  caí 
pachapi  ccoa  *  hahua,hahua, 
hachampa  chaninta  cconan- 
raicu,  muchhucunampacc  , 
qqucpamancca.hanaccpacha 
cufícaiicaihuaa  cafichinam  - 
pace,  Diofman  foneco  cafecá 
raicü  .  Chrifto  Yayanchicpa 
glorianpadtaccmi    ,   qquepa 
ppunehatt   tarípa'cni  cancel 
caipachapi  mana  hüchayo&a 
huañuimachayachifcca,  ma- 
na yupaichafcca,allcco  chaf- 
cea  ,  huc  ppunchauílacca,  Ka 
pahinanrinmundopricufecá 
ynpaichafccan/A-prní  paccha 
ttallifcca  callpamanta,  Toñ- 
eco camal  lapas ,  canampacc 
fa n x o c u $M  c tf&n  p  a 6t a  c c  m  i , 
taripacuí  caneca ,  caipachapi 
allccochafcca  ,  ccatirifcca  , 
hucppunchaullacca,  Ilapahi 
riami-n  Didfpa  ccuyafccan  cu 
iichifccan  cafecanta  ricunam 
pace.  Caipachapi  Apufca--- 
chace  Diofpa  auccancunap 
upayanampadacemi  cacea, 
uccunchic  3  animanchichuan 
padalla  chaninta  apanapacc- 
tacemi  caneca,  hanacepacha 
pipas, ucupachapipas  chai  ni 
naiiatacc. 


. 


3>ECL^i. 
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EL  t^rticfilo  oBautodi\e\ 
To  creo  en  el  Efpirttu  San 
to  ,  que  quiere  de^ir  Efpiritu 
Santo\ 

<JVI.  *s£  fui  fe  declara  l a  te?  ■ 
cera  perfora  de  U  S,anafsima 
ÍTr  midad  $  como  en  ¿i '  vrimer.ar, 
ticulofe  declara  Lzpfiimgra ,  y 
en  los  otros  fey  .<  Ltfignp  nda  ;afi¿ 
que  el  Efpirttu  Santo  -mo  es  Tg* 
dre,  ni  £íjfo,mas.  es  "pna  tercera 
ferfona  gu.e procede  del T adre,, 
y  Je  l  Efijo ,  y  es  Verdadero  2>$$ 
como  el  Padre  ,y  el  tfij  orantes 
eselmi[mú  'Pios^  porque  tiene 
la  m.ifma  diuinidad  qu  e  efld  en 
el  Padre, y  en  el jf yo. 


**"     ?<??J*erd  alguna femé  jan 

cadeflo. 

*M>  Las  cofas  diuhi-as  no  fe 
pueden  decía  rarperfe  ñamen  - 
te  ,  por  [eme janeas  de  cofas  cr¿% 
das  ¡  efpecialmentccorporales'i 
WA  f  ?ty*nt*  effo.,  pQdeys  mi 
mar  la  de>n  lago)0  laguna  }aue 
procede  de  xl^n  rio  teí  guaina 
fe  de  alguna 'fuente .,  e/lastres 
cofas 


í>.  nSPíRITV  Santos 
JL,rna  ijuinim  íiinraiarí,; 
m\M\  \  í  acciliata-cc.Efpirri  tü  SI 
to  fnfpacca? 

M .  Yin  a h¡  n  a  m  ñaiip  a  ce  ar 
ticuilo.  pipas  Dios  Yayappert 
fonan  ñiícca  ,  .^cáap'iña  ¡(cai 
ñeqqucnDiosCharip  perfo- 
■nan  íiifccataccfiutinchafcca: 
chai  hinaracemi,  cai  articulo 
yi  quimba  ñcqquen  perfonan 
íiifccaEfpiritu  Santo  futtín- 
chafeca  :;  Efpiritu  Safttocca 
manara  y ay  aehu,,  mahatacc* 
mi  Gnu  richti,  quim  c  añ  eqqu  £ 
perfona  ñ  ¿fecain  ,■,  -Yayamáta 
Gharimaota  ípaccanccitma, 
huiñai  caiñimpi  caeemi^che* 
ccan  Dios  Yayahina,chunhi- 
nam \  qiiiquin  Diofmí, Yaya- 
hma  ,  Churihuan  huc  Dios 
caiñiyocc!ia>cafccanraic^! 
D.  Y Gialiapipgs  caita  ricu-, 
chíhiianaiquiaraín  munaima.^ 
M.  Dios  Máchayaccñin  cu 
nacca  ,  manara  caipachapi, 
uccüyocccunahuaaliichu  pa 
<aachínchic5chai  tucyihuapas 
asllacca.  riccurichifun  v  huc 
ccochada  ricui ,  huemayup 
ccochayachifccanta,  caj  ma- 
yum  huepueyuraanta  líocc 
1  fin, 


I 


2?  ECL^^yAClON  T>E  L  iA 

cofas  diflintas  fon  ypero^na  mef  fin  ,  cai  quirnsantinmi  che- 

tnaaguaes  ^Afsipues  elTadre  ccampim  ,  caihina  cafpapas, 

Eterno  ,  como  fuente  produce  huc  vnulíam  ,  hueyacullam. 

alitfijo como >«  no, y  elTadre  yacca  caíhínaVlataccmi,Dios 

yrl f£tjo,  como fuente, y rio  pro  Yaya:pticyuhinam,DiosChu 

¿uctnal  Efpiritu  Santo,  como  ri&a  may utahina  Churiyacur 

lago*  y  no  por  efio  el  T  adre, y  el  ccan,  Dios  Yaya, Dios  Churi 

líijo  ,  y  el  Efpiritu  Santo  fin  pucyuhina  ,  may  uhina manta 


tres  diofes  ,  fino  enfilo  í&iosx 


ñam,  Efpiritu  Santo  ccocha 
hinacca  ,  paccatichimufcca 
hina,huiñai  caiñimpi  careca, 
xiianam  cairaicuchuiDios  Ya 
ya  ,  Dios  Churi>  Dios  Efpiri- 
tu Santo  ,  quimba  Diofchu 
Kuc  capallan  Diofmi; 
2>.  TorquefellamaEfptritW  D.  Ymaraicutacc  Santifsi* 
Santo  la  tercera perfona  de  la  nía  Trinidadpa  quinfa  ñc— 
Trinidad  >  Ño  fon  también  Ef>     qquen  perfona  ñifccatacca  , 


Efpiritu  Santo  ñinchic  ?  Ma. 
nahhu  Efpiritu  Santotacc  An 
geicunapas  ,  hanacepachapi 
fantocunap  animancunapas? 
M.  Ghccca  chayaqquen  fu- 
ttinmiari  Diofpacca  Efpiritu 


firitus  Santos  todos  losange 
geles ,  y  todas  las  almas  bien** 
uenturadasY 

'jVt.     Tor  excellenciafe  llama 

%>Í9S  Efpiritu  Santo,porque  es  w»ifW*„^  ~«v.r ~.r- 

fump  efpiritu  ,  y  furriamente  Santo  ,  huc  huaira  hinalla  caí 

fanto ,  y  es  autor  de  todos  los.  ccanraicu  %  Santo  ñinanchic- 

cfpiritus  criados ,y  de  toda fan-  pas ,  líapahinantin  anima  Ef- 

tidad  \  afsi como  entre  los  hom-  piritu  ñifeca  cunap  fantocu* 

bres , aunque  aymuebos  que  fon  nappas,  camaceñin  cafecárai 

Tadres  ,y  Santos ,  por  oficioso  cu  :  ñoccanchic  runacunapi 

por  bodad debida  como  muchos  huaquincuna  YayacaptimpaS 

buenos  Obifpos,  o  clérigos, o  re*  Santocaptimpas,oficióraicu, 

ligiofos  ,  y  todavía  no  fe  ¡lama  alli  cau^aiñinraicupas,  imahi 

Tadre  fanto  ,  fino fohelV apa t.  nam  huaquinObiípocuna,Pa 

porque  a  el  falo  letocaefienom  drecunapas,chai  tucuihuam- 

bre  pas 


iré por excelencia  ,  por  parca-     pas  caicunatacca  fnanamFarv 


I 


heca  de  todos  los  otros  padres  ,y 
porque  debe  per  el  mas  panto  de 
todos  por  bondad  de  >id¿  ,  como 
lo  es  por  oficio  ,  reprefenta  mió- 
nos la  perfona  de  Cbrijlo. 


2> .      Si  el  nombre  de  Efpiritu 
Santo  le  conuiene  a  Dios  por  ex 


to  Padre  ñinebicchu  ,  fan£t© 
Padre  Romapicacc  Ilatam  9 
Paillamancaifuti  pa&afccan 
raicu,  ilapa  hinantin  Padreen 
nap  vaian  ,  curacan  caícean- 
raicutacc  ,  paipam  ari  llapa 
hinantin  inantapas  ashuaa  Sa 
tocarían  y achacun  ,  allicau- 
<j  a  i  ni  rn  p  i ,  i  m  a  h  i  n  a  m  o  fi  cío  a 
pipas  ricuchihuachcanchic, 
Ghrifto  Yayanchicpa  rar.tin 
tiafecanta. 

D.      Caí  Efpiritu  fu  ti  yaya* 
man  pac&aptinccajmahina» 


ceiencia ' ,  porque  fe •atribuye  fo     tacc  quimea  ñeqqaen  perfo 
lamente  a  la  tercera  perfona}     na  ñifccataracc  Efpiritu  San- 


No  es  también  el  Tadre  ,  y  el 
ífi/o ,  por  excelencia  Efpiritu 
Santo*. 


VA/.  %¿ifsi  es,  pero  porque  la 
primera  perfona  tiene  )>n  nom- 
bre proprio  ,  conuiene  a paber y 
T?adre  ,  y  lafegunda  otro  nom- 
bre proprio  y  eflo  es  yífijo  ,fe  le 
hadexado  ala  tercera  perpona 
el  nombre  común  ,  por  diftin- 
gutrla  de  las  otras  dos  :y  ^ltra 
de/lo  aueis  defaber^  inequando 
fe  di\e  de  la  tercera  perfona  di 
uina ,  que  es  Efpiritu  Santo, 
aquellas  dos  palabras  ba^en>n 
nombre  [ola  ¡  af si  como  quando 


to  ñinchic  ,  mana  yayacla, 
churictacca  ?  Manachuyaya* 
man  ,  Churimampas  cai  Ef* 
pititu  Santo  futicca,pacétan» 
tace? 

M.  Chaihinam  ari,chai  tu* 
cuihuampas ,  ñaupaqqué  per 
fona  ñifecanehic,  checcampi 
Yaya  íutiyocc  cafccauraicu, 
ifcaiñeqquen  perfonañifeca, 
Chan  futiyoc&acccafccan-- 
raicum  ,  quimcañeqquen  peí 
fonaman  ñam  ,  cai  pampan 
Efpiritu  Santo  futida  caqué 
chic  ,  ifcaiñin  perfona  ñifeca 
manta  raquirinanchicpacc  : 
quimcañeqquen  perfona  ñif- 
ccanchi&a,Efpiritu  Santo  ñif 
I  z  panchic- 


&ECLiA  \^tClO  #  (DE  ffil® 

Ynhamhrt >  fe  llama  Luis  Ber-     panchicpas.huc  íuttillám  m$ 


nardo ha\e'pn(hlo  nombre  ^aun 
que  deotra  manerafuelen  fer 
dos  nofnbres7Luis,y  Bernardo. 


áJ$  Que  fig nifica  s  queel  Ef 
piritu  Santo  Je  finta  en  figura 
de  paloma  r  efpecialmente  fo¿ 
breCbrifia  ,yfobreUVirgen\ : 


i^tf.      Ho  aueis  depenfar  que 
el  Bfpiritu  Santo  tenga  cuerpo 
oque  pueda  "bef fe  con  los  ojos 
cer por  ales  ,/tno  q. fe  pinta  afsi^ 
por  darnos  a  entender  los  ejfec* 
tos  q  produce  en  los  hambres:  y. 
porque  lapalomaes  fímphipu  • 
ra^elofa  ,  y  fecunda ,  por  ejfa 
fe  pinta  [obre  Cbrijlo,  yfohre  la 
Virge ñipara  qisc  ente miamos  % 
que  Chrifioty  fu  ^Madre  fuera, 
llenos  de  todas  las  gracias. y  do- 
ties  dclEfpiritu  Santa^y  cnpar 
ticular  de  fanta  flmplicidad  > , 
purera  t  \elo  de  la  bonrra  de 
¿Dios ¡y  de  la  falud de  las  almas 
y  fecundidad  efp¿  ritual,  por  la 
qua l  adquirieron  infinitos  hijos 
eomo  lo  fon  todos  los  fieles  9  y 
buenos  Cht i ''¡líanos. 


W&ue 


^ 


nam  Hcaichu,imahinam  huc 
fuñada  Luis  Bernardo  íiin- 
chicman  ,  huc  fumllamarí, 
huc  runalia  picca.ifcairunapi 
cafpañam,  ifcai  futicauman; 
D.  Ymacacacc  vnanchan-- 
chíc,  EfpintuSanto&a^alo 
rrsacTahina  Virgen  María  ma. 
roanchicpa,  Chriílo  Yayan- 
chic  papas  hahuampi  pintaf- 
cea.  l.qquellcafccata  ricufpa- 
cca> 

m .     M  anam  vecuy ecc ,  ay^. 
chayocemi  Efpiritu  Sato  ñif* 
p ac c a   y  u  y  a n  aiqu  i  cace a e  h  u , 
manaracemi,  caí  aichá  ñahui 
huan   ricuíaccmnaiqarchu  y 
qquelkcan  vccuyocc  hinata¿ 
runacunapi  rurafccantaTicu- 
chivananchic  raicullam,  pa- 
lomam  ari ,  mana  bayaceñi* 
yocc,  cann,lluttalla,miraecy 
chairaicum  Ghrifto  Yayáchic 
Virgen  María  rnarnanchiepa 
hahuampi  qquellccarv.Chrif- 
to  mamanhuan  Efpirita  San- 
rop  gracia  ccoiñinhuan  hun- 
ttafeca  cafecanta  yachanan- 
c\\  i  c  p  ac  c  :  c  a  i  h  i  n  a  c  a  fp  a  D  i  o  f  ■ 
p;a  hohrranpacc  carintucufpa 
vfá'clíiri  ancha  achca  runac-  . 
ram  Diofpa  churimpacc  alíirx 
Ghriftiano  ,  allicaucacc  cu-; 
nacía. 

D,  Yma-5 


^mmmm 


<&;      SjiefigHih^.querobre  D.      Ymaraicutacc  MmtÚk 

ks^pofioles  fe  pinta  el  Ef?¿,  Santocca  ,  Apoflolcuna»  & 

■ntu  Santo enformade  lencas  huápi  nina  ceailohma  eaueih 

defaegoY  ccafcca*  J 

1*1     ^I^^EfpimuSm  M.       EfpirituSantomariñá 

ff  4*4«  delp.es  de  la^fce  chuñen  ppunchau  C  hriflo  Ya 

JtondelSenor^nofobrelos^  yancbie   hanaccpacluciiPa.- 

popóles  y  los  lleno  dejcsene^  man  hnirharifcca  captin   A- 

de  candad,  y  deeloquencia.en  poflokunap  hahuanman  ha. 

leñándoles  a  hablaren  todas  li  muiccan,  hamauttacaihuan  • 

guas,paraq«e  pudieflen  pre-  ccuyacuihuao,  aiiirima,hUa« 

djcar.portodoelyndolafan  h.ntraclüfpa,  hinátin  p      13! 

tafc  ,yenfeaaldeflos  mtrmi:  pi  Diof      finljnta     ^^ 

¡ofosefetosMo parecer  aqa,  cunampacc,  caita  rLnam 

lalumbr.de  aquel  f^oj.gni-  ta  lkcurichircca  ¿  ch°i  ñ"ra 

ücalaíab.duna    el  ardor  del  ccallop  c«Dcha  t  >£ Sf 

«**£**  *  W^,  , /á  hamautta  caita  ricúchihu 4 " 

^uraae  Mengua  la  cloquea  chk ,  quiquin  ninap  rá^al 

Ua,  y  porque  fue  efle1>nvran-  ñinñam        -  ,  F       "rau 

*ficfia4elEfrimH Santo  ca^Er.  ■        y8nchíC 

'  '  ca-^ariirafccanrarcam  aricar 

lípiriru  Santo  ,  Pexne-coftes: 

Mellada  lgfcfíama-máchic  rii- 

rara. 

I>¿-    Ymarafccalbpfpasma 


i 


Tenéis  algún  cafo  ,  ome> 


mOk  fxcefo  donde  fe  bar*-    „U¿  Vr  T^**  ** 

Igunamenlfon^fetrLedíL    ?£f  ^P'»?  SanróP'P« 
£ft£  deUfp^LsanZ.  l°™*  >^WWi*i*  ü 


M.     Contar  eos  ^na  muy  guf- 

ft '>J>  provecho/a  hifioria  ,  U 

vale»  cjia  forma  eferiue  Ew. 

ri$#é 


maca  i  can? 
M.     HucanchamiTqqui^nf 
iftai-quipíallinñitvpacc    ri- 
maipim  hnilíafccaiqui,  Enrri 

que 


p^ 


fique  Gra*.  T>os  hermanos  de  que  Granñifccap  qquellccaf* 

' nobles  Tadres fueron acftvdiar  ccanta.lfcai alli  miraipa chu- 

4Tarís,cl  menor  deffeofb  defa-  rinfi  huauqqucntinPansU.ac 

lir  con  f»  intento  ^diofealeftu-  taman  yachacucc  rirccancu, 

dio  >  ala  devoción  ,  ya  buenas  fullccan  ñinfi  yachacuita  mu. 

compamas, evitando  Us  que  les  nafpa  ccallarirccan  ,:Diofmá 

parecían  no  tales.^l  contrario  fonccoyocc  caita  ,  alli  cau- 

elmayomoefludiaua ,  andaua  cace  cunallahuanf  urifpa,ma 

ociofo.yconmalas  compamas\  na  aliicunamantacca  aiqquií 


diofe  a  ban fuetes  ,  juegos  ,y  lo 
que  peor  fue^a  tratar  con  rame 
ras. y  en  todos  eflos  males  creció 
de  manera  ,  que  y  a  no  filo  en  la 
reputación  de  los  efludiantesr 
fino  también  enla  de  todo  elpuc 


pa,curaca  huauqqucnñas  en  a 
na  y achacurccachu ,  y aneca- 
llana  mana  allicunahuan  puri 
curecan ,  miccucufpa,  chun- 
cafpa  ,  mana  allí  huarmicu- 
na&a  mafcafpa  \  caihina  ma- 


jtno  vam&icn  cm><*  «r  *^c  &.* ¿"**      ,w«~*-..™» r-  ■  -- 

hlo,  era  fu  nombre  snfamij simo     na  allí  caucaiñimpi  ,  .miraU 
y^etuperiofiísimo.  El  hermano     ccanraicu  llapahinantinpa  ña 


menor  ayudauale  etilos  recuer- 
dos que  podía  ¿pero  Viendo  que 
de  todo  h¿\ia  burla ,  >#  día  le 
díxo  llorando  :  Veo  ,  carifsimo 
hermano  ,  que  menofpreciai.s  lo 


huimpi  caipa  caucaiñin  ,  fu 
tineca  mi  lían  afee  a  c a re can. 
Sullccahuauqquinñas  atipaf 
ccancama  yanaparecan   allí 
cat^anampacc  yuyaehifpa  > 


hermano  y  que menojprectaisio     cauc,anampacc  yuyacnnpa  > 
que  os  digo,  lo  efiímais  ,  comfi  fi     cay  aíliíi  minea  ,  cunafceanta 


yueftro  negocio  faejjc  juego  de 
muchachos , pues  yo  os  aseguro , 
que  algún  día  Cendra  ,y  muy 
prefio  en  que  os  pe  fe  de  auer  ta 
pertinazmente  re/iflido  el  Es- 
píritu Santo.  Dicho  e/lo  le  de  * 
xo,pero  inflante y y  continúame 


mana  asilapas  ynpaichaita 
munacT:a  ricufpañas,  huc  ppü 
chauccajhiraccafpaña  huiiiar 
ccan ,  ricuniñam  ccuyafccai 
huauqquejmanam  caí  cunaf- 
ccaita  asilapas  yupaichanquj 
xo,pero  wjictrticyy  <,vrww**  chu  ,  huamrap  pucilaeufccan 
te fuplicaua  aT>ws  que  le  abla*  ta  hinallam  ricünqui,haiccap 
dafeelcoracon.  Tel piado/o  Se-  cea  rieunquim,  ancha  vteca- 
ñorleoyo,yconfolo  ,  dando  con  llamcai  ppunchauchayamu- 
fu hermano en^na cama, y apre  ccam,chaipim  llaquicuinij* 
Undole  con  mortal  dolencia,  do     qUi  caneca ,  Efpiricü  Santop 

de  fimitt- 


de  boluiendo  los  o/os  ,y  mewo-       íirhinta  yanjy5áiniftfaV  mana 


fia  a  hi  ^idapaffadafe  hallo  ta 
apretado  de  la  multitud  de  fus 
pecados ,  que  caftdefefperó  de  fu 
remedio.  Fio  }na  noche  que  en- 
trauaen fu  cámara  Ynbellif si- 
mo ,y>enerabilifsimo anciano % 
quclemifbcon  tanfetíero  rof- 
tro, y  t a  terribles  ojos  ,  que  con 
gran  temblor  ty  turbación  a  pe- 
nas le  pudo  preguntar  quien 
fuejfe.  El  respondió  \Yofoyel  Ta 
dre  celeflial,que  te  crié  quando 
no  eras  }que  te  di  lamida ,  y  al- 
ma quepoffees,  que  para  tufer 
uicto  crié  al  Sol,  la  Luna,  y  las 
JSjlrellas],  para  que  dexada  tu 


yupaichafccaiquiraicií.Caira 
rimafpaiías%  caqquirirccan, 
Diofiacca  huiñailia  chai  rümi 
yafcca,  foncconta  llampüya 
chij  ñifpa,  nuichhapuTpajCcu 
yapayacucc'Diós  Yayanchic. 
ñas ,  chai  muchliaicufccanta 
vyarífpa ,  huauqqüenmá  huc 
hatun  onccoita  ccofpañá  pu- 
ñünapi  cjrichirccan,  huaííui- 
paccña  cafpás ,  chica  a  chca 
Kuchanta  yuyaicufpa,  mana* 
ñ  a  qq  u  eíp  i  h  a  n  tac  ca  fu  ya  re  ca 
chu,hina  huchallaipiñach  , 
c.  ü  p  a  i  h u  ac^  i  m  a  r  i  fa  c  ñ  i  fp  a .  ca  i 
hiña  yuyaíccampiñas, huc  tu 


mala^idabi^iefjes penitenciar    taeca  rícürccan  V  puñucufccá 
peroViendoquecon  animoobfli     Miácínman  ,  huc  ancha  Apu 


nado,  defecháslasfaludables 
amonefiaciones ,  kengopara de- 
cirte que  te  quedespara  per  di 
do, y  codenadojpues  afsi  lo  quie 
res.Dichúeflo  defaparecio ,  de* 
xandolé  lleno  de  confufio n  ,y  de 
)>n  grande  ,  y  frió  fudor,  con  el 
fuá l eftuuo ¡y  ptffo  acuella  no- 
?he,y  el  diafiguiente  ejp eran- 
do la  hora  de  fu  fin  ¡y  condena- 
"ionJPero  la  ¡iguiente  noche  W- 
wa  cly>n  bermofífsimo  mance- 
bo en  todo  muy  parecido  al  an- 
ciano, Venia  de/nudo,  y  con  }na 
orona  de  e/pinas  ,  con  )>na  pe- 
ada  Cru"^  en  fus  ombros}y  der- 
arnidn- 


nü  a  chuta  y  a  ¡cu  mu  cía  ,  man. 
chaipacc  vyanhuan,ccahuai»' 
cuptiníi  ,  manchafpa  chucu- 
cucufpá  ,  manas  alíi  allipaf. 
chij  pim  caqui  ñifpa  tapuílla- 
rapás  atiparccanchü  ,  chaihi. 
na  tapuptinñas ,  huillarccan: 
Dios  Yaya  cámacc  ñíjquim  ca 
ni  manarácc  captijqui,caucai 
ñijqüitaccurccaiqui ,  chai  ha 
ttallifccaiqui  animaiquicla-' 
pas ;  ccampácclaccmi ,  In'ti, 
Quilla, Ccóillortapas  camar- 
ccani ,  mana  alli  cau^aiñ ijqui 
cía  ^aqquefpa  ,  penitenciada 
ruranaiquipacc;  chaifonceoi 
quicla 


ra •manió  mucha  fangre  delcofi 
tadoyy  lie  gando  íe  cerca  del  en- 
fermo Je  pregunto  file  conocía, 
dixo,que  no  ,.mas de  que  le  pa- 
recía muy  fe  me f  ame  yy  parecí* 
do  al  anciano.  El  mancebo  le  ref 
pondio ;  Mo  es  mucho  que  le  pa- 
rece,a, pues  foy  Chnjlo  fu  i-fíjo, 
que  apiadándome  de  la  perdis 
cion  de  ios  hombres  }ine  almun 
do  ¡  y  en  el  moriparafa  reme- 
dio. Y  porque  tu  dejdicbado  te 
has  querido  primor  de  ¡los  mis 
grandes  beneficios  ,  Venga  a  de- 
%/rt.e,  que  te  quedes  para [iem* 
f  re  fin  ellos  ,  y  dado  por  hijo  de 
la  eterna  perdición.  Dipendo 
e/lo  ,  tomo  >n puñado  de  Ufan- 
gre  que  dele  ojiado  le  corría  }y 
arrojándola  alrofiro,  le  dixo: 
toma  para  confufion  e[¡a  mipre 
ciofafmgre,  que  yo  derramé  pa 
ra  >ida,y  redempcionde  los  de- 
mas.    'Dicho  efio  defapa recio y, 
quedando  el  enfermo  tan  deí- 
cace  i  do  en  el  cuerpo ,  y  tari  de? 
fefp  erado  en  ela/rm  \  qfe  que- 
do como  yerto  ,fin  faber  donde 
pudic[fe  acudir  por  remedio, 
Embio.a  llamar  a  fu  hermano,, 
elqual  yino.y  quedo  tan  admf, 
rado  de  ^ er  al  doliente  tan  def 
colorido  y  tan  fia  figura,  que  co 
notablefententnniento  >y  mu. 
chas  lagrimas  ledixoigue  es 

efio 


¿ION  T>ELiA 

qui&a  rumi  yachiípa  eunaf* 
ceaka  mana  yupaichada  ri- 
cufpaiqui  ñam  huillaecñi/quí 
hamuni,  huiñai  ñaccaricucc- 
paceña  ^upai  huacipaccqque 
paricui,  quiquijqui  caita  mn- 
nafccaiqtii  raicu  .  Caita  ñifpa 
lias  chincariputccan,  vtecc, 
yafccata-chiriliump.pipas  a- 
pariíccada,tücui  tuta  ñ.acca- 
rifpas  chai  tutacca  qquifpin 
=ccan ,  cunan  ppunchauñach' 
huañufpa  xupai  huacimanti 
fa  c  cñ  i  fe  ca  m  p  Lñ  a  s ,  c  c  a  y  a.n  ti  a 
tütacca  ,  huc  huaina  ancha  cu 
mace  ,  paiman  hanxurccan* 
chai  machuricufccan  Innaxic 
chaiñiyocc  ,    llattallanfi  ha-, 
murecan  quichcahuan  pilf.u- 
rifeca,  huc  hatü  liafacc  Cruz 
ta  ri  cf  a  ra  pi  aparicnfccajccaf- 
ceonmamari  anchaachca  ya 
huarta  hichhafpa,  ccailiámá 
chay  aípas,  recccihuanquichu 
ñifpa  tapurecá?  Mana  mi  cha- 
cea ccaina  tuta  rkufccaima 
chu  hinamcaqui .  Chai  mañas 
hüiilacccá  ;  ach  pnipachurin 
Chriítom  ari  cani,  runaennap 
a  n  i  ma n   rai  c  ufe  c  act  a   r  i  c  u f -  - 
pam  ,  caipachaman  hamur- 
ccani  ,  caipitacemi  huañur- 
ceani  qqucí pina m pace, cea m 
acémila,  cairurafecaita ma- 
na   yupaichaíccAÍqul  raícu.nv 

hui- 


tftomi  hermano  ,  donde  fe  ha  huillaccñijqui  hamuni,  huí. 

idotuantiguabelle\a,tancu-  ñaipacc  qqueparicui    mana, 

iiciadade losdemas,  que  agora  caí  muehufccaiccampacccha 

te>eo  con  tan  efpantable  figu-  niyecc  ,  huinaipacc  ñaccari- 


'\\ 


ra  ?  'Donde  ejlan  tus  brios paf' 
^adosi  Donde  los  perniciofos  co 
bañeros  que  te  engañaron  ,  y  te 
me  quitaron  del  lado  para  dar 
;n  tan  grande  precipicio  \  Que 
?s  e/loque  te^eo  temblando  ,y 


cunaiquipacc-  caira  rimafpas 
huc  hapttai  ecafeunmanta  ya 
huarra  hapttafpas,  vyanmaa 
chuccafpa  huillarccan  vtecc 
yanaiquipacc  Ka,  ccapacc  hi 
chhaícca  yahuarñij,  huaquhi 


cubierto  de>n  mortal fudor  yJi     cunap  qquefpínampaccjcaita 
Uprefente  enfermedad lo ha\e     nifpañas  chincaripurcca.Vn 


tcuerddte  que  has paffado  otras 
mas  graues  5  fi  tus  pecados  afsi 
te  tienen  ,  arrepiéntete  ,  y  pro- 
bo n  la  enmienda  \  no  te  defefpe- 
res  ,  pues  elclementtfsimo  Se- 
ñor en)>npunto  perdono  alia- 
iron  ,  y  ¿tun  le  prometió  ,  y  le 
dio  luego  el  Tarayfo  .  Con  ejlas 
Palabras  cobro  el  doliente  >n  po 
:o  de  animo  ,y  le  contó  a  fu  her 
mano  como  el  T adre, y  el  fíijo, 
leauian  dado  por  condenado,  y 


ecoeñas  ,  huañufeca  hinaña 
qqucpanrccá ,  mañana  qqueC 
pinantacca  asllapas  íuyafpa, 
vauqquétañas  huaceyachir- 
ccan  }  chaiíl  hamurecan,  vn- 
ccocc  huauqquenta  chica  fue 
y afeca  ,  chica  rulluyafcca  ma 
na  recccijpacc cáela  ricufpa- 
ñas, ancha  líaquifccajhuacca 
cufpa  huillarccan  ;  imam  cai 
huauqqueíMaimanmiccolla 
nan  cumacc  caimjquifirccá, 


juefiendofufentencU  irrebo-  lUpampa  chica  munapayaf. 

:able,  no  tema  animo  para  efpe  ccan?Cunan  mi  chica  máchai 

rar,mbufcar  remedio.  El  buen  pada  ricuiqui,  maimi  cinchi 

hermano  con  grande  conjian^a  caiñijqui  >  Maimí  mana  allí 

hdixo,aunqueelTadre,yel  yachachieñuqui  cuna  ,  ccai- 

tíTifo  Jalándote  impenitente,  lucarna  anchluKhifurccá- 


y  obflinado  ,  te  ayan  con  ra^on 
condenado ,  no  de  fe fp  eres  }fino 
toma  aunque  tarde  mi  confejo, 
t'-repientete  ,  llora  lo  pagado, 
propon  la  enmienda ,  llama  >» 


con- 


qui,caihjnaman  chayanaiqui 
pace  ,  animaiqmcrapas  vea- 
chinampacc  ?  Ymanam  chu- 
cucucucla  ncuiqui,chíri  hum 
ppíp  apanfecan?  Cai  cuna  vn 
K  ccoi- 


^DECL^^tAClOn  T*n  LuA 


co'tfepr  ,  y  confiera  tus  peca* 
dos ,  cíete  por  ^entura  con  efto  el 


di\eS 


an 


Bfpiritit  Sanio 

Bernardo  ;  es  fk  benignidad  de 
13  ios  ,  hallándote  penitente  ,  y 
confejfado  te  perdonara.  Coifo- 


ccoiñijquichu  ruran  ,  yuyal- 
cni ,  huc,  hucmittnpas  caihi* 
na  vnccofcaiqtu  cantacemi  , 
huchaiquichu  caíhina  rura* 
funqui?  Liaquicüi  huanacu- 
facemi  ñij   ,    ama    manach 


lado  el  enfermo  con  eflas  pala-  q qu e  f p  i  fa  c c hu  f.  i  j  c c a ,  c u  a ü a 

bras  Jlamo^n  confesor  , y  con-  pas  vtccalla  hnchanta  pam- 

fejjofe  con  tanto  dolor ,  y  Ugry-  pachafpa  m  ,  han acc  pacha  m  a 

masque  parecía  fe  le  rompían  puíarccan.  Caita  v  y  arifpañas 

las  entrañas  ,  y  apenas  pedtaha  asila,  asila  ,  einchicufpa  hui* 

blar  palabra  .  acabada  lacón  liarccan  huauqq.uenta,Yaya- 

fefsion ,  comulgo,  y  recibió  la  huan  ,  Churihuan  fiara  c^upai 

extremaunción  ,y  con  efio  efpe  huacipaceñam  canqui  ñihua, 


raua  la  hora  de  fu  muerte\pero 
la  figuiente  noche  Vino  a  esotra 
iluflrifsima  p  e  rfona  muy  [eme  - 
jante  a  las  dos  paffadas,  Veflida 


mana  entice  cai  fimin  captiti 
cea ,  imatañam  fnyafacc-.hua 
qquennas  huilLarcean,Yaya, 
Churipas,rumiyaícca  foneco 


j&nic  a  i  a*  uv¿  f»*jj  ni***»  ,  ^^f^  v.uuii^aj,iv>»nj  «.>.»-..  .  ~*.~ — 

de  blanco  f  y  traía  >na  blanca  yüótajmaoahuehaiquinianta 

paloma  fohre  el  ombro  derecho  t  Uaquicu&a  ricuíufpaiqui ,  v- 

y  llegan  doffe  cerca  de  l  enfe  rmo  cupachapaccñ  a  mean  qu  i  ñ  i  - 

le  miró  con  tan  benignos  ojos^y  fuptijquipas  a  ma  manacca  fu, 

con  tan  apacible  ro/iro  ,  que  le  yaichu  ,  íi  mijta  chafquij  ,hua 

pregunto:  quien  ¡oíslos  Señor,  nafaccniini|,llaquicui,hu.cha 

aueosaueis  dignado  devenir  a  lücufccaiqui  raíeu  huaccai, 

efla  cafa,  y  canfolar  con  >ue/ka  huc  confefotta  huacy afpa  hu 

piedad  a  quien  tan  defeonfola-  chaiqui&a  confefiácui ,  caira 

do, y  atemorizado  ejld  conwyó>  rurapti-j  qu  icca  ichapas  Efpiri 

2{efpondió:  El  Bfpirttp  Santo,  fil  SantoDiofpa  llamppucai- 

que  procede  delVadre  ,  y  del  ñin  nifccarn  San  Bernardop 

ffijo  i  y  tengo  con  ellos  y  na  rmf  fimin  manr  a  ,  caihina  confef- 

ma  poteftad ,  y^engo  a  decirte ',  faíccataricufnfpaiqiii,hiichai 

que  tus  pecados  te  fin  perdona  qü'i&á  pampachaneca  ;cai  fi- 

dos  ,  y  que  te  e/Id  abierto,  y  fe  *  mihuaníi  fonecon  ,  asila  can* 

guro  el  camino  del  cielo.El  huc  carifpa ,  huacyachjrccan  huc 

peni-  t  coa*. 


— ' 
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penitente  que  tal  oyó, como  Jifa  confefíorta  \  coníeiTaeiirecas, 

¿ieradejhabifmo  deladefefpe  hiiaccaípa,  llaqüiípafenccó- 

ractoncon  ale grif simas  iagry-  pas  Uiqqtiicucchina  ,  mana- 

ntas comen f  ó  a  de\ir  :  O  Tadre  ñas  a í  1  i  aliipas  ri m a í p a c hü ; 

de  los  pobres,  confuelo  de  los  a-  confeflacuita  ppuchucafpa— 

finidos ,  refugio  de  los  mifara-  ñas,comulgarccá,fanto  oHo* 

bles  ¡que  es  pofsible  ,  que  ay  ftachafquirccaa  ,  huañuna- 

fuerta  dclcielojpara  quien  Ta  llan&aña  fuyafpa  .  Chai  cuta- 

dre  ,  y  el  tí  ¿jo  ,  han  condenado  ñas  huc  ancha  ccapacc  ^fcai- 

al infierno  }  Tque  ejla  mipeque  ñin  tura  ricufecau  hiña  ric-» 

ña  penitencia  ba  mudado  la  Jen  chhai  h  i  y  occ  pai  man  chay  ar- 

tencia  de  llamas  eternas  !  El  ccan  yuraceppa  chayocc,huc 

Efpiritu  Santo  le  rcfpondio.Te  vucaccpalomacta  paña  ñe-* 

buen  animo  , y  no  dudes  de  tu  qqnen  rícrampi  apamufpa  : 

faluacion  $  poique  fonfortifU'  chai  onecoeman  chayaicuf- 

rzos  los  bracos  de  la  penitencia,  pan  as  acicucc  hiña  ñauinhuá 

ba\el>iolencia  a  la  efpatofa  ma  ccahuaicuptiníi  tapurecan  : 

ge/lad,  }en¡e al inuencihle^mu  pitncanqui  Señor  ,  cai  huac- 

da  al  1  m m a  fab le ,  y  le  ap la ca  s  <iií  c  h  a  h  n  a  c  i  ]  rn  a  n  h a  m  u  n  ai  q  u  i  - 

queefté  mas  enojado  aporque  pace  ,  mana  cufiyuóta  €U.fi— 

no  te  detenga  mas  la  mifma  pe-  chinaiquipacc  ,  chica  man-* 

nitencU continuado difpon tus  chacuchcaccla  \  Huillarcca* 

cofas  ,  y  conpontu alma  con  ios ^  ñas  Efpiritu  Santo, Yay aman 

mas aclos de^irtítdcs  que  en  cf  ta  Churimanta  ,  ifcaiñi'nhuan 

te  tiempo  pudieres  ¿:  quede  a*  huc  atipaiñiyocclla,  huillacc 

guia  tres  dias pendremos  por  ñijcnim  hamuni  ,  ñam  hu-- 

tu  alma  para  licuarla  fobre  las  chalqui  pampachafeca  ,  ha- 

ejlrellau y ponelU  enpoffefio  nacepachari  quicharayaumi 

délos go\oi  eternos,  rnicboejlo  ccampacc,  caita  vyarifpas  ca 

el  Efpiritu  Santo defaparecio,  ficuj  huaccaiñinhuan  caita  ri 

y  el  moco  tres  dias  defptics  fan*  marcean  :  A   huacchacunap 

tamente murió ,y  por  medio  de  cuficuiñin  ,  hanacepacha  pu~ 

fu  penitencia  fe  fue  a  los  cielos.  Cu  qaichafccachu  ,  Yayap  , 

&e/rabif¿oria,quc  contantaa  Chuiip  ,  vcupacham^n  ccar- 

tencion  ,ygufto ,  aueis  oydo^o  ccufccaaipaccrCai  asila  peni 

aucts  K  2                              re w> 


r    -  f 

1      |H 

1 
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•aueisdefacar  que  elTadre,y  el 
títjo,  quieran  condenara,  algu* 
naperfota  ,y  el  Ejpiritu  San- 
to h  quiera  perdonar  ,  yfaluar 
pues  tienen  l>na  mifma  natura* 
le^a,  }>na  mijma  noluntad, y  >« 
mifmo  querer  El fruto  pues  q 
tiueis  defacar  ,  ha  defcr  \>nper 
feclo  conocimiento  de  la  obliga- . 
cwn  que  os  corre  de  amar,yfer 
uir,  no  ¡oíame nte  alTadre,y  al 
tíijofino  también  al  Efpintu 
Sato  j  y  para  aclarar  'pueflro  en 
tendimiento  con  efia  berdad,y 
abrafar,y  encender  Quefir alto- 
luntad  en  el  amor  deflejobera- 
no  ,y  1>iuino  Efpiritu,  (ucede 
efias  ^if/ones  ,y  apariciones ,  y 
fon  e/Jo  pajfemos  al  jiguiente 
isirticHlo. 


1'0'K  T>E    LiA 
rencia  rurafccallaichu  j  vctt- 
pachapacc  fentenciacla  ticra- 
chirccan  ?  Efpintu  Santoñas 
huülarccan  ,  cjnchicui  ama- 
llacliaichu  qquefpinaiqui&a- 
cca.Pcnítenciap  ricrancca  an 
chacinchim  ,  ccapacc  apura* 
pas  atipanmi  ,  mana  atijpacc 
cachapas,  atrrimi,mana  ticra- 
chifpacc  ca&apas ,  ticrachin- 
mijllamppuyachinmi  ppiña- 
cuctapa$:cai  penitencia  ruraf 
ccallaíqui  piracc  ,  irííallaiqui 
tapas,  allí  alli  camachicui* 
ima  alli  ruraiñiliaquihuam- 
pas,  animayqui&a  allí)  1  a  chu 
raijCaimanta  quimba  ppun* 
chaullapini,  ammaiquicta  pu 
face  cutimufacccu,jhsnaccpa 
cha  cuíicuiman  cEayanan  ca- 
ma5caita  huillafpallas chinea 
ripnrecan,  quimba  ppunchau 
yalliptillan  huc  fantohinana 
huañurecan  ,  penitencia  ru- 
rafecanraicu  ,  hanacepacha* 
man  rirccan.Caimifqqui  vya 
rifecaiquimanta  ,  caimi  hur- 
cconaiquicca  caneca.  Dioíra 
tucui  fonecoiquihuan  huai- 
■Jíunaiquim,  maná  Yaya  Chu 
ri,e;apaJlarKachu ,  Efpiritu  Sa 
to  ,  Santifsima  Trinidadpa, 
quimca  ñcqquen  perfona¿ta- 
huanmi}fonccoiqmcl:a  paipa 
ccuyaiñiaipi  taurachin^iqui 
pace. 


paccmi>cai,caicuna,ciipacha 
picea  can. 

IDECLt^íJ^^ClON     DEL    NONO 

u^rtu  ulo. 


D.  /~*\  ^E  quiere  dc^fr ,  lo 

\^¿  cIue  en  el^rticulofe 

diZe  :^a  jauta  Iglefia  Católica, 
la  Comunión  de  los  Santos) 
Jtf%  tAqui  emplee  a  lafegun 
da  parte  del  Credo  \  porque  la 
primera  parte  pertenece  aDios 
la  fecunda  a  la  Iglefia  Efbofa 
de  'Dios  ',y  afsi  como  creemos  en 
ID  ios  >na  diuiniddd  ,y  tres  per 
fonas,  afsi  en  la  Iglefia  creemos 
queay  ^nafola  Iglefia  ,  y  que 
tiene  tres  bienes  principa/es  :el 
primero  en  el  alma  s  que  es  la 
rrmifsion  de  pecados'  el  otro  en 
el  cuerpo ,  que  es  la  ¡{efureccio 
de  la  carne-.yelotro  en  el  alma, 
y  en  el  cuerpo  juntamente  ¡que 
Jera  la  >ida  ete ma ,  como  ^ere  - 
moi i  en  los  %yírticulos  (¡guíen- 
te s. 

2?.  Declaradme  palabra  por 
palabra  todo  el \Artich  lo  y  pri 
meramente  que  quiere  dcZjr  I- 
0¿fd 

Jíf.  Quiere  dezjr  \conu  oca- 
cion  ,  y  congregación  de  hom- 
bres ,  los  qu  ales  fe  baptizan  ,y 
há^enprofefsion  de  la  fe  }yley 

de 


D.  \7*  M  A  ñifaceñinmi  , 
i  Santa  Iglefia  Catoii- 
ca&ajantocunap  hucllacha- 
cuifunta  ñifpacca? 
M-  Caipim  ccallárin  ifcai- 
ñeqquen  ijñinip  patman,cco 
Üanan  ñínmi  ariDiofman  cha 
yan.ifcaiñeqqucomi  Tanta  I- 
gleíia  paipa  eípofanmanrima 
h-inam  Diofpa  quimba  perfo.-» 
nascaptimpas  hiie  Diosllam 
íiinchic  ,  chai  hinataccira 
Iglefia  pipas  ijñinchicjiíic  ca 
pallan  mi  sifpa.quimca  cco- 
llanan  allicajniyoccmi  fiifpa 
pas:hucmi  animapi,ca¡mi  hu 
chnp  pampachainin  :  huemi 
vccunchicpi  ,  caimi  aichap 
caucarimpuiñin  :  hu&accmi 
v eco n chic  animanchicpi;cai 
mihuiñai  caucai. 
D.  Huc  fimrhuc  fimiilama 
ra  ,  huillahuai  caí  tucuiarri- 
culo  ñifecanchida  ,  Iglefia 
ííifpa  imada m  vnachanchic? 
M.  Runacunaphuñucuiñi- 
mi,  caicunam  baptizacufpa 
Chriflo  Yayanchicpa  yacha- 
chicufccanta  yupaiehafacc— 

mi 


3>E  CluAJ^yé 

de  Chriflo  ,  debaxo  de  laobedie 
cia  del  fumo  Tontifice  Romano 
y  fe  11  Lima  conuoc ación  ^  porque 
fío  fot  ro^  no  nacemos  Cbrifltams 
del  modo  que  nacemos  E [pano- 
les ,  Italianos yo  Francefes7o  de 
otros  P^eynosfino  que  fimos  Ha 
madospor  'Dio<,y  entramos  en 
efla  congregación  por  medio  del 
baptiZmó ,  el  ^mm  es  comopuer 
ta  de  la  Iglefia .  Tno  ba(Ia  efiar 
bautizado  .para  e/lar  en  la  Lgls 
fia  ,  fino  que  es  menefler  creer > 
y  confijjar  la  [anta  Fe, y  ley  de 
Chnjlo  }  como  nos  lo  enfienan  los 
T aflores  ,  y  predicadores  deffa 
mi  fina  Iglefia  ,  ni  tampoco  ^af- 
ta ,  mas  es  necejjario  eftar  a  la 
obediencia  del  Sumo  Tontifice 
'Jfomano  como  sicario  de  Conf- 
io, conaiene  a  faher  .reconocer - 
■le. y  tenerle  por  ftipcrior  ftipre 
tno  en  lugar  de.  Chrifio. 

¿D .  Si  1 1  Iglefia  es  vna  congre 
gacion  de  hombres , como  llama- 
mos fglefias  las  que  fabricamos 
donde  fe  di\e  la  JMijfa  ,  y  los 
divinos  ojiaos) 

\M-  Torqu  e  los  fieles  que  fon 
la  Verdadera  Iglefia  ,  fie  junta 
en  aquellos  edificios  par  ahaZcr 
ios  ex?rc icios  chriflianos  i  y  por 
cffofe  llaman  también  ifief/as 
aquellos  edificios  efipecialmete 
:.  qnandq 


cion  7>sl^í 

mi  mn  Santo  Padre  Romapí, 
cacepa  íiniintahuá  yupaichaf 
pa,  huñacuininñinchic ,  ño- 
ccanchiccca  manamari  Chri 
ftíanofchu  paccarinchiCjDiof 
pa  huaccyafccanmi ,  caí  bap- 
tizmohuanmiari  cai  huñu- 
cuiman  yaicunchic  ,  Iglefiap 
puncun  yupaihina  cafecanrai 
cu  :  Manam  baptizafcea  cai- 
llapaechu,  cai  Iglcílapi  cana- 
chic  pace,  Chrifío  Yayanchic 
pa  yachachifccanra,Fe  ijfim- 
ccanchicta  yupaichanáchic, 
ari  ñinanchiemi  jirnahinam, 
cailgleíiáp  Paftorñiucu napas 
Prcdicadorcunapas  yacha-- 
chihuanchic,chaihina;fanto 
Padre  Rornapicacc  ,  Chriílo 
Yayanchicpa  rantinta  yupai- 
chananchitlacc ,  Apunchic. 
paccjccollaaampacc  hatea-- 
llifpa,  Chi'ifto  Yayanchicpa 
rancio  tiafecanraicu. 
D.  Yglefianinacnnaphunu 
cuinincaptincca,cai  Mifiaru 
ran3nchic,dodtinaclayacha- 
chinanchic  huacictacca,  ima 
táieutaoc  Iglefia  ñinchic? 
M.  ChriíHanos  cuna  chc-- 
ccan  Iglefia  ñiícca  ,  Chriílo 
Yayanchicpa  y achachicufcca 
ta  yachacun2aipacc,cai  hua- 
cJcunapi  tarntanacufecanrai 
cimi,  cairaictitaccmi,cai  hua 
cien- 


qttándo  eflan  dedicadas  ,ycon-  clcunacla  Igleílañ  inchic  Diof 
[agradas aT>¿os  :  peronofitros  paíiminta chaipi  rimanapacc 
enefteartietilo  del  Credo  no  ha  ch«rafcca  cafccanraicu  ;  caí 
llamos  de  las  Igleftas  que  eflan  articulo  picea  ñoccanchic  ? 
hechas  de piadra,y  madera  Jino  imanam  ruíxsicunamanta  ru- 
de  la  IglefiaViua  ,  que  fon  los  rafeca  Iglefiacunamanrachti 
fíeles  baptizados  , y  obedientes  rimanchic  ,  caucacc  Igk-fia 
al  Vicario  de  Chri(íotcomofe  ha     manta  m ,  c  a  i  m  i  caucacc bap- 

tizafoca .  cunaChriílo  Yayan- 
chieparantin  fanto  Padrccla 
ytipaichacc. 


dich 


%9* 


2?.  Torque  fe  di\e  ¡a  íglefia, 
y  no  las  Igleftas  ,  pues  fe  hallan 
muchas  congregaciones  de  fie  i 
les  en  diverjas partesl 


D.  Ymaraicutacc  Igleíia 
ñinchic  ,  mana  Iglefiacuna 
ñifpa?  Manachahinantin  pa- 
chapi  ancha  achca  Chriftia- 
nos  eunap  huñucuiñ  inca  mai 
mai  pipas?. 

M.  ígleííacca  huc empalian 
nú  ,  llapa  hinantiopi  Chriflia 
nos  cana  chhiqqucrifcca£ta 
maccallifpa  mañana  cuna  cau 
cace  cana  lla&achu  ,  caipa- 


fJV7,  Torque  U  Iglefianoes 
mas  de  ~)>na  ,  aunque  abraca  to- 
dos los  fieles ,  que  eflan  e/par- 
cidos  por  el  mundo,  y  nofolame 
te  aquellos  q  agora  yin  en  ,  mas 

también  los  que  haauido  defide  cha  ccalíarifccan  manta  ppu- 

el principio  del mundo , y  aura  chucanancama  cace  cunata- 

hafta  la  fin  del ,  y  por  e¡jo  fe  di-  huan  m  i ,  c  haira  icu  m  ha  c  c  a- 

\e  ,  nofolo>na  ,  mas  también  pallan  -Católica  ñinchic.  Cai- 

Catolica.que  quiere  de^ir^ni-  mi  panpan-jllapáman  y  aluce, 

uerfal ,  porque  fe  ejliende  a  to-  cunan  cacc,manaracccha  ya- 

dos  los  lugares  ,y  a  todos  los  tie  mace  pachamaripas  chayáí'. 

pos,  ccanraicu. 

T>.      Torque  fe  di^efer  Iglefta  D.     Ymnraicutacc  huc  $apa 

>na  fblatfi 'contiene  tanta  muí-  lian  Igleíiañincluc, chica  ach 

tituddehombres\  carunacuna   eai  lgteíiapicca 

caprinS 

¡Ji/Í.     Z)i\eJ :ety >na fila  ,porte-  M,      Huc^apalláñinchicmi 


ncr  ^nafola  cabera  que  es  Chri- 
fto  ,y  enfu  lugar  el  Tontifice 
Romano  ,y  también  porque  }>i- 
ue  de)>n  mifmo  efpiritu  ,  y  tie- 
ne )>na  mifma  ley  \  afsicomo  >« 
J{eyno  fe  di^efer  )>no  ,  porque 
tiene  )>v  ^eyjolo  ,  y  >na  mifma 
ley  ,  no  obfiante  ,  que  en  aquel 
J{eyno  aya  muchas  provincias, 
ciudades  >  y  Villas. 


2).  Torque  fe  di\e  ,  que  efla 
Jglefia  esSanta,au(endo  en  ella 
muchos  homhrss  malos\ 

¿M.  T>i\efe  fer  Sata  por  tres 
rabones.  La pri?nera,  porque  fu 
cabe c a  que  es  Chrijlo  es  SantiP 
fima ,  afsi  co iva  )>no  que  tiene  >// 
roflro  he  r  mofo  fe di^e fer  lindo 
hombre, aunque  tenga  algún  de 
do  torcido  t  o  alguna  ma  icha  en 
el  ^  echo  ,  o  en  las  ef pal  das.  Se- 
gunda ;  porque  todos  los  fieles 
fon  Santos  por  Fe, y  profefsion; 
porque  fie  nen)>  na  Fé>e  rd.i  de  * 
ra}y  diuina  ,  ha^enprofefsio't 
de  ó  acr&mttos  Santos  ¡y  de  >  na 
leyjufta  que  no  manda  fino  co  - 
fas  buenas  t  y  no  prohibe  fino  las 
malas. 


ClOtZ  7)E   í£4 

ari,huc  capaila  camachicucc 
ñiyocc  cafccanraicu  ,  caimi, 
Apunchic  Iefu  Chrifto,  cai  pa 
chapiri,  Santo  Padre  Roma 
picacc  ,  huc  cau^aillahuan- 
tacc  cauc^afccanraicu  ,  huc 
huaccaichai  llatatacc  hua.  - 
ccaichafccanraicutacc  *,  ima- 
hinam  huc  hatun  pachatapas 
Reyno  ñifccanchic,hucllam 
ñinchic.huc  capallan  Rey  A- 
pu  cámachicucñiyocc  cafcca 
raicu,huc  gapallanratacc  hua 
ccaichan  chaipachapi  achca 
lladacuna  ,  Prouinciacuna 
captimpas. 

D.  Ymaraícutacc  cai  Igle- 
íiatacca,Tanta  ñinchic  ,  chai- 
pi  chica  achca  huchac,  apa  ru- 
nacunaccacaptin? 
M.  Qujm^a  riccliacraicum; 
hucaii, Apunchic  lefu  Chrif. 
ro  ccollanan  camachicucc-- 
ñin  Tanto  cafccanraicu,  ima 
hinam  huc  $umacc  vya-- 
yocc.h  ccaecllayocc  ruñada 
ancha  gumaccrunam  ñinchic 
rnccanampi.l.pallccápi,huac 
dampipas  asila  qquiri  captin 
pas,chaihinallataccmi  5  huc- 
taccmi ,  llapa  hinantinChri- 
ftianos  cunam  ari  Tanto  i/ñin 
ccanchic  Fe  Tutiyocchuan  , 
caita  huaccaichananchic  ,  hü. 
ttachinanchic  cafccanraicu  $ 

cai- 


.-T» 


malas .  Tercera  porque-  en  Un  caí  miar!  checca  rurnnanchic 
glefiaay  ahunos  Verdadera  we  ta  camachíhuanchic  ,  mana 
te  Santos>y  no  filamente  de  Fe     aüiétarj  ama  ñihuanchiftacc 


&«<  wp^rJaC*     D.     Santocunap  hucíhcha- 


yprofefsi&nfíno  también  de  >/> 
/W,  j;  cofiumhres  ifiendo  cier- 
to que  entre  ludio  s.;Tvrcos,Lfe 
reges  ,  y  gente  femejante  ,  ^ 
eflan  fuera  de  U  Yglefia^nopue 
de  auer  alguno  Verdaderamen- 
te Santo. 
2>. 
m  unión  de  ios  Santo 

%M-  Quiere  dep'r  ,  que  el 
cuerpo  de  la  Santa  iglefia  ella 
de  tal  fuerte  >nido  ,  ^«¿?  delbiS 
de>n  miembro  par  tic  ipj;i  to. 
dos  los  otros.  Tor  donde \tuna ue 
muchos  eflénen  tierras  remo- 
tas ,  y  nof  otros  no  los  co'no\cL 
mos,nopofeffofcs_  <J<stiffas}ora 
Clones  9y  d.uinos  oficios, y  otras 
buenas  obras  ¿locan  de  ayudar- 
nos i  y  no  filamente  ay  ejia  co- 
v?un¿on  aquí  en  la  tierra  '  mas 
también  ^e/iras  mifjas,  Orado 
nes  ,  y  buenas  obras' }  ayudan  a 
los  que  ejían  en  el  Turgatorio, 
y  jas  oraciones  de  los  que  efian 
?n  la  gloria  nos  ayudan  a  ñafi- 
aros ,  y  a  las  animas  de  Turga- 
torio. 


quirncaijeqqucnmi,  cai  Igle 
íiapi  checca  allí  Chriltianos 
faina  caucaiííiyocc  cafecan- 
raicutacc  :  manara  ari  Tur. 
cos,Hercgcs,GcnriIes3lLidios 
ñifccacuuapicca,checcafan- 
ro  cañan yachacunchu, 


nua  ñifpacca  irnanin- 


2>6  Si 


cui 
tace? 

M.  ,  Caitamñin,  caí  Santa 
l¿\cíla  mamanchiepa  vecua 
paipura  huella  chaíccacaptin 
maiccanñimpas  ima   al  [ida 
ruraprin  ,  ílapanmanmi  cha- 
yan maiccancunapas,  maica 
ropi  ca'ptimpas ,  ñoccanchic 
mana  ncciptinchicpas,  mana 
chayraicuchn  Miflfarurafccari 
Dioílamüchoacüíccan  ,  ima 
aíii  rnrafccarnpas,  manacca 
chayabuanchicchu  .  yanapa- 
huananchicpacc;  mañana  cai- 
pachailapichu  cai  yaoapana 
cuican,Purgatoriopi  cace  cu 
narapas ,  cai,cai,alli  rnrafccá 
cliiccunahuan,yanapanchic- 
tacemi  ,  hanacepachapi  Diof 
ta •muchhacc  cunapas  ñocca- 
chi¿ta  yanapahuanchícraccv- 
mi . ,  Purgatoriopicacc  cuna- 
tahua  mp  as. 

L  D.Cala 


T>.     Si  c¡lo  es  «[si,  no*y  para     D.   Caihinacaprincca  ,  ma 


que  b peroración  por 
ni  ba? 


Iguno 
Cn particular  ,  »t  ¡ja^er de\ir 
j^:!las.pore¿Iat  o  por  aquella 
alma  del  Furgatonó  ,  pues  to- 
do el  bien  es  comunX 


nach  aricheccampi  ,caipacc 
chaipacc  ,  Mifiacta  furanan- 
chic  ,  Diofíapas  tnuchhanan* 
chic  rancha  ?  Purgatoriopi- 
cacc  cunapacepas  ,  Uapallan 
man  ,  caí  allí  rurafeca  cuna 
chayaptineca? 

M.  Manam  chaihinachu  , 
Miña,  Diofla  muchhafecan, 


jbf.      No  es  afsi \porque  la  mi 
ffla.y  la  oración  ty  las  otras  bue 

ñas  obras  ,  aunque  en  algnna  ima  allí  ruratecan  cuna  pam- 

manera  fon  comunes  a  toáoslo  palla  llapampacccapnmpas, 

daYiaayudámuchowasaaque  huc  rimaipiracca  ,  chai  tucui 

Ilostpor  los  aualesfe  ba^en  en  huanipas  ,  che  ce  api  rae  mi  ya- 

particular ,que  no  ano/otros.  ñapan     pipaccmicheccarnpi 

f  ruraochicchaicunadta. 

2>.     gue diremos  de  los  defeo  D,     Ymañifunmi  defcomul 

múltalos,  participan  eflostam  gafeca  cunamantacca  ,  paicu 

bien  de  los  bienes  de  los  fieles  }o  ñaman  chayantaccchu,caya- 

?  llirurafccanchic  cuna,  caía 

manachu* 

ÍM.     Tor  ello  fe  llaman  defeo  M.     Chairaicum  defcomul- 

multados  ,  f»r¿«¿  no  www  &  gafeca  ñinchic  ,  mana  fan  to- 

comino*  le  los  Santos,  y  fon  cunahuan   huc    lachacufcca 

como  ramos  cortados  del  árbol,  cafccanraicu   ,   huc  ramram 

como  miembros  apartados  del  maca  rappm  cuchufcca  hiña, 

cuerpo,  Que  no  participan  del  anccunchic  vccunchicmanta 

buen  bumor  queje  efpar^e  en-  raquirifecahinam.  Caí  man- 

tre  los  otros  ramos,  o  miembros  tam  yuyanaiqui  caneca  ,  mai 

>mdos:ydcétnuipodeiscohpr  chica  manchaipaccdcfcomil 

qvantocafofeba  de  báldela  nioncafecanta  ,  defcomul-. 

dcfcomunion,puesnop»edete  gafeca  cea  manam Dioíta  Ya 

neraDiosporTadreslciueno  yaimi  nman  yachacunehu  , 

tiene  lan  lefia  por  Jtfadre.  mana  Iglcfiá  mamanchic  ma 

mancapcincca. 

2?.  £#<r-  D* 


7).     Luego  los  descomulgados  D.     Caihina  captincca  def- 

e(lan  fuera  de  la  Iglefia ;  como  comulgafccacuna  manachari 

los  ludios, y  los  otros  ¿afieles!  Iglefia  mamanchicpa  vccun* 

pichu  ludios  cana  hiña,  hua- 
quin  manaDiofpa  iimintayu 
paichacc  cuna  hinach? 
iM.  tifies  ,  masay  efta di-  h\ .  Chaihinam,chaj  tucui- 
fcrenciatque  los  ludios,  y Tur  huampas  manam  ancha  chai 
cos}eJldnfueradelarglefia,por  hinachu ,  ludios, Turcos  ca- 
no auer entrado  en  ella  ,  ni  a-  nacca,  manam  Iglcíia  vcupi- 
uerreceuidoelSatobauz¿¿;mot  chu  ,  hahuapim  ,  manaSan- 
los  I-fercjes  que  fon  bautizados  to  batí  z  moda  c  h  afqn  i  fccan  - 
pero  han  perdido  i*  Fe  ,  efldn  raícu.Hereges  baptizafcca  CU, 
fuera  t  porque  han  falido,y  huí  nacca  iiñinccanchic  Fe  futi- 
da ^//^/w/zV^/^^/w^  yocc  paicunapi  chinean,  chai 
ib  U  Iglefia  los  conflririe  con  )>a  raicu  m  hahuapi,eaimantá,ay 
rías  penas  aboluer  a  la  ¡anta  qquefecanraicu  quiquincñ-- 
Fé  :  como  quando  >na  ouejuela  nap  munaiñillanmanta,  chai 
huyedelrebaño  ,  el paflor  lao-  raicum  ígleíiamamanchic  ric 
hligacon  el  cayado  aboluer. Te  chhacccunahuá  ñaccarichin, 
ro  los  defcomulgxdos  porque  tie  Fe  íjninccanchicman  cutiri- 
nen  el bautismo }y  la  Fe  han  en  munampaec.-imahinam  oue- 
trado,  ynofalenpor (t  mifr/ios,  japas  muyan  manta  ayqquep- 
mas  fon  de  fechados  por  fuerza,  tin  ¡  michieñin  ña  huaracan- 
como  guando  el pajler  echa  fue*  hiun ,  taunanhuampas  cutí- 
radelharoVna  oueja  famofa,y  chimun  chaihinam:  deíco- 
ladexapor  prefa  de  los  lobos,  mulgafcca  cunacca  ,  baptiz- 
ara es^erdad que  lalglefia no  movan  ijñinccanchic,  le  fu* 
de  fecha  a  los  descomulgados ,pa  tiyocchuan,cai  íglefiamá  yai 
raque  ejíenfiempre fuera,  fino  culeca  captin  ,  manatacc  ha- 
para  que  fe  arrepientan  de  fu  mullanmantachu  lloccfíncu 
de/obediencia  : y  afi  humilla-  callpamanta  ,  ccarccufcca-- 
dos  pidan  que  los  bueluaalaY-  race  ,  imahinam  ,  michiepas 
glefiayyfeandenueuoreflitui  ccaracha  ,  vnccocc  ouejada 
dos  en  el fe  no  déla  JVladre ,  y  cancha  n  mata  ce  arecun,  a  toce 
en  la  comunión  de  los  Santos.  La  p  a  s , 


í  \ 


m 


y 
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pas  ,  pumapas  miccunanv? 
pace  chaihinacapumpas  ígíe 
fía  mamanchic  cea  ,  manam- 
haiñailla  hauapi  caaanpacc- 
chuccarccorcca,rflana  yupai 
chacncccafccanmanrahuana 
cunampaccmi  :  vllpuicufpa- 
tacc  Igleiia  marnaiman  cnri- 
chihuai  nínapa&acc,  mtiiiicc 
liianta  cutichifcca ,  fantocu- 
nap  hucllachacuiointa  vfa- 
chinampacc  cai  Igleiiamaa 
yaicufpa. 


VECLiAll^ClOX     (DEL    DEZIJÚO 

articulo. 


D 


Q 


VE  quiere  deZir  la     D. 


E  q 
rémifsion  de  los  peca- 
dos ¡qtte  es  cle\imo  ^Articulo*. 
¿A¡¿.  Éji'c  es  el  primero  de  a 
quello  f  tres  bienes  principales 
que  fe  hallan  en  la  íg  lefia, parí 
lo  q nales  menefterfaUer  q^eto 
dos  los  hombres  nacen  pee 


res 


U:  9  ■ 


n«osderDios}ydef 


}y  ene¿ 
pues  creciendo  ^anfiempre  de 
mal  en  peor,  bajía  qticpn  gra- 
cia de  Tíios fe  íes  perdone  el  pe 
cado  ,y  Venga*,  afer  amigos  ,  y 
hijos  de  2? ios.  Efla  gracia  tan 
grande  no  fe  halla  en  atraparte 
que  en  la  Santa  Iglefid  ,  en  la 
qnalaf  los  Sanios  S juramen- 
tos , y  especialmente  el  battti"{r 

wo3 


VCHACVNAP 

pampachaiñinta  ñif 
pacca ,  imanifaccñimaccí 
M.  Yachananchicmi,  llapa 
hinantin  runacunam  hucha» 
<^apa  yurin.I.  paccarincu  , 
Diofpa  auccantaccjhuiñaspa 
ñam  ,  mana  a)  i  i  manta  ashaá 
mana  alliman  chayan,Diofpa 
gracianhuan  cai  hachan  cuna 
pampachafeca  canancama  , 
Diofpa  ecuyaiñin,  churin  caí 
m  a  o  c  h  a  y  a  n  a  n  cama.  C  a  y  r  i 
m  a  n  a  m  m  a  i  p  i  c  tí  u  t  a  ri  n  a ,  1  gl  c 
fia  mamanchiepim,  cai pi  faíl 
tos  Sacraracntoscuna  cafeca 
raicu?  ccolíanan  Tanto  bap- 
,  ha- 


tumo  5  Dcmccncianuan 


nace- 


mo  ,  y  la  penitencia  yy  queco-     naccpacha  hampihina,  ruña- 
do medicinas  celestiales  \  cura 
los  hombres  de  todas  las  dolen- 
cias efpirituales,  que  fon  los  pe 
cados' 
2>.     Querría  que  me  declara* 


cunactahuchancunamátaiiá^ 
pin. 

D.       Anchapunim  munaima 


dejfedesVn  poco  mejor  ,  quan  a'shuan  sliinra  huillahuanai- 
grande  bien  fea  efla  remijsion  qui&a,  hucha  pampachai  chi 
de  pecados\  ca  hatun  alli  cafecanta. 

¡JÜ&  No  ay  mayor  mal  en  el  M.  M  a  na  m  caipachapi  af- 
wúndo>que  el pecado  ,  no  foh\  huan  manaallicca  canchu  , 
porque  del  nacen  todos  los  otros  hacha  manta  cea;  manam  pai 
males  en  efla  1>ida,y  en  la  otra,  manta  llapan  mana  allicuna 
fino  también  porque  el  pecado  Uoccfiíccan  raicullachu  ,  cai- 
ba^eque  el  hombre  fea  enemi-  pachapi ,  huc  pachapipas,cai 
go decios  -porque  que  cofa  fe  hucha  runacuna&aDiofpa  au 
puede  imagmar  peor ,  quefir  ccan  tucuchilccanraicutacc 
enemigo  de  aquel  que  puede  ha  m¿.  s  imán  as huan  caimanta 
\er  todo  foque  quiere, y  ningw  mana  allican  man,  llapa  i  hia- 
no  le  puede  refjiir  }  grujen  po* 
dra  defender  aquel  con  quien 
^Dios  efla  ayrado  \  Ypor  el  con  \ 
trario  no  fe  puede  hallar  en  e fi- 
ta > ida  mayor  bien  que  eflar  en 
gracia  de  "Dios  .  Tor  que  quien 
podra  dañar  a  aquel  que  es  de- 
fendido de  mios  t  eflando  todo 
en  manos  delmifmo2?'tos.  Ten. 
fuma  ya  ynsfabeis  ,  que  entre 
las  cofas  corporales ,  la  mas  ef 
timada  es  la  }rida  ;  porque  effia 
es  el  fundamento  de  todos  los 
otros  bienes  ,  y  la  cofa  mas  abor, 
recida  es  la  muerte, porque  ella 
es  cotraria  a  la  ^ida.^Afiipues 
fiendo 


baicca  mu  na  fe  canta  rutaepa?. 
Manatacc  pippas  arriariinan 
yachacunchu  ,  auccan  tucu.- 
chic  ñinchicmáraíPim  Diof* 
pa  ppiña  payafceáta  amacha 
man  >  Ch:aihinalIarac.cnH,ma 
nam  caipachapi  ashuan  ha  til 
alücai  tarmacanchu  \  Diofpa 
graciampi  ecuyaiñimpi  caihi 
na  cea,  pim  allccochanmaa 
Diofpa  amacha fecanta  ,  lla- 
pa imapas,  Diofpamaquinpi 
esptin  ,  ñam  ari  yachanqúi 
üapaima  uccuyocc  cunapi- 
cca,  caucaiñinchicmi  Hhüaa 
yupai ,  caimiüii  liapa  .,  imai- 
mana 


<;!'-> 
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fondo  elpecadola  muerte  efpi-  manaallicacccunap  tecciin; 
ritual delalma, y laremifs ion  tiaiain  ,  llapa  imamanrapas 
delpecadoYidadella, podéis fa  chicñifccá  chicri  huañuimi, 
vilmente  confederar  quangran     causaiñinchicpa  contran  caf 

ccaaraicu  .  Chaihina  hucha 
animáchicpahuañuiñin  cap- 
tinmi  ,  huchap  pampachai- 
ñincauc^aiñin  captinña  ,  yu- 
yaicanaiqui  caneca,  imachi- 
ca allicaitam  Iglcfia  maman 
chicmantachafquinchic,  pai 
$  apallampi  hucha  papa  chai- 
captin. 

v>EcL*siKy*CIoN  T>EL  y^7)ECI^ío 

tsirticulo. 


de  fe  a  elhien  que  fe  reciue  en  la 
Iglefía  ,  auiendo  fríamente  en 
ella  la  remifsion  de  los  pecados. 


2>.  ¿rn\  VE  quiere  de\ér  la 
V  3  Refur  recrió de  la  car 
ne  ,q  es  el  »/t  devinto  articulo} 
JM.  Efle  es  elfegundo  de  los 
bienes  principales  de  la  Santa 
Iglefia  {contiene a faber)  que 
e^nehliiwo  día  de  todos  los  que 
fe  bailaren  con  la  remifston  de 
los  pecados  holueran  a  yímr. 
IB.  nosotros  que  e  fian  fuera 
de  la  Igieftd?  o  no  han  tenido  la 
remisión  de  los  pecados  no  hdfl 
de  bolucr  u  mhien  a  )>iuir\ 

jtf.  §£uanto  a  la  'vida  natu- 
ral todos  holueran  a^iuir  ,  afst 
buenos  como  malos,  mas  porque 
la  Refarreccion  de  los  malos  , 

Cera 


m 


YCHAP  cau^a* 
rimpuiñin  ñifpacca 
imañmtacc? 
M.  Caimi  ifcaiñeqquen  Y- 
gleílamaniáchiepa  allin  ñin  , 
qqacpa  ppunchaupi  llapalla 
caí  hacha  pampachaihuan  ta 
riícca  cunatn  ,  ñatacc  cauc,a- 
rimpunecacu? 

D.  Huaquincailglcfia  ma- 
na huchacunap  pampachai- 
ñinhuan  cace  cunacca  mana- 
chu  fiatacccau^arimpuncca- 

cu? 

M.  Caipachap  yanccacaii- 
caimaneca  mana  allipas.alli- 
pas  caucarimpunccam,mana 
ailicunap  cau^aripuna  cupai- 
hua^ipi 
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fera  p<trafer  atormetados  eter-  huacipi  huma /pace  ñaerari- 
namente  ¡ynopara  tener algit  cunampacc  captinmi,  chai- 
bietv. por effo aquelU^ida ¡ 'uya  raicum  caicnnap  cancaripui- 
fe lUriar amas pre/lo^na muer  ñincca  ,  ashuan  ,  huiñai  hua- 
te  continua ,  querer  dad era^i-  ñuimi  ñinanchic  yarhacun, 
da>  yafsi  la>erdadera  J^efur-  mana  caucaichu  ,  checca  caú 
reccion  ,  conuiene  a  faber ,  para  catijcca  henaecpAcha  huiñai 
y>ida gloriofa  ,  noferaftno  lade  cuiicuipacc  ,  Diofpa  fiminta 
los  buenos  que  fe  buuierenha-  huaccaichacc  mana  hucha-» 
liado  jin pecado.  yocc  cunapaccmi  cañera. 

2?.  Quifiera faber  f¡  eflos  mif  D.  Yachaitam  munaiman, 
trios  cuerpos  ,  que  agora  teñe-  cai  quiquin  vccunchic  aycha 
tnos  ,  refucitaranto  otros  femé-     chiecunan  hattallifccanchic- 

chu  cauc^aripuncca,  cairi  huc 
tacechu? 

M.  Mana  pantaimi  cai  qui 
quin  tullunchic  aychanchiq 
vccunchictaccmi  caucaripun 
cea  ,  mana  caihina  can  man 


jantes. 

JA*  No  ay  duda  de  que  eflos 
rnifmos  cuerpos  refucitara,  por 
que  de  otramanera  no  feria  Ver 
dad  era  refurreccion ,  (i no  fe  le' 


uanta¡fe  lomifmo  que  cayo,  y  chaicca  manam  checca  cau- 
noboluiejfe  a  Viutr  lomifmo q  c,anpuichu  canman  ,  maná 
murió,  y  pues  la  refurreccion  quiquin  c.iricclacchataripun 
feba^epara  que  el  cuerpo  fea  nian  chaicca  ,  mana  quiquin 
participe  delpremio}o  de  lape  huañuelacc  caucaripun  man 
na ,  afsicomo  ba [ido participe  chaicca  ,  cai  cauca nmpui  ca- 
de  las  buenas  obras ,  o  de  peca,  pachañinta  chafquinampacc 
do^neccffarioesquefeaelmif  mi  ari  ,  chairaicum  quiquin 
mo  cuerpo  .porque  otro  no  me-     vcculiantacc  caucarimpun. 

cea,  huc  canman  chaicca.ma 
nam  qu/quillampa  chañinta- 
chu  chafquinman,  mana  allí, 
allicsu^afcram  manrapas. 
D.  Ynaahinaracc  caucarim 
püeca  rupaclnfccacafpa?vch 
pampas  huairap  apafecá^ma* 
yupapafecampasí  M? 


recena  premio ,  mpena. 


2>.     Como  espofuhleque  pue' 
dtboluer  a^iuir  el  que  ba  (¡do 
quemado ,  y  las  cenizas  efp ar- 
didas 


Tidüi  al  ciento,  o  echadas  en  el 

rio. 

jví.  Tore(¡ofedi\eenelprin  M.      Chairaicum  ccollanan 

■cipio  del  Credo  ,  q  -T>ios  es  Om-  rimarccanchic.Dios  ccallapa 

nWotente,  porque  puede  ha\er  atipaceroi  ñifpa  .  Manaño- 

loque  nos  parece  impofsihle  ¡  ccanichicpa  ruraipacc  caceta 


rtasfiltos  cenfiderais  que  CDios 
ha  hecho  cíclelo  ,  y  la  tierra  de 

■nada. ,  ha  os  parecerá  difícil  de 
creer, que pueda  reducir  alfer 
primeto  ,  lo  que  en  ceni\dsfe 
Mita  conuertido* 

$p .  g> ni  fe. ra  faber  ,  filos  bo* 
'tres  bóheran  afer  hombres  3y 
las  mpigeres  ,  mugeres  lo  fitff? 
dos  [eran  de  >na  manera*. 


rurafpa.ccamchus  yuyaicun- 
qui'Diosllapa  iniaimanata-- 
pas  chhufaccliamanta  raraf- 
ccanca.manarncacachuijiíia 
qui  ccollanan  cafccallanrnari 
vchpatucufccatapas  cutichi 
nanta. 

D.     Yachaitam  munaiman, 

ccacharicuna  ccaci  caiñUlan. 

mantaecchu  cutineca ,  hdar- 

mici.huarmi  caiñillan  man-- 

tacechu  ,  cairillapallahchu, 

hac  ricchaccliaman  cutinum 

cea? 

jVf.      Es  necesario  creer, que     M.  ■  Yjñinanchicmi  caneca, 

los  hombres  [erar,  hombres  ,  y     echan  cunam  ccharicaiñilla 

las  mugeresferan  mugerestpor     man  ,  huarmim  ,  huarmi caf- 

que  de^otra  fuerte  no  ferian  los     ccallanmanracc  cutimuncca 

rmjmos  c^erposque antes  efan.      cu  ,  mana  caihinacaptincca  , 

T^ayo  os  he  dicho  que  han  de     mana  m  quiquin  ccollana  cae 

:fer  ios  miímos  s  fi  bien  en  ¡a  o-     cliu  cauc, anmpun man  >  ña m. 

tra  'pida  na  aura  mas  generado     huillaiqui  qu  i quin  ccollanan- 

de  hijos  ,  ni  maridos  ,  y  muge'      caccllana  cancca/*haipiri  raa 

res  y  vero  aura  la  dmerfidad  de     na  ni  ashuan  chut  i  y  acui  can- 


hójnhres  ,  y  mugeres  ,  porqu, 


ccachu,  haajrmipás,  ccoca- 

cada  l>nogo^e  el  premio  de  las  pas  ,  93  pa  caparn  ,  vllcco.  1. 
virtudes  propnas  {  q  enfafexo  .Gchari  caiñi  mpi , huarmi  cai- 
aura  exereitddo .niel modo  que  ñ  i  m pipas  ro raicea m pa  cha- 
fera  hermofo  efpcelaculo^er  U  unta  chafquinccancu,  i na ahi 
gloria  naíU 
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gloria  de  los  JMartyres  ,  y  de  naoi  c,umacc  ricucuí  caneca , 
¡os  Confesores  :  afsilofera  tam  Mártires  cunap,confeíTor  cu- 
bien^er  la  gloria  délas  Ftrgi*  nappas  cufíyo.cc  cainin  ,  chai 
nes ,  y  [obre  todo  de  la  Jtfadrc  h i  n  a  t a c c  m i .  M  i f q q  u i  r i  c  u c ui 
dcChriflo  nueflro  Salvador.         caneca  ,  Virgincscunap  cuíl- 

yocc  caiñinjlapampahahuá 
pimC'hrifto  Yayáchicpa  mar 
mantarícufpa. 

D.  Dios  ñinchicraicu  hui- 
lla hu  ai,  ha  icca  huatayocemi, 
haiccachicantaccmi  cauca  -- 
rimpunccacuíHuaquinmi  ari 
haamrallahuanun,  huaquin- 
ñamhuainana  ,  huaquinmi 
machona? 

M.  Llapallanchicmícau^a* 
rimpufú  quimcachüca  quim 
cayccc  huata  carccanchic,  o 
cananchiccarccan  chaihina, 
chai  chica  huatayocemi  ari 
Chriílo  Yayanchic  cau^ari-- 
purccan,huamralh  huañocc 
c  u  n  a  ñ  a  m  ,  i  m  a hi  n  a  m  q  ui  m - 
cachunca  quimea  huata  man 
chayaípa  canmá,  chaihinam. 
caucarimpuneca  ,  machncu- 
nanam'cai  chica  huátapicar- 
ccan  ,  chaihinallatacc-.cai  chi 
c¿  iiuatapi  maiccampas  ñau» 
ca  ,  -ratapas,  ecumupas  car- 
ccan  ehaicca  ,  mana  imalta- 
pascafecahinam  cauc/arimpü. 
cea,  allilla  ,  hinantillan  ¡  cu. 
rn  a  c  c  ílá ;  D  i  o  fe  c  a  1 1  a  p  a  i  rn  a  c- 
tapas  allí  c,unucc'  caiñiliam- 
M  pija 


2>.  1)e\idme  por  Vida  Quef- 
ir a  |  en  que  edad ,  y  efl atura  re 
fue  ¿taremos  ,  ya  que  algunos 
mueren  vinos  ,  otros  mocos  ,y 
otros  Piejos* 


JVf.     Todos  refucitaremos  en 

aquella  e¡laturayy  en  aquel  fr. 
que  auran  tenido  ,  o  agrian  de 
tener  en  la  edad  de  treinta  y 
tres  ano  i ,  en  la  fUal  refuciló 
nuefito  Señor .  -De  fuerte  ,  que 
los  niño s  refucilara n  ta n  g ran - 
des  ,  quanto  a  usan  de  ferio  fi 
llegaran  a  treynta y  tres  años, y 
los  atejos  rejucitaran  en  la  flor 
de  aquella  edad  que  tuuieron 
quan  do  fueron  de  treinta  y  tres 
años  ,  yfi  alguno  en  efla  edad 
ax>a  ejfado  ciego  ,  'o  coxo  ,  o  ha 
ftdo  enano,  o  fea  tenido  deformí» 
dad ',  refuatara  entero  ,  fino, y 
con  toda  perfección  «  porq  Tjios 
hd^e  las  cofas  perfeclai,  y  afsi 
en  la  refureccion  t  queferao- 
hrapropriafuya ,  corregir  los 
erro* 


e~^m*f¡  y  i^fcBos  di  U  natura     pi m  ari  rotan >chaí talen m ari, 

cal  aychap    G&^aYínVptnfíífr 
palpa  riiraiñin  caprintúí;  lia* 
pahuaccliifcca  cace  cunara- 
pas  alli  caiñillampiíii  cauc.a- 
richineca. 

Cai  atticulo&a  tacy achina 
chicpacc  ,  huera  huiilafccai- 
qui  ,  fantocunapas  huañucc 
cunada  cauc,arichintaccmi, 


>  ,.  T  ':         ".  •  ■■■'■~ion'defte'4#fh 

fi  f/p.',  ^#  algunos  San- 

imán  perfilas  mu- 
inte  s.  difuntas,  prin- 


m  ■■■■■. v»te  fm  EjianislaoObtf  Diofpa  yanapaiñinhuan  pai- 

po  ,  refiécito  aVé  difunto  ,  f»¿*  ta  muchhaiciíípa  .  Eftanislao 

auia  tres  ahos  antes  partido  de  fu  t  i  y  o  c  c  hu  c  O  bi  fp  o  s  r  a  n  t  i  r- 

efla  >idd ,  isiuta  comp  rado  el  S.  ccanhncPcdrofutiyoccmá- 

Obifpo  Ejlanislao  }na heredad  ta  ,  hiic  az  iendacl a  1  gle fia rn • 

de^n hombre llamadoTedro.q  pace  ,  chañinras  hunttallata 

era  rico  ,  para  fu \  Iglefia  ,ypa°  ccorccan-  Chai  rantifecanma 

gado  enteramente  el  precio  de  tas  mana  allinch^mana  hun- 

ella:  pero  no  tenia  hajlantesef-  ttallachu  qqucllccan  carecaj. 

trituras  para  prouarlo.  Era  ya  chaihazienda  tantichic  due- 

muerto  tres  años  antes  el  due-  non  runañas  quimba  husta  — 

ño  de  la  heredad,  de  quien  la  ña  huañuícea  carccá,huañuc 

4uia  comprado  t y  los  herederos  pa  herederon  cuna-ñas ,  Rey 

del  difunto  por  dar  g^flo  al  I\ey  ta  enfichinan  taicu  ,   pleitota 

yaprouecharfe  de  íaocapon  ,  churarecan  Obifpocta  ,  chai 

fufieronpleyto alObi¡po%jdi\*e  hazienda  rantichifccacca,ño 

do  ,  que  aquella  heredad  que  ccarcupam  ñifpa  .  Pleitota* 

el  auia  tfurpado  era  fuya  de  ñas  íleypa  ñaupaqqucmpi  ri 

ellos.  Viofe  el  negocio  en  cortes  entecan,  Obiípop  qqucllcca 

delante  el  J(ey  ,  y  como  al  Obif  cuna  mana  chaicama  allieap- 

polefaltajfcnlos  recaudos ne'  tin  tcííigoscunapas  mana  che 

ceffarios  ,  y  los  teftigos  no  le  qui  cea  1 1  a  n  t  a  R  e  y  t  a    m  a  n  c  h  a  fp  a 

fieffen de\ir por -temor deU\ey,  rrmaita  munaptinti ,  fenten- 

fue condenado  aquereft/tuyef-  ciafeca  carrean,  cutichichun 

fe laheredad.Ttdió tres dias de  chai  hazienda   rantifecanta 
terms-  ñifpa. 


terminb para  traer  alliaTedro  ñifpa.Chai  Gbifpoñas  quim- 

tresahos  antes  (  como  he  dicho)  ca  ppunchauila    terminoda 

difunto,que  fe  la auia>endido.  ccohuai,  Pedro  pimantam  ra 

'Dieronfdos  hayedo  hurla  del ',  tirecani  chaira  pufumunai*- 

mas  elfanto^elo  ,  ayuno  ,yoró  paco  nifpa  ;  ña  quimba  huata 

congranferuor  a  nueftro  Señor  huañufecacá;  ceorccascai  tec 

Implicándole  ,pues  aquella  era  mino  manaccufccanu  ,  ac,i. 

fau/a  fuya,  elladeftndiep.  Y  payafpa.  Cai  Santo  Obifpo- 

étlcabo  de  tres  días  atuendo  el  ñas  cacicaípaDioíla  muchha 

Santo  OÍfífpo  ofrecido  el facrifi  culpa  ,  tacui  foneconhuá  ma 

ciofanto  de  la  JAijfa  %  fe  fue  a  ñarecan  ,  ccampa  negocioi- 

la fepultura  donde  Tedroefta-  quim,  ccamña  caipacc  fayaU 

ua  enterrado  ,  y  bi\o  quitar  la  ñifpa  ,  fía  caita  rurafpañas  , 

lofa  ,  y  canaria  tierra  ,y  defeu  quimba  ñcqqucn  ppunchau- 

hrir  el  cuerpo  , y  tocándole  con  pi  Miffacla  nirafpa  íepultura, 

ti báculo  Taftoral ,  lemandóq  l.ayahuaci  maipim  chai Pc- 

feleuantaffe  .isdlmifmo punto  dro  ppampafeca  carecá  chai 

obedeció  el  muerto  ala^o^del  man  ña  rirccan$Huchatun  itt 

fanto  ,  y  fe  leuantó  »iuo ,  y  por  mitañaSjhotccochin^alipac- 

fu  mandado  le  (¡guió  bajía  eltri  ta  hafppichin  ,  chai  aya&a  ri. 

bunal donde  e¡lauael\ey.  Ta  ccnrichifpapas  ,  tannanhuan 

los  grandes  ,y  lue\es  de  la  cor-  chayachifpa  hatarij  ñiípa  aya 

te  les  dixo  E/lanislao^eis  aaui  ¿lacea  cauíachitccan  .  Chai* 

éiTedro  el que  me  vendióla  be-  pachallas  ayaccaSstop  fimiu 

redad,  el  qual de  muerto  ha  re»  ra  yupaichafpa  haianrccan  , 

fucitado  ,y  ejlaprefente  :pre~  camiachifccan    hinallataccíl, 

¿untadle  ¡i es  Verdad  que  yole  ccatirecan  Rcypa  juflicia  ra* 

pagué  bonrradamente  loque  pa  ranan  tiaoanman .  Apu,  julti- 

rala  Igiefia  le  compre, y  el  me  cia  cunataíías  Tan  Ettanislao 

y>endio:  el 'hombre  es  conocido,  cea  huillarccanr:  caimi  chai 

la  fepultura  e/la  abierta  ,  'Dios  Pedro,  chai  hazicnda&a  ran- 

bafido  elque  lo  harefucitado*  tichicñii  huañufecanmararn 

para  confirmación  de  la  Verdad  eauc.arimpuri  ,   cairui  cunan 

fu  palabra  deuefer  mas  firme,  fiaupaqqueiquipim   '  tapui, 

y  cierto  argumento  della  ,  que  manachus  ñocca  chai  Igiefia 

todos  yi  z                          pace 


■ 


$an 
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todos  los  dichos  de  los  ¿e/Iigos  ,     pace  hazicnda  rantichihuai* 
meftnturas  quefep&edeaaU     ccampa  chañinta  llapsllanra 

ccotccani  •  recccilcc3m  cai 
runa  áyabuaci mpas  quiehará 
yanmi ,  Dioí mi  caucarif  hir- 
ccarn  checcanta  riccurichina- 
pacc  ,  paipa  ilnunmi  fdíigos  . 
cunapmantapas  ashuan  yupat 
caneca,  ima  qqucikca  cuna- 
mantapas. 

Cai  chica  hatun  milagroc-- 
ta  ricuf  pañas,  ianro  Gbiipop 
contran  auccancunacca  vpa- 
yafcca  hinaña  qqueparircca* 
cu,  mañana  imatapas  rima-v 
nan  yachacuptin,  quiquin  Pc 
dro  CrtUcaricña  chcccalianta 
huillaptiii ,  yahuarmacincu*1 
na&aña  cunarccan  ,  huchai» 
quiehic  manta  penitenciada 
ñiíaichíc  ñifpa  ,  chai  fanto 
Gbii'pe&a  yanccalla  ,  llaqui- 


.  T)efte  milagro  tan  graue  yy 
tan  rnanifiejlo  quedaron  e  lados 
j/  atónitos  los  aducrfarios  del 
Santo  Obifpo  ,  y  no  iuuieron  q 
dje^ir  ,  porqe/e  Tedro  les  decía- 
rb  Jamerdad  ,  y  amone fió  a  fus 
parientes q u  e  hi\iefj'en  peniten 
cia  de  fü  i  pecados  ,  y  de  las  mo  - 
lefias  que  contra  jufticia  auian 
dado  a  Eflanislao  ,  el qual le  o- 
frtcio  que  /iqueriayiuir  algu- 
nos años  ¡el je  los  ale  anc  Aria  del 

feñor  y y  Tedro  efeogió \  antes  bol  chiícr aiquichic  raicu  ,  chai 
uerfe  alafepulíura,y  tornarfe  fantüObifpooashüillarccan, 
a  morir  ,  que  quedar  en>na}?i-  caipachapi  aílahuan  caucaita 
da  tanpeligropt  y  diciendo  al  nrmnaptiiquicca  ñecca  Dios 
fanto que  el  ejlauaenelTurga  aianta  y  facbipufeaiqui  cauca 
torio, y  le  quedaba  muy  poco  de     naiquipacc  ñifpa  ,  Pechoñas 


pagar  a 
metido  en 


los  pecados  que  ama  co 

aJie  mundo,  que  mas 
quería  efiarfeguro  de  fu  falua- 
cion,  aunque fuejfe  padeciendo 
las  penas  que  quedaua por  pa- 
decer,  que  poner  fe  en  continge 
cia  de  perderla  ,  holuiendo  al 


huUJarccan  ,  ashtiantni  natac 
huañuita  muñan  i ,  mana  cai 
chica  ñaccaricui  caucaipi  , 
qqnepatijtachu  ,  caipachapi 
huctul'Iicufccaipa  chaninra  , 
ppuchucanaipacc  ,  ashcanmi 
munani  chaimanta  hanacepa 
cha- 





golfo,  y  tormentas  del  mar  te-  chaman  chcccallari.jt3,fyacca 
pe//uofo  de/le  f¿glo\  que  lo  que  rinaita  muchuípapas^adach 
le 'fuplicauaei-a  ,  que rogajje  a  caiparha  ñaccancuipi  qque- 
$>io% -nueftro  Señor  ,  que  le  re-  panfpacca  qqueípinajfa  cco- 
mitiejje  aquella*  pénasele  lie  llo-hijman  -.  Dios  Yaydian- 
mffie  «&ol*rprejh  de  fi  entre  cuida  nuichhapuhuaichic,as 
los  bien  aventurado*  Con  efto  Jlarca  muchunaira  yauyachi 
acompañándole  elfanto  Oh¡po  puhuanampacc,  v tccalla  ha- 
y^ran  numero  de  gente  Je  bol  nacepachaman,  paira  ricucc- 
uioVedroafufepHltura.yco.  ríniipaec  ;  caica  nmafpaihs  - 
Mafus  miembros  %y  pidiendo  fanto  Obifpop  huallquifcrai 
aloscircunflantes  que  le  enea,      achca  runaphuan,  Pcrdrocca 

ayahuacinman  cmifpa,  vecú 
tuliuncunadta  allich'aicafpa  / 
chaipicacc  cunarahuan  Diof 
ti  muchhapuarmfpa  ,  ifcü- 
ñin  mittaña  huañiircca  Dios 
huanhuiñaipacc  cau^acc  ri« 
nampacc. 

3>ECLiSU{yÍCl0tt  T>BL    2>rOT>  E CI \MO 

articulo. 


%  i 


mendajfen  a  Dios ,  mu  riófegun 
da  felpara  >iuir  con  XUos  éter 
ñámente. 


T>. 


QVE  quiere  de\ir  la 
"bida  eterna,  que  es  el 
ultimo  articulo} 
iM-     Quiere  de\it}nacum. 
P  lid  a  felicidad  de  l  alma,  y  del 
cuerpo  ■  ye/le  es  el  fumo  bien, y 
yltimb  finque  adquirimos  por 
eftarentalglefta. 
2>.     T>e\idme  en  particular , 
que  bienes  au  ra  en  la  >ida  éter 
na\ 

*M-       Quiero  enfeñaros  efie 

miílez 


DH 


V  I  ñ  A  Y    caucaita 
hnampas  ñiípacca, 
j-manimacc? 

M.  Han  hanttafeca  anima- 
chiepa  >  vccunchicpahuan  cu 
ficau^aininmi, caí  caucaita  ni 
víachinchic  qqaepaman  cai 
Igleílapí  caípa. 
D.  Huillahuai ,  irna  alü  cal 
mi  huiñai  cufícauc.aipi  can» 
cea?    . 

M.     Caimyüeríoda  vacha- 


miflerh  por  femé  janeas  de  las 
'cofas  dejle  mundo.  Ya  Vos  (abéis 
que  acá  en  U  tierra  fe  dfffid  Y% 
cuerpo  fimo  ,  hermofo  ,  ágil ,  y 
robufto,  Vnaalmafabia}prudett 
te  ,  dobla  ,  quanto  al  entendí- 
miento  ,  y  llena  de  todas  Viftw 
des  quanto  a  la  noluntad, y  de» 
mas  de/io  fedefjean  bienes  exte 
ñores  ,  como  fon  riquezas  tpo  . 
der,ygu/Ios.  vigora  pues  en  la 
'btda  eterna  ,  el  cuerpo  tendrá 
por  '(alud:  inmortalidad ,  con  la 
imp afabilidad  •  conuiene  afa- 
ber,  que  no  le  pueda  dañar  cofa 
alguna  .  Tor  belleza  tandra  la 
cUridad  ,  que  (era  V*  refplan 
¡tor  como  el  foLVor  agilidad  te 
dra  la  futde\a  ,  eflo  es  ,  yue  en 
>#  mo  mentó  je  p  adra  mouer  de 
y  na  pjrte  del  mundo  a  otra  ,  y 
de  la  fierra  al  cielo  ,  fin  trabajo 
alguno  .  Tor  fortaleza  tendrá 
}n{errohujlo  ,  que  fin  comer  ,y 
fin  beber  ,  y  fi -i  dormir  ,  fin  re- 
po'far podra  feruir  al  Efpiritu 
en  todo  loquead  le  fe  r  a  ffecef 
[ano  ,  y  no  tendrá  miedo  de  co- 
fa alguna  .  gheatsto  al  alma  c(la 
ra  llena  de  fabidurta  ,  porque 
)>erá  la  caufa  de  todas  las  cofas , 
que  es  T>io<. La^ol  untad eftara 
tan  llena  de  caridad ,  y  de  bon- 
dad t  q«e  no  podrá  ha\emi>ft 
pecado  pernal.  Las  riquezas  de 

los 


ClON  7)EL<A 

chifccaiquijcai  pachap!  rítuf 
ccanchic  amamanta,  ñam  ya 
chanquicaipachapicca,  mu- 
nanchic,  vccuncbíc  mana  va 
ecoela,  cuma&a,  manalla- 
fa&a  ,  ^inrhida  ;  animanchic 
tam  ,  yachacla ,  hamauttata, 
llapavirtudesñifccanchiccu- 
nahuan  munaiñinchic  hunt- 
tafecata,  haziendacchapacc 
caita  munanchi&acc,  atipai* 
ta  ,  mifqquilla  cau^aita;  cuna 
miari  hanacepacha  huiñaicu 
ficau^aipi,  mana  \  necoi,  ma 
na  huanui caneca  ,  mana  ña* 
c-caricuitiinhuan  ;  mana  ima- 
llapas  paita  huaccllichinan 
yachactiptin  ,  c,umacc  cainin 
man  ,  ipcihina  ccanc  harijñín 
caneca,  vtccalla,  mana  IU- 
face  caiñiañarn  ,  mimamia 
mantalla ,  vtecaila  majman- 
pas ,  hanacepachamanta  caí 
pachamampas  riñan  cutimu- 
nampas, mana  asila pnsñacca 
rifpa  ,  cjnchi  caininnam,  qui 
quüiipa  c,inchicaiñin  mana 
miccufpa ,  mana  vpiafpa,ma 
na  punufpa,  mana  carnaicuf- 
patacc  ,  animanta  imamu  - 
nafccarnpipas  cjrhuincca.ma 
na  imaliatapas  manchafpa  5 
animampi  ñam  hamautta  caí 
huan  hunttafeca  caneca  Dios 
llapamiaimanahaiccaimana 
ruracc- 


«UfeSSSi 
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los  bien auentufados Sera  d no  ruraccpa  vyata  ricunccri.Mu- 
tencr  nece]s¡dad  de  nada  ,  te-  naininñam,  alli  eaihuan  ccu- 
niendo  en  Tíos  todo  biea  .La  yacui  Caridad  ifuriyocch<  m 
honrra-fer  hijos  de  Líos igua-  hunttafcca  cafpatacc  ,  mana 
les  a  los  angeles,  fer  J{cyes,y  huc  yancca  hucha)lacl¿pa$  ru 
facerdotes  e'fpint  nales  para  fie  ránan  yachacunccachu  .  Ha- 
pre.  Elpodcr  Jera  fer  júntame  naccpachapi  cace  cunap  echa 
tcconT>ios feñores dcl)>niuer~  pace  caiñineca  ,  mana  ima 
fo  ,  y  Poder  ba\er  todo  acuello,  liapacepas  cafecanmi  can-- 
que  querrán  ,  porque  e¡faran  cea  ilapa  allicaiííin  DiosUapi 
unidos  con  la^oluntad  diuina,  capuptin,  honrrampas,Diof- 
alaqualcofa  alguna  no  puede  pachurin  Angelcunahuan  pac 
refifiir.  Finalmente  los  deley-  ta  cafpa'V  Rey  jhuiñaípaccjla 
tes  [eran  inefables  :  porqueta*  pa  imamunafecampas  cafpa, 
das  las  potencias  y  af si  del  alma  atipaiñin  ñam  caneca ,  Diof. 
como  del  cuerpo,  efiaran  *ni-  htian  huella  ,  llapa  írnaima-- 
das  4  los  objetos  conuenientes  a  nap  Apun  canee  a,  llapa  mu- 
ellos  ,  *de  donde  nacerá  >ncon-  n  a  fe  c  a  n  t  a  r  u  r  a  f  p  a ■  ,  Dio  íp  a 
tentó  cumplido,  }nap  aljamas  munaiñillanhuan  ttinquií'cca 
prouocadd  ,  >na  alegria,y  albo*  cafccanraicu.  Diofpa  niurai- 
ro$operpetu0.  ñin  maneca  ,  manam  avi,ima 

llapas  manam  niñam  yacha. 
cunchu,chairaicüari  hanaec- 
pachapicacc  cunapacccca, 
manam  vccunpacc ,  animan- 
pacepas  huiñaipacc  allieai  - 
ñin  cu  ílcuiñin  i  malí  a  m  pa  s  pi 
finecachu. 
2?.     S  i  todos  tendrán  eflasco^    D.      Llapan  hanaccpachjpi 
fas  ,  y  efiaran  contentos  de  >n     eai  hinalla  captincca,manach 
modo ,,  no  aura  en  la  ¿loria  >no     ari  maiccampas  astman  euu-    Cm  yoetcsA. 
mas  bienaventurado  que otrol     yace  cea  ,  huaquin  cunaman  • 

ta  cáccachu?  chai  padallach? 
±M.  ^Anteselquemdshame  M.  Maiccancha  caipachapi 
recido  en  efia>ida ,  aquel  ten-     ashuan  Dioíta  yupaicharecá, 

dra  chai  mi 


¡í 


. 


dramdyor  premio ,  y  [era  mas  chai  mi  ashuan  chanin  chaf- 

hienauenturado  \perono aura  cea  caneca  asliuan  cuíiyocc 

tmbidia,  nidifguflo  ,  porque  to  tacc:chai  tucuihuampas,  ma 

dos ejlaran  llenos  ¡feguafuca.  nam  chhiquicui  canccachu  , 

fhácidady.y  aquellos  que auratt  llaquicnipas,  llapanmi  arihu 

merecido  mas^eran  mas  capa-  tralla, chaninchafcca  caneca. 

ees  } y  afsi tendrán  mayor  glo-  Hucninaipi  huillafccaiqui  : 

ria.  Tongo  por  exemplo  :  SiVn  huc  yaya  achca  churiyocc  ca 


padre  tuuieffe  muchos  hijos,  el 
ymm¿s  grande  que  el  otro  ^fe. 
gun  fu  edad ,  y  les  hiycjfe  féti- 
dos yeftidos  de  tela  de  oro,  pro* 
por  donados  a  U  e ¡¡atura  de  ca- 
da.  l?no%  no  ay  dud*tque  los  mas 
grandes  tendrán  mayot  Vejíido 
y  demás  Valor,  y  no  por  ejjo  de- 
x¿rd>i  de  ejhr  todos  contentos, 
i  los  Pequeños  deffear id  los  Ve 


m 


¡¡idos  'de  los  grandes,  porque  no 
Icseftarianbien. 


&.  g)ue ^quiere  de\ir  ,  que 
ejía  fruición  de  la  gloria  je  lia-. 

manida  eterralNouiuiran éter 
ñámente  también  los  dañados 
en  el  infierno*. 

JA.  Enaquellosfe  dqeauer 
prop  r lamente  y  id  a ,  cj  tti  fe  mué 
wenpor  fí  mi  fino  sí  de  donde  en- 


man  huaranmanta  yallinacuf 
pa5cai  cunapaecnaj  ppachá> 
ta  ccapacc  cumacc  cori  ccoll 
qquemanrajfayaiñinman  pa- 
dñfccáliara  rurapunman:  af- 
huan  hatun  fayaiñiyoccñam, 
hatun  ashuáchaniyoc&a,ppa 
chanta  apanrnan  :  chai  íucui- 
huampas,  llapalíantaccmi  cu 
íicufcca  can  manen, hucbhui-, 
ilapas  hstumpas,  mana  nm? 
napayanaculpa , chai  hin^lla 
taccnii  ari  hanaccpachapicac* 
cunapas ,  chaninta  c.apacai-* 
ñimpichafquifpa  ,  Ilapallan» 
tacemi ,  huiríaipaee  cuíiyocc 
hatnneace  huchhuilla  cace- 
pascaneca. 

D.  Ymañinantatacccaicu- 
íicaucaira5  huiñai  caucaiñin- 
chicJManaehu  huiñaipactacc 
caucancea  cupai  huaciman 
ricecunapas? 

M.  Qüiquillanniá.ía  ciiytic. 
¿"tam  ,  chccca  cau^aiñiyocc 
ñinchic  cea  :  huc  rimacui  ma. 


cierto  modojedi^e 'también  fer     tacca  manachu,  pucyuc.un.a-. 

agua     \    ..  pace 





égu&ht*  aquella  delasfuen-  pace  chacunap  yacunt3,vnü- 
tes  porque  fe  mueucy  la  de  las  ta  caucaccmi  ñinchícqiiiqui 
l*g»n4s  fe  di\c  eflar- muerta  >     Hanmánta    cuyufccanraicu  : 

porque  e/la  queda-. y  afsi  de  los- 
bien  aventurados  en  el  cielo  di- 
\c  tener  Vida  eterna  ,  porque 
pueden  obrar  todo  lo  qt4C  quie- 
ren con  todas  fus  potencias  in- 
teriores ,y  exteriores  ,  fin  eflór 
»o  alguno  y  y  (iempre  obran,  y 
Je  exer  citan  a  fu  beneplácito:  pe 
ro  los  condenados  en  el  infierno 
aunque  y,¡Uen  •  porque  "jamas 
acaban  de  morir, y  confumirfe, 
íodauiafe  di^e  que  tienen  per- 
petuamente ¡porque i fian  ata- 
dos  al  fuego, y  al  tormento^  e/Z 
tan  co.'-firenidosapadecerfiern- 

%/<*  ti"5  *f-  i"'*ri*n>y  noPue 

JlfMp  afS¿  I*'  °sh¿Cna-  mana  cancai  yupaichu,mana 
7^^SrndCÍ°^aníe     munafccañtayraraita  atipaf. 

t/t7Ü  ^fr^T^  ad  -  tonacepachapi  caceen 
mSrc^^9^0^  «^  «apa  manafecantam 
tullir  cofa  que  qmeran.  hattallin/manalJaquicuiim* 

mana    allihuampas  tacuri--, 

chifeca  ,  cupai  hu-acipi  cace 

cünacca ,  ñaccaricuillata  ma 

naasllapas  munafecanta  m-; 

rafpa. 

2?.     &ucéjfB¡ereJc%iriAmen     D     YmañifaccñiataccAm* 

fm  fepone  al  fin  del  Credo)  Jefas  ñifpacea? 

^j  f^¿feredeVr>  *&?*[*     M.      Rimafccanchichinalli 

*trd*d,  olomifmo  quede^r,     cachun,oUapatímaíccanchrc 

todo  N  xni 


ccocbacunapi  cachaña  mhua*. 
ñufecam  ñinchic  ,  ccacilia 
cafccáraicu:chaihinamariha 
nacepacha  ctiíicaucaipicacc 
cunasam,  huinai  cuílcaucai 
ñinchic,  animampí  vecum- 
pi,  üapallan  atipainincuna-; 
Imán,  inunafccanta  rurafecaa 
raicn  ,  mana  pippas  a  «na  ñif- 
ccan  ,  huiñaitacc  rurachcan 
itmclapas  munaiñillan man- 
ta :vcupachapicacc  ennacca  , 
caucaípapas  mana  huañuita 
ppuchucafpam  ,  huinai  ña» 
ccarinampacc  ,  ninapi  hua- 
tafecahina  ,   manamunaiñi- 

9 


'  I 


todo  ¡o  que  fe  ba  dicho  es  cieno, 
y  Verdadero. 
_¿*     Tpara  que  os  alentéis  a  afpi- 
f(tr,y  fufpirar por  aquellos  ce* 
leftiales  bienes  ,  eftad  atento  a 
>»4  dulcifima  bifloria  ,  que 
cuenta EnrriqucTeutonico  ,  la 
qual  contiene  >n  raro  cafo  de 
dos  foldados  grandes  amigos  y~ 
no  de  los  quale s  dixo  al otro,pa 
rataldiabedeba\er  >n  ban- 
quete en  mi  cafa  ,  ruegoos  que 
os  ballets  ,  yfiruais  en  el  \  ref- 
fondiole ,  que  lo  baria  de  muy 
km  na  gana,  pero  que  eltambie 
para  otro  dia  tenia  aplacado  ># 
banquete  y  en  elqualdejfeaua 
que  el  fe  baila  fe  ,  yjtruiejfe, 
dixo  que  lo  baria .  Tero  fue edio 
que  eflefegundo  murió  antes  q 
*    el  primero  bi\ieffe  fu  combite, 
y  el  dia  que  lo  hi\o  apareció  el 
difunto  para  cumplir  fu  pala' 
bra  y  y  feruir  como  lo  au ia  pro- 
metido .  acabado  conelcom- 
hite  dixo  al>iuo  :  Yo  be  cumpli- 
do lo  que  mandafles  ,  quiero  q 
>os  cumpláis  lo  que  meprame- 
tifies  .Respondióle  efoiuo.  Si 
^osfoys  muerto  ,  como  podre  yo 
hallarme  en  ^uefíro  banquete} 
Bi  muerto  le  dixo  :  confe/Jaos 
fara  el  domingo  que>iene ,  y 
tfydjtfiffa  t  que  quando  hol- 
láis deíla  a  >»ej}ra  cafa,  baila  - 

reís 


mi  chccca  t  ñifaceñinmi. 

Hanaccpachahuiñai  cuíT- 

caucaiman  fonccoiqui&aha. 

tarichinaiquipacc  huillaíceai 

qui,hucrnifqqui,  Henrriquc 

Tcutonicofutiyoccpaqquell 

ccafecanta:ifcai  Toldados, an 

cha  ccuyanacurccancu  ;  huc 

ñinfi,  huc  ñinta  huillarccan, 

huc  ppunchaumihuacijpi  raí 

ccuchicufacc,  rinqui  ccam- 

pas   chaipi  c^rhuicunaiqui— 

pace  ;  foneco  camallam  rura 

face  huillahuafccaiquicl:a,ño 

ccapashuc  ppunchautacemi 

miccuchicufacc  ccapaschai- 

hinailatacc  rinqui  c^irhuicu- 

naiquipacc   ;    hinailaracemi 

camachihuafccaiqui&a  rura- 

faccñifpaspaipnra  huillana» 

curccancu  ,  qquepa  ari  ñicíi 

ccollanan  huañurecan,  ma- 

naraccpas,ccollanan  ari  ñece 

mi  ccuchicuptia ,  chai  ppun- 

chau  miccuchicuptinñas  hua 

ñucccariccuripurcca  cirhui 

cucc  ari  ñifecá  hinaña,  miccu 

chicuita  ppuchucafpas cauca 

¿lacra  huillarccan  5  ñam  ca- 

machihuafccaiquicta  rurani, 

ccampas  ari  ñihu&fccaiquicla 

rurairaccjcaucaccñas  huillat 

ecan  :  Domingo  hamoepace 

confeflacui,  MiflaÉU  vyarij- 

facc. 


Yeisalapuertá"i>ncaualloblan  tace,  huacijquiman  cutifuufr 

co  enfilado , y  dos  lebreles  bld-  tijquim  ,  pnncuiquipi  rarin- 

*os,  qneoslleuaran  a  miban-  qui  huc  yuracc  caballo  fillaf- 

f*etetyosboluerandcfpues*  ccata,  ifcai  yuracc  allccota- 

MJkvcém.  El)>inode>mff*9  huan  micuchicufccaiman  pn 

y  hallo  elcaualloty  los  lebreles  fafunaiquipacc  ,  hinallaracc- 

yponiendofe  acanallo  le  prega  mi  huac.i/quiman  curichifurt 

Uron  donde iba^fpondÚ'Jon  qiü.MiÜamanta  cutimufpas, 

deViosquiftere  ,  yboluerepn  huacin  puncunpi  cauallofta- 

falta.  Con e/lo fe  pufo  encama  cea  ranrecan  ,  ifcai  allccota- 

nojtguicndo  los  lebreles  por  ca  huan  :  cahuallonman  huicha 

pos ,por  de/iertos,y por  bofynes  riptinfi  tapucurccancu  ,  mai* 

y  el  cacado  camina»*  contanta  manmi  rinqui  íiifpa  í  Diofpa 

velocidad,  qUc, el  diento  no  le  munafccanman,vtccallá  cutí 

4lcan^ara    Llegaron  alo  efpefo  mufaec  ñireca  .  Caira  ñifpas 

*c»nboJiue%  donde eJtauaWia  purijra  ccailarirccan .  Purucri 

<eld*  de  V*  ermitaño  ,  y  allí  purumta  ,  hachha  hachada, 

faraón  el  caualh  ,  y  los  le;  huairatapas  yallifpa,ancha  U 

éreles,  y  el  buen  cauallerofe  chhaman  chayafpas  huc  her. 

Jf°  *yfacordand°fr  de  alga-  nutañopchhuciiátararircrá, 

rtlTíh  '*,>*"**  l*"*f?»*  chai  pmas  cahuallon.allccon 

Jefe  olvidaron  fe reconfiho, y  cunahuan  fuvarecancu,  vrai- 

tonlamifma  Velocidad  pm/t-  ccan  cunada  éatófocmH 

Sita^T/^  ñaracccahualioo.áWcaP 
ao  delante  de  }>n  eran  Palacio 


«"te ■  Jliich3aiee¡$ lardado ,pe  nln  fa„,,Vnr^^L/           • 

^pUtoffc prunas    Entre  caccñi  tinC(Iccñin  „        fi... 

LTL      ft  UC'°  •^rfeT;  marcca«  hui"^Pa  ••  anchan, 

Í      77/?**  r*^"  *  vnamnrccanqui  °  huc  plato" 


1 


! 


uí\ 


do  como  fuera  dej¡}yafsifiruio     pi  cirhuicunqui,  palacio  húA*. 

les  el^ltimoplato .  T  luego  le     <-inran  yaicufpas  ricurccáchi 

dixo  el 'difunto ,  que  el 'combite     ca  achca  hoaina  ancha  cu-- 

erA  acabado  s  y  fe  podía  boluer     mace  r  un  acunada  ti  acuda  , 

dfucafa  .  EiViuolerogó  ,  que     chaira  ricufpas  vrecc  yafeca 

por  amor  de  'Dios  le  dexaffe  ef- 

térynpoco  e%  aquel  glorio  folu 

gar ..  El  muerto  anadió*  que  en 

todo  cafo  convenía ,  que  fe  boU 

tiieffe  luego  ,  porque  fe  auiá  de 

tenido  m as  de  lo  que  elpéptua. 

Finalmente  torno  afubir  en  el 

mifmocaualloy  y  los  lebreles  le     ñas  huiílatecan  ,  Dios  raicu 

guiaron  por  el  mifmo  camino  ty     hinallaracc  afcamalla  tiacu-~ 


qqueparirccan,chica  cuíDacc 
taricufpa  ,  chaiíi  huc  plato 
miccimaracc  cacta  cirhuicur- 
ccan  ,  huañucc  caceñashui- 
llarccan  ,  fia  na  miccuchicu-- 
nai  ppuchucafcca ,  huacijqui 
man  ñacutij  nifpa  :  caufacc» 


con  la  mifma  Velocidad .  Llego 
&lbo\quefito  del  ermitaño  con 
quien  fe  confefso,  no  auiaya  ere- 
mita >  ni  r  afir  o  della  -fino  folo 
ya  callad  ico  donde  aaiaejlado. 
Llegado  cerca  de  fu  pueblo ¿?ib 
los  bosques  T  y  peinas  arranca- 
das ,  las  cafas  de  recreación  ty 
granjas defiruy das ,  yiodécaft 
mudado  ,  que  no  acababa  de  tna 
rduillarfe.  ^Alff®  llegó-  afu  cafa 
y  hallóla  hecha  monaflerio  de 
monjes.  Llamó  a  la  portería, y 
di\iedolc  al  portero  como  el  era- 
el  fe  ñor  de  aquel  pueblo  yy  de  a 
¿fuella  cap*  :  ftuifoal  »^4bady  el 
Máliino  ,y  con  el  todo  el  con- 
cento i  y  a'l a  nueuafe  ^ino  jun 
tan  ¿o  el  pueblo  .  El  cauallero 
preguntó  como  en  tan  poco  tiern 
£o  como  el  atiiit  eflado  aúpente  t 

les 


face  caí  cuíicauc.ai  hnacipi  5 
huañucc  caceñas  huillarcca, 
cunan  vtccalla  c.ucij ,  ancha- 
rían! v  na  yanqui  ñÜ'pa-  cahua 
llonman  lloccafparks  ,  ifcai 
allccop  pufafecan  huaira  hi» 
nailataccquiquinhamufccan 
ñaní  Uatatacc  curirircca,chai 
hermirañop  ch'hucllan  con- 
fcííacucc  chayaíccanma  cha- 
yafpas,manañah.ennirañoc- 
tapas  .imallatapas  tarirecan- 
chujyaccaña  huacinman  cha 
yafpaSjliapanfac  hha-c  u  n  afta, 
maUqiiicunaíhipascappintin. 
horco  fe  cada  ricurcca,llapan 
tapas,  huc ricchliacclaña,hua 
cinpiñas  Mongcfpa  cóuento 
rurafecataña  taritecan  ; pun- 
en camayoedanas  huillarcca 
ñeceam  cailiactap  apuncani, 

cai 


Jes aman  dado  fu  cafa,  y  hecho-     cai  huacípas  ñeccnpmi:eaita 


la  couuento .  El^Ahadrefpon 
dio  ,  que  4uí4  mas  de  doc lentos 
éríos  v  que  aquella  cüfd'era  mó* 
ñafie  rio.  El  caballero  afirmaua 
fue  aquel  mifmó  diafeauia  el 
partido  de  fu  cafa.  Salió  ¿til fon 
muy  Me  jo  ,  y  dixo  :  queelauia 
oydo  al  afeudo  dé  fu  padre  ,  co- 
tno^n  diaauiá  partido  de  aquel 
lugar  el  féñor  del ,  con  y?i  cau& 


huillapcinñas  apira  Abad  ñin 
taña  huiJlamurccan  ?  cliaiíi 
1  lo  c  c  ü  m  u  r  c  c  a  n  ¡  j  h  p  a  da  ií  f  'f$i 
le  cüriáhua,  chaiJlacTaf  i  cace 
cumpas,  ílapallaníi  tamtana 
curccaacu  ,  caualleroñas  ta- 
pucurecan,  imahinatacceftar 
líara ce '  cai  Hacia  mantari'fcca 
captij,  buacijtaccaccofurccS 
quichie ,  conuentoiqui-chic-1 


lloblanco3ydoslebreles^ama  pacc  >  ■  Abad  apanñasfenllar. 

dtcboquebolueua.y  echando  ccan  ,  ifcaipachacc  yaUiyocc 

bien  la  cuenta  facaron  en  Um^  huatariam  caiconu'etoccam 

Pío me  aquel  caualleroauiatf  rafcca>  Chai  cauallcroñas  hu- 

udoaufenie  mas  de  do^entos  llan  ?  cllnan  ppmichaü  1|arn^ 

^quareutaanopaunqueelpen  ml.rirccani  fíiptinñas,  huc 


G#<sz  £#  ?  aquel  mi jmo  diaje  a- 
maaufentado  .  ^e fuer  te  que 
tanto  fue  el  gufíp  ,  y  tanto  el  de- 
teyte,  quegofo  en  el^lúmopla 
l0  de  aquel  banquete ,  que  auie 


ancha  macha  lloccílmufpa 
rimarecan ,  Yyarirccanim,ya 
yampa  auquilian  rimacueela, 
hnc  ppunchaumi,  caí  Hacia* 
mata  riclaricurccani  cai  mar- 


ir   i -      ií   /•■  y.     «'«"anctaricurccanicaj  mar- 

iofe  detenido  en  el  el  tiompodi     ríin  ~nm±    v,  í> í   ' 

tacas  ¿oras*        <  ^opnfcaiyuraccallccohuan, 

vtccallam  cutimufacc  íílfpa, 
Ilqccíifccan  ppunchaumanra 
yapaptjnñas  rarirecacu  ifcai 
pachac  tahiíachuncahaataña 
yallifccata,  chai  cauallerop- 
ri-fecan manta  pacha  ,  cunan 
ppunchau  liaracemi  rirccani 
nifeca  captimpas  ,  chai  huc 
miccuJilapi  cuíi  manaíia  tiaf- 
cea  captinpas,  huc  ppunchaa 
toalla  carcean 3  chai  hinanr 
gloria 


¡I 


gloria  hanaccpachapicuüm* 
nacauc^aicca. 

<DECL~*K<AC10K  ID  E  Lu¿  Q^jAClOK  DEL 

Señor. 


CAPITVLO.     IIII 


2> 


Yiji  por  Id  gracia  de 
Dios  fe  lo  que  be  de 
creer .  vigora  de/feo  que  me  en 
feriéis  lo  que  be  de  efperar,yde 
fear}  y  que  medio  tendré  para, 
alcanzarlo} 

jtf.  Todo  lo  que  agora  me  pre^ 
¿untáis  fe  encierra  en  la  orado 
del  Señor  ,  que  mfotros  llama. 
ntosTadrenueílro.  Torque en 
e/la  oración  fe  declara  ,  que  co- 
fafe  ha  de  dejfearya  quien  fe  ha 
de  pedir  ,  y  Ia  mifma  oración  es 
el  medio  para  ale  anearlo. 
2?.  gufl  es  la  oración  del  Se 
ñor) 

JA.     E/la  es  .  Tadre  nueflro 
que  e/las  en  lo  *  cielos  ,&>c. 

2).     Torque  caufafe antepone 
el  Tadre  nueflro  a  todas  las  ora 

dónese 

jtf.     Trímeramente ,  porque 

es  la  mas  excele  te  de  todas,  por 

merla  cópueñe  elmifmoChrij- 

,  to, 


D.  \T  A  M  Diofpa  yant- 
{  \  paiííinhiian  yachaní 
ijñinaita  •  cunanmi  yachachi 
huanaiquifta  munani,fnya— 
naita,  munanaitahuatvmac- 
tam  rurafacc  caicuna&a  vfa- 
chinaipaccí 

M.  Llapalhn  cañan tapuaf 
ccaiqaim  huichccafcca  yaiai 
cupi ,  caipim-ariricuchihuaa 
chic.ima  munananchi&apas, 
pita  mañananchi&apas ,  caí 
quiquin  huantacemi  caita  v  • 
fachifun. 

D.  Maiccanmi  cal  yayan» 
chiepa  ,   oración  rí  i  fe  can  -- 

chic? 

M.     Caimi.Yayaicuhanacc 

pachacunapi  cace  ñifecam , 

&c,- 

D.  Ymaraicumllapaoraeio 
nes  mantapas  cairacc  ccolla- 
nan  chura  feca? 

M.      Ccollananmi  ,  llapan- 

manta  ashuan  allin  ,  quiquin 

lESVChrifto  Yayanchicpa. 

chhan- 


to ,  que  esfumafabiduria,  Se^     chhantafcca"  cafccS'raicu  ,  pai 


¿undo,  porque  efta  oración  es 
breuifstma  ,y  por  e/Io>t Upara 
fer  enfeñada ,  y  tenerla  en  la 
memoria,  y  juntamente  e/la  lie 
tiadefubftancia  j  porque  com 


miaiiccapacc  ccollanan  ¡la* 
panmanta  hamautta.lfcaiñc 
qqucnmi,  cai  oracionmi  piil- 
lla,cairaicum  vtccalla  yacha- 
chijllapacc  ,  yuyaíñinchicpi 


prebende  todolo  que  fe  debe  pe  hattallinapacc   ,  ricchhacc 

dir  a  Dtos  .Tercero ,  porque  es  cunaalli  caihuan  hunttaícca 

muy^til,  yefica\y  por auerla  tacc,caipimari  huichccafcca 

hecho  el  que  es  ¡úntamete  lue\  Uapa  Dioíla  mañacunanchic. 

y  abogado  nuej}roty  por  ejfofa-  Quimcañeqquenmi ,   ancha 

be  mejor  que  nadie ,  como  es  me  alliñinchicpacc,  callpayoco 

nejlet 'pedir  para  ale  acor. g^uar  tace,  quiquin  lutz  Chriíto 


to  ¡por  fer  lamas  necesaria  de 
todas  ¡porque  todos  los  Cbriflié 
nos  eflan  obligados  afaberla ,  y 
recitarla  cada  dia ,  que  por  effb 
fe  llama  oración  quotidiana^f- 
to  es,  oración  que  cada  dia  fe  ba> 
4e  de^tr^ 


2>.  Comentad  pues  adeclarar 
me  aquellas  palabras  primeras 
Tadre  nueflro  que  eflas  en  los 
cielos, 

kM,  Eflas  pocas  palabras  fon 
como  >n  proemio  pequeño  }o^er 
dad  érame  nte  >na  preparación 
de  la  oración  ¡psrque  diciendo, 
fue  Zf ios  es  nueflro  Vadrey  to* 
mamos 


Yayanchic  ,  huafaccñinchic» 
f  acc  rurarecan  ,  paimiariya* 
chan  llapanmantapas,  maña- 
cunachicpacc  caipacc  cafccS 
chi&a ,  imada  pas  vfachinan- 
chicpacc.  Tahuañeqquenmí 
llapanmantapas,  caipaccraec 
mi  ashua  canchic5llapa  Chri. 
fílanos  cunap  y acbaná mi  ari, 
tucui  ppuchaucunataecrima 
nan  ¿  chairaicum  tucuippun- 
chaucuna  rezananchic  ora«3 
cion  ñifeca.. 

D.  Ccallarijan  ricenrichi» 
puaita,  chai  ccollanan  fimi- 
cunaYayaicu  hanaccpachacu 
napicacc  ñida. 
M .  Cai  piíi  ílraicunam  huc 
caniaricuihina,cai  Yayaicuo 
racionpaccDioíla  Yayaiñif- 
pam  ,  cinchicunchic ,  fuyan- 
clú&acc  imadapas  mañana» 
chic» 


?■■■;' 
■ 


i 

i 


P2¿tmos animo,  y  confiante  defa  chicpacc,  hanaccpachacuna- 

phcarle.  O) ¿Riendo t  que  efia  en  picacc  ñifpam  5  yuyarinchic, 

los  cielos  ¡nos  acordamos  de  que  caí  apa  yayaman  manchafpa 

es  menefler  acudir  a  fu  Jtfa-:  cha  y  ana  n  chicl  a  ,  v  Ilp  u  i  c  u  fp  a 

gcjlad  con  grande  temor  ,y  hu-  tace  maná  ari  caipachapi  ya- 

mildad ,  porque  no  es  padre  ter  ya  hinachu  ,  hanacepachap 

reno  ,  fino  celeftial  -.y  demás  de  yayan  cafccanraicu:  chaimá- 

efto  ,  diciendo  que  es  padrejón  tari ,  yaya  ñifpa  yuyaicuná- 

fid  eramos  que  querrá  c ampia-  chiclacc  cancca^manacoícca 

cernos-  en  lo  que  le pedimos. Mi  chiepi ,  cuíichihnananchi&a 

XierJo  ,  que  eflaeu  los  cielos,  munatacc  cha  ñifpa  .  Hanacc 

como  Señor ,  y  dueño  del  m  un  -  pachacunapicaccñilpari,yu- 

do  ,  entendemos, q&e podra  ha*  yaicunanchiciaccmi  caneca, 

Zer quanioqmfiere.Yfinalmen  chaipi  ccapacc  ,   caipachap 

te  diziendo  ,  que  efia  en  los  cié  apun  hiña  riaípam  ,  imahai- 

losy y  confederando  que  nofo$r@s  cea  miinafccantam  ruraneca 

eflamos-e»  la  tierra  ,  nos  acor-  fíifpatacc.  Chaimántam-yu- 


damos  de:i¡  nopofeemosnuefira 
herencia',  fino  que Jomes  pere- 


grinos 


viandantes  en  fierre 


yaicunanchidacc  caneca,  ha- 
naccpachacanapicacc  ñifpa, 
ñoccanchicccacaipacHapint 
ccorpa ,  pnricc  runahinalla* 
racemi  tianchic ,  anccanchic 
cunap  lla£tampi  ,  roanaracc 
hanacepacha  herecianchida 
chafquifpa ,  chairaicum,pai* 
pa  yanapaiñinpacc  canchie 
ñifpa. 
declaradme  todas  las pa     D.     Llapan  caidrmcunacla, 


de  enemigos  ,  y  que  por  eflo  te- 
ñe ¡nos  grande  nccefsidaddefa 


2>. 

labras  en  particular. 

¿M.  aquella  palabra ,  Ta» 
dre  ,  fibten  pertenece  a  "Dios  , 
enqumto  aTadre  de  todas  las 
cofas  Por  creación  i  todaViaen 
e/la  oración  fe  entiende  de  Dios 

en 


checcampi ,  checcamp^hui-: 

llahuai. 

U.     Caífimi,  Yaya,  Diofpá 

chayaqquin  captimpas  llapa 

imaiíuana  ,  haiccai   manata 

Yayan  hiña  camafecan  ,  ru- 

rafecanraicu  5  chai  tucuihuá- 

Pa* 


•T 


en  quanto  es  Tadreporadopcio  pas  cai  oración  pícea  ,  cai  fus 
de  los  buenos  Cbriftianos.  Bien  ti  m  Dios  manchayan  ,  allia 
es  Verdad,  que  pueden  tambie  Chrifhano  cunada ,  churicha 
delira  'Dios }Tadre  nueflro,  a-  cufccan'raicu  ,  chcccataccmi 
quellos  que  dejfean  convertir  fe  Dioña  Yaya  ñman  yachacun, 
yboluerfehqosde2)iüs7yfola-     paínran   tacui  foneconhuarí 

cutiricuira  munacc  ciinap  , 
paipachurin  tucunampacc, 
niana  palman  cutiricuita,mu 
nacccunapyuyaillapas  caita 
mana  yuyacc  cunap  cea,  ma- 
napunim  chccca  yayaicuñr» 
nan yachacunchu. 
D.  Ymaraícutacc  yayaicu 
riinchic,  mana  capallaipa  ya- 
y  ai  ñifpa? 

M.  Yayaicu  ñinchiemiari 
tucuillanchic ,  huauqquc-pa- 
racafccanchiclayachanachic 
pace ,  caihinacafpari ,  ecuya- 
nacunanchic  ,  huc  yayallap 
churin  hiña  ttinquinacuipa 
cancananchicpacc  ,  yayaicu 


mente  aquellos  no  pueden  con 
Verdad  de\ir  el  T  adre  nuefiro, 
que  no  fon  ,  ni  quieren  fer  hijos 
de  T>ios  ,y  que  ejíanftn  penfa- 
miento  alguno  de  conuertirfe. 


Z>.  Torquefe  di^eTadre  nue 
Jiro  ,y  no  T adre  mioí 

*M>  Tfi^efe  Tadre  nue/lro  , 
forque  entendamos,  que  todos 
no  fot  ros  fonos  hermanos  ,y  que 
deuemos  como  tales  amarnos  >y 
eflary nidos  entre  no/otras  ,  co- 
mo hijos  de  >n  mi  fino  Tadre, "ni 
\efe  también  Tadre  nue/lro  ,pa 


Z        r  ■->  ---,..--,r„      \«-MV»u-f?M*.4Jiivpacc  ,  vavaicu 

ZlírrmS-'  *"*  ¥  °raCÍm     ainchiftaccmívachaLichic 
con  un  es  mejor  que h partteu-     pacc  :,-  pampa  raza  cuna  ora- 


lar  i  y  masprouechofa  al  que  la 
kf&fa  porque  mientras  todos  di 
\en  Tadre  nueftro,  cada  Yno  ha 
\e  oración  por  todos  ¡y  todos  ha 
\en  oración  por  cada  >no. 


cion  ñifccanchicmi  ashuan 
allin,  checcampi  rezacuna  o- 
racionmanta,ashuan  allin— 
tace  ,  quiquin  rezacucííimw 
pace,  llapallan  yayaicu ,  ñif- 
ccam  caman^api  cap^llapá 
pace  machhacun  ,  ilapaüan 
ñam,capacapa  paelacc  mu- 
ehhancu. 
£>.     TorquefediieiQueef.    D.     Ymarakntacc,  hana<*¿ 

tas  O  s  pacha 


I 


<DkcL*¿Ky¿clon  ™E  LuA 

tásenlos  cielo:,  no  envíos  en     pacha  cunapicacc   ninchic 
taseniosctw  ,        j  Manachu  Diofcca  mautoo 

ío^a  Lugar: 

jtf.  !D¡ieffe ,  que  ejla  7>ios 
en  los  cielos,  no  porque  T>ios  no 
éjlé  en  todo  lugar ,  mas  porque 
los  cielos  fon  la  mas  noble  parte 
del  rZurJo^y  en  ellos  re/plan- 
dece  mas  la \rande\a ,  poder, y 
fabiduria  de  Dios  •,  y  en  fin  en 

5SSSSISSS     «ÍSÜSf»  Angeles  cu 

í/V/w  ;  porque  habita  fu  J^-t-  naman.pas .      <   " 

KM-  l  modo  f «rtic.Ur  mi  ™™^£$%¿T£ 

Míos  iscles  ,y  en  lo,  bom-  pachacunap.  riípa jlUfriM : 

tof*,*ii  quefoncielos effi.  cea  umaipi ,  Angeles  cu»a{ 


5 

Manachu  Diofcca  tucuilunl 
tuvpachapitaccS 
M.  Manam  ari  rnana  hiña- 
tin  pachapi  cafccanraicuchu, 
hanacepacha  cuna,  llapahi- 
nantin  pachacunamantapas, 
ashuanailin.chaipitaccDios 
y-ayanchiepa  ccapacc  caiñin,. 
atipaiñin,  yachaiñin  ,  ashuá 
llipyafccanraicum,  chaipim 


rituales. 


2>.  Lleguemos  agora  a  la  pri 
mera  petición  ,  que  quiere  de- 
%ir\  Seafantificado  yueftro no- 

%re\ 

JW.  El  nombre  en  éjle  lugar 
figmficalafama,y  la  noticia, 
tomo  quando  nofotrós  de\tmot9 
queyno  tiene  grande  nombre-, 
porque  es  conocido  de  muchos, o 
porque  tiene  buen  nombre ,  o 
mal  nombre  ¡porque  tiene  bue- 
na fama,  o  mala  fama  ,  fiendo 
conocido  de  muchos  ,  es  alabado 
por  bueno ,  o  tenido  por  maloy 


cufiyocc  fantocunapi  ,   huc 
cielopi  hiña  tiafecanraicu-- 

tacc. 

D.      Ccollananmanacuinm 
chieman  chayafun  :  imañi- 
faccñintacc  ,   futijqui  mu- 
chhafcca  cachun  ñifpacca? 
M.     Cai  picea  futi  ñifpa,  v- 
ya'fcca,  ricccifcca  hinantim- 
pa,ñinantam  ñinchiejimahi- 
namhuc  mana  allí  tunada, 
allirunatapas,ccampafatij« 
quicca  ílapahinantinpi  recc- 
cifecam,  vyarifcañam  ñin- 
chic  chai  hiña  m ;  Diofta  futij 
qui  muchhafcca  cachun  ñif- 
pacca, caitamñinchic,ilapa 
r    -  '    hiña»- 


¿fsifant/ficadofcael nombre  de     Einantin   pachaphn   fntijqui 


IDios ,  no  es  otra  [cofa  que  efpar 
^irpor  el  mundo  la  noticia  de 
IDios,  y  conferuarlapura,yfan 
ta  en  las  bocas  ,  y  en  los  cor  acó  - 
nes  de  los  hombres  y  como  enfi 
tnifma .  Tporque  ay  en  el  mun- 
do muchos  infieles  ,  que  no  co- 
nocen a  "Dios  ,  y  muchos  malos 
Chriflianos ,  que  lo  blasfeman, 
y  maldicen  ,por  effo  los  que  fon 
hijos  de  'Dios  , y  tienen  ^elode 
la  honrra  de  fu  Tadre  ,  ruegan 
con  grande  dejjeo  ,  que  feafan- 
tificado  fu  nombre  ,  qutcre  de , 
\ir  ,  que  fea  por  todo  el  mundo 
conocido  ,  adorado  ,  con  fe  ¡fado, 
loado, y  bendito  ¡como  contiene. 

ID.  Si  no/otros  de/fea  wos  que 
fea  conocido ,  y  loado  de  los  hom 


yupaichaícca,  vyarifcca,huái 
ccaichafcca,  quiquijquípi  hi- 
ña ¡luropacclía  foacconctina- 
pipas,  íímincunapipas cachi 
ñifpam.Caipachapim  arian. 
chaachea  manaDiofta  recc- 
cicc  cuna  can,  huaquin  mana 
allí  Chrifiianotacc ,  millaita- 
rirnacc,Diofpa  futinta  juracc 
ñacacc  ,  chairaicum,  Diofpa 
churin  cunacca  ,  ancha  mu- 
nafpa  muchhacuncu  futijqui 
muchhafcca  cachun  ñifpa  , 
caitam  ñifaccñin  ,  llapa hiña 
tin  teccfimuyu  pachapi,  rec 
cjfcca  ,  muchhafcca  ,  rimaf- 
cca  ,  yupaichaícca  canman 
ñinanram. 

D.      ñoccachic  caíhinaDiof 

pafutin  muchhafcca,  reccc,if* 

hres ,  no  feria  mejor  pedir  e@o     cea  ,  hnaccaichafcca  cananta 


a  los  hombres  ¡que  a  Dios} 


^í.  El  hombre  no  es  porp 
mifmo  baflante ,  ni  para  cono, 
cera  Dios  ,  ñipara  loarle, y  por 
ejfo  pedimos  a  Dios  que  obre  co 
fu  fanta gracia  :de  modo  que  los 
infieles  >y  los  otros  pecadores 
fe  conuiertan  ,  y  afsiconuertim 
do  f  empiefen  a  conocerle ,y  ala- 
barfu  fanto  nombre* 

2D. 


munafpacca,  manachuashuá 
alü  ,  caita  ranacunada,  ama 
quiquin  DioíUchu  mañacun 
chieman? 

M.  Runapccamannm  qai 
quillampa  callpancáchu  Dio» 
ña  recccinampacc ,  muchhai 
cunampacc,  chs.iraicñ  Diof- 
ta  manacunchic ,  graciaahua 
yanapaiñinhuao  ruranápacc; 
mana  Diofta  recccicc  cuna, 
Diofman  huchallicocc  cuna- 
pas,  paiman  curirinampacc, 
O  a  cutí- 


%) 


í¡1 


WBCLn¿Hyt 


fZ7.  Torquefeempieca  la  ora 
cion diciendo:  que [eafantifica 
do  el  nombre  de  *Dios\ 
J\/t,  Eflamos  obligados  a  amar 
a¥)ios  fobre  todas  las  cofas  >y 
mas  £  ano/otros  mifmos  ,ypor 
ejjo  el  primero  ,  y  mas  frecuen- 
te deffeo  nueftro  ha  defer  de  la 
gloria  de  Wios  ,  fpara  eftafui* 
píos  criado.  ,y  adornados  de  ra 
\on  5  porque  conozcamos  9y  ala 
hemos  a  X>ios  ,  en  lo  qual  con(¡~ 
fle también  nueftro  fumo  bien, 
tomo  defpues  diremos. 


2>.  ^Declaradme  agora  lafe- 
gund a  petición  3  conutene  afa* 
ber^  Venga  a  nos  el  nueftro  rey- 
no. 

Jtá.  En  ella  p  e  tic  ion  comuy 
buen  orden  fe  pide  la f alud pro 
pria  >  pues  en  la  primera  fe  ba 
■pedido  U gloria  de  Dios. 


2?.     Que  cofa  fe  ba  de  enten- 
der por rey  no  de  T>ios\ 

iM.     iDe  tres  fuertes  fe  puede 
entender  el  rey  no  de  'Dios  9  por 

que 


cutirifpa  >  ticracufpaña  rece- 
c,ijtaccaliarifpaña,  cchapace 
fu  tinta  muchaicunampaec. 
D.  Ymaraicutacc  cai  mu* 
chhacunanchi&acca  ,  ccalía- 
rinchic,  Diofta  futijqui  mu- 
chhafcca  cachua  ñifpa? 
M.  Llapaimaimana  ,  hai. 
ccaimana,  quiquinehicmiU 
tapas,  Dioftacaccmiccoilana 
ccuyananchic  yachaciuuchai 
raicumccollanan  huiñai  ]la- 
taccDiofpa  honrran  eüíiyccc 
caiñintaracc  munanachieca- 
cea,  caipaccmicamafcca^a 
muttaihuan ,  camachiíccaca 
chicDioíta  recccifpa  muchha 
nanchicpacc,  caipiaiari  11a- 
pam  allicaifunchic  churaf-. 
cea. 

D.  Cunamfuttinchapuaiif 
caiñeqquen  tnañacuita ,  cai* 
mi,ccapacc  caiñijqui  ñoceai 
cuman  hamuchun. 
M.  Csi  mañacuipicca  an- 
cha allín  ccatinacuipim  ma- 
ñacunchic  allí  cananchida, 
ecollanampi  Diofpa  cufinta 
glorianta  ña  niañacufeca  cap 
tineca.. 

D.  Ccapacc  caiñin  ñifpa* 
cea  imatatacc  ñin.l.vnancha 
fun?. 

M'      Quimca  ticchha&atn 
vnanchananchic  Diofpa  cca- 
pacc 


fut 'fe balla>n rsyno deTsios de     pace  caiñin  ñifpaccajhuctam 


naturaleza  ,  o/ro  ¿/<?  gracia  ,y 
otro  de  gloria.  El  de  naturaleza 
es  aquel  conque  rige ,  y  gouier- 
na  todas  las  criaturas, como  abm 
foluío  Señor  de  todas  las  cofas; 
porque  (i  bien  los  hombres  per» 
uerfos  procuran  ba^er  mal ,  y 
no  guardan  la  ley  de  Vtos»  toda 
yia  reyna  JDios ¡obre  ellos  5  por 
que  quando  lepía\e  les  impide 
fus  defignios  ,y  aj si  alguna  "be\ 
permite  que  tengan  lo  que  quie 
ren ,  defp  u es  los  cafligafeuera « 
mente,  y  ninguno  ay  que  pueda 
refifíirabfoluta  mente  afubo- 
luntad ,  ni  puede  ba^er  fino  es 
lo  quefudiuina  JMageftad  ot' 
dena ,  o  permite.  El  reyno  de 
grafiates  el  conque  'jDios  rigety 
gobiérnalas  almas  ,  y  los  cora* 
cones  de  los  buenos  Cbrijlianos, 
dándoles  cfpiritu,y  gracia  ,pa 


qtnquiíi  caiñinmanta  ,  huela 
gloria cufiyocc  caiñinmanta, 
quiquin  caiñinmáta  cacchuá 
mi,ilapa  hinantin  caipacha 
pi  camaícean  cunada  cama- 
chichean  ,  apun  ysyanhina: 
mana  allí  cuna,  mana  allí  can 
caita  munaptin  ;  chai  tucui. 
huampas,  Diofmi  paicunap 
hauan'ipím  camachicuchcan 
paicunaima  mana  a  Hiela  ru- 
rafaceñiptinpas ,  huaquin  mí 
ttaccacairurafacc  ñifecanu 
Gcollochinmi ,  chaiíaicühua 
quin  mirracca,  hiña  muruf- 
ccanta.'rurachun  ñifpam  5a- 
qquerin,  qquepamanccá  mu  • 
chuchinampacc  ,  manamari 
pippas  DiofpamunafccaiUa'r 
ccaamañinan  yachacunchu, 
paípamunafccallanmi  ruraf- 
cea  caneca  .  Graciamáníu  cai 


raferuirledebncnagana^y  buf    ñinhuanmiüioscamachich 
farfobretodofugloria.lMírey-     can  pa¿tachichcan,?al]i  chriíV 


no  de  gloria  I  era  en  la  oí rábida 
defpaes  del juy\io  aporque  en- 
tonces reynard  33 ios  con  todos 
los  ¡aritos  [obre  todas  las  'cofas 
criadas  fin  re  fifi  encía  alguna: 
porque  entonces  fe  les  {quitara 
a  los  demonios  toda  la  pote  fiad  r 
y  a  los  hombres  per  uerfos  ,  los 
quaíes  ferdn  encerrados  en  las 
prifiones  eternas  del  infierno. 


tianocunap  animan  fonecon. 
cunadla  ccofpa,  tucui  íbnced 
huan  paita  cjrhuifpa  yupai- 
chafpa  glorian ta  mafcanam- 
pace.  Cai  gloria  cufiyocc  cai 
mi,huc  cau^aipi  ,  taripacui 
ppunchaupa  ppuchucaifnm- 
pi  caneca  ;  chaipachamDios 
Yayanchic  fantocunahuan  $ 
llapa  ¡jnaixnana cunap  ha** 
kuampi^ 


1 


■•■ 


i 

jj 

■! 


fío  dura  entonces  mas  muerte, 
y  ce f ara  U  corrupción  con  to- 
das Us  tentaciones  del  mundo, 
y  de  la  carne,  que  agora  afligen 
alosfiefuos  de  "Dios  \  4] si  que 
fera  aquel»n  reyto  quietoyypa 
cifíco  ,  confegura  pojfefsion  de 
fcrfcfté  9y  entera  felicidad. 


Z?.    7>cqualdefiostresreynos 
fe  habla  en  efla petición) 

jtf.  No  fe  habla  del  primen 
porque  aquel  no  ha  de  yenir  ,  q 
y  a  ha  tenido  ,  ni  tampoco  fe  ha- 
bla deifegundo  \  porque  de  a- 
quelfeha hablado  en  la  prime- 
ra petición  i  y  ya  ha  tenido  en 
grande  parte,  mas  fe  habla  del 
tercero  ,  que  ha  de  venir  fy  fe 
efpera  con  grande  dejjeo  de  to- 
dos aquellos  que  conocen  U  mi- 
~ feria  dejfayidaxy  afsien  eflape 
imán  fe  pide  nue/irofumo  hie, 
y  h  perfeta  gloria  del  alma ,  y 
del  cuerpo. 


2>.     Si  el  rey  no  del)  ios  ,  que 

mfotr&s  dejjeamos  ,  y  pedimos, 

que 


clon  a>M~L^¿ 

hua'iupi  ,  camachicuchcan- 
cca  ,  manapippas  a  mañifecá: 
chaipacha  ari  c,upaicunap  ati- 
paiñinqquechufcca  caneca, 
mana  allí  runacunaphuapas, 
^apai  huacipi  huichccafcca- 
tacc  caneca  .  Chai  pachacca 
manañam  ashuanhuañuipas 
canccachu ,  cupaicunap  hua- 
teccaiñimpas-  cai  hinacaptin 
mianchaiccapacc  cuíieau-- 
cai,ccaülSa)munai  munailla, 
mana  ccollocc  ,  hinantillan 
caneca. 

D.  Maiccan  ccapacc  caimS 
tam  cai  muchhacunachic  cea 
caipi  riman? 

M.  Manam  ccollanan  cace 
mantachu  riman,chaicca  ma 
nam  hamunecachu,  ñam  ha- 
murecanj  manatacemi  ifeai 
ñeqquen  mantachu  rimá-cto 
liarían  mañacufccanchic  pi- 
ñam  nmafeca  ,  caicca  achca- 
piñam  hamufeca, quimba  ñc 
qquenmanaracc  hamucemá 
tam  caipicca  riman  ,  caitam 
íüyachcancu ,  caipacha  ppu* 
ticui  cau^aita  recccic  cuna: 
cai  mañacuipim  arialjicai— 
fimchicTá  mañacüchic,  vecü 
chiepa  animanchiepa  checca 
culicaucaiñínta. 
D.  CaiDiofpaccapacccai- 
ninta  ñoccanchic  munafpa 
.  ,  maña- 


_ — ~ 


M 


encienta frcfto,  empeora  def  mañacunchic, vtecalía  hama 
í^<  ^tó  del  juy\io  :  /*rg*  natara.ee ,  cairi  taripacui  ppií 
m  faros  deseamos  ,  y  pedimos,  chau  ppuchucaptinracc  can- 
tfjftjfó  mundo  fe  acabe  prefto,  cea  :  ñoccanchic  ccacaihmá- 
yaueprefloyengaeldiadeljuy     captin,caipacha  vtecalía  ppu 

chucacuchun  ñifpachari  ma. 
ñacanchic  ,    rounanchiclacc 
taripacui  ppunchau  chaya*- 
munanta? 

M.  Chaihinam,  imahinam 
caipacha  caucaita  ccuyacc  cu 
napaccjlaquicui fimi caneca, 
taripacui  ppunchauta  vyarif- 
pa,  Chaihiuallataccmi,  caipa 
chapi  ccarccofcca  ccorpa  hi- 
ña cauc.acc  allí  Chriftianocu 
napacc  mifqqui  nmaicaneca 


Jtf*  t^fsies  5  porque /¡bien 
los  amadores  áel  mundo  nopue 
den  tener  peores  nueuas  ,  que 
fentir  nombrar  eldia  del/uyy'o 
los  ciudadanos  del  cielo ,  que  a- 
gora^tuen  como  peregrinos  }y 
defterrados  acá  baxo  en  la  tier- 
ra ,  no  tienen  otro  mayor  dejfeo. 


2>e  donde  San  ^Aguflin  di\e,q  caí  ppunchauta  fuyachcafpa, 

afsicomo  antes  que  cbriflo  >/-  chairaicum  San  Aguftin  tima 

nieraalmundo  ,  todos  los  def-  imahinam  manaraccChrifto 

feos  de  los  [amos  de  la  antigua  hamuptimpasSátocunapñau 

leyfeenderecauanalaprimera  paanimancuna  paipacufiha 


tenida  de  Cbriflo :  aj si agora  to< 
dos  los  deffeos  délos  fantos  de  la 
la  ley  nueua  ,fe  enderezan  a  la 
fecunda  tenida  del  mifmo  Chri 
fio  y  que  nos  traer aja perfecla 
bien  auenturanca* 


2>.     Tacemos  a  la  tercera  pe- 


muiñinta  fuyachcafccáchai- 
hinallataccm^cunan  alli  can 
cace  fantocuna,  qquepa  tari- 
pacui ;uyzio  ppunchauta  Ca* 
yachcancca ,  Chrifto  Yayart* 
chicchaipacha  hamufpachc 
cea  cuücau^aiñintam  apamü 
cea. 
D.      Ymatatacc  futtincha1 


ticion.  <~£ue  ¡ignifican aquellas  huanchic  :  munainíjqui  ruraf 

palabras  :  tíagafe  tu^oluntad  ccacachun,imanam  hanacc- 

afsien  la  tierra^  como  en  elcie-  pachapi ,  hínatacc  caipacha*. 

lo\  pipas  ñifpacca? 

¡>fc  Tideje  M    r** 


I 

i-i 


Ai.  Cal 
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M$,  Tidefe  en  efias  pahbras 
la  gracia  de  obfe  ruar  bien  ¿a  ley 
de  T>ios  ,  porque  auiendofe pe- 
dido en  U  fe 'guada petición  ,  la 
bida  bien  auenturada  ,  que  es 
el  fin  del  hombre  >  conuenia  que 
agora  fepidieffe  el medio prin* 
ci pal  p¿ira  llegar  a  aquel  fin;  y 
efle  medio  principal  es  la  obfer- 
uancia  de  los  mandamientos  de 
O? ios  ,  que  afilo  dixo  Cbrtfto. 
Si  quieres  entrar  en  lamida  e* 
terna y  guarda  los  mandamien* 
tos ,  y  porque  no  fot  ros  no  lomos 
poderofos  por  nofotros  mifmos, 
para  guardar  todos  los  manda- 
mientos ,  como  conuienc  ,  por 


M.  Caí  fimi  cunapimma- 
ñacunchicgraciayanapai  cali 
pata,  Diofpacamachiciifccá 
íiminta  huaccaichananchic  - 
pace  ,  eco! lañan  ccapacc  cai- 
ñinta  mañacufpacca  ,  chai- 
man  chayananchicpacc  ma- 
ñacunanchiemi  caneca, ima- 
da rnrafpam  chayafacc  ñif- 
p.a  :  caimi  ari  ccollanan,Diof 
pa  camachicufcean  íiminta 
hunrtachij  ,  cairarn  Chrifio 
Yayáchic  huillahuarccáchic, 
huiñai  cuíicauc.aiman  yaicui 
tamunafpacca,  Diofpacama 
cliicuíccan  íimintahtmttachij 
ñiípa  ,  quiqmllanchicmanta 


effo pedimos  a  X>ios ¡que  fe  baga  mana  cailpanchic  caira  hua- 
por  nofotros  fu  Canf  atalantad,  ccaichananchicpacc  captin  — 
que  es  co*no  de^ir  ,  que  nos  de  mi ,  ehairaicum  DioÜa  maíía 
grdciapara  cumplir  fu  yolun-  cunchic ,  ñoccanchicpi  mu- 
tad ,  obedeciendo  en  todo7ypor  naiíiijqui  rurafccacachun  ñif 
todo  fus  fantos  mandamientos,     pa,caimi ,  gracisiqm&a  cco- 

huai  munaiñijquici:a  raranai- 

pacclbpa  ima  camichicuf-- 

ccaiqui  pipas,  ñinanchi&am. 

IX).     7)e¡feo  faber ,  fibltra del     D.     Yachaitámunan^Diof- 

cumphr  la  noluntad  delitos  en     pa  camachicufcca.  iimicla  hu. 

laobferuacia  de  los  mandamie-     ttachifpapas,  muchucuita  ña 

tos  ,  eramos  también  obligados     ccancuita  cachamnaptin,pai 

a  conformar  nueflra  noluntad     pa  munaiñillanhuantaccchu, 

con  la  diuina,  quando  nos  em'     paclachinai  caneca  ñaccarí.- 

bia  tribulaciones  ,  y  trabajosa       cuiñijta* 

%/^/[,      E/tamos  obligados  a  lo    M.     ñaccaricufpa  ,  roanam 

menos  ano  mormurar , y  a  no     huafarimananchicchu  can*- 

que-  cea, 


quedarnos  de  ladiuina proui-     cea ,  manatacemi  Díofpa  ru 
dencia  aporque  todo  lo  que  nos 
embia  ,  e permite  Jo  ha^e  a  bue 


raicean  mantacca  ,  quexacu- 


nanchic  canccachu :  ñocca  ri- 
cui ,  imapas  cachamuafcan* 
chic  cea,  alü  ñillanchicpacc- 
mi,  chai  muchucuiñinchic- 
huan ,  aílaliaanchanintachaí 
quinanchicpacc  allí  captin-- 
chiccca,  mana  alli  captinchic 
ña,  muchunanchidaccohua 
nanchicpadacc. 
2?.    'Porque  efeto  fe  añade, afsi    D.     Ymaraicutacc, imanara 


fin  ,  conuieneafaber  ,  par -a  dar 
nos  materia  Je  mayor  mereci- 
miento ,fi  nofotros  fomos  bue- 
nos ,  o  por  purgarnos  fi  fomos 
malos. 


en  la  tierra  como  en  el  cielo\ 

JA    Tara  en  feriarnos  que  de- 
bemos procurar  obedecer  al) ios 
y  obferuarfus  fantos  madamie 
tos  ,  con  la  perfección,  prompti 
tud,y  alegría  conque  le  obede- 
cen los  is&ngeles  en  el  cielo ,  los 
guales  no  cometen  jamas,  niyn 
mínimo  pecado^enial,  en  cum- 
plir todo  lo  que  1) ios  les  máda. 
Se  puede  también  de\ir  ,  que 
nofotros  deffeamos  ,  y  pedimos, 
que  los  pecadores  fignifeados 
por  la  tierra ,  obedezcan  a  T>ios 
como  los  fantos  le  obedecen  >fig- 
nificadospor  elcülo,o  Verdade- 
ramente ,que  toda  la  Iglefiafig- 
nificadapor  la  tierra, obedezca 
enteramente a  Dios ,  como  le  o  be 
dedo  Cbriflofignificado  por  el 
cielo. 

2>.     Vengamos  a  la  quarta pe- 
tición 


hanscepachapi  hinatacc  cai 
pachapipas  ñinchic? 
M.  Yraahinam  hanacepa- 
chapi  Angeles  cunapasDiof- 
pa  ca  machifecanta  manaima 
llapipas  pifichifpahüttachin 
cu ,  chaihinallatacc  ñoccan- 
chiepas  caipachapi  camachi* 
cuiecan  fiminta  hunttachina 
chi&a,  yachachihuananchic- 
ta,huillahuananchi&am  ñin. 


Ppunchauñincuna,  ttan 
P  tai- 


ti&dti  i qu-e  quiere  dey'r,  ci.pan  taicuda  cuna  ccohuaica  nifV 

nuejl-M  década  dia^  dánosle oyl  pacca  imañiiaccñintacc? 

cM.     Con  mucha ra^onfe pide  M.      Ancha  alíim  atchachic- 

elpan  quefujlenta  layida}def-  pa  cauc.anampacc  tratara  ma 

pues  que  fe  ha  pedido  la  gracia*  ñacunchic,  ña  Diofpa  gracia- 

la  quxtles  lamtfma  >ida.Torq  taquiquín  caucaita  animan. 

laprimera  cofa  que  de/fea  quié  chicpacc  nva  nacu  fpacca ,  cau 

e-mpiecaa^iuir  ,  no  es  otracoja  caita  ccallarecc  cea  ,  ccolla- 

&  el  mantenimiento  ¡con  elqual  nao  mi  manan  miecunára  cau 

fe  mantiene  elliuir.  Teroaueis  ^anampacc ,  chai  tucuihuara 

defa  bert  que  en  efla  petición  fe  pas,yachai,cai  m  a  ñ  a  c  u  i  p  i  - 

fide  principalmente  el  pan  es-  ce  a  ,  ccollanan  mi  ani  máchic 

piritual\q  es  manjar  del  alma\  pa  caucaiñinra  mañacüchic 

fegundariamente  elpancorpo.  ifcaiñeqque  ñam  vccunchic- 

tal  yque  es  manyar  del  cuerpo,  pacaucaiñinta,  animanchic* 

Tpor  pan  efpiritualfe  entiende  pa  caucjaiñinrni  Sanísimo  Sa 

ií  Santiffimo  Sacramento  del  cramento  altarpicacc  ,  caimi 

akar,q  espancsleflialydiuino  anirnaehiepa  cauc^iñinta  cau 

elqual  mara&iMofametefufte  cachecc    ,    chai   hinallatacc 

ta  lamida  del  almary  también  fe  Diofpaíimin,  fermon  cuna- 

entiende 'la palabra deT>ios ,  la  pas  allia  qquellcca   cunapas 

qual con  los  fermones  ,  o  con  la  animáchiepa  caucaiñinra  rae 

lección  de  libros  Santos^ y  efpi-  y  achichcan  j  hiña]  Iatacc  mu» 
rituales  ¡ayuda  mucho  a  mante- 
ner la  mifma  >ida  del  alma  Tu- 
nal mente  fe  entiende  la  infpi- 
raciode  Dios,  la  orado, y  qaal- 
quier  otra  cofa  que  ayuda-ama  - 
tener  y  acrecentar  en  otros  la 
gracia,  q  es  ( como  fe  ha  dicho)  la 
"Pida  delalma.Tor  pan  corporal 
fe  entiende  todo  aquello  q  aue- 
mos  menejler  para  mantener  la 
Vida  del  cuerpo  ,  q  es  como  1 nf- 
trumento  detaima ,  para  ha\er 

'menas  obras.               ID.'  Tor  D.   Yma- 


chucníccanchic,  Diofpa  y  ana 
paiñinhoan  ima  a  Hita  pas  ru- 
rnícean chic  cuna ,  vccunchic 
pa  u-antan  ñifpacca  ,  Uapa 
ima  vccunchic,  aichanchióta 
caucichccc  cunatam  vnan-- 
c han  chic  ~ ,  caicunahuan  cau- 
ca fpa  Dioítamuchhananchic- 
pace. 
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2?.     Torquefedi\equeeftepa     D.      Ymaraicuracc  caí  ttan 
es nueflrol 

xM-  Con  gran  miflerio  fe  lia  • 
tna  nueflro  efle  pan  ,  porque  fi 
no  fot  ros  hablamos  del Santijfi* 
tno  Sacramento,  aqueles  nue\~ 
tro  pan,  porque  por  naeflrafa- 
lud fue  formado  por  el  Efpiri- 
tujanto  en  el^ientre  de  la  ben- 


dita Virgen  ,y  cocido  en  cierta 
manera  en  el  horno  déla  fanta 
Cru^,fenos  apareja  en  lame! a 
del  altar  pormano  de  ios  facer- 
dote  $  :y  allende  deflo  es  nueflro , 
jorque  esproprio  pan  de  hijos ', 
y  no  fe  puede  dar  a  los  perros-, 
cflo  es  a  los  infieles  ,  nia  aque- 
llos queeftan  en  pecado  mortal. 
Si  hablamos  de  la  dotrina  >  la 
llamamos  nueflro pan^conutene 


taracea  ñoccaicup  ñincluc? 
M.  Checcantam  ñoccaiv- 
chiepa  ñinchic  ,  Santifsirao 
Sacramento  mata  rimanchic, 
chskca,  checca  ñoccanchic» 
pa  ttantanchicmi,  ñoccachic 
raicum  ari  Efpititu  Santop  fi- 
minmanta  ,  Virgen  Mariap 
huiccampi  runatucurccá,huc 
t  i  rn  3  ip  i  tace,  ho  rao  p  i  y  a  na  f- 
cca  hiña  fruc  cruz.pi  Sacerdo- 
tecunap  mnqnin  manta  Altar, 
me fap i  camanpuanchic :qui- 
quinchicpatácc,  manaallcco 
cunaman,manaDiofpa  íimin 
ta  mana  huaccaichacc  cuna- 
má  ccaranachu,quiqüin  chu- 
ña eun  aljama  n^m  anata  éc  ha 
tun  hucha pi  tiacc  c  un  aman - 


afaber  ,  a  quel  que  fe  difpenfk     cea.  Dotrina  Chriíthna  y  acha 

por  uerdaderos  predicadores  a     nanchic  mantachus  rirnaehic 

hijos  de  la  fanta  I gle fia  ,  y  na  el 

pan  age  no  ,  como  el  que  dan  los 

herejes  a  fus  fequa\e$  ,  que  es 

pan  corropido^  apeflado.^^Mas 

fi  hablamos  del  pan  corporal, de 

feamos  que  7>ios  nos  de  nueflro 

pan  ,y  no  el  de  los  otros,  e.flo  es 

cjue  nos  ayude  a  ganancias  juf- 

tas,  y  licita*  ,y  también  que  be 

tityk  nueílras pojfefsioncs  , yM     ccan.yachachifccanliinaclTti. 

ñas , y  todos  rmeflros  trabajos,      Caipa'chapi  micc'unáchictíá- 

para que  fin  hurtos  ,  ni  engaños      ta  fnantacha  "rirnanchic,-nui- 

podamos procurarnos  el  \uutr.     nanchic  mi  caí  r  1  antanchiaa 


quiqumchic  cunap  ttantan- 
chicmi ñinanchiclaccmi  ya- 
chaciim  ,  Predicadores  cuna- 
cucccunap  íirnj  amanta,  fanta 
Iglefia  mamanchfcpa churin 
c  u  n  ama  n  r  a  q  a  iíc  car  a  i  cu ,  m  a  - 
na  Herejes  cunap  ccstecc  fíin 
cunaman  ifmuíeca,  millai  rta 
tata  checcá  íimim  ñifpa  ecof 


Z>.  Tor 


Dios 


' 
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Dios  comuananchifta,  mana 
huccunaptachu  ,  quiquillan- 
chicpa  ccallpanchichuan tari 
cufccanchic ,  vfachicuíccan- 
chi&am,  chaeranckic  cunata 
mallquicufccanchic  cunata-- 
pas,llapallára  camacaehifpa, 
mana  cuacufpa  ,  mana  pi&a- 
pas  llullachifpa  cauc^achihua 
nanchicpacc. 

D.  Ymaraicutacccaittanta- 
tacca  ppunchauñincunap  ñia 
ehic? 

JVt.  lDi%efe pan  decadadia>  M.  Tucui  ppunchau  cuna 
jorque  no  deffeemos  cofas fibra  miccunai,  caucanaipacc  pac- 
das ,  ni  curio  fas  ,  fino  aquello  tafccallata  Ccomuai  animai- 
que  bajía  p  avague  jiro  fimple  fu  VZCQ  vccuipaccpas  ñinanchic 
fientodecadadia  ,  afsipara  el  ran  ,  caipachapi  ccorpahina- 
alma  ,  comopara  el cuerpo fef  Ha  caucafccanchi&ayuyanan 
fecialmente  ,  porque  antenda*  chicpacc 
wosfer  peregrinos , y  formeros 
tnefla^ida. 
27.     Torqfc  di^e  ,  dánosle  oy\ 


H).     Torquefe  di\e ,  que  efle 
pan  es  cotidiano,  o  de  cada  dtal 


Jbl.  T ot que  aunque  quera: 
mos  trabajar  por  auer  el  pan  y 
4Jfi  e fp  ¿ritual ,  como  corporal, 
fepamos  que  todos  nueflrosPra. 
bajos  ferian  'baños-,  fi  \Dios  no 
concurrieffe  confa  gracia,  como 
lo  experimentamos  cada  dia, 
pues  por  mucho  q  los  hombres 
fe  fatiguen  en  fembrar  y  coger, 


D.  Cunan  ccoaicu  ñirpaccá 
imañifaccñintacc? 
M.  Tucui  caUpanchichuaa 
anímanchicpaccjlamccacup 
tiuchic  ,  arucuptínchícpas  ,. 
mana  Dios  gracianhuan  yana 
paiñinhuan  ,  yanapamuaprin 
chic  cea  ,  manam  yupaichu, 
llamccacnfccanchicpas  can— 
man  ,  ricunchiemi  ari  Dios 
Yavanchic  huaranccailam-- 


€ontodo  effo^iene  careflias  por     ccacuprinchicpss,  hucliáchic 
los  pecados  delmundofPedimos     raicum  muchuita  cachamuá? 
tam-  chic' 


también  que  CDios  nos  denutf-     chic  :  caihina  yanapahuafpaft 


tro  pan,  como  de^ir  que  no  fola 
mente  nos  ayude  a  procurarlo, 
y  adquirir  irlo  t  mas  también  q 
lo  bendiga  }yfanf i  fique  mietras 
del >f  amos  para  q  nos  baga  bu e 
prouecboy  feaytil  al  alma  y  al 
cuerpo. 

2?.  Torquefe  añade  aquella 
palabra  oy\ 

^M'  %s4 que/la  palabra ,  oy, 
fignifica  todo  el  tiepo  de  fia  1>ida 
temporal yy  ajfi pedimos a  *Dios, 
que  en  toda  efla  peregrinación 
nosfuflente  coelpan  efpiritual 
y  corporal ,  bajía  qu  e  lleguemos 


chic^bendicjfccatataoc  vccui 
pa ,  animaipa,allininpacc  caí 
trantaicu&a  ccuaicu  ñinan^ 
chiclataccmi  caipi  vnancha- 
íun. 


D.  Ym  arai  cuta  ce,  caifí  mi- 
cunan  ñifpacca  yapanchic? 
M.  Cunan  ñifpacca cai  can 
c/ai  ppuchucanccancama  Tu- 
nanta m  ,  chairaieum  Diofta 
mañacunchic,  caicau^ai  ppu 
chucanccan  cainacca,aninrai 
pavecuipa  ttantanhuan  cau- 
aUpatriaceleflial  dode noten-  ^achihuai,  hanacepachaman 
aremos  mas  necesidad  de  fa-     chayanai  cama  ñinachiftam, 


cr  amentos  ,  ni  de  fermones  ,  ni 
menos  de  manjares  corporales. 
Tuedefe  también  de^ir,  qutpe^ 
dimos  aDios  que  nos  de  oy  efle 
pan  ¡porque  no  queremos  fer fo- 
lie itos  de  a  quellv  que  ha  defer 
mañana,  no  fa  bien  do  f¡  mañana 
(eremos  ^tuos^y  ajfinos  ha  enfe- 
ñadonueflro  Señor  a  no  tener 
anfía  de  lo  por  Venir  ¡ni  cuidado 
fino  de  ¡o  necejf ario  para  el  tie- 
poprefente\  demodo  que  el  pan 
que  nos  ba/h  para  oy  ,  lo  pida- 
mos oy  ,  y  el  de  mañana  lo  pida- 
mos mañana. 

2>.     Vna  duda  fe  me  ofrece  de* 

fio  que  aueis  dicho  aporque  fino 

fotros 


rhaipicca  manamima facra* 
meneo  cunapacepas ,  fermoá 
pacepas ,  miccunapaccpas  ca 
facha,-  cunan  ppunchaupacc 
ceoai,  ccoyacca,ichapas  ma- 
ñana caucafaechu  ,  cunam- 
pacc  ,  cunan  mañafecaiqui 
ccayapacc,  ccayatacc  ñifpa* 
cacemi  vnanchananchic,chaí 
fi mi, cunan  ñiíccapi rama  ma 
naracc  chayamuccpachapacc 
cea  yuyaicachanquichu  ñif- 
pam  ari  Chrifto  Yayancljic 
'yachachihuarecanchic. 

D.     Cunan  huillahuafccai-- 

quip  hahuampim  tapucunai 

yacha. 


fotmsmdeuemos  tener  anfiafí    y  achacan  i  cunan  caccHapacc 
node  lo pre fente, parece  que  ha     manacunanchic   captmcca  , 


^en  mal  aquellos  que  fe  prove- 
en de  trigo  ;  y  >ino  ,  y  de  otras 
cofas  necesarias  para  m  año  en 
tero} 

¿fy[.  Nueflro  Señor  ,  quando 
nosenfena  a  no tomar  pena  ¡/no 
dedo  p  r  efe  nte,  no  pretende  otra 
cofa  que  librarnos  de  los  cuida- 
dos ¡obrados  ,  los  quales  impide 
mucho  la  ovacionólas  otras  co 
fa$  demás  importancia  qu  *  per 
fenecen  ala  confecucion  de  la 


manach  allitachu  ruran, trigo 
ta  ,  vinota,irnaimanacunata 
pas/huchuatapacc  tantafpa 
camaricucc  cunacca? 
M.  Dios  Yayanchic.cunan 
caccllapacc  yuyanqui  ñifpa^ 
cea  ¡mañana  ama  cea  y  a  l.hua 
racaccpacccca  ñihuanchic-* 
chu,  ima&atacc  mhuanchicí 
Cakam  \  ccaya  caccpacc  yu- 
ya fp a  ama Diofta  muchhanai 
qiuftacea  cconccanquichu  , 


-pida eterna, y  por  elfo  quando     caihuanmihuiñai  cufieáucai- 
elpenfar  lo  fu  turo  ¿o  esfobra*     tacca  vfachinqui  mnantam. 


Jo  ,  majs  neceffario  ,  como  el  ha 
derlas  prouiciones  que  aueis  di 
cbotentonces  no  es  malopenfar 
lo  futuro  ,  antes  eltalcuydado 
no  es  de  lo  de  man  ana,  fino  de  by 
porque  finofotros  efperaffemos 
a-m anana  ,  no  podríamos  qui^a 
a  tiempo  b&\er Uiprouifion. 
%}.  Sigue  fe  la  quinta  pericia 
que  Quiere  de^if.  y  perdónanos 
nueflras  deudas.,  afji  como  nofo- 


Dioftayuiafpa  paita  muchhaf 
pa  ,  ccayápacc  mañacuicca 
aliim  ,  ccayaracCjCcayapac- 
tace  máñacunanchí&a  fuyaf- 
pacca  \  manamalÜchu  ccaya 
miccunanchicpacc  camatia- 
cnicman. 

D.  Hu-chaicu&ari  pampa- 
chapu  huaica  ,  im*namño- 
ceaicupas ,  ñoccaicuman.ht. 


tros  las  perdonamos  anuejhos     challicnrc  cunadla  ,  pampa 


deudores) 

js/t,  Ya  en  las  quatro  .p  e ficto  - 
nes precedentes  auemo< pedido 
A  T>io<,que  nos  de  todo  bien.aff'i 
eterno,  como  'temporal:  agora 
en  las  tres  fyuientespedimos  q 

nos 


chaicu  hÍTn-ñifpaccanñañ.i-- 
faccíiiñtacc? 

M.  namhanachhaa.  I  chaf 
cu  maña  cu  f  c  c  an  c  h  i  e  p  i ,  c  a  i  p  a 
chapi ,  ha  nacepachapipas,  allí 
cananchicpacc  mafíacúrccsnT 
chic^canánücai  quimea  ma- 
ña- 


nos  libre  m  todo  mal ,  pafado^      ñacunanchicpi' ;  mañacufuii^ 


prejfente ,y  futuro; y  en  ejlo^e* 
reysfcr  Verdadero  aqmliogue 
ya  os  dixe  arriba,  en-  ra^on  de  q 
e(Ia  oración  contiene  todo  lo  que 
fe  puede  dejfcar.  Te  dimos  pues 
en  efla p eticion ,q  T) ios  nos libie 
del  mal  paífado ,  quiere  de\ir 
de  los  pecados^q  auemos  come- 
t  ido, por  que  ya  declaro  nueflro 
Señor  a  los  Santos  ^pofloles, 
quando  les  en  fe  ño  efla oración , 
como  por  deudas  fe  debían  ente-- 
der  lospecados\ 


nayalhcc  , cunan  ,  cace  ,ma- 
narace  chayamucc  ,  llapá  má 
na  allimanta  qquefpichihua- 
nanchicpacc;  cai  pirra  an  ricu 
qui  caí  yayaicu  muchhacuná 
chiepim  ,  hanacepi  hiuliafcai 
hiña-,  Hapaima  alüpas  lunch 
cea  i  cea  ni ,  caipim  ari  Diofia 
mañacunehic,  ña  yallccc  ma 
na  allimanta  qquefpichihuai 
cuñiípa,  üapan  hucha  ruraf 
ccaimáta  ñinanchiclan^ñarn 
ari  fantoApofiol  cunaman  # 
Dios  riccurichirccan  cai  hu- 
ehacunacTam  ,  manu ,  c.acca- 
ñinchic  ñifpa. 
ife    Tot -qdr  caufa  fe >  llamafr    D.    Ymaraicutacc  cai  hucha 


los  pecados  deu  dasl 

c^f.  T*o  r  tres  cofas,  la  prime- 
ra porque  todo  hombre  que  peca 
ofende  a  'Dios,  y  por  eflb  queda 
deudor  defatis  facera  %>ios,por 
la  injuria  q  le  ha  hecho.  Segun- 
do,por  que  quienpeca  traspajfa 


cuna&acca  manu  ?  ^occañin- 
chic* 

M.  Q"jm<;a  ricchhaccrai-- 
cum  .  ccoliananmi ,  maicran 
huchailicucc  runachus  Diof- 
rnanhuchalíicun,  chaira  ico  ni 
Di  o  fp  a  m  a  n  u  n y  c  ac  ca  n ,  t  ucü , 
paiman  mana  alji  rurafecan- 


la  ley  de1)ios}y porque  la  dicha  ra  i  cu  .  Yfcai  ñeqquen  mi,  huí 

ley  promete  premio  a  quien  la  challicuc  cea  Diofpa  cama-* 

obferua,y  psnaalos que  ñola  chifecantam  ppaqnin,  h^ncii 

obferud.por  ejfo  quien  la  rompe  chan ,  cai  ca  machicuícean  íi » 

ctueda  deudor  de  pagarla  dicha  minmi  ari  ñin  ,  caita  huaccai 

pena. Tercero,  porque  cada^no1  cha&acca  chaníntam  ccócca 

de  nofotros  efla  obligado  a  cuU  Dios  ñifpa',  mana  huaccai- 

tiuar  ladina  de  fu  alma, y  a  dar  chácela  nam  ,  hinailaracc  mu 

a  Dios  el  fruto  de  las  buenas  <?•  chunatam  cconccañifpataec 

brasx  cha*- 


H 


2>  E  C  LiA  l{y4 
br¿s :  y  afsi  quien  no  ba\e  bue- 
nasobras  ty  mucho  mas  el  que 
ha\e  malas  obras  ,  en  cambio  de 
las  buenas  es  deudor  a  3?ios  ,  f 
es  el>erdadero  Señor  de  toda  ef 
tapiña .  Tporque  todos  nosotros 
faltamos  muy  de  ordinario, afsi 
en  ha\er  aquello  que  no  debria 
mostcomo  en  no  ha\er  lo  que  ef 
tamos  obligados  \  por  eftocon* 
uiene ,  que  muchas  >e\es  cada, 
di*  roguemos  con  mucha  humil 
dad  a  l>ios  q  nos  perdone  nuef 
tras  deudas. 


ID,  7* or que  fe  añade  :  t^fsi 
como  nofotros  las  perdonamos  4 
nueflros  deudor  es*. 

JJW.  lyfqni también fe  entie* 
de  por  deudores  las  ofenfas, y  in 
junas  ,  que  nofotros  recibimos 
de  nueflros  próximos  ,  y  debi- 
mos a  "Dios  ,  que  nos  perdone 
las  ofenfas  ,  afsi  como  nofotros 
perdonamos  a  quien  nos  ha  ofen 
dido  ;  porque  afsi  como  quien 
perdona  las  ofenfas  receuidas 
delproxipio,  efla  mas  difpueflo 
para  receuir  el  perdón  de  las  o  • 
fenfas. 


CIOM  7>'EL^4 

chairaicum  camachifccan  fír 
minta  mana  huaccaichaccca 
nacca  Diofpa  manon  cacean 
tu  cu  11 ,  muclmñantachafqui 
nampacc  ,  qnimc^añeqquen- 
mi  ,  maiccan  ñinchiepapas 
animanchiepa ,  allinñinta  ri- 
cunanchiemi ,  Diofman  allí 
cauc^aiñinchiehuan  ,  allinta 
rurafpa  cconanchic  :  chaitai-. 
cutaccmialli  caucananrac,a- 
qquefpa  ,  mana  alli  caucacc 
cunacca,  Diofpa  manun  cucü 
checcá  Apu  yaya  llapa  caucai 
ñinehiepa  cafccanraicu ;  chai 
raicum  ari  tucui  ppunchau  cu 
na  Diofta  muchhananchic  cá 
cea  vllpuicufpa  >huchaicu<3:a 
ri  pampachapuaicu  ñifpa- 
D.  Ymaraicutacc  yapan- 
chic,  imanam  ñoccaicupas, 
ñoceaicuman  ,  huchallicuc 
cunada  pampachaicu  hiña, 
ñifpacca? 

M.  ñoccachicmáhuchalli- 
cucccunacla^nanui,  (¿accai, 
ñinchi&accmi  ari  caipipas, 
chairaiciiDios  yayachida  hui 
Jlanchic ,  ccanman  huchalli- 
cufecaita  pampachahuaí,ima 
nam  ñoccaicupas  ñoccaicu- 
manhuchailicuc  cunada  pá- 
pachaicuhina  ñifpa,  imanam 
runamacinchiepa  ñoccáchic- 
man  huchaliicufccanta  pam* 
pacha 


fenfas  ,  que  elba  hecho  a  2) ios,     pachananchicpacc  camarif- 


dfsipor  el  contrario  ,  quien  no 
quiere  perdonar  las  injurias  ai 
próximo,  fe ba\e indigno  de  q 
íDios  le  perdone.  Finalmente , 
con  de^ir,  que  nofotros  perdo- 
namos Us  injurias  a  nutftros 
enemigos  ,  Venimos  a  moflrar,q 


cea  canchic.Chaihinallatacc 
miDiofman  huchallicufcca- 
chifla  pampachahuananchic 
paccícamajifccatacc  cafun  • 
manarunaraacinchidañoccá 
chic  man  huchallicuíccátapa, 
pachaita  munacc  cea ,  mana- 


zo agrada  la  mifericordia ,  y     tace  mi  Dios  t  paiman  hucha 
que  nos  parece  acción  de  animo     llicufccanta  paropachánaya- 


gene  rofo, y  grande  el  perdonar, 
parque  quando  nofotros  pida- 
mos mifericordia ,  "Diosnonos 
pueda  refponder:  como  quieres 
tu  queyo^fe  contigo  de  miferi- 
sordia ,  auiendolatu  aborrecí. 
do\  Y  como  fu  plicas  ,  que  y  o  te 
perdone  pues  as  juagado  por  co 
fa  de  animo  >//  el  perdonar. 
2> .  ^Declaradme  agora  lafex 
ta petición-,  Tno  nos  dexes  caer 
en  la  tentación). 

\jtf.  Con  cjla  petición  fe  pide 
ayuda  cotra  el  mal  futuro^  ule 
ro  de^ir  contra  las  tentaeioncsy 
que  fon  medios  para  hacemos 
caer  en  el  pecado  .  Yaueis  defa- 
her  que  principalmente  fe  pide 
que  'Dios  no  permita  que  fea' 
zrtos  Cencidos  ,  y  rendidos  de  la 
tentación  :  mas  porque  las  ten» 
tac  iones  fon  muy  peligro  fas  ,  y 
la  Vitoria  es  incierta  »  por  ejfo 


chaeunccacha,  caihinacap-« 
tinehic  cea  ,  manam  Dios  Ya 
yanehiepa  hüillahuananchie 
yachacunccachu  ,  imanaracc 
ñoccaccamra  papachafecai- 
qui ,  ccanipasninaayacjjqui.» 
cía  mana  pampachaptijqui* 


D.  Ámatacccacharihuaicii 
chulmateccaiman  vrmaceai» 
cupacc  H  ñifpacca  ímañin-- 
tace? 

M.  Caí  man aeufcean chic- 
haanmi,  mañacunchicyana 
paiñmta  majjaraec  chaya— 
mucc  manaaTíipt?a,huareceaf 
ccamarihatun  manaaliiha- 
chaman  chayanehic,5  yacha- 
naiquim  ari  caneca,  collanan 
miDioíh  maf:acunchic,ama 
cai  huaíeccaipa.,,:  llaí'arilcca, 
atipafecan  canaita  qiunakh.& 
ñifpam:  cupaipa  afip^haanán 
fe  pide  también  queDios  no  per     ta  yachafpacca^amapy  ni  mu 

mita  Q^  iiaíchu 


mita  ,  quefeamos  tentados tef  naichn  huateccaiñinman  vt- 

peeialmente  ,  quando  >e  que  manaita  ñinanchidam  ,  caí- 

laminaria  nófer  a  nueflra,  fino  raantamarihurecunaiqui  cea 

deldemomo-ydeaiaueisdefa  ccacupaipa  manara  hucha-- 

carVnbuen  documento  tyesq  ma  chayachihuanáchicpacc, 

el  demonio  no  filamente  nonos  huatecca  huanallanchicpacc 


puede  Vencer  \pero  ni  aun  ten- 
tar ,  finios  no  lo  permite. 
2? .  J{effa  agora  la  ultima peti 
clon  ,  Ji/ías  líbranos  de  mal, de 
quemal  febabU  en  efié  peti- 
ción? 

¿frí.  ÉjIapeticion>ltima,en 
parte  confirma  las  peticiones  fo 
bredicha*  ,y  en  parte  añade  al- 
guna cofadenueuo  i  y  por  effo 


pas  callpácanchu,mana  Dios 
munaptineca. 

D.  Yallinracc  manaaliima 
ta  qquefpichihuaicu,imama 
na  allimantam.  cai  mañacitf- 
ccanchicpi  riman? 
M.  Caitam  ñifaceñin,  ma- 
nara, ccanman  ña  liuchalli-, 
cufccaitapampacha  puhuai- 
cu,  manatacc  huchailicuf - 


di^éi  JtfasUbranos  del  mal,  f  ccai  mantapas  huafahuai^ya- 
es  de\ir,no  fulamente  pido  ,que  napabuai  ñifpallachu ,  cuñan 
tu  nos  perdones  lospecados  paf  cace  llapa  mana  allicunamá- 
JaÉos^ynos  defiendas  délos  q  tahuan,  qquefpichihuaiñiná 
eflanpor  Venir ,  mas  también,  tarace  mi ,  hamuttai,  Dios  ya 
que  nos  libres  de  todo  mal pre-  yanchic  ccaccapacc  hamau- 
/ente.  Taduertid ,quenueftro  tranhuanmi  mañacuita  ya- 
S éñor  con  grande  fabiduria  nos  chachihuanchic  ,  llapahinan, 
enfeñau pedir  que  nos  libre  del 
mal  >niuerfa¡ty  no  Vienta Ipar 
iicular  ¿como  es  de  la  pobrera, 
enfermedades  ,  perfecciones, 
y  cofas  femé  jantes:  porque  mu- 
ch.is^e^es  nos  parece  que  1>na 
cofa  es  buena  ,  la  qual  >é  "Dios, 
$Hé es  tnalap,arkmfQtro$,y  for 


tin  mana  aliimanta  qquefpi- 

chihuai  ñifpa  \  mana  checcá, 

chcccampi,  muchufccanchic 

macea  hamufpa,  huaccha  caí 

ñinchifman  \  vnccoininchic 

man  ,  ccatinfcca  cafccanchic 

man,  cai,  caí  hiña  cuna  man» 

guees  maiap*aj&m>juifuj,jf<~      cca,huaquin  mitra  ñoccan- 

el  contrario  nos  parece  queVna     chiepa  allim  ñifecanchidam 

cofa  es  mata  ,y  >2>¿os>e  que pa-     Diofcca  manam  allichu  cai- 

tan&fótrosesbaena:  yafsino-     ccacai  cunapaceñin  ,  mana 

/otros  allim 


Potros  Regula  enfeñanca  del  Se  aílim  ñifccanchictaña,  Diof- 
ñor pedimos >que  no*  libre  de  ío  ccaallimñin  :  chvihinacap- 
do  aquello  ,  que  fu  Jtfagefiad  tinmi  ari ,  Diofpa  mañacuita 
}e  que  es  malo  para  nofotros  >o  yachachihuafceanchicpi  ma 
feaprofperidad ,  oaduerfidad*     ñacufun  ,  ccampa  munairíi- 

llaiquirnanta  qquefpichihuai 
ñoccaicupacc  mana  alli  cace 
cuna  manta  ,  hu aecha  caimán 
ta,  ccapacc  caimantapas  ñif- 
pa. 

D.  Ymañintaec  Amen  ñif- 
pacca? 

M.  Chaihinacachun,  hiña, 
ñinantam  ;  ñamari  jjñinipi 
huillarccaiqui ,  amen  ñirpa.*- 
cea  ,  hinam  ¿  hinatacemi  ijñi 
nim  ñifpa  :  chaihinallatacc? 
mi  yayaicnp  ppuchucaiñim- 
pi  amen  ñifpacca,  caihina  ca- 
chun,hinatam  munani,hina 
canampac&accmi  muchhani 
ñinantam,Amen  ñin. 

Huillafccaicunahuan  ñach 
ari  fonccoiqüicca  manan  hui 
ñaihaiñailla  yayaicu&a  mu- 
chhacunaiquida-.  aftahuá  mu 


2>.     Que  quiere  de^ir%%Ame\ 

JA.  E/la  es  palabra  ¿febrea, 
y  (  como  ya  os  di'xe  )  quiere  de' 
%ir  ,  afsifea ,  o  afsi es Xaj si co- 
mo en  el  fin  del  Credo  ,  amen  , 
quiere  de\ir,afst  es, y  afsi  creo*. 
delapropria  manera  en  el  fin 
del  Tadre  nueflro^men  yquie 
re  de\if>afsifeai  afsi  lo  dejfeo, 
y  afsi  ruego  que  fe  baga. 


Terfuadido  eftoy,qlo  e  (l  aréis 
yos  también  con  lo  que  aueis  oy 
do>a  de^ir  muy  ame nudo  la  ora 
don  del 'Padre  nueflro  ,  con  to- 
do ejfboyd^nexemplo  para  con  nanaiquipacmihuillaita  mu- 
firmaroi  mas  en  ta  S  propofito.  ñaiqui. 
i_       VnObifpo  tuuoenfuenos>-  HucObtfpos  mofccoiñkn 
1     namaramllo¡a)>i¡¡on  ,  defama  piricurecan ,  huc  huamarfta, 
ñera.  Vela  >«  niño  que eflaua  huc  ccochaphahuampi,chall 
encima de>n poco pefeando con  huacuchca&a,  huc  ccori  ppi 
ynancuelodeoro  ,  yelfedalde  tahuan  ;  cai  ppitap  huafcaa- 
flata  ,  con  el  qualfacaua  }n*  ñas  ccoliquemanta  carecan, 
tnuger  de  gran  mageflad ,  y  ber  chaifi  huc  ccapacc,  anchacu- 
mofura.  Qa                           mace 
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tnofura.  Fue  defpues  alalglc     mace  huatrni&a  horero rreS 


fia  ty  hallo >■■>#  nfño  que  eflaua 
fokre  lifepultura  de  fu  madre \ 
^preguntándole  que  ha^ia,  ref 
fondio  :  que  rc^auapor  el  alma 
de  fu  madre ,  la  oración  del  Ta , 
dre  nuefiro. Entendió  el  Obifpo 
ejuepor  la  oración  aquel  niño 
fue  libre  delVurgatorio  el  alma 
de  fu  madre  :  ID  e fia  manera  fe- 
ran  libradas,  también  aquellas 
por  quien  muchas  )>e\esfere\a 
re*  De  fie  exemplo  auian  todos 


ccochamanta:  Iglelúman  uf 
pañas- huc  huárataracc  rarir^ 
ccan  ,  niamampa  fcpultuian 
hahuampi  tiacu&a^ ,  miacun- 
qmm  ííiípa  tapuptinfi*  í^a- 
maipa  aniniarnpaccmi  mu- 
chhacuchcani  yayaicocla  ñif 
pa  .Chaipachañas*  chai  O- 
bifpocca  yuyaicurecan ,  chai 
huamrap'muchhaculccárai»* 
cuín,  purgatorio  manta,  ma 
man  qqucfpichifcca  carecan 


los  padres  de  aprender  a  enfe*  ñifpa  ¿  cai  hinataccrai  qquef- 
mar  defde  pequeños  a  fus  hijos  >  oichifeca  ezneca  ni  .Minm« 
el  J^ofario ,  y  encomendar  las  al 
mas  de  fus  antepagados  }y  ha- 
berles cada  diayr  a  la  lglefia}y 
echarles  agua  bendita  ;  porque 
defla manera  cola edadfueffen 
creciendo  en  deuocion  de  nuefla 
Señora  ,y  de  las  almas ,  que  es 
"pna  de  las  ¡me/ores  pie  fas  ,  que 


pichifeca  caneca  pi  raicupas 
achcamitta  yayaicu&a  mu. 
chhapuptinchic.  Cairaicum 
ari  pipas  churincunacla  hu^ 
chuy.  Uampita  yachaehina  cá« 
cea  muchhaicu&a,  nueñra  Se 
ñorap  Rofariontajgleíia  ma 
cacháfpa  ,  chaipí  ayancuna- 
pacc  muchh'acufpa , Te  pul  tu» 


les  pueden  dexar  en  fu  patrimo     ían  hahuanpiña  bendicifeca 
Pío»  vnuéta».l.  yacu&a  churafpa  , 

caihina  huehuillamanta  ya-r 
chacunampacc. 

&ECL^\*ACIQK  DE  LOS  DlEZ  JMtSiM* 

damientos  de  Dios. 


i  GAPITVLO.    V. 


K    A    VIENDO  ya  ente     D.  X  T 
jL\didQelCredo,y  dTa  \f\ 

iré 


A  M   ifcai  Dotrina 

Chriñiapap  patmáca 

yacha» 


T>or\ltt<^i  Clfl(tSri*ATÍ*A. 


ttre  nuejlro  ,  defjeo  que  me  de 
ciareis  los  die^^Mandamien' 
tos  de  l¿  ley  de  7Jios, porque  ef~ 
ta  es  la  tercera  parte  principal 
de  la  ID ot tina  Chrijltana,  como 
al  principio  dixifles. 
«^f,  jvluc barajón  tenéis  en 
■■querer  aprender  >  y  entender 
bien  los  die\  ^^andamientos 
déla  ley  de  'Dios, porque  la  Fe 
y  la  Efperan$a  ,fin  la  Caridad, 
y  fin  la  obferuancia  de  la  ley  no 
ba$an  parafaluarje. 


2>.  gual  es  ¡4  caufadeque 
attiendo  en  el  mundo  ,y  en  la 
Tglefia  tatas  leyes, y  tantos  ma 
dam  lentos  t  efla  ley  que  confie 
ne  die^  mandamientos , fe  ante 
pone  a  todas  las  otras  leyes) 

\M>  ¿Muchas  rabones  fe  pue 
den  traer  de  la  excelencia  defta 
ley  ;  porque  primeramente  efla 
ley  hajtdo  hecha  por  7) 'ios ¡eferi» 
taporelmifmo  t  primero  en  los 
corazones  de  los  hombres. y  def- 
pues  en  dos  tablas  de  marmol. 
Segundatiamenr  emporqué  efl¿ 
ley  es  la  mas  antigua  ley  de  to* 
das,  y  como  fuente  de  todas. Ter 
cera  .porque  efla  es  la  mas  )>ni- 
werfal  ley  que  fe  halla  aporque 
4¿>¡iga,ní>J&¿4Mentc  a  l&s  Cbrif- 
tianos K 


yachachihi;á.qui ,  cunf, quina 
Cñ  ñeqt;ucn  patro-anta  Diof* 
pa  cínunca  camarhicufccan  ñ. 
niintaraccyachachihuai. 


Wí'<  Ancha  alüm  caita  ya- 
chaita  .monanqi ú  ,  i^ñmecan 
chic  Fe  fatiyccc  „  fuyawáchic 
Efperanca  furiyocc  ,  mana» 
cchu  yananchic  Caridad  futí 
yocchuancca  ,  caita  mana 
huaecaíchafpacca  ,  mañana 
pippasqqueípinan  yachacun 
chiu 

D.  Ymaraicum  ,  caipacha- 
pi ■,  Iglefíamamanchic  pipas 
chica  achca  camachifea,  hua 
ccaichananchic  captin  ,  cai 
chunca  caraachicuíccan  ílmi 
lia  llapanmantapas  ccollanan 
chu  raicea? 

M.  Ancha  achca  íimim  cai 
huaccaichananchicpa  ajli  caí 
ñinmanta- 'rimananchic  can, 
Ccollananmi ,  Diofparurana 
chicpacc  camachicufccá  ru» 
raicean,  quiquimpatacc  cco- 
llanan runacunap  fonccornpi 
qquellccafcca  cafccanraicti  , 
chaimantari  ,  ifcairablahina 
rnmipitacc.Yfcaiñeqquémi, 
Mapa  huaccaichana  cunamari 
ta  ,  ccollanan  ñin  llapampa- 
pueyun  hinatacc  .  Quimca 


tídnoSytnas  también  a  los  Indios 
y  a  los  Gentiles  ,  afsi a  hombres 
¿omomugeres  ,  afsi  a  ricos,  co- 
mo a  pobres  ,  afsi  a  Principe  sy 
como  a p articulares ,  afsi  a  doc  - 
tos, como  a  ignorantes. Cuarto, 
porque  e(la  ley  es  inmutable,  y 
no  fe  puede  quitar ,  ni  en  ella 
puede  alguno  difpsnfar.^mn, 
to-porque  efla  e$  necesaria  a  to 
dosparafaluarfe ,  como  nueflro 
Señor  nos  lo  ha  enfenado  mu- 
chas >e\es  en  elfanto  Euange- 
lio  : y  últimamente-, porque  fue 
promulgada  con grandifsimafo 
iemnidad  en  el  Jtfonte  Sinay, 
a  fon  de  trompetas  ^n^elicas , 
con  grandes  relámpagos,  y  true 
nos  del  cielo  ,  y  en  pr  efe  neta  de 
todo  el  pueblo  de  Dios. 


ID.  «^4ntes  de  llegar  a  ¡a  de* 
si  ai 'ación  de  los  KJMandamíen- 
tos  en  particular ,  querría  ente 
def  fumar  ¿amenté  el  orden  de 
ellos. 


JkT.  'Blfin  de  todos  los  JAa- 
damietos,es  la  Caridad,  o  amor 
de  2>tos  ,y  delproxfmo,porque 

todos 


ClO  TV  T>U  L*A 

ñeqquenmi,cai,)lapanmanta 
pampa  huaccaichana  caprin; 
manam  Chriftianocunallap  - 
cha  ,  ludios  cunappas ,  Gen- 
riles  ñifeca  cunappas ,  ccarip 
haarmipas,  huacchappas,ma 
nahuaechappas,apuppas,ma 
na  apupas, hamauttappas,Ta 
hua  ñeqquenm^cai  camachi 
cuimi,  mana  ticrachijpacc, 
mana  cutijchijpacc   ,   mana 
maiccápapasamañinan.Pich 
ccaneqquémi,  ilapalláqqucf 
pinampa  allinñimpacc  >  caj- 
tam  ari  Sato  Euageliopi  Dios 
Yayanchic  yachachihuáchic, 
ancha  achcamitta  :  chaimáta. 
caicamachicuimi  Monte  Si- 
nai  fhfccapim  pregonachif-- 
cca  vyachifcca  carecan  ,  An- 
gelcuna  qquepacunata  hua-- 
ccachichcaptin,hanaccpacha 
pas  iliapachcaptin,  Uipyach- 
captin,  llapahinantin  Diofpa 
llacclampa  ñaupaqqucmpi. 
D.     Manaracccai  chunca  ca 
machicuíccan  fiminmanche 
ccampi ,  checcampi ,  yacha* 
chihuanaiquimá  chayafpam, 
vtccallayachacuiman.pifj  Cu 
millapi  caicunap  rimafecáca, 
l.imañinantapas? 
M.     Diofpa  cai chuca  cama 
chicufccan  fiminpa  ppuchu- 
cananmi,  munananchic  Cari 

dad 


todos  nos  enfeñan  a  no  ofender  a  dad  futiyocc,Diofla,runama- 
T^ios,  mal  próximo  ,yporeflo  cinchidahuan,  ccuyanáchic, 
eflan  diuididos  en  dos  partes,  y  llapallanmi  ati  yachachihuan 
fe  efcriuieron,  comoya  tengo  di  chic  ,  Diofman  ,  riinamacm* 
cbo  ,  en  dos  tablas  de  marmol,  chic  mam  pas  ,  amahuchalli. 
Laprimera  parte  contiene  tres  cunanchida  ,  chairaicum,  íf- 
preceptos ,  los  quales  nos  enfe-  cai  patrnan  manraquirifcca, 
ñan  U obligación  que  tenemos     ifcairumitabUpitacc  qquell- 

ccarccan,  coilana  pstmápim 
quimba  camachicui  qqueil- 
ccafcca  ,  quiquinDiofta  yu» 
paichananchicpacc  cafccan-* 
chida  yachananchicpacc.Yf- 
caiñcqqucmpim  ,  huaquin- 
nim  ccanchis  qqucllccafcca, 
runamacinchicpa  allinñim  - 
pace  rurananchida  yachanan 
chicpaccChai  tucuihua  mpas 
yachai ,  huc  tablapi  quimea, 
huepi  ceáchis  qqueüccaícca 
captimpas:padaliá  carecan, 
lesquamo  a  la Efcrituraalos  qquellccahuá  hunttachífeca- 
tres  preceptos  mas  largos»  tace, ñau  pace  quimean  ashuá 

achca(íimihuan  qqueJlccaf-- 

cca  cafccanraicUjhaaquinñin 

canchisña,  ashuan  piíi  ílmi- 

liahuan  ;  chaihinacaptinmi 

ari ,  ccanchis  camachicufcca 

íimlcca^  quiíB^anhuá,qqueÍi 

ccainirspicca ,  paedareca. 

2?.      T or que  cau falos  <Man~    T).     Ym^raicutaec  ccollaná 

damientos  de  la  primera  tabla     tabl  api  camachiíccaca,  quim 

fon  tres}  calla? 

iM.  Torque  nos-  enfeñan  a  M.  Yachachihuanchicmi 
amar  a  T>ios  con  el  coraron >con  ari  Dioíla  tucui  íoncconchic- 
la  ¿enguapeólas  obras.       2)«     ~~  huaflj 


aT>ios.  Lafegunda  contiene 0- 
tros pete preceptos ,  los  quales 
nos  enfeñan  la  obligación  que  te 
nemos  alproximo  .  J\4as  aueis 
defaber ,  que  aunque  en  y>na  ta 
bla  no  aia  fino  trespreceptosyy 
en  la  otra  fie  te  :  con  todo  effo  las 
tablas  eran  iguales, y  todas  efla 
uan  llenas  de Efcrit ara, porque 
los  tres  primeros  eflauan  e/cri* 
tos  con  mas  palabras  yy  los  otros 
fie  te  coa  menos  :  y  afsi  los  ¡tete 
preceptos  mas  breues  eran  igua 


'■ 


huñn,ccallunchichuan,rura(- 

ccanchichuan  ccuyananchi. 

&a. 

D.    Yfcaiñeqqué  tablapica- 

machicufccancca  imaraicu-- 

tacc  ccanchis? 

M.     Ccolianancacc  ,  runa- 

macinchicman  alhta  uiranan 

chi&a  yachachihuafccanchic 

raicu,  coc£i-anña5amarunam 

pi,  manaalli&ahonrranpipas, 

haziendanpipas  ,  rurafcean*- 

chicpi,  ccallunchichuan/fon- 

cconchirhuampas  ruranari'- 

chi&a  yachachihuafccanchic 

raicu. 

&.     Chayafanari  cunan,  quí 

quin  camachicufccan  iimj-- 

man ,  yachachihuai  ,Ama  G. 

mihuanmi  Dios  caitablacu- 

napi  qquellccarcca* 

M.     Caiíimihuanmi:  ííocca 

yayaiqni,,  ccampa  Dios  ñij- 


2>.  Torquefon  (tete  ¡os  Jhfa- 
damientos  de  la  fecunda  tabla} 

\^A.  Torque  el  >no  nos  enfe- 
ña  a  ha\er  bien  alprvximoty  los 
otros  fets  nos  enfeñd a  no  ba\er 
le  mal  en  la  perfona  ,  ni  en  la 
bonrra,  ni  en  la  hacienda 9y  ejlo 
ni  con  obras  ,  ni  coa  la  lengua, 
niconelc0ía$oa. 


tDi.  tuAgcya  tengamos  a  los 
mifmos  alindamientos  ,  y  pri 
meramente  enfenadme  las  pro» 
prias palabras  conq  fu-ero  efcri 
taspor1)ios  aquellas  tablas. 
t,M*  La*  palabras  fon  ejlas". 
Tofoy  el  Señor  Dios  tuyo  ,  el 


quaite  bafacado  déla  tierra  de     qui  Egyto  llactamanta3ñacca 
Mgyptojelacafadelaferuidu     ricui  ,  cjrhuicui  huacimanta 


bre. 

i.     Notendras  otro  1> ios  déla 
te  de  mi. 

2.     No  tomaras  el  nombre  de 
¿Dios  encano. 

%      acuérdate  de  faníijicar 
lasfiejías. 

4.     ifonrra  elTadre,y  la  ma- 
dre. 
£*     Ko  mataras* 

6. 


horccoccñijqui. 

1.  ñaupa  qqueijpi3amahuc 
Dios  ñiyocc  canquicbu. 

2.  AmayanccallaDiofpafil 
tinta  hoccarinquichu. 

3.  Fieftacuna&a ,  huaccai* 
clianaiquida  ynyai. 

4.  Yayaiqui&a,mamaiquic 
taytipaichai. 

5.  Ámapidapashuañuchin, 
quichu.  6. 


■9F 


D  OT^rm^A  CW^jtSTl^  Ki#, 


6} 


G.     No  fornicaras. 

fj.     Noburtaras. 

S .     No  leuantaras  ftlfb  tefth 

monto  a  tu  próxima. 

9.  Modejf  caras  la  mugeragt 
na. 

10.  Moeodiciaras  Jas  bienes 
de  otros* 
ID.    ^ue  quieren  de^iraqut* 


'© .     A  m  a  huac hoce  chu ca«* 

7»    AmafuacunqttioÍMi. 
%.      Ama    runamacl'jqmclíi 
ecaclm  anta  m  m  pa  n  q  u  ic  h  ti . 

9.  A  martmama^tj'quip  huat 
min  t  a  m  u  na  p  a  y  a  n  q  u  i  c  ha. 

10.  A  ai  a  bucf^a  imanhai- 
ccarita  mttnapaya&qMchu. 
í> .     C  ai  c  a  machi c  ufee  a m  p4 


lias  palabras  que  Van  delante     ccoiranaiiíimafecatómiiraa 

*&•  los  ^Mandamientos} 

JW,     En  aquellas  palabras  fe 

dan  qua tro  rabones  ,  para  móf 

tramos  que  Dios  nos  puede  dar 

ley  ,y  que  no/otros  e fiamos  obli 

gados  a  obferuarla.  La  primer it 

ra^on  efla  en  aquella  palabra: 

2ófby  el  Señor ,  porque  fiendo 

IDios  nueflro  primero ,  y  fumo 

Señor,  el  qualnos  a  criado  de 

nada  ¡fin  duda  nos  puede  dar 

ley  como  a  fus  proprios  (teruos* 

La  fegunda  eflaén  aquella  p  a* 

labra  ,  Dios ;  porque  aquella 

palabrafignifica  ,  que  nueflro 

Señor,  nofolamente  es  dueño* 

mas  también  fup remo  lue\,y 

gouentádor ,  y  como  tal  puede 

dar  ley  ,y  cajligar  a  quien  no  la 

guarda.  La  tercera  efla  en  aque 

lia  palabra,  tuyo;  porque  bltra 

de  la  obligación  que  tenemos  de 

obedecer  a  Dios  comp/teruos  al 

dueño,  y  como  fub  ditos  alj'ue^ 

teñe». 


rainñiní 

M.  Chairimaipim  huilla- - 
huanchic  Diofpa  atipaiñiu 
huaccaichañanchi&a ,  caüc^a- 
ñanchicpacc ,  camachihuaná" 
chic  cafe  canta  /tahua  rimai- 
huan  ,  ñoccánchicpari  haa- 
Ccaichananchidacc  t  ccollaná 
mi ,  chai  fi mi ;  ñoccam  Apu 
feñorcani  ñifecampi  5  Dios 
Apu  yayanchic  á  chhüíaclla* 
manta,  camaccñinchic  cafpa 
manaccolJoimi  ,  cauganan» 
chicpacc  huaccaichananchic 
ta,  rurananchi&accohuanan 
chic  yachacun,  yanancuna- 
pacc  hiña.  Yfcaiñcqqucnmi, 
chaifimkDios  ñifceápi,  Dios 
ñifpacca  caitarnñin ,  yayan- 
chic, Apunchiccafpacca,  ma 
namyayá"  daenon  ñinllachuj 
camachieñin  ,  taripaccííin, 
llapampa  hahuampi ,  cau^a- 
nampi  ratanaata'  camaclimS- 
R  mi, 


i 


2?  ECLiAUjJÍClOrK  T>%  L^ 


tenemos  otra  obligación  ,  por 
ra^o.'i  del  concierto  ,  \que.  con 
nofotros  b*\e ,  y  nofotros  con 
el  en  el  fanto  bautismo  : por- 
que en  el  nos  toma  'Dios  por  fus 
proprios  hijos  adoptiuos}y  nofo- 
tros le  tomamos  por  proprio  Ta 
dre  t  como  también  toma  Dios 
a  todos  fus  fieles  por  pueblo  pu- 
yo particular  ,y  los  fieles  toma 
a  Dios porfuproprioDhs,y  Se 
ñor.  La  quarta  ejla  en  aquellas 
palabras  \  elqual  te  hafacado 
de  U  tierra  de£gypto,de  la  ca- 
fa, deferuidumbre  ; porque  ^pi- 
tra de  muchas  obligaciones  yay 
ejla  de  agradecimiento,  porque 
ZDios  nos  ha  librado  de  laferui- 
dumbre  del  demonio  ,  y  del  pe  - 
eado,  la  qualfuéfignificada  por 

aquella feruidumbre  de  Bgyp-     padacc  chafquincu,chaihina. 
to  yy  de  Faraón  tdequeelmif-     Tahuañeqquenmi ,  ñoccam 


mi ,  manahunttachidari  mu» 
chuchinanmi ,  ñifaeeñinmi. 
Quimcanmi  chai  íirni ,  c^am 
pa  ñifccampí .- ?  Dios  Yayan- 
chida  dueñonchic ,  tatipaec- 
ñinchicjpaipa  yananhina ca» 
niachiíccanta  yupaichanan-- 
chiccaptimpas;  ñoccanchic-. 
huan  fanto  baptizmopihui- 
llanacuíccan ,  yachachinacuf 
ccan  raicutacemi  camachif- 
ccanta  huaccaichananchic  : 
Paimi  ari  Tanto  baptizmopi 
churinpaccchafquihuanchic, 
ííoccanchicñam  quiquin  ya- 
yanchic  paedace,  imahinara 
ílapaChnftianon  cunada, che 
ccampi  lladanta  hiña  chaf- 
quin,  Chriftianon  cunari  qui- 
quimpaDíos  ñinApunyaya 


tno  Dios  litro  al  pueblo  ludai- 


€0, 


a>.  declaradme  el  primer  m  a 
¿amiento \  %M* 


Egypto  liada  ñaccaricui  9¡r- 
huicuimanta  horccorccaiqui 
ñifecampi, ancha  aehea  raica 
yupaichananchic  captimpas, 
cairaicutaccmi  ,  supaitayu- 
paichanáchiemátahua  qquef 
pichihuafccanchic  taicutacc- 
mi.Chaita  ííifaccñinantam, 
Egyptomanta  Faraonpamai 
quinmanta,  ludios  cunap  Ua- 
dantam  Dios  qquefpichircca 
ñifpacca. 

D.  [Ccollanan  camachicuCV 
ccanta  cuna  huiHahuaií     M. 


"7 


D  0  T\I  N^  C  IÍJ{J  STl  i^Kts* 

El  primer  Jitandamin 


to  contiene  tres  partes .  Lapri* 
mera  es ,  que  deucmos  tener  a 
Dios  por  Dios.Lafegundatque 
ho  te  gamos  alguna  otra  cofa  por 
Dios.  La  tercera],  que  no  baga* 
tnos  idolos  ,  'quiero  de^ir  efta- 
tu  as, o  imagines,  quefean  teni- 
das por  *Diof  es,  y  que  no  adore- 
mos e/los  idolos. 


2>. 
parte 

por  lo 


Declaradme  la  primera 


Dios  quiere  fer  tenido 
quees-j  conuieneafaber, 
por  Verdadero  IDios ,  lo  qualfe 
ha^e  ejercitando  para  con  fu  di- 
urna magejlad quatro^irtudes,  pa,  huccni  ijninccanchic  ,  Fe 
que  fon  la  Fe  ,  la  Efperanfa,  la     futiyoccla,  íuyanáchic  Efpe- 


66 
M.  ñaupacc  caniachicuf- 
ccampim,quimca  ricchaccíl 
mihuichccafcca,  ccollanan* 
mi, Diofta, Diospacc  hattalli- 
nanchic  cancca,ifcay  ñeque* 
m^amahuc  imadapas Dios- 
mi  ñifpa  hattallisüchu.Quim. 
ca  ñeqquémi,amahuacca  cu- 
nada rurafu  nchu ,  qquellcaf- 
ccatapas,  manaqquelcaícca- 
tapas,  Diospacc  hartallifpa 
muchhananchicpacc. 
D.  Ccollanápatmantahiü- 
llahuay. 

M.  Dioscca  cafecampiha- 
ttallifcca  caitam  munan;imá? 
checcá  Diospacc ,  paipaecta- 
hua  virtudes  ñifecaela  ruraf- 


Caridad , y  la  Religión  .  guien 
cree  en  D ios ,  tiene  a  Dios  por 
IDios,  porque  le  tiene  por  fuma 
Verdad,  y  en  efio  pecan  los  here- 
jes que  no  lo  creen,  guie  efp era 
en  Dios,  tiene  a  Dios  por  Dios, 
porque  le  tiene  por  fideliffimo, 
y  piadofiffimo ,  y  tabien  porpo- 
derofijjlmoi  confederando  que  le 


ranea  futiyoccl-a^uyananchic 
Efperan^a  fütiyoccía,munaa 
chic  Caridad  futiyoc&a,  mu*, 
nay  munaylla  ,  allillacauca- 
nachidahuárDioüa  ijñicc  cea 
yupaichacccca  ,  Diofíá  Dios- 
pacc hattallim  ,  checca  llam- 
pac&acc?caipimhereges  ñif- 
ccacuna  huchallicuncumana 


q uerra ,ypodra ayudar  en  qual-     paiman  ijñifpa.Pim  Diospi  fu 
quier  necejfidadiy  en  efio pecan     y ainin  ¿achura,  Dibftam  Dios 


los  que  defesperan  de  la  miferi- 
cordia  de  Dios,  o  efperan  mos,  o 
efperan  mas  enlos  hombres  que 
en  Dios,  o  tanto  en  los  hombres 
i  i£¡  qttan'\ 


pace  hattallin  ,  Diofta  mana- 
pantai  rima  cuccpacc,  atipai- 
niycccpacc,ccayacucpacc  ha 
tcallifpa  imañaccaricufccai  pi 
Kz        pas 


• 


! 


atiente  en'Z>j&s .  ^u/em  ama  a 
<&iosfokre:  todas  las  cofas  >  tiene 
4  r&ios  ,  porque  le  tiene  fox  el 
fumobieni  y  en  e/lo  pecan  afucr- 
llás  qaman  a  qualquiera  fcréfc- 
tura.masigualmetc  que  aZ)ios9 
ymuebo  mas  pecan  los  queabor^ 
recen aZ?w  .yfinalmentequie 
adora  a  3D tos  can  fuma  refieren  - 
cia,  comí  nos  lo  enfeñala>irtud 
4f  U  Religión ,  aquel  tal  tiene 
a  T>ios por  Tatos,  porque  letiene 
por  primer  principio  ,y  autor  de 
todas  las  cofas, y  en  e/lo  peca  los 
que  refpetanpoco  a  7>iosty  a  las 
cofas  a  el  consagradas ,  como  I* 
glcfias&afos  [agrados  %  Sacerdo* 
tes, y  cofas  femé jantes  v y  t alien 
aquellos  que  honran  a  los  bom* 
bres  igualmente  como  4  2?tos$ 
4MMsqueaZ>iQ$* 


mi     mceUradme  la  fegund* 
f  arte  de  fie  mandamiento* 

ytífe:  Mnlafegiéda parteólos 
mandé  §  no  tengamos  pot  2*m* 


OM  2?JT  £*¿* 

pas  yanapahuan  ccachñiípa, 
caipim  huchallicuncupaimá. 
mana  fuyacecuna,  fuyananta 
runallapÁ  churafpa ,   tunapi, 
Diospipadallachurafpa.  Lia. 
pa  ima  hayecada  yallifpa  . 
Diofta  ccuyacc,  Dioftan  Dios 
pace  hattaílinj lapa imahaic- 
camátapas  allipacc  hattallif. 
pa:caipim  huchallicücu,DioC 
pa  rutafecáta  aftahuá,paihuan 
paedtapas  ccuyacc  cuna,  afta- 
huanyallintam  huchallicun» 
Diofta  checcnic  cuna. Diofta 
vllpuicufpa  muchhacccuna- 
ccatimanan  camachihuafcca- 
chic  yachachihuanchic  chai- 
hina,Dioftam  Diospacc  hatta 
llin ,  Jlapaimaimana  haiccai 
manacunapjCCoUananñin  ca* 
maccruraccmiñifpa:  caipim 
huchalUcun ,  Diofta  pifillapi 
hactallicc,  yupaichacecuna, 
Diosman  churafecan  cunata- 
huapas,Iglcíiacuna&a,Diofta 
9ifhuinapacc  churafeca  cuna- 
da ,  Saccrdotccunatahuapasí 
runacunadaDiosmanta  yalli-t 
chifpa  paüiuan  padachifpa* 
pas,yupaichacc  cuna* 
D.     lfcaiñeqqucn  caí  cama<¡ 
chicufeappatmáta  futeincha 
puaicunan? 

M.     Yícaiñcqqucn  patman 
pitnDioscaraachicun,  ama, 


cofa alguna  criada,  y  en  ejlope-     ima  rurafccai ,    camafccaitáu 


cauan  los  gentile  santigúame  te  % 
los  quales  no  conociendo  al  Ver- 
dad  ero  T>ios  ,tenian,y  adora uan 
por  X>ios  barias  criaturas ,  como 
al  Sol ,  o  ala  Luna  ,  o  a  algunos 
hombres  muertos. En  loproprio 
pecan  los  hechiceros,  y  hechice- 
ras ,y  todos  los  maléficos,  los  ni- 
grománticos,y  adiuinosjos  qua 
les  dan  al  demonio  del  infierno* 
la  honra  que  fe  deue  a  7)  ios  ctary 
y  algunos  de  líos  le  tienen  ,yado- 
ranporfu  7) ¿os ,  y  por  fu  media 
pie nfan poder  adiuinar  las  cofas 
7íeniderasto  hallar  tcforos.ocu 


pas  Dios  niquipacchattallin- 
quichu  ñifpam  5  caipitxi  hu- 
challícum^eriles ,  ñaupapa- 
cha  manaracc  checcan  Dios- 
tarecc.ifpaíricchhacc  cunac- 
ta  muchhacc  cuna,intiaa,qui 
Ua¿ta,huaquin  huañuccruna- 
cunapttulluntajma  haiccac- 
tapas^caipítacemihnchallicíi 
vmucuna^huatucccuna,  ima- 
haicca  mana  aluda  ruracecu- 
napas,  Diosman  honra  ccona 
tac,upaiman  ccofpa  ,  cupaita 
Diofnijmi ,  paipa  yanapainin 
huanmi  manaracc  ca&a    ya« 


pin 'algunos deshoneftos  dejfeos  chafacc,  huatufacc,  collqquc 
fftyos'.y  porque  el  demonio  esc*  pacasccatapas  tarifacc  ,  ima- 
fttal  enemigo  del  genero  huma-  muñas  ccaitapas  vfachifacc 
»o, por  e([o  engaña  a  efla pobre  ñifpa^upaina  Uapa  hinantin 
gente,y  cancanas  efperan$as  les  runacunapauccancafpa, Hulla 
haré  cometer  muchos  pecados,  y  Ghin,huacclia  runacunada  ya 
aloVltimo  les  ha^  perder  el  al-  ccallafuyachiípa,  chaihinam 
ma  >y  muchas  Veles  tamhien  ti  caneca  ñifpa  ricchhacc  cuna 
tuerpp.  huchamanchayachifpa,qqhe 

pamanta,  c.üpaihuac.imanpu 
fanampacc,  animan  vecunta- 
huampasraicufpa. 
D.  Qujmca  ñcqquen  patma 
tamttinchapuhuay? 
M.  Quimba  ñeqquempím 
Dioscamachicun,manam  ño 
ccap  camafecay  rurafecaita 
Diosnijquipacc  ama  hatta- 
Umpacü hadamos nofot ros  alga    m^iúi*  ñifpallacfeu,  ama- 

tías  tacC 


2>:      declaradme  la  tercera 

farte* 

%M*     Mn  la  tercera  parte  man.. 

da  2)ios,que  no  fulamente  no  te 

gamos  por  7>ios  las  cofas  que  el 

<rio,como  queda  dhho,mas  quf 


i 


•■--„;--.-_        _    ..-4*J' 


m^-r-n^^ 


tuts  cofas  par*  tenerlas 9yadorar  tace  quiquijquypas  >   im%$i$ 

íasporDios'.enloqualpecattan  pasruranquichu,Dios  nijqui- 

los  \entilesMe  era  tan  -.ciegos,  pace  haítallifpa  mnchhanai- 

que  balUn ¿délos  ;  ejlo  es  ,  efla-  quí,yupai  chanaiquipacc  ñin- 

rúas  de oro,plat*,o  de madera,  tacemh  caipim  gentiles  mi». 

o  de  marmol  ,yfe  perfuadian\<¡  cea  cuna  ,  vpahina  huchaili- 

curccáncu  ,  huaccafta  ccori- 


aquellas  fueren  'Dio fes  efpiri 
tualmente. porque  los  demonios 
del  infierno  alguna  >e\  entra- 
uan  dentro  de  lias  ,y  las  badián 
bMar  ,o  mover, y  afiles  ba^ia 
J acrific ¿os ,y  las  ador auan\y por 
que  los  [aritos  martyres  no  que- 
rían ha\er  lo  mifmo  en  modo  al- 
guno ,  los  ha\ian  morir  con  acer- 
hifsimos  tormentos. 


ID.    Í4y  en  efle  ¿Mandamien- 
to otra  cofal 

jtf>   ífa pueftoT>iosy>naame- 
n*\4  terrible  para  quien  contra 


manta, coilqquemára  ,-qque- 
rOjCtucucunamanta ,  imalla- 
mantapas  rutafpa,  Diosñijmi 
ñifpa  niüchhanampac :  hüa- 
quin  mitta,huaccancunaman 
c, upai  yaicufpa  cuyuchicc,  ri- 
machicepas  carccan,chaihuá 
llullachinan  raicu,  chaihinac- 
ta,ricufpaña,ccui, aecha,  ima 
lla&apas  churaicupufpa  mu- 
chhachinampacc:  fantos  mar 
tyres  cunatañam ,  manacai- 
caita  ruraitamunaptim,  ña-! 
ccarichifpa  hnañuchicccu. 
D.  Cay  camachicufccan  fí< 
mimpi  ima  ilacca  canracchuí 
M.  Cay  camachicufccan  fi- 
ní inta  mana  huaccaichacc  ctt 


Uw»MÚy»mrMt>toMf*  matcun.manchachm  chaüu- 
7«»t»  lo  guarda-,  porgue  deí  nallataccmi  >»cca.cbaecnin 
fMd<  dado ké  \MSda.     cunapacc  ,  alliotam  chamnta 

miento,  di^e Dios  efias  pala* 
hras 'Tofoy \>n  Dios \elofo  ,  que 
cafiigo,no  filamente  a  aquellos^ 
que  no  me  quieren  bien,  pero  ta 
bien  afusdecendjentes,  bajial* 


ccofa&accñin,  ñacaita  cania- 
chicufpam-ari,cáiíimí£tatacc 
Diosrimarccan^ñoccam  huc 
Dios  ancha  ^arincani,  mana 
checcnecnijcunallatachu;  ta- 


btena  usaecenuierti,c-><)"«j>">"'  ^  "  ~  ♦  **  •  »*v.-n~^ 
mmMÚrÁ  ,y  bago  bien  fauaneqqoc  muainintahoam 
*  aquic»  Pas 


quien  bien  me  quiere ,  hafla     pas  muchuchiccmitccuyacc 


mil  generaciones.  T>onde  aueys 
de  advertir ,  que  nueflro  Señor 
di\e,q  des  }>n  T>ios  i^elofo}  pa- 
ra ¿jue  entendamos  que  puede 
cafiigar  grauifsimamente ,  por» 
que  es  Dios  ,y  que  quiere  cajli- 
gar  grauifsimamente ¡porque  es 
t^elofo  de  fu  honra ,  y  de  Ujuflt- 
cia}y  ra\on>  y  por  effo  no  puede 
fufrir  la  impiedad \  y  la  iniqui- 
dad;  loqual  es  contra  aquellos 
que  pecan  continuamente  ¡y^i- 
uen  con  todo  effo  con  alegría  .co- 
mo fia  1)ios  no  fe  le  diejfe  nada 
¿ello :  pero  ya  ^eys  que  fe  le  da, 
como  a  fu  tiempo  fe  echara  bien 
deyer. 

D.  Que  quiere  de^ir ,  qüios 
cafliga  a  los  pecadores  ha/la  la 
guarí la generación  ,  y  premia  a 
losjuflos  hafla  mil  ^generado- 
fies} 

'¿ML.  Dios  ea/liga  hafla  la  quar 
ta generado }  porque  por  lo  mas 
ordinario  no  llega  el  hombre  a 
)>iuir  mas  que  a  )>cr  los  hijos  de 
fus  nietos  ,  o  a  los  nieto  s  de  los 
nietos, y  no  quiere  cafligar  fino 
aquellos decendietes  que  elmif  curm  Dios  munachaicamalla 
mo  pecador  puede  >er:pero  enel  muchuchí  jca  quiquin  huchx- 
ha^er  bien  Diosfeefliede,  nofo  llicucc  chaicamacaucafpacca 
Jo  hafla  la  qaarta generado,  pe  ricunampacc,ccuyacuinin  pi 
ro hafla  la  wilefimaji  tantas  htt  cea  Dios,  maná  tahua  üeqqwe 
Hteffc  mi~ 


nij  tari  allitataccruracCjhuará 
cea  niiraínin  camapas  ñiípa. 
Caí  manram  hamuítanaiqui 
caneca, ñoccam  huc  Dios  <¿a- 
rincani  ñinmi  yachananehic- 
pacc.Dios  cafpa  muchuchi- 
huananchic  y  achacan  mi, ho- 
rápacc  c.arin  cafccáraicuracc, 
jfcíticia  pacchuan  checcápacc 
hua^hairaicum  mana  mucha 
cunan  yachacunchu,  mana  a- 
lli&acca  ,  huiñailla  huchalü- 
cufpa  cufilla  caucacücta.  Dios 
taccamanacaihina  cunapacc 
asllapas  llaquiccpacchina:  fía 
ari  ricunqui  ilaquinmi haicap 
cea  caitaricufunmi, 
D.  Imañi  faceñinmi  Dios- 
mi  huchallicucccuna&a,  mu- 
chu^hin  tahua  aeqqué  rnirai- 
ñincama,  yupai  chaecnin  cu- 
na taña  cuíichin  tace,  huarácca 
mirainin  camañifpacca? 
M.  Diosmi  muchuchin  ta» 
huañeqqucn  miraínincama-, 
runacunáhuillcampa  chuna- 
cunada  ticunan  camallam  a  ti 
caucan, ancha cafpapas  huill- 
cancunaphuilScanta,  chaírai- 


■■■■I 


meffeipWjfue  2VT.  Señor  ?s  mas 
inclinado  al  premiar ,  fue  al 
ca/ligar  \  porque  el  premiar  na- 
^ce  de  fu  bondad  jyajfiio  ba\e  li- 
berdlijf i  mámente  -,y  él  capilar 
nace  de  nueflros  pecados^yajfi 
lo  ba\eca(i  por  fuerza  :  eflo  es,, 
forjado  de  nueflraj  maldades. 


ID.  Torque  fe  añade  eflapro» 
meffa ,  y  e/la  ame  naca  al  primer 
manda  miento  filamente1} 


rJ\t.  Tor fe  fie  es  el  mas  prin- 
cipal ^Mandamiento  ,  y  el  mas 
importante  de  todos  y  también 
porque  es  el  primero  ,y  lo  que 
del  fe  dt\efe  puede  enteder  ta- 
bien  délos  otros. 

2?.  Deffeofdher^como  no  es  eo» 
tra  efie  ^Mandamiento  la  honra 
que  bajemos  a  losfantos  ,  a  fus 
Reliquias, y  Imágenes  ,  porque 
parece  que  nofotros  adoramos  to 
das  e/las  ,  pues  a  ellas  todos  nos 
arrodillamos \  y  les  bajemos  ora 
cion,  como  la  q  bajemos  a  Dios. 
Jlf.  Lalánt*  Iglefia  es  Efpo 
fa  de  Cbri/lo,y  tiene  por  JMaep- 
tro  al  Efpiritu  Santo ,  y  afsino 

ay 


ClOft  mEZv¿ 

mirainin  camallaeha  ,  hua~ 
Taticcainlrainin  cainapafmi, 
chai  cama  miranácaptlmpa&! 
asfouanmi  ari  Dios  yayanchie 
pacca  fonecó  ectiya  cuita  roa 
nan  t  mana  mu  chuchi/tacha: 
allí  caininmantam  ari  ecuya- 
cuicca  íloccíiii ,  chaiTaicam 
ccuyacuillaca  muñan ,  mana 
muchuchijtachu:muchuchij- 
cca/huchanchicmatamllocc* 
fin,chairaicum  yacca  callpa* 
mata  hiña  muchuchihuachic. 
D.  I  maraicutacc  cay  allí  cha 
ninta  ccoita,muchuchijtapas 
cayccollanan  Diospa  cama- 
chicufccan  ílminmanlla  ya» 
panchicí 

M.  Cay,ccolIanan  Diospa 
camachiíccan  cafccaraicum , 
llapan  manta  ashuan  aliinnin- 
chicpa£tacc,imatam  caimán* 
tahamuttanchicc ,  chaihina- 
llatacc;huaquinmanta  hamu 
ttananchic  caneca. 
D.  Imanataccccollananca 
machicufccan  íiminta  mana 
huaccllichiochu,  satocuna&a 
muchhafccanchiCjtullun  ima 
geñincunatapas,cay  cunada, 
muchhacchinamari  tucutw 
chic,cconccorirpa  Dioíta  hi- 
ña muchhafpa. 
M.  San&a  Igleíiam  ChfiÜo 
yayanchiepa  efpofan,  paipa 
macf- 


ay  peligro  de  qfea  engañada,  o  macftro  y  achachcccninñá  E  f- 

cjuebaga.o  que  enfeñe  cofa  que  piritufanctojchairaicum  ma- 

fea  contra  los  ^Mudamientos  na  imaraicnpaícanchu  Hulla. 

de  Vitos,  y  porvenir  mas  alo  chinampacc,Diospacamachi 

particular,  nofbtros  bonrramos  cufcca  ¿minia  huaccllichina 

einuocamos  ,  (os  fantos ,  como  pace  ,  ñoccánchicca,  imagen- 

amigos deDios jorque  nos  pus-  cunada  miusfehanchic  huacc- 

denayudar  con  fus  méritos  y  o.  yanchic.Diospaccuyaiñincaf 

raciones  conDios. pera  no  los  te*  ccanraicum,  alli  caucafccan- 

nemos por  Diofes  ,  nilosadora-  huan  Diofta  muchhapuafpua- 

moscomo  a  Dios    Tno  importa  chic,yanapahuafpanchic,raia 

me  nos  arrodillemos  ,  porque  lUdapas  Diosmanta  vfachipu 

ejiareuerenciano  espropria  de  hiianachi-paccV  manam  Dios 

Dwsfolo,  mas  umbienfe  ba{e  nmchicpaccchuhattallincBic, 

a  las  criaturas  muy  Mlimtd*,  manat  acemi  "BiSf^lnachii 

garesloslieUgiofos,earroldU  cca.manamDios  capallaomS 

f tfus) penares  :afü que no ay  ruraicha  ,   runacunarnampas 

~^^k,r  ccoaccorinchiaaccmi  fanL 

¿o  fantos  f  reynancon  Cbnflo.  Padrcmanjray Iccuoapas  apü 

en  el  Cieio,  loque  fe  bréenla  i^„V*v;^     ^~ íJC        F 


;',: 


tterra  con  alg&nos  hombres, 


cunaman    cconcconntacmi 
caíhina  captineca, manam  ma 
chnrij  paecchu,  fanclo  cuna 
Dios  huatiyacecunahuan, cai- 
ta ruraptinchic. 
D.     JAas  que  diremos  délas     D.     Ma,imañifuntacc  fan&o 
reliquias,  délos  Santos  que  no     cunap  Reliquiasííin  rulluncu- 
tienen  fentido  %  y  con  todo  effo     na,  mana  caucaiñiyoce    cap- 
nos  arrodillamos  a  ellas,  y  ba^e     t¡mpas,cconccorifpa,  vllpui- 
mos  oración.  ¿ufpa  muchhaicunchiftacc? 

JU.  No  bajemos  cretona  las  M.  Manam  Reliquiasnin,tu 
J^liqnias,  que  bien  [abemos  q  lian  imantac.hu  nnichhanchic 
noftenten,  pero  honrramos las  cca,cai  canatacca  ñam  yacha- 
fantas reliquias^  comoainflm-  chic  mana  caueaiñiyoccafccá 
meatos qmc fueron  delasalmas      ta,muchhanchicmiati,  cai  tu 

fa»'  \    S  llun 


fantaí rparaha\er  mucha  ¡obras 
buenas,  y  que  a  f*  tiempo  feran 
cuerpos  Vinos  %  y  gloriofos  t  y  fon^ 
agora  para  no/otros  amadas  pre 
das  del  amor  que  nos  tuuieront 
y  tienen  los  pantos, y  por  efo  no- 
sotros hacemos  oración  a  losfan 
tos  delante  de  fus  reliquias ,  ro^ 
gandoles,  que  por  aquellas  pre 
das  amadas  que  teñe  nios  dellos 
fe  acuerden  de  ayudarnos, como 
nofotros  nos  acordamos  de  hon, 
rarles. 


B.  Lo  mifmé  por  Ventura  fe 
podra  de\ir  de  Jas  imágenes] 
Jtf.  ts4¡f¿ es , pozpi-e las  imá- 
genes de  Cbrtjh,  y  de  fu  bendita 
Jtfadre  ,y  de  los  ¡araos  ,  no  las 
tenemos  por  Diofes  ,y  por  ejfo 
no  fe  pueden  llamar  y  dolos  ,  co- 
mo era  los  de  los  Gentiles, pero 
tenérnoslas  por  imágenes,  que 
nosba\en  acordar  de  chrifto,,  y 
de  la  Virgen  fu  JAadre,y  de  los^ 
Santos  fya¡Jifiruenpara  los  q 
nof&ben  leer,  comofi  fueran  lí- 
hros* porque  por  las  mismas  i- 
magenes  fe  enfeñan cuchos  mif 
terios  de  nuejlraFe,  y  la  yidaj 
muerte  de  muchos  Santos, y  la 
honra  q  hs  hacemos  no  es  por- 
que fon  figuras  de  papel,  o  de 
fíetal,  o  porque  ejlen  bien  pin* 

té- 


1  í un  a  ic há  \ m a h h « a m p a s , c a &- 
c;achcafpam,achca  iroa  allita- 
pas  Diofta  ílminra  huaccai- 
charpTTuranccan  ,  haícapcca 
cauc^acc  cuííyoccmi  cácea,  cu 
nan  ñoccanchicpaccca  fan&ó 
cunap  ccuyahuafceanchicpa 
prendan  binaUam  ñinanchic- 
tam,  muchhanchic  tulluncu- 
natacca,  cai  tulluiquichichua 
ccaichafccairaicu,  yanapahua 
naiquichicpaccyuyaichic  ,  i- 
mahinamñoccapas  tulluiqui 
chic  cunada  ho.uachani  ñi- 
nanchi&am. 

D.  Caihinallataecchuimagg 
cunamáta  rimáchic  yachacñ? 
M.  Chaihinallataccmi,Crif 
to  yayanchicpa,nueftraSefío- 
rap,fan&ocunap  imagencsñin 
cunatacca, manam  Diospacc- 
chu  hattaUinchi^chairaicum 
mana  huaccam  ñinachu,  ima 
hinnm  huacca  muchhaccca- 
nap  hinatachu:  qqiielkcaiñi- 
íSápaccmi  hattaliinchic,  chai- 
taricuípa  ,  checatr;  Chriftota 
VirgcnMaria  maman,  ían&o 
cunada  yuyarinsnchicpacc  , 
manaqqucilcca  yachaecunap 
qquclcea  bina  canampacc 
quiquin  imagencunapitacc , 
ancha  aehea  tayachachihuan- 
chic,  íándocunap  Vaucainin 
huañuinintapas  ,  honra  ruraf- 

ccan- 


2)  OTI^l  N<^i  Cífl{ 
tadas  ,  o  formadas  ,  mas  porque 
nos  reprefentaal  Señorea  nuef~. 
tra  Señora,  o  a  los  otros  Santos. 
Yporque  nofotros fabemos  ,  que 
las  imágenes  no  ")>iuen  ,  ni 'oyen , 
por  efiar  hechas  por  manos  de 
hombres  ,  no  pedimos  a  ellas 
cofa  alguna  ,P 'ero  delante  dellas 
rogamos  ,  y  pedimosfauor  a  los 
que  reprefentan.como  es  a\nuef 
tro  Seiíor  ,  a  la  Firgen  ,  odios 
$tros  Santos* 


D .      S¿  ¡as  reliquias  ,  o  image 
fies  no  ¡tente n ,  como  ha^en  tan- 
tos milagros  eon  los  que  a  ellas 
Ve  encomiendan*. 

¿JA*  'Todos  los  milagros  ha\e 
Dios.pero  muchas^e^es los  ha- 
?e  por  intercesión  de  los  Satos , 
y  cspecialmete  dcfufantiffima 
¿M<*dre  t  y  machos  los  ha^e  con 
aqu  ellos  que  delante  de  las  re- 
lictitias .  o  imágenes  invocan  los 
Santos,  y  alguna  \>c^fe  firue  de 
l*ts  reliquias  >  e  imágenes  ,  par 
i-nflrurnento  de  tales  milagros , 
por  mojí  ramos  que  le  adrada  q 
tengamos  dc$iosion  con  los  San- 
■tfis 7y  fus  reliquias >  e  imágenes. 
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ecanchiccca  ,  manam  papel- 
manta  imamantapas,  mana  a. 
líi ,  rallipas  qquellccafcca  caf- 
ccanraicuc.hu  ;  quiqcinDios 
yayáchi&amueftra  Señor  ata, 
hññócu nacía  ricuchíhuafcca 
chic  raicullam.  Ancha  allinta 
yachanchic  ,  imageneunacca 
manam  cauc,anchu,  manatacc 
vyarinchu,pintcrcunap  rtiraf 
ccallanmi.  Paieanatacca  ma- 
nam imallaclapas  mañanchic 
churchai  imagencunap  ñaupa 
qqucllampim  rnañacunchic, 
qui-quin  Dios  j  Virgen  Maria 
mamanchepa,  fau&ocunap 
yanapaiñinta. 

D.  Reliquias ,  imagencuna- 
pas,man&  cau^afpaccajn^ahí 
nataccehica  achca  milagros 
cunata  rurá.  muchhaicuccñifl» 
vopaichaccñincunahuao? 
M .  L 1  a  p  an  m  i  í  a  gr o  s  c u-nac- 
tacca.Diosmi  rurá,  ancha  acia 
ca  mittataccmi  ruran  fancYo- 
cunap  mañafccan,nueilra  Se- 
ñora mamampa  mañafcean, 
achcatataccmi  rutan  imagen- 
cúnap/anclocunap, Reliquias 
nin  cunap  ñaupaqquempi  mf 
ñacucc  cunahuan ,  Reliquias 
nimpa  ñaupaqquempi,  qui- 
quin  fancto  cunada  muchha- 
cuííp3,mañacuí'ccáraici],  Dios 
yayanchic  yachachihuanan. 
S¿  chic- 


' 


; 


&ECLuAI{yi 


2>.  Luego  quando'.Vno  di^e  q 
je  ha  encorné  dado  a  la  tal  yma- 
¿en  ,y  que  ba  alcanzado  alguna 
gracia  'fe  ba  de  entender ;  que  fe 
ba  encomendado  a  aquel  Santo, 
€  aya  es  la  reliquia  ¡o  la  talyma. 
gen:  y  quero  ios  nuefiro  Señor, 
por  fu  tnterceffion  ,  y  par  medio 
de  fu  reliquia  t  o  ymagen  le  ha 
concedido  la  tal  gracia. 
tjM.  %s*fsi  es,  y  me  huelgo  de 
queayays  comprebendido  tan 
lien  quantQ  os  be  dicho, 

I>.        ghtj  fiera   últimamente 
f*berr  porque  fe  pinta  2} ios  Va. 
dre  como  )>n  hombre  ^iejo  ,  y  el 
EJpiritufanto  como  \*naT  aloma 
y  los  angeles  como  >nos  m ace- 
bos con  alat,  fupeeeflo que  Dios, 
y  los  g&ageté ifm  efpiritus.yq 
no  tierna  figura  corporal ;  que 
pueda  fe r pintada  por  pintores, 
como  fe  pintan  los  hombres. 
¿M.     Sitando  *Dms  Padre  fe 
pinta  en  forma  de  >n  bobre  >iefo 
y  el '  Efpirititfanto  jen- forma  de 
Tahmay  los  pageles  en  forma 
de  mancebos  ,  no  fe- pinta  aque- 
llo que  ellos  fon  en  jt  ¡porque  co> 
mo  aueys  dicho  Jo  12  ef pirita  fin 
cuer- 


ClOK  T>EL^A 

chicpacCjfanétocunattajReíi. 
íiquiasnintnpas  imagcnníncü- 
natapas  yupaichafcanchichua 
cuíichifceanchi&a. 
D.      Maiccampas  chay  íma* 
genman  muchhacufpam,  cai- 
ta vfachicccani  ñiptincca,yu- 
yananchiccha  ari  caneca, chai 
imagenpa,  chai  Reliquiaspa 
fan&onta  muchhafpach ,  vfa- 
chircea,pairaicuch  Dios  yaya 
chic  ,  caira  mrarecan  imagen 
ninra   yupaichafccanraicach, 
ñinanchiccha  yachaeuneca. 
M.     Chaihinam  ,    anchapu- 
nim  cuíicunijlapa  huillafccai 
tayachafpa  vnanchafecaiqui 
raicu. 

D.     Ancha  pnním    yachaita 
munainian,  Dios  y  ay ata  ima- 
raicuin  huemachu  runa  hinac 
ta  qquelkcan,Efpiriru  Santoc 
taña -p alomada  hiña, Angelen 
n-aclaña  ,  huaina  ricrayocc  hi- 
nataír^Dioseca  ,  Angelcuna- 
cca.vccunnacc ,  aychannacc, 
Efpiriru  h-ua  ira  hiña  ,    mana- 
qaejlccaipacc  captí-n. 
M.     Dios  yayadahuc  macha 
cta  hiña  ,.  Efpiritu  Sancho  tan  a 
P  2 1  o  ni  a  c  t  a  h  i  n  a ,  A  n  g  c  le  s  c  u  na 
&aña,hua¡na  ricrayotla  hiña,, 
q-quei  lcafpa,  pin  ta%  acct?,  ma- 
na m  quiquin  cu nap  ,    quiqui- 
liampicafccátachu  qquellca.,. 

pai- 


cuerpo}mas  fe  pinta  aquella  for      paicunap  quiquillampi  cainin 


tna  ,  'en  que  algunas  Ve\es  ban 
Aparecido  %  y  affi 'Dios  Tadrc  fc 
pinta  como  ím  hombre  Viejo,  por 
q  de  efla  forma  apareció  en  Vi  fio 
a  Daniel  [Tropheta  ,  y  el  Eppi- 
rit ufanía ,  Je  pinta  en  forma  de 
Talom a ,  porque  en  e fia  forma 
apareció fobre  Cbrijlo  ,  quando 
fue  baptizado  por  jan  luaBau- 
ti/Ja-,  y  los  tángeles fe  pintan  en 
forma  de  mancebos,  porque  han- 
aparecido  affi  muchas  Ve^es. 
T>emas  de/lo  aueis  def*ber%que 
muchas  cofas  fe  pintan  para  ha 


cea  rimas  caiqui  liinapasEfpi- 
ritti  huara  hinaiiam  .  huaqnin, 
mirra  imahinam  riecurin  chai 
raicum  chai  hinaracca  qqtíell- 
ccan,Diosyayacl:a  huc  macha 
runa  hinacra  pintan  ,  qquell- 
ccantehaíhina  Daniel  Pr-ophe 
tañían  riccuripufccanraicum: 
Efpiriru  fan£to  tañam  Palo* 
maéiahina  qqucllcan  5  Palo- 
mahina,Chriítop  hahuampi, 
fan  luán  Baprizaptin  riecurif- 
ccan  raicum ;  Angelcscunara- 
ñarn  huainara  hiña  qquellca, 


pernos  entenderlo  loque  ellas-     chaihinaracc  achca    mirtaña 
fon  enemas  la propriedad que     nccurifccanraicu.   Chu-iimára 


tienen  ,  o  los  etetos  que  fuelen 
ha^er.Vajfi  fe  pinta  la  Fe,  como 
> na  muger  con  Vn  cali1*  en  la 
mano ,  y  la  caridad  con  muchos 
niños  a]  re  de  dor  'y  contodo  effa 
f abéis  ^ os  bien  ;  que  ni  la  Fe,  ni 
la  caridad  fon  muger  es, fino  vir- 
tudes: affi  pues  fe  puede  de^ir, 
que  fe  pinta  TiosTadve^n  for- 
ma de  Vn  hombre  Viejo  por  dar- 
nos a  entender  que  es  antiqui- 
ffimo.eflo  es, eterno, y  antes  que 
todas  las  cofas  criadas.YelEfpi- 
ritu  Santo  fe  pinta  en  figura  de 
T  aloma,  para  (¡gnificarnos  los 


yachai  achcatam  imarapas 
qquellccan,  yachachihuanau- 
chicpacCjmanam  qniqtiincu- 
nap  quiquimpi  caininta  yacha 
chihuana-nchic  raicuchu,  ima 
rurafcampipas ,  riccurifccaa 
raiculían.Chaihina  captinmi 
ari  F g  ijñinccanchida  qqaell- 
ccanhuc  huarmi  cílizta  mav 
quirnpa  hattallida  bina  ,  ecuw 
yananchic,  Caridad  futiyocs* 
c"ra.,achca  huamracunap  intuí 
ccanta-yacháchic  ancha  alliii 
tam,Fe>Carkladpas ,  manan* 
huarmichu, virtudes  ñifecam; 


dones  de  inocencia,  pure\a,y  chaihina  captinmiari  rinlana* 
fantidad  que  ennof otros  obra  el  chic  caneca ,  Dios  íyaya&an* 
Santa Bjpiritu .Tíos xAn^eles     qquellccan huc  machurunac- 


fe  pintan  mocos ¡porque fiempre  ta  hiña  ,  ancha  vnaicaccña-m, 
fon  hermofos  , y  llenos de^alor,  manaccallan;  ñiyoccmi,  reía- 
y  con  alas ,  pora ue (icmpre  cjlan  naracc  imahaiccapasrurafcca, 
aparejados  para  discurrir  adon-  camafcca,caprin  cainiyoccmi 
decios  manda,  y  con  bellidos  ni  nantam.Efpiritu  fan£r.o  ta- 
&lancos,ye/lolas /agradas  yporq  ñarn  ,  Palomata  hiña  qquell* 
fon  puros,  y  inocentes ,  y  minif-  ccan,llümpacclla  allilla  ,  fan- 
tros  de  fu  diuina  JWageJIad.         ño  caita  ñoccanchicpi  ruraf- 

ecanraicu  •  Angdcunatañam 
huainata  hiña  qqucliccan,  hui 
ñailia  cumacc  caíccanraicu,ci 
crayocctari,  huif.ailla  Dicfpa 
caroachifccanta  raranampacc 
camarifcca  cafccanraicu,  yu« 
raccpachahuá ,  eítolahuáracc, 
Jlumpacila  ccacjlia  Diospaya 
nancafccanraicu. 
If-JiZuchas  cofas  contiene  ejiepri         Ancha  achcam  caipi  huilla 
mer  JVtandamiento  comoosbe     na*   yaeharurrcan  ,    manafai 
declarado ,  y  de  todas  os  podría     ccuchinairaicü  hucllacla  huí- 
refertr  algieM  cafos  memora-     llafccaiqui  ,  DiOÍla  tucui  fon* 
ales:  pero  por  no  canfkrM  ,  me     ceoiquihná  ecuyanaiquipacc, 
iontet&ré  con  deciros  foiamente     i  ni  agen  en  nafta  pas    muchha  - 
imodelamorque  deueys  tener     ñaiqui,  yupakh  inaiquipacc. 
*2>¿os  iy  de  té  referencia  que     Enrique  Gran,ñifccam  huilla 
deuemos  ba\cr  alts  imágenes,      ctm  ,  hucliadapishuc  donze 


Cuenta  Enrique  Gran  ¡que  en 
cierta  ciudad  moraua  )>na  don- 
^ellt  muy  noble ,  la  qnal  era  de  c 
úotijfima  de  i¿  í^eyna  d^los an- 
geles ¡  a  quien  frequ  ente  mente 
pedia  la  moftrafefu  Ijermof/Ji- 
mo  y  be  ni gm  [fimo  1-ftjo.  Siendo 
pues  efla  doncella   de  catorce 


lía,  allicacccarccam,  caiíi  an- 
cha nueftra  Señora  maman* 
r'h i c  nía  n  fon  eco  caree  a  n ;  h a i- 
ñii  hniñaülas  ,  cumacc  Iefus 
h'uahuaiqui&a  ricuchilla  huai 
ñ'ifpá  mañacuccarcca.  ña  cai 
donzella  -chunca  tahuayocc 
h  u  a  t  a  m  a  n  c  h  a  y  a  f  p a  s ,  N  a  u  i  d  a  d 


anos  ,  la  vigilia  de  Mauidad  \  U     vigiliapi  chica  mitta  mañaeuf 

San-  ccan- 


Santiffima  Virgen  le  concedió  ccanta  ariñifpa  ^chica  cumai- 

lo  cj tantas)>elesle auiapedido,  ninhuarf ,  huahuan  marccari- 

Ap<trcciedofele  coy  na  indecible  cufcca  riccunpurccan  ,    hua- 

belle\aconfub¿jo  en  los  bracos t  huanta  chai  [donzellacta  cco- 

y  dandofele  para  que  fe  t*'&$h  chucuna  ecuficunampac  ccoi- 

jafey  alegra/Je  con  el.  Quedó  U  cufpa;  [cuficuihuan  ccochucui 

don?  ella  bañada  de  go\o,y  eon-  huan  hunttas  ccañas  qqucpa- 

tento.co  la  prefencia  de  futios  rirccan,chaidonzcllacca5chi- 

que  tanto  ama  deseado.  Tufofe  ca  munafccan  Diosñinta  ricuf 

el  niiío  Ie(us  a  rabones  con  U  pa,Nmo  Iefusñas  paihuan  ri- 

doncella  ,y  preguntóle  ,  file «*  ma  cuita  ccallarirccan  ,  chaiü 

maua,yrefpondio  ella  que  ¡i.  rapiuccan  ,  ecuyahuanquichu 

Tornó  a  preguntar  ,que  quantoi  ñifpa.Paiñas  huillarccan,  cea 

y  ella  refpondio  ,  quecomoaftr  yaiquim  ñifpatacc  ,  ñaraccíi 

mismo  cuerpo .  J{eplicó  el  niño  tapü.,maichicatam  ñifpa,pai- 

Jefus  ,y  preguntó  fi  le  amaud  ñas  huillarcca  quiquin  vecui, 

mas  que  a  fu  cuerpo.  La don\e-  aichaita  hiñan  ñifpa.NiñoIc- 

lla  bañada  en  lagrimas  refpon*  fus  ñasñin,vccuiquimantapas 

dio :  que  amaua  a  le  fus  como  a  aftahu  an  chu  c  cu  y  a  huáqui  ñ  i  f- 

fumifmo  cora^on.Tno  mas  que  pa;huaccafpaiias  chai  donze* 

**  tu  mifmo  coraco\dixo  él  niño)  ¡lacea  huillan,  Iefuftacca  qu,i- 

Effo  Señor  (re fpondio  ladon^e-  quin  fonecoita  hinam  huailhi 

lia  )  digalo  el  mismo  coracon.  niñifpa.íonccoiqui&a  hinalla 

apenas  huuo  acabado  de  echar  chu?  (ñirecatacíi Niño  lefus- 

tflas  palabras la  doncella  por  fu  cea  )   donzellañas    huillarcca 
boca,  guando  el pecho  ,y  el  cora-      (chaitacca  Señorjquiquim  só 

con  fe  leabrio,yfe  hi\o^na  boca  ccoi  huillacuchun  ñifpa  ;  cai- 
en  el, y  por  ella- falto  aquella  di- 
chufa  Ama  abrafada,y  encedida 
de  amor  de  fu  Dios  ,  a  la  qualla 
foberana  Virgen  ,  y  fufagrado 
tíijofubiero.y  lleuaron  configo 
¿l  cielo  ,  cantando  los  angeles 
ton  grade  fuauidad,  y  melodía. 


I 


tarimaita  ppuchucaptij  lian- 
ñ  cchafccun,íoncconhua  qui- 
charicurccan  chaita  animan 
llocfifpa  ,  Diofta  ecuyainin, 
huaillaiñimpi  rauiafpa,nuef. 
traSeñoraña  Niño  IefushuS, 
Angclcunap  taquipayafcean, 
%s*Í ruido  delamttfica  acudiero     anímanracca  hanaccpachairil 

los  fiu 


ñ? " 


■" 


! 


iosdefuedfa ,  ^  hsVe^inos  ,  j;  pufacurccan,  taquicu£ta  vya- 
ballaron la doncella muertatco  nfpa5as,hua^inpitiacc  cuna, 
grandes  fenalesde^ida\porque     huacimacin  cunapas,  hamuf- 


el  coraron  ejlaua  abierto  ,  y  al 
rededor  del  efe  rito  con  letras  de 
ero.  Diligote  ,  plusquam  me, 
quiatu  creafti ,  redemifti  ,  de 
dotaíli  me  .  ornóte  Señor  mas 
que  a  mi ,  porque  me  criafle ,  y 
me  redimi/le  con  tt*  fangre  ,  y 
como  en  dote  ,  y  arras  me  di/lo 
tus  [altéranos  dones. 


pa  chai  ddzeíla&acca  huañuf- 
ccatañararirccancu,  fonecon 
fiquicbafccaearccan  ,  chaipi- 
nas  ccoriqqueliccahua  qqucll 
ccafcc^cai  íimi  carccá.z?///^ 
te ,pl&fq 'ttamme .quia  tu  erca/li, 
redemifti,  <&  dotafti  me.  fio  c  ca 
rapas  yalhfpam  ecuyaiqui  ca- 
mahuafcaiquiraicu,  yahuarij- 
qmhuan  qqucfpichihuafccai- 
quiraicii ,  arrafpacc  dorepacc 
hináccapaccccaya  cuiñijqui 
¿la  ccomuafccaiquiraicupas. 


rDECL*Al{y4ClON  *DEL  SEGVKDO 
^Mandamiento. 


D.  *y4 gor  arengamos  al  fe gu. 
do  ^/[andamiento  ,  que  quiere 
de^ir  r  No  tomaras  el  nombre  de 
ID  ios  encano} 


t>*<f.     En  e/le  mandamiento  fe 

trata  de  la  honrra,odes  bonrrat 

Juea  Dios  ba^e  ,  con  las  pala- 
ras,  canute  ne  aftber ..fe  manda 
que  fe  le  ha? a  bonrra,  y  prohibe 
que  fe  le  haga  desbonrra  \  y  e/le 
mandamiento  fe  puede  dizudir 
en  quatro  partes  ,  por q  en-  q¿za  • 
tro  maneras  fe  bonrrafo  des  bo% 

ra 


D.  Ifcaineqqcen  camaehí- 
cufecan  ilminman  cunan  cha- 
yafun,amaDiofpaccapaec  Ai 
tinta  cca^imanra  hoccarinqui 
chuTiifpacca,  imañifaecnin- 
tacc? 

M*  Cai  camachicuipim.  ri- 
manfDioflarimain¡nchichuan 
yupai  chanada  ,  mana  yupai 
chanatapas,camachicuiimia- 
ri  Dioftayupaichanqui ,  ama 
manacca  yupaichaquichu  ñif. 
pam;caicamacliicnimi  tahua 
patman  man  raquirina  yacha- 
cun, tahua  .ricchlucchuannvi 

ari 


rra,  a  7) ios  .  Con  las  palabras  ari  Diofta  yupaichana ,  mana 

primeramente  fe  bonrr a  a  iDios  yupaichanapas .     Rimaiñin- 

con  nombrarle  a  menudo  pora-  chichuanmi  ccollanan  Diofta 

feclo  de  caridad  y  y  fe  desbonrra  yupaichanchjc,  ccuyafpaach 

con  nombrarle  animismo  ¿me-  ca  mitra  futinta  hocearifpa, 

nudo fi np  r  o$  ojito.  Lo  fegundo, fe  chaihinallatacc  mana  yupai- 

honrra  con  el  juramento  ,  y  fe  chanchicchu,  yanccalJa  futin 


desbonrra  con  el  perjurio .  Ter- 
cero, fe  bonrra  con  el  haberle  >o 
tos  ,yfe  desbonrra  con  no  cum- 
plir los )>otos  echos  .  ^uarto  ,  fe 
honrra  con  inuocarle  y  loarle ,  y 
fe  des  bonrra  con  blasfemarle, y 
maldecirle. 


ta  hoccanfpa.  Ifcaineqquen- 

mi  ynpaichanchic ,  juramen- 

rohtian,  manatacc  yupaichan 

chicchu,   yancealla  jurafpa. 

Qiri  m  c  a  ne  q  que  n  m  i  ¡  p  a  i  man 

imaila&apas  rurafacc  liifpa  ju 

raípa, manatacc  y  upaicháchic 

chucaijurafccanchifta  mana 

iurafpa.  Tahuañeqquenmi, 

mucrhaícufpa ,    huaccyafpíi 

yupaichanchic, manatacc  yu- 

paichanchicchu  ,  Diosmanta 

mülaitahuafan  rimafpa. 

ID.      Declaradme  la  primer*    B.     Ccollanan  patmanta  fu* 

parte,  ttinchapuhtiay. 

^f.     El  nombrar  a  T)  ios  >y¿     M,     Diospa  futinta  ;  nueftra 

nueftra  Señora ,  o  a  los  Santos,      Senorapta,fanc"tocunaptapas 

fimplemente fe puede ha^erbie     yáccalla  hoccarijccajaÜijma- 

y  mal^porque los  q aman  muebo     na  allipafmi  eanan  yachacun, 

al)iosya  menudo  fe  acuerda  del     Diofta  ancha  ccuyacc   cuna- 

y  hablan  a  menudo ,  y  e/lo  fe     cea, huiñaülam  paita  yuyaeh 

ha^ecodeuoc ion, y  aféelo,  como     cancu  ,   huiñaillacaccmi  pa\- 

fe  »ee  en  las  Epiflolas  de  San     manta  rimacüchcancu,caira- 

Tablo, e rilas  q  nales  a  cadaptffo     ri ,  ce u  y  ainin Imán , p alm a n  fon 

feleeelnombre  delefuCbrifio:     ccoyocc   caininhuan*  fan  Pa 

porque  como  SanTablo  tenia  a     blop  qquclíccafceampím  ri- 

Chrido  en  el corasí,  ajfilete-     ecurín,  chaipim  ari  Diofpa  fu 

nia  en  la  boca. T  ero  ay  otros  ,  q     tinta  achca    mitra  hocearin 

por  T  fan 


1 

■ 

ppr^n  maltfo  quado  efian.  eno. 
jados ',  o  fe  burlan  fin  pe  ufar  h 
que  di\en  ,  nombran  a  Dios  ,  o 
algún  Santo,  porque  no  les  \ne ;•- 
7%e  otra  cofa  a  la  boca  :  y  e/lo  es 
malo  ,  porque  es^n  menospre- 
ciar elSatiffimo  nobre  deDios, 
y  ¿lefio  fe  os  puede  dar^n  exem- 
plo  ,  aunque  no  ygual ,  que  es, 
como fiVno  tnuieffe  >n  ^efiido 
tnuypreciofo  ,  y  del  fe  (truieffe 
en  qualquier  lugar ,  o  tiempo, 
fin  miramiento  alguno* 


&>.  declaradme  agora  la  fe- 
guada  parte  que  pertenece  al 
juramento. 

Jtf*  El  juramento  no  es  otra 
cofa  que  llamar  a  Dios  por  tef 
figo  de  lal>erdad :  pero  para  ef 
Far  bienhecho > ,  esmenefter  que 
eflé  acompañado  de  tres  cofas y 
eflo  es,  de  Verdad, de jufiicia  Je 
juy'úo  ,  como  el  mifmoDios  en- 
feria  por  boca  delFropbetalere- 
tnias.  Yaffi  como  enel/urameto 
hecho  con  las  debidas  circunfla- 
lias  fe  honra-Dios  ,  protefiando 
que  fu  diuind  Jtfagefiad  }>ee 
tod islas  cofas,  y  es  fu  mam  ente 
Verdadero,  y  defenfor  de  la  Ver- 
dad \affi  por  el  contrario  fe  des* 
honra  grandemente  el  mismo 
Zptos, 
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ían  Pahlo^  Diafta  íonccomfí, 
huiñai  hattallifcanbinam  fi- 
mimpipas  apaicachacc ,  hua«: 
quincunacca,  yachancnñam, 
pphiáacuf papas,  faucacufpa- 
ílapasjnianarimasccanrayu- 
yaicufpa  Diospa  futillata  mai 
ccanfan&oprapas  fimimpi  a- 
paicachancujchaüla  fiminma 
chayamuptin*  cakcamanam. 
ari  alliehu,Diospa  futinta  ya* 
ccallapi  hattallicchinara,huc 
allí  ppachaiqui&a  yaneca  ppü. 
chaupimaipipas  mana  ecuya- 
cchina   apaicachasccaiquihi- 

nam. 

D.     Ifcaineqqucn  Diospa  fu 

tinta  hnccarijman    chayada 
huillahuaL 

M.  Diospa  futinta  hoccarij 
cea,  Diofta  checca  rimafecarv 
manta  teftigopace  pufamui. 
mi.ÁllinuafccajcanampaGc- 
m i ,,  q u  i  mea  ric c h h ac c  ha an 
caipacc,checcan ,  jufticiahüáV 
yuyaicufpatacc  ,  imahinanx 
Dios  yayanchiepas,  leremias 
Pcofctapíirninmanta  yacha- 
chicun  chaihina}inianam  cai- 
hina  Juramento  ruraíccahuan 
Diofta  y upaichanchic  ,  Dios- 
mi  llapa  imaimanatapasricü,, 
ancha  checcanta  rirnacctacc, 
checcata  huafactaccnicchina 
chailiinalktaccmi  mana  yu- 

pai- 


«m 


fVios,  quadofejura fin VerJadt -  paichanchicchu f mana  ehecc! 

finjuflicia  ,  y/infuy^io,  porque  huan,mana  juñiciíhuan,  rna- 

elquc ajfijura.dt aentcdcr,  q  na  yuyaicufpa  futinta  juraf- 

tDios ,  o  nofabe  las  cofas  toque  pacca,caihina  juracccca  mat 


es  amko  de  mentira ,  e  iniqui- 
dad.  " 


nam  ima&apas  Dios  yachan- 

chu  llulladam  muñan  ,  mana 

allidamj  fiicc  yupaimi  paipa 

futinrahoccarin. 

C.      Ashua  aliiliahuiilahuai, 

imamfaccmnmi  checcallaa* 

ta juracni  ñifpacca? 

M.  Checcára  juracuipacccca,' 


2>.       declaradme  mas  parti- 
c filar 'mente  \  ene  quiere  de\ir 
jurar  con  Verdad. 
iJH.     Tara  jurar  conVerdad, 

es  neceffario  ,  que  laperfonano  juraccfíin  mana  chccca   ya 

afirme  con  juramento  Jtno  lo  0  chaíccsntaccaaama  juramen- 

fahe  de  cierto  fer>erdad ,  y  que  tohuan,checcam  ñifpa  riman 

no  prometa  con  juramento  fino  ccacha  ,  amatacc  juramento 

aquello  q  deberás  quiere  cum-  huan  imadlapas  mana  rurana- 

fitr .  Tor  donde  fon  per  juros  ,y  pacccca  ,  rurafaccmiñincca  - 

pecan grauijfimamete  aquellos  cha. Perjuras, ñifccam  ari,an 

queaprman  cov  juramento  las  cha  harun  hucharatacc  ruran* 

cofas  que  [aben  fon  faifas,  o  alo-  cuchillada  checcam  ñifpa  ja 

menos  no  fabenfer  Verdaderas;  race  cunacca  manachceca  caf 

y  ajfi  mismo  aquellos  que  pro-  ccantayachafpa*chaihinaUa- 

weten  con  juramento  loque  no  tacc,caitam  rurafaccñecceu- 

fienfan  cumplir.  na  mana  rurananta  yuy afpa. 

^'^í.e 'f*tcre de\ir jurar co  D.     lufliciahuau  juracuiñif- 

jttfttcUi  pacca  imaiiifaccñintacc? 

*M.     Quiere  de\ir ,  q la  per-  M.     nVana   ruraipaccca£ta- 

Jona  no  prometacon  juramento  cea, ama  pipas  juramentohua 

el  ba^er  cofa  que  m  fea)ufia ,  y  rurafacemi  ñinecachu  ,  chai. 

licitary pQr  e¡fo pecan. graueme  raicum  ancha  hatun  huchae- 

tdosq  prometencon  )urameto  ta  htichailicunjpaiman  hucha 

elVengarfe  de  las  inyutUs ,  o  de  Slicuce^nna  macin  cunapacc 

ha\er  otra  cofa  que  descontente  juramerohuanjancha  alluita- 

¿Z>iost  y  tales  promejjas  nofe  raccmirurafacc  ,  pagarahnan 

de-  Tz  cca- 
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$mm  cumplir  >  ni  obligan  de     ccaraccmi  ñiccuna,  imails&a* 

pasDioíta   manacuíichinam» 
pace  rurafaccmiñicccunapa?, 
chaihina  ñifecari, manara  ru* 
raipacechu:  mana  ari  pippas> 
mana  alii&acca  rurananchu, 
chaihinam  ari  Dios  camachi- 
huanchic.ania  mana  alli&a  ra 
rananchicpacc. 
D.      Yuyafpa    juracuiñifpa- 
cca  imaninracc? 
M.     Hamütrafpaamaairahi 
nachu  ¡uranqui  yuyakuípam 
Diollacca   teftigopacc    pufa- 
muna,  ancha  hatunima  pa- 
ccraccmi: manam  pifipiíilla- 
paecchu,  manchaípa,  chairai 
cum  ari  huchailicuncu  ,   asila 
asila  mana  yupaipacc,yancca 
llapasDiospa  futinta  juracecu 
na;pucllacufpallapas,  caihina 
huiñaí  juracuira  y  achacccuna 
cca,vt  ccallam  falíotapas  ju- 
racuncu^anchahatü  fhucham- 
ari  cay,chairaicum  Iefus  ya- 
yanchic  Euangeliompi  ,  San- 
tiagopas  fEpiÜCil£mpi.   ama 
wandaque juremos *{ifi#é*ty    mana  muchulpacca  ,  juráqui 
finnecefidad.Tdcftodtn  losfa^     chiechti  niípamhuanchiC  f:n 
toslara\on\  porque auiendofe     ¿tecunaham, caira hiuUahuso.. 
el  juramento  balüdopor  reme,     chic-rimacunapaipurayancca* 
dio  de  la  fíaque\a  déla  Fe  bu-     lia  rimanacufpa,  manafimin- 
mana  .porque  los  hombres  dtji-     ta  yupaichanaculcca  capnn- 
e/lmente  fe  creen  e  fono  al  otro,     mi  jiiramcnto&aña  tannchic 
forejlofedeverfareljurameto     yupaichanacunampacc,  chai 

como  Q** 


mmmmmmm 


modo  alguno  -7  porque  ninguno 
puede  eflar  obligado  a  ba\er 
mal ,  porque  la  ley  de  Dios  nos 
obliga  a  no  balerío. 


D .    g^ue quiere  de\ir ) arar  co 
)uy\io\ 

iM.  guiere  de\ir  \urar  con 
prudencia  ,  y  madure^  ,  confía 
¿erando  quenoconu'tene llamar 
&D ios  por  teftigo  ,  fi no  encofas 
necesarias  de  grande  importan- 
cia.y  con  mucho  te  mor.  y  r e He- 
rencia.Y  a¡J  i  pecan  aquellos  que 
por  qualquier  minima  cofa ,  a 
burlando  ,  o\ugando\uran  ,  los 
fuales  conefla  malacoflumbre 
de  ]urar  a  menudo ,  fácilmente 
incurren  en  juramento  falfo  ,  q 
es  )>no  de  los  mayores  pecados  q 
fe  puede  cometer.  De  donde  ajfi 
el  Señor  en  el  Euangelio  ,  como 
Santiago  en  fu  Epiflola^ ,  nos 


como nos  feruimos  delasmedi-     cea  imaraieutacc  yanccalia- 


cinas%  cj  nofe  toman  a  menudo* 
fino  las  mas  raras^e^es  que  (ea 

pojftble. 


2>.  declaradme  la  tercer* 
parte  de  fie  ¿Mandamiento %que 
conjtjte  en  los  botos. 

JM,  El  boto  es  )>na  promeffa 
hecha  a  Dios  de  alguna  cofa  buc» 
na,y  agradable  a  fu  diurna  JMa 
gejlad)  acerca defloaueis de C0' 
fiderartres  cofas. £a  primera, q 
el  boto  es  }na promejfa yya¡fi i  no 
bajía  para  ha^er  boto  elpropo 


cea  juraneca  niípa,imahinam 
hampi  cuna¿tapas,rnana  hni- 
ñaillachu  ^maiñinmaiñinlla 
chafquinchicchaihinam  jura 
ramento  caneca. 
D.  Diosman  íiminehidtaju^ 
ramentohuan,mana  juramen 
tchuampas  ccofceanchi^  bo- 
roñifccacca  ,  imáhuillahuaií 
M.  GaibotoDiosmáfímin- 
chi&a  ccofccanchiccca,ccam 
tam  íimijta  ccoiqui,cayallita 
ruranaipaccrhjllam:  caipacc- 
mi' quimba  ricchha&a  yuyai- 
cunajqui  caneca.  Boto  ñifeca 
chiccca,caitarn  rurafaceñina 


fito  ,  ymuchomenoseldefj'eode  lJanv,caipacc  rirnanam  rura- 

ha\er  alguna  cofay  mas  es  necef  ^a.c  c  ñ  i  j  llapaccchu,rnanaracc 

faria la  promefa  explicadacon  mi.rnunaininchichuan  munai 

la  boca  ,o  alómenos  con  eí  cora*  llapaccchu  ,   quiquin  íimin- 

con\y)>ltradeJloiaueysdead-  chichuan    futtinchananchic- 

uertiryque efla promejfa fe ha\e  mi,manañifpa  íonecónchio 

a  7)  ios  t  a  quien  propriamente  huampas  :  yuyanaíquitaecmi 

tocan  los  botos  guando\os  oys  cacca,cai  rurafaecnu  ñifecai- 

dey'r,  queje  ba^e  hotos  a  nuef-  qui&acca  Dioila  tn  huiílá'qüi,* 

tra 'S cñora }o a  los  Santos ,  aueis  paipachayaqqucnmi  ari ,  >cai 

de 'entender ,  que  aquellos  miP  botocunacca,fanclocunamaV 

mos  botos  fe  ba^eprincipalmete  mi,nueftraSenoramanmi,bo 

a  Dios,  pero  en  honra  de  la  Fir-  t'o  taruratecan,  íiminta  ccor. 

¿eti9o de losSantos ,en los qualcs  ccan, ñecla  vyarifpayuyanai* 

fDios  ViueenVn  modo  mas  par-  quirti  caneca  ,  c'ai  bot otacca,- 

t /cu  lar, y  mas  alto  que  en  laso-  c  a  i  íi  m  i  n  t  a  c  c  o  i  c  ca ;  c  c  ol  1  a  n  a* 

tras  criaturas*  afsi\  queelhoto  miDiosrtianccon  ,  fan&ocu- 

hecho  a}>nfanXQ^no  es  mas  que  nap,  Virgen  Mariap  honran • 

Ti>n4'  t&¡£ 
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jtnaptomefa  a  Titos  he  che  de  bo 
rar  la  memoria  de  aquel  fanto 
con  algún  ofrecimiento,  lo  qual 
es  honrar  al  mifmo  'Dios  en  a 
qucl  Santo  Tercero  ,aueis  deja- 
bereque  elboto  no  fe  puede  ha* 
retino  de  cofa  buena,  y  agrada 
ble aD ios  ,  como  es  de  U  fama 
Virginidad \de  la  pobrera  }olun 
taria,ode  cofas  femé jantes .:  de 
manera  ,que quien  ht\iej[e  boto 
di  b*\cr  algún  pecado, o  alguna 
acción  impertinente  ai  fer ni- 
do de  Dios  %o  de  alguna  cofa  hue 
na  ,  que  trai%ascon(igo  impedi- 
mento de  mayor  bien  ,  no  baria 
promeffa  de  cofa  grata  a  fu  diui 
tía  JVLtgeflad \ypor  effo  no  le  ha 
fia  honra  ,  y  pecaria  contra  e/h 
fegundo  JAandamiento  ,  como 
peca  también  g  raue  mente  con  < 
tra  el  mifmo  J*U*damiento 
quien  ha^e  boto,  y  no  le  cumple 
h  masprefh  que  pudiere.  Tor- 
aue  Dios  manda  en  la  fa grada 
JEfcri?uratq&e  quien  ha\e  boto, 
nofilo  fe  muerde  de  cumplirlo, 
pero  no  fea  urdió  en,  el  cumpli- 
miento. 


2>. 


raicu ,  paicanapiracc  nac  rí« 
maipicca  Diosyayanchic  can 
^afccanraicu  ,  híiaqnin  ruraf- 
ccan  cunapLcaucafccampita- 
pas.  Caihina  caprinmi  ari  fan 
docunaman,  Virgen  María 
roamáchiemampas,  caí  fimin 
chida ,   palabranchi&a  ccoi. 
cca,qüiquin  Diosman  ccolla- 
nanracc  ccoimi,cbai  íantlop 
honrampacc,  cairam  cai  {¿n- 
dopaccrurafacc  ñifpa,  Dios- 
tachai  fandopi  honranachic 
hinam.    Quimba  ñeqqucnmi 
vachanaiqui'-aneca  ,  c¿i  beto 
ruraicca;inia  allí  ruraimanta 
caneca  ,  manailümantacca, 
manara    ruranaachic   fimin* 
chirapas  cconanchic  yacha- 
cunchíKpipas  ñoccam  hucha 
darurafacc  iaiuliadapasDios 
tappiñachifbpcc    ñifpa   ü* 
minta  paiabranta  cconchai- 
cca,  manan  aüichü,manam  a- 
ri  Diofta  yupakhancha  yallin 
raccmihuchailicun,  caiifcai¿ 
ñcqquen     camachicnfccanta 
hancachafpa ,¡m ahina m  jura- 
mciitohaan-caí  aHiram  rara- 
face  ñifpa  manatacc     ruran- 
chuchaihinam,Diosmiari  if- 
caiucqquen  qquellccapi,  Ca- 
machicun ,  Diosman  fiminta 
ccofpa  borona  ruraecca  yuya 
chtinruranampacc,  chaina- 

nia 


mm 
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27.  Techtradmelayltimapar 
tcjaqualtratade  la  alabanza 
de  Dios,y  de  la  blasfemia. 
Jtf.  Jrtanda  Dios  en  la>lts- 
ma  parte  deftefegundo  precep- 
tonque  no  Je  blasfeme, y  por  ele  o 
trario,que(e  alabe, ybendiga fu 
fanto  nombre.  7 primer  ame  te  en 
lo  que  tocé  a  la  alababa ,no  ay  di 
fie  nkad  alguna,  pendo  cofa  aue 
riguada,que>ini¿donos  todo  el 
bien  de  Dios  ,yque  eflando  to- 
das las  obras  de  Dios  llenas  de 
fabidíi  ria ,  de  /ufiicia  ,y  de  mfe~ 
ricoadia,esjuj?o  que  en  todo  ,  y 
por  todo  fea  alabado,  y  bendito. 
±Mas  quanto  a  la  blasfemia r,  es 
menefler  quefepaistq  no  esotra 
cofa,q>na  injuria  q  fe  ba\e  con 
palabras  a  Bws  mifmo,  o  en  fus 
Santos  ,yfe  hallan feys  maneras 
d'  blasfemias  La  primera,  qua 
do  fe  atribuye  a  7? tes  aquello 
que  no  le  conuiene ,  como  que 
tenga  cuernos,  o  feme]ante ¡n* 
dignidad.  Segunda ,  quandofe 
ni'ga  a  Dios  lo  que  le  conuie- 
ne,  como  elpodtr,  lafabiduria, 
la  \uflicia  ,  o  otra  excelencia, 
como  de\ir  que  T>tos  no  puede 
ba\er ,  queno^ea  ,  que  no  fea 
yuflo .  La  tercera ,  quandofe  a- 
tribuye  *  U  criatura  aquello  § 

es 
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ma  vnayachüchu  vtccallaru** 
rachtin  ñifpa  m. 
D.  Blasfemia  ñifeca*  Dios- 
manta  miikita  rimaicca  ima? 
paita  niachhaicuiriimam? 
M.  Rimaininchichuan  quí 
quin Dios  manta  ti  mai  mi,  ían 
áoncunapipasjcoftaricchhac 
mi  cai  blasfemia  mícea,  cco- 
11a n a nm i , D io s man  mana p ar- 
man chayaqquenta  chaya* 
chíptinchir,  huaccrayoccmí, 
imayocemi  ñifpa  millaira  ri- 
mafpajifcai  ñeqquenmi,  qui- 
quin  Diosmau  chayaqquenta 
ccochiptincbic ,  ;atipaíninta, 
ya<"haininta,  julricianra  ,  ima 
aliicainintapas,  Díospa  ma- 
ñana ruranan  yachicunchu,. 
manam  rkucuncho,  manam 
checcantachu  ruran  ñifpa. 
Quimba  ñeqqnenmí,Diosma 
chayaqquenta, rurafecan,  ca- 
mafecan  cunamanchayachin- 
chic  chaitacc,huaquin  mana 
allicunap  rimafecanhina,  911- 
paicunan  manaraccacc1:apas; 
yachan^hecca  mibgroctam 
ruran  ñifpa.  Tahuañeqquen- 
mi,Dioíia,nueftra  St  ñora&a, 
fan&ocunactapas ,  ñaeafpa  V 
Pichccañeqquenmi,  Diospa 
tulíuntajaneunta^mantapas, 
sáctocunaptapas  huaccyafpa, 
ccayafpa,t¡iiicunaínantapas, 
ppea3 


1 


és  proprlode  Dios  t  como  ba^en  ppencca  chinanraicu    rimaf- 

aquellos  ,quedi\en  ,  queelde-  pa.Zo&a  ñeqquenmi,Ghrifto 

moniofabelas  cofas  Venideras,  yayanchiepa,  fan&ocunapta* 

oque  puede  ha^er  milagros  ^er  pas^pucllacunanrakü  imalla. 

daderos.  La  quarta  ,  quandofe  d:apas  ritnafpa,  imahiná  hua- 

maldi\ea1>ios  yOanucftraSe-  qumcuna,9upaipa  lluliachif- 


ñorayo  a  los  Santos.  La  quinta, 
quandofe  nombran  algunos  mié 
oros  de  Cbrifloyode  Santos,  por 
haberle s  in)uria  ,  como  ¡¡ellos 
fuejfen^ergoncofos  de  la  mane- 
ra que  lo  fon  en  nofotros ,  Lafex  tace  caraachicun.  Yupaichá 
tatuado  fe  nombra  alguna  par     qui  ñifccampicca  mana  pan 


ccan  mana  dllicainimpi  rima 
Chriíiop  fapran  ,  Tan  Pcdrop 
faprájñifpajchaihinam.Dios- 
pa  ccapaccfutinta  nmchhai" 
cunqui  yupaichanqui  ñifpa- 


te  de  Cbnflo.o  de  hsfantos}pa 
ra  burlarfedellos  ,  comob.f^en 
aquellos  que  di^en  ,  a  la  barba 
de  Cbriffo,defan  Pedro  >  o  otras 


tai,manam  c^achu,  yachaf- 
ccanam  ari  llapa  alhcainin- 
chic  Diospa  maquinmanra, 
hamufeca  captincca,Uapa  pai 


copas femejates  yquelaembidia     pa  rurafecan  ri  hamautrahuá, 
del  demonio, y  la  maldad  del  ho     fuüiciahuan  ,   ecuyapayacui- 

huan  hunttaf  cea  caípacra  lla- 
pa imaimanatapas  yaliifparn 
rnucbhaicananehic^upaicha; 
nanchiepas  caneca. 
D.     Ima  chica  hatun  hucha, 
caí  blasfemia  ñifccanchic,cai 
tam  yachaita  munani? 
M.     Yacca  llapanmanta  as- 
huan  hatanmi,caitaii  caípim 
rki.ifun; ñaupa  teftametophn 
Dios  camachicun,caihina  hu 
chacta  riíracc  citna£lacca/lla- 
pa  hioarstin  lb&ap    ñaupa- 
qqaempi  rumihuan  choccaP 
cea  l.cittafecacachunñifpánv 
leyes    ciuiles  cunan  huaccay 

cha- 


bre  han  hallado \ 


tD.     7)ef]eofaher>quetangr% 
de  pecado  fea  la  blasfemia* 

JM.  Es  tan gr Ande  y  queca(¡ 
es  el  mayor  de  tod-os  ,  y  ejlo  fe 
puede  conocer  por  la  pena  que 
merece ^Porque  en  el  te/lamen - 
íoyie'io  niandaua  7) ios  ,  que  los 
blasfemadores  fuejfen  luego  a 
pedrea  Jos  de  todo  el  pueblo  ,  y 
las  leyes  ciuiles  condenan  a  los 
tales  a  muerte.  Tfan  Gregor  io 

di» 
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dt^e^que^n  ninoauiendoa^ren     chañan  chicpiñam  ,  chaihia* 
dtdo  a  blasfemar  de  Dios ,ftn  fer     huchallicu&acca  /huañuchi- 


reprehendido  de  f u  padre ,  mu- 
rió teniéndole  en  los  bracos ,y  fu 
almd  fue  lleuada  al  eterno  fue* 
gopor  losDemonios ,  que  pare* 
cieron  fiablemente  ,  loqual  no 
fe  lee  auerfucedido  por  otro  pe- 
cado.tstjfi ,  q  es  necesario  ^far 
de  todas  las  diligecias  posibles , 
para  guardar] e  de  tan  grande 
ef enfade  la  di u  i  na  ¿Vía ge  fiad. 
Yau  ria  de  fer  m ny  fácil  elhuyr 
de/Je  pecado  ,  porque  del  no  fe 
faca  otro prouecbo to guflo  algu- 
no ,  como  de  algunos  otros  peca- 
dos ,  fino  folo  el  daño  que  trae 
configo  el  pecado ,  fibien  nunca 
fe  ba  de  pecar  ,  aunque  por  ello 
fe  huuieffe  de  ganar  todo  quato 
ayen  el  mundo. 

2?.  1)e  que  medios  me  ayudare 
para  dcsarraygar  lacoUumbre 
de  \urar}ypara  no  dexarme  lle- 
nar de  la  corriente  de  los  que 
traen  a  T> ios  por  tefligo.ftn  >¿r « 
dad,  )ufiicia)  o  necefjidad} 
J\f.      Entre  otros  medios  de  q 


chunñin.San  Crcgoriom  hui- 
llahuanchic,  huc  huararas 
Diosmanta  miílaita  rimaita 
yachacüfccacaptin,  manaya- 
yampa  canafecan,  yayan  maí 
ccarij  captiníi,  huañurecan, 
cupaicunañas  futtilla  animan 
ta^upaihua-^ima  pufarecan, 
chaihinacaptinmiari^imara- 
pas  rurananchic  caneca  ,  ama 
cai  huchaman  cháyananchic- 
paccjcaihuchamantacca,  ma 
nam  ari  imaclapas  horecun- 
chic  tarinchicchu,Diofta  ppi 
ñachijllatam,imahaicca&a  ra 
rifpapas,cai  hucchamanracca 
aiqqucnanchicmi. 


D.  Imanafaccmi,manaDios 

pa   ccapacc  futinta  juranai- 

pacc,huaquincuna  hiña, Hulla 

cufpapas,cca9imanta,yancca 

lÍapas,Díoíh  teüigopacc  mar 

na  apamunaipacc? 

M     Caira  rurai,  tntamanta 


fode^Jar,  (on buenos  foae  hatarifoalh,  Diofla  eraciaU 

¿gunosdtn.Elpriverodepe.  qll¡  _  Vanapaiñiiquiaa  eco- 

dirtnueftro  Señor ¿nleutnta.  huai  ,  ama  juranaipacc  Sttj 

doos.racu  para  no, urar  aquel  ifM,Seqqnent«  ,  ña  jurafpá- 

duEl  fondo  ,  quando  fura.  pas.ccaíceoiquipi  maquijqui 

redes  poned U  mano  enelpecbo  üi  churaf       llaqaWDíoM 

dokendoos  de  suer  ofend,do  a  ppiñachUccaiquiraicu.Qoim 
Huef-  V  ?  a 


1    |i 


1>nCL^I^^AClon   T>E  Lis* 

nueftro  Señor  .  El  tercero  ,  aU  ca  ñeqquenta,chhifiman  ,  v. 

noche  herir  ^uejho  rojho  ,  ohe-  yaiquidla  inchai,mana  ñifpa, 

far  la  tierra  tantas^e^es,qua-  haiccamittani  jurarccanqui  , 

tas huuieredesjui ado. El quar  chai  chica  mitfa  pachatu  mu- 

tot  tener fiempre  enla memoria  chhai.   Tahuañeqquenra  yu- 

los  cafligos  que  nueflro  Señor  yaicuiDios  yayanchic.ima  a- 

ba\e  a  los  que  defenfrcnadame*  liitapas,mana  juraccunahuan 


te  y y  desordenadamente  juran, 
y  las  mercedes  tfpirituales ,  y 
temporales  con  que  premia  a  los 
-f"  $  reuerencian  fafantiffimo  no' 
hre  .  Tpara  que  de  fio  no  os  ólui- 
deis,  eflad  atento  a  lo  cjue  efcri. 
ue  Cefitrto.  g£ue  en  Colonia auia 


ruralccanta,  juracccnnatana, 
niuchuchifccanta  ,  caita  ma- 
na ccóccanaiquipacc,  vyarij, 
Cefario  ñifccap  qquellcaf- 
ccanta. 

Colonia  rnfccalla&spis  if- 
cai  mercader  carccan5ifcairic 


dos  mercaderes  queconfejfaron  chhacc  millai  huchatas  con- 
dos  maneras  depecados  perni-  fefiacurccácu,animampa  chhi 
ciofos, y  dañofos  para  las  almas,  quimpacc  mana  asllapas  caí 
aunque  por  el  yfoque  losmer»  huchaálicufccanmáta  llaquif 
eideres  tenia  en  cometerlos  era  pa5cai  huchancunas  llullacuí, 
de/preciados ,  y  tenidos  en  poco,  falfofta  juraicarecan:  confef- 
jEjíos pecados  eran  mentiras  y  factich  cafpas  confeííorñinta 
juramentos  falfos\  e ¡l  ando  fe  co»  huiliarccan:  Señor  mana  llu- 
feffadojdixeron  al Confeffbr:  Se  Hacufpacca,  mana  jurafpscca 
ñor  ,  nopodemosyeder  ninguna  manam  imalla&apas  rantichi 
cofa  ¡o  muy  pocas,  (¡no  mentimos 
o  juramos ,  con  lo  qual  muchas 
"peZes  nos  perjuramos  .  *.S¿  los: 
guales  refpondw  el  Confefo.rv 
JEfermanos,.yo  no  os  he  de  dar  el 
beneficio  de  la  ahjol'ucion  t.ft  ar- 
repentidos de  lopaffado  ,  no  me 
prometeys  la  enmienda  de  lo  Ve- 
nidero .  1  para  que  yo  fepa  como 
fe  cumple, conviene  que  alome  - 
nos  por  >n  Año  guando  compráis 


cunic  ha,  asila  asllaram,caihi- 
na  jnracufpañam  llullacuni- 
tacc,perjuronifcca  hucha  má. 
tacechayani.  Caita  confefla- 
cupt!nñasi.c6fefiorñincca  hui 
líarcean,  churi  ,  \  urhaiquicla 
manam  pampaehafaecchu  , 
mana  tucui  sócoiquihuácairu 
r  a  ice  a  i  q u  i  r  a  i  c  á  11  a  q  u  i  p  ti  j  qu  i  * 
cea  ,huanafaccmi  manará cai 
hachada  aftahuan  rurafacchu 

ñíp- 


■ 


yVcdeys,no\ureystnimintay$t  ñiprijquicca .    Caihuanacuf. 

mosmaldigaysti  y  Riendo yoco-  ccaiqui&a    ricunaipacc  ,   cai 

mo  lo  cumplís  ,  procederé  en  el  huc  huatapi   ranticufpa,  tan* 

remedio  de  Quefir  as  almas  ,que  t  i  c  hi  c  u  fp  a  p  a  s ,  a  m  a  j  u r  a  n  q  u  i  - 


"palen  mas  que  todas  >ue 'Jiras 
haciendas  y  riquezas,  y  (taque 
lias perdeys  }  muy  poco  os  apro » 
aecharan  e/las.  obedecieron  los 
mercaderes  ,  y  prometieron  de 
cumplirlo  .  Tero  el  Demonios 
enemigo  capital  de  nueflra  Sal 
nación  ,  procuro  por  torio  aquel 
ano  ,  que ni~í>endiefjen  ni 'ganaf- 
[en  cafinada  >  por  lo  qualxnnie- 


chUjamalluilacunquichu  \  a« 
mataccñaccacunquichu  ,  cal 
camachiíccaita  hunttachif  - 
ccaiquictaricufpacca ,  ñocca 
anirnaiquip  qquefpinampacc 
ynyafacc,ashuan  chaniyocc- 
mi  anmiaiqui ,  haziendaiqui 
mantapas ,  animaiqui&a  rai- 
cupn¡qukca,ima  yapáimihá 
ziédaíqui.Mercadercunañas; 


ronacaet  en  alguna  pobre -¡a.  Y    camachihuas  ccaiqui  hinallá 
aji eldia ajlablccido.y feñalado     rurafaccñifpa,  yupaicharccari 


boluieron  a  fu  Confeffor^y  le  di 
xeron  ,  que  aquel  ano  aman  re- 
cebido grandísimo  daño  en  toda 
fu  hacienda, por  auer  cumplido 
la  palabra  que  le  auian  dado  de 
no  mentir  }  jurar ,  ni  maldecir. 
Tero  el  Confeffor  ,  que  era  muy 
prudente, y  difcreto,  les  re/po- 
dio :  germanos  mtos^  no  os  cfpan 
fey$t  nimarauilleys  t  porque  el 
¿Demonio  ,  que  es  yue/lro  ene  mi 
go  ha  (ido  la  caufa ¡permitiedolo 
affi  -Dios  nuzftro  Semr,  porque 
al  principio  de  ^uejíraconucr- 
fion  conuenia  que  la  tentación 


cu:cupai  auccanchic,qquefpi 
nanchi&a  mana  munaeñas, 
chai  huatapi,  mana imalla&a- 
pasrantichinanta ,  yallinracc 
huaccha  yananta  munafpa  , 
mana  mercadercunap  tienda* 
man,  pippas  chayananta  mu- 
narcanchu ,  chaihina  captin- 
íi, asila  huaccha  yaita  ccalla* 
rirecancu.  ña  confciíornimpa 
huilla fccanppunchau  chaya- 
muprinñas,hui)larccancujla 
pahaziendajpim,  ancha  ma- 
na aliida  tarini.mana  imalla- 
&apastaricufpa,man3m  jura- 


osprouaffe  ,  quantomas  ,  que  (i  faccchu,manam  Hulla  cufac- 

en^uejlras haciendas auéysre-  cchu  ,  manatacemi  ñacacu- 

cebido grande  daño  ,  en^ueflras  faccchuñifpa,  flrnijtaccofcai- 

altms aureysrecebido gntnpro*  raicu.CaitahuilIaptinñas,  ha 

ue*  V  2          man- 


uecho  .    Terfeuerad  elaño  que 
>iene  en  no  mentir ,  ni)urar  >y 
>ereys  la  me)oria  de^ueflraha- 
\tenda  ,  y  de  Quejitas  almas. 
Trometieróloajfi,  determinado 
primero  de  perder  todos  fus  bie 
nes  ¡y  padecer  qualquier  traba- 
jo antes  fue  jurar ,  mentir ,  o 
maldecir. T'Dios  por  fu  infinita 
misericordia  también  fe  apiado 
dellos ,  porque  en  breue  tiempo 
cobraron  tanto  crédito ,  queajfi 
todos  y^an  ¿comprar  a  fus  tien- 
das ,  con  loqual  finieron  afer 
muy  rieos,ypodero fosen  honra 
y  hacienda.  Tfe  echo  bien  de>er 
que  para  ha^erfe  los  hombres  ri 
eos,  ayuda  mas  la>irtud>y  bue 
crédito  ,  que  no  los  juramentos, 
y  mentiras.  Y ajft  bueltos  a  fu 
buen  Confejfor,  le  dieron  gracias 
por  el  bueno  ,  y  Santo  confejo  q 
les  au¿a  dado  ,  por  el  qual que- 
daron libres  de  muchos 7  y  gran- 
des pecados ,.  y  ¡latas  de  rique- 


OK  t>S   L^A 

mautta  caininhuan  confcfTor 
íííncca  huiílarcca,  huaqquei- 
cuna,ama  mancharijchicchu, 
§upaiauecanchicmi  cairacca 
ruran  ,  Diosman  cutiricuita 
ccallariprijquichic,hazicnÉÍai 
quichic  picha,    mana  alliéía 
chafquifcca   canquichic  cai 
huacapi   manam   animaiqui- 
chicpicca.  Ama  juracunqui- 
chiccha,amataccllullacuqui. 
chicchu,ricunquichic  animai 
qui ,  haziendaiquichiepipas, 
mirafccaiquita:hina]lataccrni 
rnrafacccujhaziendaicunalja- 
pallampaschincachiin  ,  ima- 
tiaccari  cuimarnpas  chayafa- 
cecu  ñifpa.CcuyapayaccDios 
yayanchicñapaictina&a  ccu. 
yapayafpa,vtccallas  Uapam- 
pa  yupaichafecan  carccan,pi- 
íippunchaullapis  ccapace  tit- 
curccancu,  honra  mpi,hazien 
darapipas. Imapipas  inirana- 
pacccca,  ashuáallim, allí  car, 
checcallantarimacu!,  manara 
juracuijlullacuiecajchaihina 
cafpañas  ,    confeíTorñinmat* 
cutiípa  yupaicharecan ,  allin* 
ta  cunafecanhuan  huchama» 
taqqucpifpa  chica  hazienda* 
tatariíccaiuaicu. 


3)MCLtA¿ 


7)ECL^\<s*ClOH   'DEL   TEJ^CEJ^Q 

¡.Mandamiento. 


27.  Ya  he  entendido  los  dos 
mandamientos  primeros,  de  feo 
agora  queme  declareys  el  ter- 
cero. 

JM.  Elmandamiento  tercero 
que  es  defantificar  Us  fie  fias  ,cs^ 
algo  diferente  de  los  otros,  porq 
todos  los  otros ¡contiiene  afaber, 
los  dos  papados  ,y  los  pete  pguie 
tes  fon  del  todo  naturales \y  obli 
gan  nofolamente  a  Chrifiianos, 
mas  también  a  los  ludios, y  a  los 
Gentiles  :  pero  e/le  tercero,  en 
parte  es  natural ,  y  obliga  a  to- 
dos los  hombres  ,y  en  parte  no  es 
natural ,  ni  obliga  a  todos:  porq 
el  Santificar  las  fie/las  •  ello  es, 
tener  algún  dia  por  Santo ,  y  q 
fedeuagaflar  en  obras  Santas  >y 
ep  el  culto  diuino  ,  es  precepto 
natural. porque  la  ra^on  natu- 
ral lo  e feria  a  todos  los  hombres, 
¿>  affi  en  todas  las  partes  del  mu 
doj e guarda  algún  diadefiefla, 
mas  la  determinado  de  tal  dia, 
e/lo  es  ,  áe\ir  que  fea  mas  efie  q 
aquel  y  no  es  natural  \ypor  effb 
los  ludios  tenían  el  Sábado  psr 
fiepa  principa  l, y  entre  los  Chrif 
fíanos  lo  es  el&ominro. 


D.  Quinfa  ñeqqnen  cama 
chicuíccan,{imitaracc  cunan 
huillahuaijñam  ifcaitacca  ya 
cha  ni? 

M.     Qujmc.a  ncqqucncama 
chieufeanmi,  Domingocuna- 
pi,  fiefiacunapipas  camacun- 
qtiijDiofta  much-han  ccapacc 
ñinjasílan  huaquincunahua, 
manapa&anchu  cai.  Huaquin 
cunacca,  quiquin  paccari/ñin 
mantara  huaccaichana,mana 
Criftianoeunaplláchu,  ludios, 
g-cnrües  ñifecaeunappas  hua- 
ecaichanarimi,cai  quínaca  vé 
qquen    camaehicuíccancca, 
huc  pie am  paccarijoinrnanta, 
llapampahuaccaichana ,  hnc 
pitañam   mana  paccarijnin- 
mantachu ;  manatacc  hinan- 
timpa  huaccaíchananthuFie 
fíacuna&a     huaccaichaícca  : 
huc  ppunchauta  fandopacc* 
hartaílijmi,chaipi  allita  ruraí 
paDioíla  niuchhanapacCjCai^ 
cea  paccarijninmanta  cama» 
chicuími:chairaicum  llapa  hi 
nantir.  pachapihucfieftappü-: 
chautacca  ,  huaccaichancu, 
cai  ppunchau ,  chaippunchau 
cachan  ñifpacca,  camachicui 
\km4 


I 


7>ECL^iJ{yi 
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2>  i  Torque  cdufa  mando  "Dios 
a  los  ludios  ,  que  guarddffen  el 
Sábado  masprejlo  que  otro  dia) 


fM.     1)0$  rabones  ay  princi- 
pales. La  primera  es. porque  en 
el  did^del  Sábado  acabo    Dios 
la  fabrica  del  mundo  ¿  y  por  elfo 
güifo  que  e fie  diafe  fantificaffe 
en  memoria  de  l?n  beneficio  tan 
grande  t  como  el  de  la  creación 
del  mundo  ,  lo  qualferma  tam- 
bién pura  confundir  el  error  de 
dl¿u  nos  Filo  fofos ,  qu  c  dixero  n , 
que  el  mu^do  no  ha  tenido  prin 
cipio  ¡  porqué  celebrandofe  la 
fiefla  en  memoria  de  ¡a  creación 
del  mundo  fe  ]>¿e<te  a  confejfar, 
q  el  mundo  ha  tenida  principio. 
'La  fecunda  ra^on  es ,  porque 
lauiendo  el  hombre  hecho  traba- 
jar a  fus  criados  .y  criadas,  y  fus 
animales  por  feys  día?  de  la  fe- 
mana:  quifo  "Dios  e  l fe p  timo  dia 
que  es  el  Sábado  ,  repojaffen  los 
dichos  fervientes  >  el  buey  ,y  el 
aOiillo:y  que  lo  c  amos  apremdie 
JJ en d  fer piado fos  para  con  fus 
trabajadores  ,  y  que  no  fuejfett 
cruc* 


CION  DELkA 
Uam.  Chairaieum  Iudloscu- 
na,  ccollanan  fieílampacc  Sa. 
badop  püchauta  huaccaíchar, 
ccacu  ,  Chriílianoscunañam, 
Domingo  ppunchauta, 
D.  Imaraicutacc  ¡udioscu- 
natacca  Dios  camachirccan, 
Sabadoscuna&a,  huaccaicha- 
nampacc,manahuc  ñinppua 
ehautachu? 

M.     Ifcai  íirnirsieum,  ccolla 
nanmi,.    Sabadoppunchaupi 
Dios  yayanehiellapateccimu 
yu  pachaéta/ruraita  ppuchu- 
cafccanraicu, chairaieum  mu 
narcean,cai  ppunchanta  hna- 
ccaichananta ,    chica   hatun 
allinninchícpacc  rtirafeca  caf 
ccanraicu.,  caippunchau  hua- 
ccaicháfcca  ca'chü.  ñifpa,  hua 
quin  fílófofos  ñifeca  cunappa 
tasecáta  riccurichinampacc, 
manam  caí  tecccirnuyupacha 
cea  ccallarijriiyucchu   ñifpa, 
caificfta&a,  cai  tececimuyu- 
pa  chaira  ri!rafccanraicu,hua-. 
ccai  chaiñi'fpacca,  callpaman 
ram  camafccachati   carecan 
fiinam  yachacuncca.Iírainc- 
qqucnmi,runa'cuña  huc  fe  roa 
napi  yananctsna&a  huaca'nta, 
cahuailon  ¡marapas  llamccá 
chifpacca,qqaepa  ppún chau- 
na carnáchichan  ,  ñinantam: 
quiquin    yayampas  llamcca 

puc- 


crueles,  fino  compajfiuos,  tam- 
bien  bajía  de  los  mifmos  anima- 

Us'  r     -c         l 

2?.     ££ue  quiere  jtgmpcar ,  q 

los  Cbn[tUnos , no guardamos  el 
Sábado  .como  los  Iudios.au  i  e  do 
tan  buenas  rabones  paraguar- 
da*lo\ 

jtf.      Con  mucba  ra\on  T>ios 
nos  ba  trtscado  el  Sábado  por  el 
¿Domingo,  como  también  la  Cir~ 
cunde  ion  en  elBautifmo.elcor 
¿ero  Tafcual  en  el  Santipmo 
Sacramento  }  y  todas  las  otras 
cofas  buenas  del  tefi x  amento yic • 
jo  en  otras  mejores  del  teftameto 
nueuoi  porque  fiel  Sábado  fe  ce 
lebra  en  memoria  de  la  creación 
del  mundoiporque  en  aquel  dia 
acabo  la  obra  de  la  creación-,  con 
mas  ra^on  fe  celebra  el  Domin- 
go ,en  memoria  de  la  mifma  crea 
clon  ,  pues  en  7)ommgo  tuno 
frincio .  Y  filos  ludios  daban  a 
Dios  eMtimo  dia  de  la  f emana, 
me]®rh*\en  los  Cbrijlianos  en 
darle  el  primero. Vltra  de/lo  }en 
el  Domingo  fe  b  t\e  memoria  de 
fres  beneficios  principales  de 
nueflra  redempcion\porq  Cbrif 
to  i  en  T>  o  mingo  nació  ,  enXfo* 
piingo  refucito,  y  en -Domingo 
embio  al  Efyiritu  Santo  f obre 
los  tytpojloles  -finalmente  el  Sa 
hado  figmficaua  elrepofo  que  te 

nian 


pífcniiicnnaaa  ecuyapayaita 
vachafpa  :  camacnchuntacc 
paicun'apas  ñin ampare. 
D.  lmaraicu.tacc  necean- 
chicChriftianoscunacca  ma- 
na Sabadofta  huaccaichan- 
chicchu  ludioscunahinaí 


M.     Ancha  alli  raicum  Saba 
do  ppunchaupa  rantintáDó- 
mingoman  anchuchipu  huat- 
ccanchic  huaccay  chanáchic- 
pacc,imanam  Circunciden 
Chrifto  baptizafeca  ppuchau 
tabaptifmomSjGordero  Paf- 
qual  ñifecata  ,  Tantiísinio  Sa- 
cramentopi^Uapamaucca  tef 
tamentopi^aUicacconatapas, 
mufucc   teftamentoman  <an- 
chuchirccan  chaihina  :  Sába- 
do ppunchautachus'  huaccai- 
chan  ,  cai  hinantin   pachaca 
Sábado  ppunchaupi  camama 
ppuchucafccanraicu  ?  ashuan 
allin  Domingo  ppuchau  liha?- 
ccaichana  caneca,  caihinalla- 
tacc  hinantinta  camafcanrai- 
cu,  quiqüinDomingopitacc 
caininra  cca-llarichifccaraicu.- 
ludioscunacha  qquepa  ppun 
chautaDiosman  ccorccancu, 
ashuan  aliiatam   Chriftianos- 
cuna  ruran  ,  ccoilanan  ccaila- 
rifecan  ppunchautaccofpa  r 
chaimanta,  Domin^opitacc 

mi 


miquimcaricchhaccqqücf. 


ho  El  -Domingo  ftgnifica  la  glo- 
ria que  agora  tienen  las  almas 
J antas  ¡y  defpuestedra  los  cuer 
pos  en  el  Cielo  ,  y  por  ejjo  cele- 
braban los  ludios  el  Sábado, 
porque  muriendo  y  uan  al  repo- 
Jo  del  Limbo ,  mas  los  chriflia- 
nos  han  de  celebrar  el  'Domin- 
go ¡porque  muriendo  )>a?i  a  g0' 
^arde  la  bietauent  urania  del 
cielo  Jo  qualfe  tienen  deljt  han 
obrado  bien ,fegun  la  [anta  ley 
que  ¡D ios  les  ba  dado. 


2>.  x^iy  necefsidadde  guar* 
dar  otras  fiejlas ,  allende  del  De 
mingo* 

%/tf,  Necesario  es  guardar  o- 
tras  muchas  fie/las ,  fuera  del 
Z>omingQ,afst  del  SeñorU  como 
de  Httcftra  Señor ay  y  de  los  San- 
tos\tfh  escodas  las  que  lafanta 
Iglefsa  manda  que  Je  guarden. 
Tero  nofotros  aaemot  pablado 
en  particular  del  "Domingo  ,por 
que  e/la  es  la  mas  antigua  ,  y  la 
que  celebra  mas  ordinario  que 
las  otras ^como  también  en  el lu 
déy^moauiét muchas fieftas,pe*  dioscunapas  aehc.i  tatacenú 
tola  mas  antigua  t  lamas  fre-  huaccaí  chace,  chaitucuihuá- 
quente ,y  la  mayor  de  todas  ctd  pasccollaoaachca  mirta  hua- 
el  Sahadj.typore¡fo  en  los  Jkfa  ccai  chañan  cea  Sábado  íptm- 
demientas  no  fe  ha^e  mención    chaumicarccan,  chairaicum 

ex-  cai 


pmanchicpaccDiospa  toraf, 
ceátayachachihüáchic.  Do- 
mingopira  ari  Chjifto  yay an- 
chic  paccarirccan,Domingo- 
pitaccipi    caucaripurccan    , 
Domingopicaecmi    Apofto- 
lcsñincunap  hahuanman  Ef« 
pirita    Santoda    cachamur- 
ccan.-Sabadopim  ricuchihuá- 
chicjíancloeunap  animanca- 
na  ümbopiccacilla  riaeufeca 
ta,Domingopiñam  hanacepa 
chaman, huichairifpa  huiñaí- 
pacc  aniaianhuan  vecunhuaa 
curimanalla  caucananta. 
D.     Domingocunallatachu, 
caíri.huaquin  fieftacunatahua 
chu  huaccaichananchic? 
M.      ManamDomingocuna- 
llatachu,huaquin  fieftacunara 
huanmihuaccai  chananchic, 
yayanchiepa ,  nueítra  Seño, 
rapta, fandocunaprahuan  lia* 
pan  Iglcfíamamanchiepa  hua 
ccaicnaiñifccantam.  Domin* 
gocuna  ilamantam  rimafeca- 
cca  canchic,  ashuan  ccollaná 
cafccanraicu,ashuáachca  mi- 
ttacacchuaccalchanchic:  Iu« 


_ ; 


expreffafinodel  Sabado,alqual  cai  camachicufccan  íimipi^Sá 

como  queda,  dicb»  ,  bafucedido  bado  maotariman  ,  caiparan,- 

el  Domingo.  fin  ña  Doraingocunamanta.  • 

Z>.     £>ue  es  menejler  ba\er  D.     Imacl:aruraipaccmi?n*ef 

para  guardar  lasfi¿fias>  tacuna&a  huaccaichanapacc? 

±M*    T>os  cofas  fon  neceff arias.  M.     ¡fcaipaccmieachic,  cco 

La  primera  ,  ab/lenerfe  delas  ilananmiima  hucpacc  Jlam- 

obras feruiles ,  qfuelen  ba\erfe  ccacuimarapas  carnacnipacc; 

por  criados  ,  o  por  artífices  ¡  los  yanan  hinaima  caca  rurairaá 

guales  no  fe  fatigan  fino  con  el  rapas,  vccunchichuan  rurana 

cuerpo  ,  porque  aquellas  obras  captíneca  ;   hamuttaininchi> 

en  que  principalmente  obra  el  chuan  ccollanan  imata  rurai* 

entendimiento  ,  no  fe  pueden  cea  ,  manam  cirhuicui  rurai- 

Uamar  feruiles ¡aunque por ayu  chu  harntittaininchicpa  yana 

da  del  entendimiento  trabaje  td  pafecan  :ccallunchicma  quin- 

bien  la  lengua,  o  la  mano,  o  otro  chic;maiean  ancunchic  rurap 

miembro  corporal .  Lafegunda  tirnpas;ifcaiñeqqucn  ruranan 

cofa  es  tque  en  las  fie/las  de  pre-  chicmicanccajiaaccai  chai-- 

cepto  ejUmos  obligados  aballar  ñifeca  fieitacunapim.  Mifiapi 

nos  prefj entes  al jfacrificiofanto  cananchic  yachacuncca  •  ma« 

déla  JMtfa\  y  aunque  la  Igk fia  na  lgleíia  mamanchic  cama- 

no  nos  obliga  a  otra  cofa ,  co  todo  chi  huaptinchiepas  íjeílappü- 

effoes  muy  coueniente  que  todo  chaupicca  ,    tucüi   ppunchau 

eldiadejiefia.oU  mayor  parte  Diofía  muchhananchicmi  ca- 

def  fe  ocupe  en  oraciones, y  lee-  cea,  allilibrocunatla  ricuípa 

dones  efpirituales ,  en  ^ifitar  Igkíiacunaman  rifpa/ermon 

I^lefiasjenoyrfermones.yharer  ta  vyarifpa,caipaccmiarificf 

Jeme/ates  ejercicios  fantos,por  tacuna  churafeca. 
que  e/le  es  el  fin  para  que  fe  an 
inflruydo  las  fie/las. 

?'„  SUn  lasfieftasn°feP"eJc  E>-     Mana  fiefta  ppunchaupí; 

bjtlerobraferuif  tapocofepo-  cjrhuicui  niraita  rurana  cap- 

dran  tocar  las  campanas  aponer  tineca,  maoachari  campanac- 

las mefas,  y  menos  el guifar  las  ta"huaccachiipas,mcfacachu-,- 

comidas, porque  todas e(ias  fon  raipas,micciuta  ruraipas.  va- 

ebrasftruilesl                     jtfm  x          ¿j¿ 


c  hacüchu,caicai  ruraicca  cjr* 
huiciumiari? 

*M-     El  mandamiento  de  no  M.     Ama  cirhuicui   ruraita 

ba\er obras  feruiles fe entiende  ruranquichn  ñiípacca  caita  m 

co/í  dos  codiciones.Laprimeray  ñin,  ifcairkchhaccrimaihuá. 

que  nofean  neceffarias  a  la>ida  Ccollananmi,ama  mana  cau- 

humana, y  por  ejfo  fe  permite  el  canaiquipacc  cac&acca  rurari 

foner  lamefatguifar  lacomida,  quichü  ñinantam  ;  mefa  cfou- 

y  cofas feme)antes- las  cuales  no  raicea,  miccui  rara  ice  a,  caica  i 

pueden  ba^erfe  el  diaantts.  La  fonallamecaeuieca,  caucan! 

fecunda, que  no fean necesarias  chicpaccmi  ari  ,   chairaicum 

alferuiciode  Dio$,yporeffofe  alH  caitacca  turanchic.  lfcai- 

permite el  tocar  las campanas. y  ñeqquenmi.ama  mana  Diof- 

ba^er  otros  exercicios  en  la  Igle  ta  cirhuinapacccca,  llámcca* 

fia,  los  guales  nofe  puedéba^er  cü  quichu  ñinátam;  campana 

enotros días ,7]>ltradejlas coa-  huacca  chijcca,caicaihina  i- 

disiones  tabien  es  licito elba^er  mallarapas  ,  Igleíiapi  ima  pi- 

obras  feruiles  en  dia  de  fiejia,  pas  ruraicca  ,  allí  ruraimi  ari, 

guando  ay  licencia  del  Trelado  chairaicu m  mana  huchachu, 

con)ujlacaufa.  fieítappunchaupipasalü  rural 

Finalmente  os auifo  ,  que  fuele  pacc  cafccanraicu.  Fi^flappü- 


cajligar  Dios  a  los  tranfgreffores 
de/le  tercer  precepto  xon  necef. 
(¡dad  ,  y  mengua  de  las  cojas  tem- 
porales, como  t amblé 'premiara 
A  los  que  diligente  m ete  le  guar» 
dancon  abundancia  de  bienest> 
nofolo  temporales ,  fino  tambiew 
efp  ¡rituales  .  Conforme  alo  (jue 
¡u  Surio  en  la  >ida  de  San  Iüan 
Hmofnero  refiere,  que  en  >npue 
blo  Piulan  dos  oficiales  de  >«  o. 
ficio>y  tl^ no  tenia  rnuger ,bqos9 
y  familia ,  y  con  todo  ejfo  era  tan 


chaupi ,  irnata  ruraipas  alli- 
raccmi,apunchicpa  licencian 
hnancca,manahuc  ppunchau 
pi  ruraipacc  captineca. 

Huillafccaiqui ,  ancha  na* 
naccíam  Dios  muchuchicc  a- 
nimampi,vceurnpipas, caica* 
machicufccata  mana huaccai 
chaccíinatacca  ,  caita  ¡yacha- 
naiquipacc  vyarij. Surio  futi- 
yoccmi,San  luán  limofnerop 
cauc.aiñin  qquellccapi  huilla- 
huanchic ..  Huclla&apisifcai 


denoto  de  oyrjtftff*  ,  que  por    huc  oíicioyuccllacarccá,  huc 

ni»  -  nin^ 


ningún  cafo  la  dexana  y  y  afft  le  ninfi,huarroiyocc,churiyoCc 

^ttdMdHueliro  Señor $yleyud  yanancunayocc  carccan.chai 

tienen  fu  oficio,  multiplica*  tucuihuampas  tucui  ppuchan 

fnbaZienda.Elotroporelcon*  cunas  mana huc  ppunchaulla 

trario  no  teniendo  byo  ninguno,  tapas    hancuchafpa  Miñada 

fino  Cola muger  fiempre  traba-  vyaricc  ,   chaihina  captinii, 

\aua  de  di*  y  y  de  noche  .aunen  Diosjyayanchiccca  yanapar- 

hsdias  defieflayyj^iffa  oi*  ccan, oficio  Üanhuan  hazien-; 

tnuypocas^e\es:  nunca  falla  de  danta  mirachifpa.Hucninnaa ' 

UXeria\finoque  padeciamucba  manachuriyocc  \  hiiarmiyuc 

neceffidad  y  pobrera  •  Viendo  llacafpa,  huiñailia  tiitahuart 

pues  efie,  que  ai  otro  le  yuatan  ppunchauhuan,  ficftácunapU" 

bien  t  habiéndole  yndiaencon-  pas   llamccacafpa,  huaquin 

tradfroconef  le  pregunto,  qne  mitta,  jroana  Miffatapas  vya- 

de donde  le^enian  tatos  bienes,  rifoa  ,   huiñailia  miecunam* 

yUfucediatantaganancia.que  pacc,imampaccpas  muchuf- 

con  tener  el  tanta  familia  niíca  pa  purirccan,huacchalla.  Cai 

hfaltaualo  necefjario.y  el  ¡¿en-  taricufpañas,compañeronta 

do folo  trabajando  mas ,  fiempre  imallapipas  mirada  ricufpa, 

yiitia en pohre\rf\*-A efio refpo *  hiicppunchauccatinccucc  tu. 

dio  elaue  tenia ip  ordenación  oir  curcca,tapurccas,  m  ai  manta 

cada  día  Js/tiffa  ,  fue  le  moftra-  chica  imaiquipas  miran  ,  ima 

riaeldia  figuiente  el  lugar  do -  rurafcaiquipas  ca  maca,  chica 

de  ballauaa  quellagana  tcia  .  T  churiy occ,huarmiy oec^yana 

tenida  la  mañana  ,  fe  fue  por  fu  yocc  captijquipas,  mana  ima 

cafa  del  otro  ,  y  le  licuó  configo  liaiquipas  piíinchu  2  ñoccap. 

ala  I glefia  y  y  acabado  de  oir  la  cea  capalhi   huarmillaihuan 

JVtijfa  le di'xo ,q&e  fe boluit ¡fea  captiipas,mana  imsllaipafcan 

fu  cafa  a  traba]*n  íomif'Aohi\o  chujhuacchaliatacccani  5  có- 

elfegundodia-  Tero  el  tercero  paneronñas  huülarccan,cca- 

dU>miendo  otra>e\a  fu  cafa  a  ya  ricuchifeaiqui   maimanta 

licuarle  configo  ala ighfi* ,  le  caichica  taricufecaita  ,  mira- 

di^oei otro- tter?nddo,fi yoqui-  1  chifeaitapas  ñifpa  ,  tutamah- 

(ierayr  a  la  Igh:fiano  he  menef-  \  tañas  tapuceñimpa  huacinta 

terqueóos  me  lieueisj,  que  biefi  rifpa   pufarecan  iolefiaman, 

f¿  *Sysa.          X2           Miíía- 


' 


Je  cicada  }  lo  Tueyo  deffeaua     Miñada  v  yarifpañas,  riwicai 
fibcr  Jetos  era  «Lgtr  donde       hua^quiman  llamicacucc 
#f&s  halado  tan  buena  como,      ñirecan  :  ecavantiofi  chaihi. 

^mf'Mpmm yo  ^ »mm f*uk&<  J&£ 

tyienmepMh^errtco.     tace  igiefiaman  pufaceñin  ha 

elterorodelcuerpo.yelprewio     pacca  ,  manam  ccampapufa 
delata  eterna  Tparaconfir-     huañaipuipaccchucari     ño 

'ylE**ieloiB*fc<Jpnmcr*     ni.maimantamrarin^iaipini 
dedeos  culos  ,  yf^fi     Uamccacuil    ,£&  SjJfíJ 

«Jjá  enUcucnt*ty  compungid*     fi  hiiilljrrran       *  mPfjn- 

**  J*  pecado,  enmendó  frudé,     na«c},,,    anin,¡^,  P 

«i,-*/  •      /        »      77/-/     pascnu ,  ammaipacc .  vecui- 

no  trabajando  en  los  días  de  fieí-  1„„ „    •  »f-         >v^"*- 

*,*    -í^:     v  ^     //•    /  7     j  >í  pacepas,  iraaaijitapastarini. 

t<í  y  y  oyendo  de  alh  adelante  u  rV»io|eíi-i1*n¡m  rí  ^  Ti. 

*MiPcadadía)ya¡r¿lecoJcó  chul^eü-haPim-Ca^  yarA* 

V"<'*^r*'**jc¿'  ^acanqtn  yayanebepa  fao. 

*  '      $:*r^*  ftoEuangehompmroaíccaa- 

ra-  ccollanáracc  hanacepacha 
tama fcai  =  |u jft ician taliu a n , h t  a 
qunnccapaiñaní  ccofunqui 
i  i  fp  a.  Caica  vyarifpanas  ,  có- 
pañeroneca  yuyaicuiraccalJa 
rucean,  Mifitóa  vyatifccati 
raieach  aricairacca  Dios  ya- 
c a  p á  ñ i fp a ,  3iu  cBan  m  an  ta  í! a - 
qu icu  fpañ a  ,  eh aimátapacha, 
mana  Domingocunapi  líam- 

ccacüfpa,  Millaca,  tu  cui  ppun 
«¿M  ^  cliatl. 


chaumnana  vyarircran  ,  ha« 
zie  n  d  a  m  p  i  i  m  a  r  u  r  a  f  c  c  allá  í» 
pipas  rniraUaccallarifpa. 


, 


¿Mandamiento. 


2>.  Siguefé  el  quarto  manda* 
miento ,  que  es  honrar  al  Tjdre, 
y  la  Jtfadre.  T>e(feofabcr  ,  por 
que  los  mandamientos  de  la  fe* 
ganda tabla  fe  empiezan  por  el 
honor  de  IT  adre, y  de  lajMadreí 


i^f.  Los  ^Mandamientos  de 
la  fegunda  tabla  pertenecen  al 
próximo,  como  pertenece  a  Dios 
los  de  la  prime?  a  5  yporq  entre 
los  próximos  los  mas  conjuntos t 
ya  quienes  mas  obligados  efta* 
mos  ,  fon  los  T  adres  \  y  las  ma- 
dres ,  de  los  quaíes  tenemos  el 
fer  ,  y  lamida  t  que  es  el  funda* 
mentó  de  todos  los  bienes  tempo 
rales  ^ por  effoeon  mucha  ra^on 
empieza  la  fegunda  tabla  por  la 
honra  del  Taire ,  y  de  la  ^Ma- 
dre» 


T>.  §>ue  fe  entiende  por  efla, 
honra  que  al T adre, y  ala  JMa 
drefeledeml  Ji4* 


I>.  fiam  tahuañeqquen  ca- 
maehicufcañman  chayachicj 
yayaiqui¿ra,rnamaiqui&a  yu* 
paichanqui  ñifecanman  ,  cu- 
nanmi  yachaita  munani,ima- 
raicum,  ifcaif  eqguen  rablapi 
camachícui  qquellccafccari. 
cca.yayanchic  ,  tfiafnnnchic, 
yupaichananchiemanta  cca- 
ÍUtin> 

M.  Ifcaiñeqquf  ti  tabla'pí , 
camachicüi  qqnclícafcrá^-a- 
namaeinchicmánchayájj  za- 
hina ccoilanan  rablapi  qqudí 
ccafccapas  Diosman  chayan, 
hína-ntnamaciocbic  cunamá 
t¿  ashuan  ñoccanchicman  fíf 
paicuccaii^yayancbicMiian^ 
chic,  pair uní éh ra ce  asKuaa 
ccuyananchic  yachaeun.Pai- 
eunaiDanta  caioinchid:-  ea'gí. 
^aíñinchiaapac^chorqinf^cá- 
chic  raicu;  chairaicum  íifcai- 
ñeqquen  tabíapi  camachicuf 
ccan  ccallarin  yayancliíc3ma« 
manehicl:3,ynpaichaini3fica. 
D.  Imádam  v nacha 'nefaic, 
y?'yanchic¿mamanch¿GÍa  yu» 


i;  ■ 

II 


Z> gC-L*¿ Invite IO.N  Z>E    LXA: 

paichananchic  ñifpaccaí 
jtf.  Tres  cofas  fe  entienden,  M.  Qujmc.a  ricchaedam  v- 
focorro,  obediencia  ,y  reueren-  nanchananchic  ,  imallapipas 
cia  ¡,  Trímeramente  ,  eflamos  yanapaita,  camachifccanta, 
obligados  a  ayudar ,  y  focorrer  yirpaichaita,  manehafpaama 
al  Padre  y  a  la  madre en  fus  ne*  yanccallapi  hattallifpa5,  apui- 
céffídades  %.y  ejlo  en  la  [agrada  qm  yayaiquida  hinaricufpa  : 
Efcritura  fe  llama  honrar  .Tes  collananmi  mamanchic  yayí 
que  los  chida  i  nía  muchufecampi* 
pas  yanapananchic,caitam  í'a 
grada  c  íc  citara  qquellcca  hó- 
r¡?i,vupaichai;ñin,anchaailin 
t  a  rn  ñ  i  n ,  churicuna ,  y a  ya  m  a . 
manmanta  caininta  chafquif* 
cea  captia.PaicanapaSjyayan 
mamampa  caucaiñmta  rica- 


muy  pueflo  enraman 
hijos  auiendo  recebido  la  ^ida 
del  T  adre,  y  de  la  madre  ,  pro- 
curen ellos  de  conferu arles  la 
juya.  -'Demás  dcjlo  ejlamos  obli- 
gados a  obedecer  alT  adre  >y  a  U 
Jtfadre  ,  como  di\e  San  Tablo 
en  qualquiera  cofa  en  el  Señor, 


efio  es,  en  todo  lo  fue  fuere  con*  nantacccachun,  chaimaniari 

forme  lasóla  utad  de  Riosporq  y  üpaichananehidacc  caneca, 

qukndo  el  Tadre  ,  o  la  Js/ladre  fan  Pabíop  rimafecá  hinapas, . 

nos  mande  cofa  que  fea  a  ella  Dipfpacamachihiiafccanchi- 

contr  aria, entone  es  es  menefter,  chu-á  pactaptineca:  yayáchic, 


fegdn  el  mandato  deChriflo^bor 
recer  al  Tadre  ,  y  ala  madre, 
ejlo  es  no  obedecerlos  f  ni-efeu- 
chjrlo  f ' ,  de  U  mifma  manera  ,f 
ftfá'efTeh  nue  ¡Iros  enemigos.  Fi- 
nMmpiü  ejlamos  ohiígados  a 
haVfr  referencia  al  V  adre  ya  la,, 
madre  t  teniéndoles  refpeto  ,  y. 
honrándoles  con  palabras  .yac-' 
tos  exteriores  }  co-vo  conviene. 


mamanebiepa  camachihuaf- 
ccanchic  mana  Diospafimiti 
caroachifccanman  padaptin* 
cea,  manan*  yupairhananchic 
cha.yailinracmi^paicuñama. 
ta.auccanchiemanta-hina  ai- 
qqueiipacc.  Yayáchic,  mama  - 
chida  manchananchic,-yúpai-  - 
chari  a  nc hi  á  a  c  c  ffl  \}  ñ  ahu  in  c  h  i 
ch ü a n.rimaininchichu anemia-  ' 


Ybay.i  tanto  cafo  defto  Vtos  en  .  qüinchic>imanehichua ropas, 

el tejía -neto^ieSo.que mandaba  araa  puclhchifpa,arna  yaeca- 

que  feledieffe  muerte,  a  quien  rieufpa,cháiraicumÜios^ñau 

hume  fe tenido  atrem 'miento, de  pa  teílamentopi  camachicu r- 

maf>  ,                                   ccan, 


maldecir  ,o  maltratar  alTadre.     ccan,  manam  yayanta  aiñw 


'ú 


No  feporq  la  ley  de  7) tos 


tajmaccadta^aca&acca  hua- 

ñuchichunñifpa. 

D.     Imaraicuracc  Diofpaca 

machicufccampicca  camachi 


tn,ndaalosh^qaeayudenyy     huachic>yayaiquiaa,mainair 


U  también  al  padre  y  5anchi^^amac]lidacCa,  raa 
na  camachinchu,chunjquic- 
ta  yanapanqui,  ccuyanqui  i- 


d  la  madre  tq*c  ayude  nty  focor . 
ran  alosbyos ,  especialmente 
mientra s  Ion  pequeños, y  tienen 
necefsidad  de  ay  udaX 


rJtf  prerdaderamente  la  obli- 
gación es  reciproca  entre  padres' 
y  hijos ,  y raff i i  como  fon  obligados 
afocorrer  ,  reverencian ' , y  obe- 
decera  los  Tadres}affj  ellos  efla 
obligados  tno  f oíame  te  a  prou  eer 
el  mantenimiento  y  el  >eftido  a 


ma  muchufccantapas  ccon- 
qui,mfpa* 

M.  Maman,Yayan,churin- 
cunahnan.paipura  ccu'yanaca 
nan,ccoiñínñamari,  paccarij 
ñinmáta^imahinam  churíncu, 
na  p ,  m  a  m  atv.  y  a  y  a  n  ta ,  y  o  p  ai- 
chanan  ima  muchuiñimpipas 
yan  aparvan  ,  chaihinallaracc- 
hshl¡ó¡7perc v encaminarlos, y  mi  yayancunap  ruranan  :  alli 
cnfeñarlosxmaseíamordelTa-  eaticaitapasyachachinan ,  nu 
¿re  para  con loshuos, es  tanna  man,Yayan,  hüahuartachu- 
tur  al,  y  ordinario,  qnohafido  rincunada,  ccuyananquiqam 
neceffaria otra  ley  e¡crita,para  paccarijñínmáta  captinnam, 
acordar  a  los  padre*  la  obligado  mana  caitacca  checcampi  ca- 
que  tienen  paracon  los  hijos  .V  machijpaccchu,  rKuiírtucmi 
por  el  contrario  muchas}  e\es  fe 
Vee,  que  los  hijos  no  c orre\ pon- 
den  en  el  amor  a  los  que  les  en- 
gendraron,y  poreffo  hafido  m  e. 
nejler  advertirles  de  fu  obliga- 
cióncon  ejíe  Mandamiento, 
Ni  fe  ha  contentado  Dios  dema 
darlo  a¡f i  /implemente,  pero  bal 
madidoynapromefa,y  )>naamc 

na. 


arijchuricunaccavmanam  ya- 
yacunap  ccuyacuiñinmancha 
yanchuychairaieurr>,caicama 
chicuipaccracc,  yayanrunac- 
ta  ccuyanapacc,  manam  caí^ 
liahuanchu  Diosninchir  cúíl- 
cun, maca  caí  camachiiVcaita 
ruradacca,muchuchifaccmi, 
luuc&anachanintatacceco- 

íacC 


SDECL*Al{yi 

mcapáraha"rerrlo  obferuar. 
2> .      Sera  para  mi  de  mucho  co 
tentó  elfaher  qt4epromeJa?y  a- 
mena^aes  efttl 


¿M.     \¿í4  efle  quarto  Jtfanda- 
i  mientoanadib  'I? ios  ejlas  pala* 
hras  [i  por  fue  "piuas largamente 
fohre  la  tierra  ,querie  ndo  jfgnir 
ficar  ,  que  aquellos  que  honran 
al  T  adre  y  a  la  madre  ,  tendrán 
por  premio  )>iuir  largamente  9y 
ios  que  no  los  honraren  ¡entre 
las  otras  penas  es  efla  en  parti- 
cular ^de  tener  corta  }ida  ,y  es 
pena  muy  proporcionada,  y  jttf. 
ta  5  porque  no  es  ra^onque  ¿<8&f 
mucha  de  la  pida ,  el  que  no  hon 
ra  a  aquellos  de  quien  la  ha  re* 
,  ce b ido, 

2? i  últimamente  fe  me  ofrece 
preguntarlo  que  fe  ha  dicho  del 
padre, y  de  U  madre •,  fe  entien- 
.de'  también  de  los  otros  f¿¿  per  lo- 
res que  tienen  para  con  nofot.ro s 
l&rar  de  padres) 

O  ( 

y,¿M.  *_siucis penfado  muy  bie9 
'  porque  efle  ¿Mandamiento  fe 
deue  e (tenderá  todos  los  fape- 
rioye  f,,afsi :  B  ele f¡a(¡  icos  yco;no  te 
parales.  X  aunque  efte  amor  de 
¡os  hijos  a  los  padres  ejla  arrai- 
gado muy  dentro  de  las  entra- 
ñas^ del  coraron,  y  tan  encarga, 

¿ó, 


CIO  Ti  <DE  2U¿ 

iaccnintaccmi, 

D.     Huiliahuai,ímamuchu- 

chijtam  cconcca,mana  yaya, 

mamama  y.upaichada^  yupai 

chaccpari,imam  chanincan- 

cea? 

M.  Caicamachicufccáman 
miDioscaiíimiíla  yaparecá, 
vhaihuata  caipachapi  caucá- 
naiquipacc  ñifpájcaitariiñitá; 
yayanra,rnamánra,yupaiclia. 
cccunaccá,vnaímí  cau^ácca, 
mana  y u paichacccunañá^ ma 
navnaíchü  cau^aneca,  -mj- 
nam  cai'ilachu  miichuiñinca- 
ccañiorjoi,  chanintam  caira» 
ccaccbn," .ífíáñam  arj  vnai  cau 
^aipaccebu,  pimarita  caucai- 

ninta  chafqüirpa,mána  yupai 

chaccpacca, 

-    •      *     . 

...... 

D.     Mahüillahuaicúnan,rya- 
yanchic,  mamañehíemanta 
camachihaaYccanchiccca ,  a- 
-  punchic-yuyaccninchic,  ya  y  a 
chicrantincacc  cuna  manta, 
tacechu  riman? 
M.     Anchaallinramtapucu; 
qui ,  yachai ,  cai  camachicui- 
cca,.manam  yayalJanchic,ma 
malíanchic  mantachuriman, 
llapan  ytiyaccninchic ,  fapun- 
chic  cunamanta  huanmi. 

Caí  camachicufccan  íimíc 
tamanapiüchinaiquipacc  v- 





de  ,  y  por  rabones  deuido  ,  con  yarij.imahinam  Dios  mucha 

todo  effo ,  paraque  en  ninguna  chirccan,ifcai  huamacla  yaya 

oca  fon  ,  en  cofa  tan  den  i  da  fal-  m  a  m  s  n  t  a  ,  m  a  n  a  y  u  p  a  i  o  h  a  f, 

teysyfera bien  referiros  y>f¿cxem  ccanraicu  ,  Enrique  íutiyccc 

fio  de  corno  fueron  gravemente  A  icmanialí  acia  y  occ  mi,  caita 

cjftigados  dos  mocos  ,  pcrauer  huillacnn  ;  huc  huainas  roana 

fido  desobedientes  ,  y  descome-  slíi  caucacc  huc  Hacia  Tergio 

didos  contra  fus  Tadres, el  qual  ñifccapi  carcc2n,caifi,  mamá 

cuenta  ifenrü/ue  ,  de  nación  pa  haziendanra,vpiacui ,  mi- 
tAlenan  .  Que  el  ano  de  125  o  • 
fincedlo  en  ># pueblo  del'Ducado 
de  Largona  fliamaáo  Ver  poique 
>#  W0f 0  di/lraydo  ,  gajlaua  a  fu. 
madre. toda  ju  hacienda  en  ta- 
bernas y  bodegones  .  La  madre 
le  encontró  >na  man  ana ,  y  con 

oración  de  alguna  defeomedida  m  u p t  i j qui ,  a  y  ahu antu na  a  n  • , 

palabra  a  ella  dixo,dixo:Tb  rué  dafpi  huañufecata  huantu  mil 

goaT>jos,q  antes  qa  cafa  buel-  funaiquipacc  cfpadahuan  hua 

uaste  mnraygan  muerto  en  las  ñuchifcca&a,  Chaipachatace 

andas jatrauefadocon golf  c de  {[  hucciiacla   fifpaíiapi ,   huc 

cfpada .  En  elmifmo  tiempo  en  huaínatacccareca  ,  yay  an  ma- 

}na  aldea  cercana  ;  ama,  otro  nianra  ancha  millaira  rura ce, 


ccucuihuacicuna  ilapi  gaña- 
curecan  •  huc  ppunchauñas,. 
maman  cea  tineurecan  ,  huc 
ima  mana  allí  (¡ancla  huahua 
h'uillaptinfi,niamancca  hui- 
Marccan,Dioílan  muchhani, 
manaracepas  huaciman  cuti- 


moco  muy  defeomedido  con  fu. 
padres, y  que  con  ejio  los  afiixia 


chaihuanfi  anchapxmi  llaqui- 
chic,huc  ppunchan  yayanan- 


en grande  manera  ,  y  riñendole  yaptinfi  ,  churineca  ,  yayanta 

fu  padre  >n  d¿a  ,  el  hijo  aleo  la  incharecá,  Yayanñas  chai  11a- 

mano,y  le  dio^n  bofetón,  ElTa  qujcuininhuan    huillarccan  : 

dre  con  el f  repente  fentt  miento  Dioftam  muchhani  ,  chai  in. 

ledíxo.  J{uego  a  •Dios  ,  que  la  chahuafecaiqui   .maquijqui  , 

mano  con  que  me  has  dado  oy  te  cunan  ppunchau cfpadap  cha 

.fea  cortada  con  golpe  de  efpada,  yachifccancuchufeaccachun; 

y  dentro  de  tres  diastufias  en  ¿camri,quimca  ppunchau  lia 

talhorca  ahorcado.  Sucedió,  g  niftatácchó'c  horcapi  huarcuf 

eflos dos mocos  malditos fe  encó  cca  caiíürpa.   Chaippunchau 

.      1                                   tr<t-  Y               lia- 


traronaquel ' mtfmo dia,y  el>no     llatsccfi.chai  ífcaiñin  huaina 


cratin  cuna-curccancu-,  chaifi 
pufanacurccan  huc  vpiacui 
huac.imaña  ,  allinta  vpiacuf- 
pañas  yanccallamanta   anya- 


comhido  al  otro  a  >n  b-odegpnrdÓ 

M  bebieron  tan  largamente  ,  f. 

comentando  a  porfiar  ¡obre  no  je 

que  finieron  a  ¡as  manos yyalas 

efpada^y  el  maldito  de  fupadre     nacuita  ccallarifpa  efpadanta 

mató  alotroy  le  din  muchas  pu-     ña  horccorccancn  ,  yay  an  pa- 

naladas  ,  porgue  de  cierto  cae     ña  cafcranñas^hai   huclacca 

¿affe muer to .  Supo  fe luego  ,  y     huanachircca    tuceirccayaf- 

aunque  fe  entro  huyendo  en^n     pa  ,   checca  huañuiccata  c,a- 

bofquejosdelpucblolefigutero     quenampacc,  chaijlas  rima- 

y  alcanzaron*  Y queriendofe de     cunacca  yachafpa  ,  fachhama 


la  que  hirió  a  fu  Tadre  t  Tren 
dieronle ,  y  dentro  de  tres  dias 
por  el  homicidio  le  ahorcaren  en 
la  mifrna  horca  que  fu  Tadre 
éuia  dichú  ,  y  el  muerto  fue  lle- 
vado a  fu  madre  en  >nas  andas, 
y  atrauejado  c o  golpe  de  efpada, 
como  fu  mifrna  madre  lo  auia  ro  - 
gado  .  Luego  que  aconteció  ejia 
defgracia,  llego  apredtear  en  a~ 
quel  pueblo  >#  padre  de  Santo 
^Domingo ,  y  la  madre  del  muer- 
to le  contó  la  biflor  ia  ,  y  le  pidió 


cea  efpadanhuan  camaicufpa 
qquefpijta  monarcca,chaihi- 
nacaptíníi3huc  jufticiahuan- 
recc  yayanta  inchafecan  ma- 
quinta  cochurccan.huatafpa- 
ñas  huatai  hua^iman  pufar- 
ccan,  qaimea  ppunchaulla 
mantaíías  huarcurecan,  hua- 
ñuchicufccanraicu;  hueñinta 
ñas-mamanman  huañufecata 
andafpi  apapurecan , cfpadap 
vecumpas  quefp  i  fe  cada,  ma- 
man rimafecan  hiña  ;  caita  v* 


penitencia  por  la  maldición  que     yarifpa  ,  mamaiquicta  yayai 


a  fu  hijo  echó 


?>> 


quida  aili  yupaicháqui.Chai- 
pachallataeíi  chailla&aman 
chayarecan  fermocucc  huc 
fanáo  Domingo  Padre  ,  va- 
nticcpa  mamannashuillarcca 
caihinam  carceam  caí  peni- 
ten- 


tenciada  ccoai  vpvaita  ñaca* 
cairaicu  ñifpa. 

<DECL<s*j\^*CIOM   DEL    gJflHTO 

¡Jtfand amiento. 


D.        Declaradme    agora  el 
quinto  J^landtmiento. 

JVf.  Efle  Júandamieto  p  ro* 
hibeprimeramcte  el  homicidio , 
eflo  es  ,  el  matar  hombres ,  porq 
el  matar  a  otros  animales ;  no  ef- 
ta  prohibido  en  efle  precepto-  y 
U  ra\on es efla,  porque  los  ani- 
males han  ¡tdo  criados  para  el 
hombre,  y  por  ejfo  quado  le  vie- 
rte a  cuento  el  Cernir  fe  déla  )>ida 
délos  animales  los  puede  matar, 
p?ro  el  b oh  re  no  ella  criado  para 
otro  hombre  ,  fino  par  a  Dios  ,  y 
affi  no  es  1>no  dueño  de  la  ypida 
del  otro,  ni  le  es  licito  matarle. 

D.  Con  todo  effo  yernos  q  los 
Triucipes.y  gouer  fiadores  ha\e 
morir  los  ladrones  , y  otros  mal- 
hechores con  fer  hombres  ,  y  no 
por  effo  fe  i  u\ga  ,  que  en  eflo  ha: 
y  en  mal,  fino  bien. 
J^í.  Los  Vrincipes  ,ygouer- 
nadares  que  tienen  autoridad 
publica  Ju^en  morirlos  malhe. 
chares  ,  no  como  dueños  de  las 
Udas  de  los  hombres ,  mas  como 

mi- 


D.  Picheeañeqquencamá- 
chicüfccan ta5 cunan  futfincha 
puhnai?* 

M,     Cai  C3machicuimt,ama 
pidapashuañuchinqnichu  x\i 
huanchic,ama  ruñadla  huañu 
chinquichu  ñinátam  ;huaca- 
ta^bejada^lama,  chai  chai- 
cunada  huañuhijcca,  manam 
amañiíccachu,  chai  chaicuna 
cca,rnnap  allinimpacccamaf 
ccam  ariJchairaicum,muna(- 
pa  chaicunadacca,  miccunan 
chicpacc  hu.iñuchinchic ,  rii- 
nacca, manam  huc  runa  pace, 
chu  ,  Diospacc   camafceam, 
chatraicum  tunatacca    mana 
buañuchina  yayacunchu. 
D.     lmanataccapu,camachi 
cue  cunacca  ,    coa  mana  allí 
cauqacc  cunada  ,  hu,añuchin 
runa  captimpas  ,   chai  tucui 
huampas,aliim  ninchic* 

Mi  Apu  camachicucccti- 
napcca^atipainincanrrvi  chai- 
ra ruranampacc.  Manam  ari 
h»ia:ñuchifpapas  runacunap. 
cau^aiñimpaicunap  cafecan- 
Y  2  rai- 


I 


tntnijlros  de  T>io$  ,  como  lo  dt\e'    raicuchu  ,  Diosparantin  ju  ñí- 


San  TabloxTorque  Dios  quiere 
y  manda  ,  que  Los  delincuentes 
fea  cafligados^y  muertos  quado 
lo  merecieren  ,  porque  los  bue- 
nos ejlefeguros  ,y  'binan  enpa\. 
7 por  eflo  el  mifmo  Dios  ha  dado 
a.  los  "Principes  ,  y  gobernadores 
la  efpada  en  la  mano  ,  paraba, 
\er  juflicia  ¡defendiendo  los  ho* 
bres  de  bien  ,  y  cafligando  los 
culpados.  Tajfi  quando  por  pu- 
blica autoridad  ha\en  morir  & 
*pn  malhechor  y  aquello  no  fe  lla- 
lli a  homicidio }  fino a  cío  de  ]ufii» 
ciar  y  quando  el  JM.andamiento 
de  Dios  ditf,  no  mataras,  fe  ha 
de  entender  de  propria  autora 


cjatiafccanraicü,.  imana m  fan 
Pabiopas  huillahuarichic  hi- 
ña. Diosmiari  camachicun, 
huchaoian     chayacccunacca 
muchu  ch  ífccaca  chun   ñ i fpa, 
huanuchiíccapas  haíá hucha- 
macha  y  aptincca;aili  cauca  c- 
cuná; mana  manchafpa,a]liila 
cauca  cunampacc.  Qhairaicíi 
quiquím  Dios.Apu  camachi~ 
cucccunaman  eípadata  ma- 
quimpichuran  juíliciata  rura- 
nampacc,  a lli  runacunac1:a,a- 
machafpa;mana  allicuna&a- 
ña  muchochifpa.  Caihina  cap 
tinrni  ari,ñauccalla  huchalli- 
cuclahuañuchiptimpas ,    ju- 
ftieia   ruranantarn    ruranñin- 
chicmi.-Dios  caí  camacliieuf- 
c c a m p i ,  am a p i r a p as  hu a ñ u • 
chinquichu  ñifpacca$ama  qui 
quijquip  munaiñiílaiquiman 
tacha   h^añu  chin  qui  ñiuan» 
ta-m  nrn. 
2? .     Ofrecefem e  Vna duda ,  fi    D. .      Hu£tapucunaimi-yacha-' 
efle  ¿Mandamiento  prohibe >ma-     can,  ama  piclapas  huañuchia- 


tarfe  )>n  hombre  afirmjmo  ■>  co- 
mo prohibe  e i. matar  a  otros. 


JM. 


Sin  duda  alguna 


°,1 


e  te 


cuiichu  ñifpacca  ,  ama  quiqui 

llaiqu  ¡¿lacea  huañuchicuqui- 

chfu:ni-ncaccc£«-í,- 

M,.     Mana  ccolloitni  chaitaJ 


i^Madamieto  prohibe  tamhieel  cea eaipi  ca machicun ,    mana 

matar  fe  'pno  ají  proprio  por  q  nhv  ari  /  maiccampa  caucaiñim- 

gun  o  es  du  c  fio  de  fu  m  ifrva  }>ida}  p  a  s  q  u  i  q  u  i  ni  p  a  c  c  c  a  u  c  a  i  ñ  i  n  - 

porque  el  hombre  no  ha  fidohe-  chu,runacca.  manam  quiqui.- 

cho  ilam> 


choparafi,fittoparaVios,ypor  liampacc  rurafccachu.  Dios- 
elfo  nadie  puede  priuarfede  la  pace mi>chairaicü  mana  roaí- 
^idaconproptia  autoridad.  Xfí  ccampapas  atipainincanchu,  ^ 
algún  Santo  ,  o  Santa  ,  por\no  quiquillantatacc  huañuchi  - 
perder  la  Fe  o  la  caftidad  fe  ha  cunara  pace  .  A4  akcan  fancT:a 
muerto  afi mifmo  ,  hade penfar  fanttopas  Fe  iñinecanta  nia- 
cjue  aya  tenido  particular  ,y  na  chinea  chinanraiciK  Hua- 
cUra  infpiracion  de  Dios  para  choce  hucharnápas  manacha- 
ha\erh, porque  de  otra  -manera  pnaeaicu,  quiquilláta  huañu 
no  podríamos  ele  ufar  tal  acción     chicufcca  capnneca  chaipas, 

Diospa  munaiñinmantam  ñi 
nanchiemj  cancca}caiía  rura-; 
nampacc  víllafcca,mana  cai- 
hina  caprlncca  hatun  hucha- 
nianra,  manam  qquef  pichin- 


de grauiffimo  pecado  ,  porque 
quien  afiproprio  fe  mata,  mata 
al?n hombre  ,  y  a/J'i  comete)?» 
homicidio ,  que  es  pecado  prohi- 
bido principalmete  enejle  quin 


tDios. 


to  ¿Mandamiento  de  la  ley  de     chic  mancha,  quiquilláta  hua 

ñuchicucccca  huc  ruñara  m. 
huañuchin,  eaicaniachicnf- 
ccan  ümipi  amañifccam  arj. 
D.  IniaraicütacCjCcoIlanaii 
race, ñin quice a? 
M.  Ccollanallan  ama  huañu- 
chin quichu  ,  Dií'pacca  ,  mana 
chailiatachu  camachicun  ,  a- 


D.     Torque  de\is  principal* 

mente) 

¿M .    Torque  no- fojamente  efta 

prohibido  el  matar,  mas  tambie 

el  herir ,  el  dar  palos  ,  ohaZer 


otra  qualquier  injuria  a  la  )?ida     machocc  rinquichu  ,  qquiri- 
optrfona  del  próximo  .  Y ajfl     chanquiehu,ccafpihuan,  iitta^ 


Chriflo  nueflro  Senór  declarado 
efle  ¿Mandamiento  en  el  Eua- 
gelio  ,  prohibe  juntamente  el 
enojo ;  el  odio,  el  rencor  ,  las  ti- 
llamos ,  y  otros  aféelos  (eme  jan 


huampasjíuna  rnacjjquip  cauv 
caininra  ,  amappenecachin- 
quichUjñinanrataccmi,  Euan 
galio  mpi,cai  ■  carnachicufcca-- 
taChrifto-yayanchic ,  futtin; 


tes  ,  o  palabras  que  fuelen  fer  chafpañaro  huíllahuanchic.á- 

caufa  ,  y  ray%  de  las  muertes-,  y  ma  pphiñacunquichu  ,  ama- 

por  el  contrario  ,  quiere feamos  checcninacüquichu,  ama  ima 

manfuetos , y \  apacibles , procu-  mana  aliietapas  huillanacun- 

rat$~  <$'l"i 


1 


t^ndo  contodos  U  concordia  ,  y     quichu  fimijqui ,  fonccoiqui- 
lapa?.  huampas ,  caillam3ram,hna- 

¿'Yafft  han  (ido  c  aligados  co  pena     ñuchinacuiman, chaya  china- 
je fW#¿w#<?/¿<?¿/£#«0í7#f«0     cucccanquichic  ñifpa. 
han  querido  per  donar  a  fu  *  ene-  Vyarij  ima&am  huiliahuá» 

mizos  ,  y  con  e/le  odio  y  rencor  chic  ,  ifcai  fan  Francifco  Pa* 
en  fu  coraron  han  partido  defla  drecuna,  Fray  Simón  de  Bre. 
W¿: conforme alo  que1>nospa<  xa  Fray  Mariano  de  Treui  fu 
dresde  la  orden  de  San  Fran-  tiyocc  .  Huclla&a  Italia  Pro- 
eifco  ,  llamados  Fray  Simón  de  uincia  huc  conuétopis  achca 
£rexa,y  Fray  Jrtarwno deTre  Diofta  círhuiípatiarccancu,  if 
ni  contauan,  que  encieriaciu-  caiíi  chaipi  i'matach  millai  mi 
dad de  la  Italia  moraud  en  cier  llaita,huillanacurccancu:  fon 
ta  comunidad  >nas  perforas  compi  checcninacuicca  qque 
firuiendo  a  Vios  .T>os  de  las  qua  pa  nptinfi,  mansña  riman  a» 
lestuuieron  entre  (i no  fe  que  cuccpafchn  carccan-Ifeaifqui 
diferencia^  yfedtxeron  ¿a)  na  a  liayalliptiníi,  yhucnincca  hua- 
la  otra  machas  palabras  in\urio  ñui  vnccoiman  chayarccan, 
fasyypefadasyy  quedándoles  el  Sacramentos  cunadla  chaf- 
rencor  en  fus  corazones, no  fe  ha  quifpañas  huañnnanta  man- 
hlaúan,  nifaludauan,  'Pajjados  chafpa,checninacucc  macin- 
dos  mefes,cay¿  el^nodellos  en-  tarca  hüaccyacnirccá,hamup 
fermo  muy  gravemente  de  la  en  tinñas  perdonta  mañanacur- 
fermedád que  mttrio  ^Antesde     ccancu,  llapa  hinanun  chaipi 

cace  ennap  ñaupaqqucmpi 
m  ace  a  i  1  in acu  fpa :  a i  1  icacc  ñ  as 
vnecoepa  huacin-mantallocc. 
fifpa.huaquin  chaipi;  cae  cea- 
nada  huillar.ccan-.cai  once© ce 
cea  manchacurcach  \  ehairai- 
cuch  perdonra  mafia  huarecá 
fi  í  \p  a  i    on  eco c  ñas    v y  a  r  1  (p  a 


rect'bir  los  Sacramentos  ,  confi- 
deranda  el  peligro  de  fu  enfer- 
medad,hc{Q  llamar  día  enemi- 
go ,  y  pidióle  pe  f  dan  ty  fe  lo  dio 
abra:andofe  lo <  das  en prej encia 
de  todos  {fio  fe  que  decirme  de 
lo  qiíe  azora  fe  f/guet  mas  de  ma 
rauiilarme  de  lo*  incoprebenfi* 


hle:$ f.uy\ws de  Dios.)  Saliendo  hiulbrccan;  mancha  cnfpach 

elf&ño  deljpvfento del 'enfermo  pexdont a  m añabuá,  ñinqium 

djx&,  a  algunos:  Jrfiedo  tuuo  el  ati  jchai  üifecaiquirai- 

buen 


aiquiraicum  cu 
nan 
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bueñ  hombre ,  que  me  pidió  per 
don. No  hablo  tanbaxo,que  oye ". 
do  el  enfermo  lo  que  de^ta  no 
refpodiejfe.  Tues  di\es  que  por 
miedo  teped:perdo\  'y  perdoné , 
agora  te  digo, que  ni te  perdono , 


na  manatr.  pampachaita  mu- 
naiqtüchu  ,  ¿me capas  msoa- 
tacemi,  papacha  h-ua.n-aiquio 
ra m  un  aaiebuí  Caita  rimafpa. 
Has  vpayarccan.huanunayaf. 
paña.  Chsipicacccunañas  huí 


ni  euicro  que  me  perdones.! di-  liarecan  ,  pampachai ,  paipas 

yendo  efio perdió  la  habla ,y  en.  pápachafunquitacc,  ricui  hua 

tro  enlapaffion  ,  y  agonía  de  la  ñui  pacefiamcanqui,  huchai- 

muerte .  Zdmoneflauanlelos  q  quiñi;  nrallaquicui  ñifpa-  cai 

le  ayudauan  a  bien  morir ,  ala  ta  h  u  a  rá  c  c  a  m  i  1 1  a  h  u  i  1  la  p  í  i  m> 

amiflad,  y  reconciliación  con  fu  pas, manas  asllapas  ari  ñireca 

enemigo  }y  a  la  contrición  de  fus  chu,manataecíi  huchanman- 

pecados  :  y  aunque  con  toda dili  tapas  llaquicurccachu, chai  hi 

gene ia hicieron  efio  ,  no  cono-  nallañas  huaííurccan;ña  ppá> 

rieron  en  el  contrición >niconoci  pafeca  cafpañasJSapallantan- 

mieto  defus  culpas, yaf si  murió,  talla    miccuchcaptin   hua  - 

Jtáuertopues ya  ,  y  enterrado,  ñucccca,  yaicurecan  micuch 

eflando  todos  juntos  comiendo,  caccman,llapa  Ilanfi  mancha 

entro  el  difunto  en  el  lugar  a  rirecancu  ,  v  yanta  manchai- 

donde  eflauan  todos ■  aff  enfados  pacerá  ricufpa,chucchan  hata 

alamefa.  Fue  muy  grande  el  rifccata,ñahuintanina  hinara 

efpanto  de  todos, porque  le^ie-  ñaccarichca&a  ,   manataccíi 

ronconelroftroalteradojosca-  fiaccarichiccñintacca    ricur- 

hellos  erizados,  los  ojos  encendí  ccancuchu,einchita  rimafpa- 

dos.yf entiban  los  tormentos  que  ñas  huañuecca  ñirecan  j  chec 

ledauan  ,  ynoyeianqmenloa-  cnicufccairaicum,huillafcca- 

tormentaua.elqualcd^o^ter-  pas  mana  llaquicüfccairaicü 

ribledixo-.Torelrencor.ypor  ^upai  huacjpi    raurachcani, 

no  arrepentirme -fiendo  amone f-  huiñaipadaccrniraurafaccñif 

tado,  ardo  en  los  infiernos ,y  ar.  pa:caihinaroá  chayacheccñij- 

¿ere  para  fiempre  ¡ 'pero  quien  €ca}mnchuccataccmhhatarij 

fue  cxufadelU  rno  quedara  fin  chai  tiafecaiquimanta    mana 

pena.  Leuantate  dtffamefa  \  o  aíli,caihinamáchaya  checenif 

maligno cauf ador  de  tantos  ma-  D10Spa  fentcncianmi  cai,ma- 

lesfi  na. 


l 


I  /  jf 


les  ,que  efiaesla  fentenciadel  na  ccolloirni,  mana  caip2cha 

'ifijode  Dios  ,  clqualnopued?  pi  pampachanacufpa,checni- 

erraren  fas ¡uy^icrs  ,  quepues  nacnfpalla  caucaccccahuíñai 

no  cmi (irnos  tener pa\enUtier-  pace  hacurifim  cupai  huacjpi 

raefiemos  en  perpetua  guerra,  checninacucc,  ñiípallas  hua- 

en  el  infierno  Yarr  chafándole  el  ííuccca  ccallparoanta  chiení  * 

dañado  de  fu  enemigo  ,  le  faca  nacuccmacinta,  tiafecanman 


por  fuer  ca  de  la  mefa,y  abraca* 
dos  los  dos  dan  do  fe  de  bocados  el 
1>no  al  otro  ,  como  ft  fueran  per  • 
ros  rabiofos  fe  abrió  la  tierra  "bie 
dolo  todos  ,  y  fueron  como 'Da- 
tan ,  y  *Abiron  ,  que  fe  los  tra- 


ta hurccufpa  aicareca  ,  ma- 
cca'Jinacüfpa  ,  allccohinaña 
caninacurccan}aiipa  qiiichari 
cufpas  ,  ifcaininra  roillppui- 
careca  ,  imahinam  Darán  ,  y 
Abiron  ñifeca  cunada   mili- 


co el  tnfiernOidexando  en  aquel  ppurcca,chaihínas,cupaihua- 
tugaran  intolerable  hedor.  Fue  £imá,huiñaipacc,ñaccaricucc 
T-o luego  adode ama  enterrado  rinampacc,  riaícean  huacápi- 
alotro,  y  no  lo  hallaron  alli,por  pas,millarmillai,afnada  qque 
donde  fe  entendía  >  que  con  fus  parichifpa  ,  aya  huacippam- 
cuerpos  y  almas  ejlauan  entra-  pafecanman  ve  cunta  maf- 
hos  en  los  infiernos  ardiendo ,  a  cace  rifpaíias/  manatarírecan 
donde fiempre  eflaran,  cuchu  \    vecunhuan  animan- 

hnan  vcupachaman,  ^upaya- 

pafecacaptin. 

ÍDECLts*  ZjACION   <DEL    SEXTO 

^Mandamiento» 


tD .  i^wefe  contiene  en  elfex- 
to  %JAandamiento\ 
¿hf.  Trímeramente  fe  contie- 
ne la  prohibición  del  adulterio, 
que  es  pecar  con  la  trntger  de 
otro  y  y  porque  defpues  de  la  >/- 
da  la  cafa  mai  e ¡limad a  es  la  ho- 
ra,  por  ejla  caufa  defpues  del 


D.     Imam  huichceafcca,  co 

(flañeqque  camachícufccapi? 
M.  Ccollananmi  >  arnahua- 
chocchu  canquiñin.caimi,  a- 
itia  runamacijquip  huarroin- 
huan.,hüachocc  chucán qui  ñi 
nantam  :  cauc.ainincbicman- 
ta,ashuau  ccuyafccanchicmi 
hon- 


:-:! 


JMándamiento no rnaUi as ,  fe  honranchic,chairaicurw,am* 
prohibe  comuchara^oneladul-  pitapas  huariuchinquichu  ñif 
teño  ,  por  el qual  fe  pierde  el  pa  camschicuíccanmancca- 
bonor.  tln,  amáliuachoccchu  cancmi 

ñifpa.    Caihuan  honranchic 
chincafccan>pierclesccáraicu» 
D.     Torquera^onde^is  prime     D.   Imaraicutacc,  ccollanan, 
ramente*.  ñinquicca? 

^M.  Tarquc  ftendo  los  dic*£  M  .  Ghnnca  camachicuf- 
mandamientos  ley  de  jujlicia,     ccan  ütnin  juíiicia  camachi- 


pt ¿meramente  fe  prohiben  en 
ellos  aquellos  pecados  en  que 
mas  claramente  je  comete  la  in  - 
jujlicia  ,  y  tal  es  el  adulterio, 
mas  también  fe  prohibe  fegun- 
¿ariamente  todas  las  otras  fuer 


cui  captin/ceollananrni  chai- 
pi  cam.achicun  ,  niana  jufticia 
checcan  ruraipacc  ca&acca, 
ama  ruraichu  ñifpam  ,  caihi- 
ná  ari  huachocc  caicca,  chai- 
mátam  camachicuntacc  rich 


tes  de  pecados  camales,  como  el     chace  cuna  aichanchiepa  hu- 
facrilegio  ,que,es  pecar  con  >na     chaiiicunanta  ,  ama  huchalli- 


perfona  confagrada  a  "Dios  :  el 
vicefio.que  es  pecar  con  perfona 
pariente:  el  efírupo  ,  que  espe- 
sar con  Virgen ;  la  fornicación,  <j 
es  pecar  con  quien  no  lo  es,  o  fea 
foltera,  o  Viuda,  o  ramera  ,  yo- 
tras  fuertes  de  pecados  mas  abo 
minables,  los  guales  no  deuria, 
ni  aun  nombrar  fe  entre  Chrif' 
tianos. 
2> .      Si  bien  yo  creo  que  todo  lo 


cuÍchu,rnfpatacc;caimi,Dios 
man  churafccahnan  huchalli 
cui  •  yahuarmacinchichuan: 
donzclla  mana  raccpaquifcca 
huan:  Pampamaiccan  huam^ 
pas  httchalücui,  foltcrahuam 
pas ,  iema  ,  1.  pacuhuampas, 
ricccjfcca  pampai  runahuam- 
pasjmaricchha&a  huchalli- 
cuipas. 
D.    >Llapa  huilla  huafecai- 


quemetueis  dicho  es  cierto  ,  y  '  qü¡aam  yopaichani.ari,  che 
>erd4aero,con  todo  ejo  querría     ccam&iní  ,  chai  tucuihuam. 


faher  en  que  fe  funda,  que  lafor 
nicacion  fea  pecado  ,  porque  no 
parece  que  haga  daño,  o  injuria 
a  alguno ,  el  que  comete  lafim- 

ple 


pas  ancha  punim  yachaita  mu 
naiman  ,  im-araicum  huar-tni- 
huantincuicca  hucha  ,  mana 
aripitapas,manaallita  ruracc 
Z  h'fe 


$U  fornicación* 


\jtf.  Fundare  en  todas  las  le* 
yes  •  en  la  ley  de  naturaleza,  en 
la  ley  efcritayy  en  la  ley  degra- 
da. En  la  ley  de  naturaleza,  fe 
halla ¿que  el  Tatt tarca  ludas 
quijo  ha\er  morir  >na  muger 
llamada  Tamar,  la  qualautafi- 
dofu  nuera,  y  eflando  entonces 
Viuda  laauian  balladopreñada. 
Tor  donde  feVee  que  en  aquel 
tiempo,  antes  que  fe  le  buuieffe 
dado  la  ley  a  ¿Moyfen  ,  por  inf 
tinto  de  naturaleza,  los  h obres 
conocían  que  la  fornicación  era 
pecado .  Defpues  en  la  ley  de 
¡JiAoyfen  ,  en  muchos  lugares  fe 
prohibe  la  fornicación  .  Ten  las 
Epiflolas  de  San  Tablo  leemos 
muchas^e\es  ,  que  los  fornica- 
rios no  entraran  en  la  gloria  del 
cielo ,  Tnoes  "verdad  que  la  for- 
nicación no  haga  daño  ,  niinju  , 
ría  a  alguno  :  porque  daña  a  la 
mifma  muger  q  queda  por  e¡h 
infame  •  ha^e  dañoa la  genera- 
cion, porque  nace  ¡legiiima\  ha- 
^e  injuria  a  Chri/lo,  pues  fíendo 
todos  nofo  tros  miebros  de  Cbrif- 
to  ,  quien  comete  pecado  defor. 
nic ación yha^e  que  los  miembro ¿ 
de  Chriflofe  conuiertan  en  mié. 
kros  de  rameras .  T finalmente 


ClON  %>E  l¿* 

hinachti ,  yanccalla  ,  Toltero 
pura  icma,  !.  pa^o  imahuan- 
tincunacuiccaí 
M.  Liapan  camachicufcca 
cunapichurafccam,  huachoc 
cai,huchacunampacc  Pacca- 
rijninmantajqqucllccaícca  ca 
machicuipitacc, gracia  qquell 
ccapitaccjpacarijnirimaritam 
tarinchic  ,  Patriarca  lucias  ít 
huc  huarmi ,  Tamar  futiyoc- 
c1:a,ccachunnincc3Cü*  carcca, 
chaipacha  icrna  cadas,  chi-* 
chütatarirccan.  Caimantam 
ricunchic  ,  chaip¿cha  mana* 
racpas  Moiíesman,  eamachi-* 
cui  cccfccacaptinrni,quiquia 
pnccariiñin  rnantaña  runacu- 
na  huachocc  caicca  ,.  hucham 
ñifpa  ricccjrccancu,  chaiman 
tamMoifespa  camachijñim. 
pi, ancha  achcapim  ricííchic, 
ama  huachoccchu  caqui  ñif- 
pacamachifccata.San  Pablop 
qquellccafccanipitaccmi  ricü 
chic, ancha  achca  mitta5  hua- 
chucccunacca,  manáhanaco 
pachaman  qquefpinccachu 
ñida.Manam.manacca  ppen 
ccachicchu  ,  mana  allitapas 
mañacca  ruranchu  pirapas 
huachuc  caicca,quiquin,huar 
mi&am  huaclíichin,  ppencc* 
chinan ,  chairaicu  mana  alli* 
pace  hattalhícea  qqhcpariíV 
ccan- 


— 


ha\e 'imurU  al Efpiritu Santo,     ccaraicn-.mirainintatacc  huac?. 
porque  nuejlros  cuerpos  fon  tf.     cllichin  huchahuan  ,  chai  hu- 


'plos  fuyos  ,  y  afi  quien  enfria 
fu  cuerpo  en  la  fornicación  pro- 
fana el  Templo  del  Ej pirita 


2>.  JE/Ie  fexto  ^andamiento 
prohibe  otra  cofa  que  la  i  fuer  tes 
de  petados  que  aueis  dicho) 

fcAf-  Cambien  prohibe  todas 
las  otras  defone/lidades ,que  fo* 
como  camino  para  el  adulterio, 
o  fornicación' ello  es  mirar  lafci- 
idamente,  los  befos  libidinofos.y 
otras  cofas  I  eme  san  tes  yy  ajfi  nos 
lo  ha  enfenado  nuejiro  Señor  en 
fu  fanto  Eu.tngelto  '  donde  de- 
clarado e/lefexto  ^MadamietOt 
di\e ,  f&?  quien  mira  )>na  m&:g  er 
con  mal  de  ¡feo  ,  ya  ha  cometido 
en  fu  animo  adulterio  -.y  por  ejjo 
es  n eceffa rio  que  quien  d^r ras 
quiere  huir  p  ecados  tales ,  tenga 
grande  cuy  dada  de  fus  fe  nt  idos  % 

y  en  particular  de  los  ojos  >  que     huchamantaaiqqucijta  mu« 

fon  Zz  nae« 


chaliiculccanmáta  lloccíicc, 
vrcupa,  mana  legitimo  caf- 
ccanraicuiGhritto  yayanchic- 
tatacc  ppenccachicc  hinatu1- 
cun,ChnÜoyayan<"hicpacaf?, 
pa,huachocc  tucufpacca,  hua 
chuce  huarmicunapña  can  - 
chic.Efpiritu  Sando  man  tace, 
mana  alli  tucunchíc,ñoccan- 
chirpa  vccunchic,paipa  hua- 
cintianan  captin  ,   huachbcc 
tucuípaña,  huaeintamillanaiv 
pace  tucuchinchic. 
D-     Caí  coda  ñeqqucn  ca- 
machicui ,  huilla  huafccallai- 
quitachu,  amarurai  ñihuan- 

chic? 

M  .  L I  a  p  a  n  mana  alli ,  mi  * 
Uai  ■huchallicuiram  amañi- 
huanchic,mana allipacc  ricu- 
na  caira, cchahuaicunacuita, 
muclihanacuita  ,  caicaihina 
cunatapas,llapantam  amañi- 
huanchic,  caira m  Chatio  ya* 
yanchic  yachachihuáchic  fan 
do  Euangeliompi  :  cai  coda 
ñeqqucn  camachicuíccanmaV 
ta  rimafpa,  caitamñin,  pipas 
huarmidahuchallicuita  mu* 
nafpa  cchahuaieucccca  ,  riam 
munaiñimpi  huachocc  tucur 
ccanñifpam  :  chairaicum  cai 


Concomo  puertas iporlasqkaíes  nacccca  ,   yuyainincunahuan 

éntrala  muerte  del  alma,  alli  yuyafpa  cauc,achun ,  cca- 

huaicucucc  ñahuin  ihuanracc 
ccollanan ,  chaitam  puncuta 
hiña  yaicun  animáchiepa  hua 
ñuiñin. 

2>.     'Dequecoftderactonesme  D.     Ima&am  yuyaicufacc,i- 

ayudaré  ,  quando  el  ^Demonio  rnataraccmi  rurafacc,  cupai- 

metraxere alguna  tentación ,co  huatecca  huafpa  ,    caí  hua- 

que  me  incite  a  quebrantar  efie  choce  cai  hucha  man  chaya 

fexto  jáándémientoh  cfcijta  mura  huapjin? 

Jfjtó.i    Entre  otras  os  podeys a-  M.      cupai  huacipi  huiñai- 

yuctar  de  U  confider  ación  délas  paccñaccaricuitayuyai,caihi 

penas  del  inferno  ,  dondert^u-  na  huchallicucc  cunapacc  cae 

rofa,  y  eternamente feranator-  cía,  Chrifto  yayanchiepa  ño- 

tnentados los desboneftos ,y  de  U  ceanchic  raicü,ama  huchallí- 

confideracio n  de  la  Tajfton  de  c u n c c a c h u  ñ i í  p a  r i c c hh a c c c u 

Cbriflo  nueftro  Señor >  que  en  fu  na  machufccantarcai  ifcai  ric 

cuerpo  fantijfimo  recibió  tantas  chhaccta  yuyaicui.sóccoiqui 

heridas  ,  y  acotes  ,  porque  los  pirac  yanampacc huülafccai-  i 

hombres  no  le  ofendieffemos  .  Y  qui,  vyarij  Enrique  Cran  ñif- 

fara  q  e/las  das  confederaciones  cea m  hu illa  huanchic?  huc  Pa 

queden  mas  imprejj'aicn^uef  dre,   ña  hnañuipacccaptiníi; 

traaima ,  -o-s  quiero  contar  y  n¿  huc  Angclcca  animanra  cupai 

marauillofa  y  cf pantufa  Ytfion ,  hu  a  c  i  p    p  a  n  c  a  n  m  a  n    p  u fa r  - 

que  cuenta  EnriqucGran.  Ella  ceá,chaipi  nacearicucccunac 

es  ,  queballa?idofe  Vn  \eligiofo  ta  ticu ipas, manchacmta,chLi 

en  ei)>ltimo articulo  de  la  }?ida>  cucufcnjca  ccallarirccan;  An- 

)tn  isínge l arrebato  fu  '¿rima  >y  gcl  piynnapafccanñas  cinchi- 

diocon  ella  en  las  puertas  de  los  cufpa  ,  llapan  chaipv  ñaecari- 

infiernos  ,  donde poryer  las  pe  ~  cui,  m-nchuita  neurecan.  Cai» 

casque  fe  padecían  comentó  a  tas  ancha  allintacca  licufccá, 

temer^y  temblar  tperoel^n-  ancha  achca  cupaicunatas yai 

gel  le  animo  de  manera  que  pu-  cuecta  ricurecán,    acictifpa,. 

étnotar-mHy  hielo  que  pajfana..  chainaan    caimán    huairaca» 

T  la  chai- 


Y  lo  que  mas  noto  ,  fue  que  Vio     chafpa,  hnc  huaina&a  ,  capa* 


entrar  de  nueuo  muchos  'Demo- 
nios ,  que  con  grande  rifa  ,  y 
mueftra  de  contento  corrían  de 
y  na  parte  a  otra  por  la  condena  • 
cion  de  ]>n  pobre  moco,  que  con- 
fio- o  llcuauan  >el  q  ual  lo  prefen- 
tar.on  a  fu  Trincipe  ,  que  con 
mu  e/Iras  de  agradecimiento  los 
alabo  mucho  por  ello,  y  les  dixo: 


huacimsn  pufafccáraicn;chai 
huainaftas  apampa  ñaupa 
qquenman  churaicupurcan - 
cu,  imaallifta  ricuchicucchi 
na.  Apunfias  cuíicufpa  yupai- 
chafpa;ñircca,  cai  huaina  huc 
pachapi  caucafpa  mifqquilla 
tiacuna  munaftacca  ,  cai  tia - 
na  paipacccamariícca  cacepi, 


que  pues  el moco  q  auian  traydo  tiachii  ñifpa,  Chai-nanas  nina 

auiafidoenelmundo  tan  ami-  hinaraurarecan  ,  llapa  mama. 

go  de  fu  repofoje  hi^tejfen  afj'e-  ccochata,hinantin  may  uciina 

tar  en  la  (illa  que  para  el  fe  auia  tapas,hahuann"ían  faillpnfaco 

guardado .  Y  femáronle  en }>na  niptimpas,  manas  huañun  nía 

ftllt  bien  encendida  ,  y  de  tal  chu  chaininacca.Camachicur 

fuerte 'i  que fifobre  ella  echaran  ceantaccíi,  £un¿acc  cumacc. 

todo  el  mar  juntamente  con  los  Ha  ppacha lltcufccára ic u,  huc 

rios>no  baflara  a  apagar  fu  fue-  cap^teihuan,  ccatai :  fiptin- 

go.  Jalando  tabien.quc  en  pena  fi^tianantapas  yalltfpa  raurac- 


de  fus  polidos  trages  le  cubrief- 
fen  con  pna  de  fus  capas  ,y  echa* 
role  acuefias  vita  capa  no  menos- 
encendida,  fino  mas  que  la  filia, 
^Teniéndole  en  eftapofiura,  ma- 
dó  q  le  di e ¡fen  de  beber  yfacjfe 
de  fus  buenas  beuidas  :  traxe- 


ccapahuan  ceataicurccan:  cai 
hi nafta  tiachifpañas ,  cama- 
chicurccatace ,  vpiachij  allia 
mifqqui  vpianaita  ñifpaj huc 
vpianapis  apamurecan  vpia. 
napacc  ,  titi,antahina  «plana* 
chulluchifccara  ,    nuntralla 


ronle  »n  gran  pafo  lleno  de  )>n     tcrmpuchcafta,millai,millai> 
licor  como  metal  derretido  bir-     áfriáftá  vpiachiptinñas.Uapa 


Hiendo  ,  y  de^n  hedor intolera- 
ble,  que  en  beuiendofefue  der- 
ramando por  todo  fu  cuerpo  ,  y 
miembros  ,  como  >na  encendí- 


lian  Yccün,ancun,tulJun  cuna* 
man  hychhacurccan  ,  ancha 
rauracc  nina  hína,  Anchatac- 
mi  taqui-cufta    vyarijtá  mu- 


difima  llama.  Luego  mando  f     nacc.taquipui.ñifpataccfica- 
Je\ie diejfen alguna mufica coma    nuchiciuccá,  iícai cupai  na  s, 

4  ¿fcai 


\ 


&H**m\pidh  \  llegaron úfá&  iikm  qquepa  cromper-au apa* 

£>emoxiolcondos  trompetas  en  mufpa.  chavarccan  ,    ifeaimn 

fas  mdnos , y  pontendofelas  a  los  rinrHvmaa  churafpañas  ,  cin- 

oydos  t  comentaron  a  tocar tan  chitappucuita   ccallarirccati, 

fuertemente  ,  que  par  la  boca,  ñalrmimanra,  «yinecanmáta, 

narires  yo\os le badián  deípedir  fmnn mantapas,  rauraecnina- 

grandes  llanas  de  fuego. Jrfddo  ta  ttoccy  achinan, pnchyachi- 

mas  }q lelleuafjena^nacama,  nancama:    huc  puñunamati 

adonde  con  eternas  penas  ,  y  a-  pa(¿\  ñirccataccfi.chaipi  hui- 


margurti  paga¡Je  los  furtos  de* 
ley  tes ,  que  auia  tenido,  y  go^a» 
do.  Fueronyy  metiéronle  en  >na 
cama,  que  no  auia  horno  tan  en» 
cendido  ,  y  tan  apretado  cono 
toda  ella  ,y  eftaua  llena  defieras 
y  ferpientes  ,  las  q  ¿tales  como  le 
dieron  emb'/Jierot  luego  con  el\ 
y  en  pa^o  de  los  abraco*  ,  y  befos 
lo  abracara  't ,  y  cogiéndole  entre 


naipacc  naccan  >pa  eauc^ana- 
pacc,  huc  pacha pi  huachocc- 
tucuipa  ,  mifqquiíh  cauc^af- 
ccanraicuspufafpañas^uc  pu 
ñunapiehurarccá.manas  chai 
puñanap  rauraininmaneca,  i. 
raa  rauracc  hornopafp^clan 
manchu,  ricchhacccana  ma- 
chhacchaaifi  chai  pununapi- 
carrean,  chai  hacina  taricuf- 
/¡/<  >7¿.c,  lodefpecauan  ,  y  mor-  p-alhs,llap¿llan  pajllataña  ha 
dian  con  itie\ible  fiereza  ,  y  ppirecan  1  chanrccancu  :huc 
crueldad- y  enpago  de  los  torpes  pachapi,  maccaüina  cufecan- 
taBosJotocauan,y  mane\auan     raicu  ,  maecállirrcan  cjllun- 


por  todas  las  partes  de  fu  cuer 
po,  con  tanto  dolor ,\ tan  granes 
tormentos  ,  que  no  ay  lengua  q 
lo  pueda  a  cl.jrar:  y  en  aquel  la» 
mentable  e/htdo  lo  dexo  elrelt. 
eiofo  qua  tdoboluieron  el  al  /ja 
d/u  cuerpo  ,  y  contó  todo  lo  que 
auia  1> i/lo  ,  con  a 


\ 


hnan  afppispañ  lliqquiíliqui 
rumrccan  canifpa,  mana  asila 
pas  cuyapayafpaünifqquimis 
qquiíli  h'iachocc  macinhuan 
Ihrnccapayaiva  cufccanraicu- 
tace  ,  machhacchuai  cunacca 
llamcca  payarecá,  yatapayar- 
ccan,líapalian  vecunra  nana- 
lores  paga  lo  poco  que  fe  deleytó  chifpa.naccarichifpa  ,  manas 
<¡J}e  moco ,  Si  chai  nanacuiñin  ,  ñaccaricui» 

ñin  nuneca  ,    i  mapas  pacían 

mancha  :  chai  hiaatañas  chai 

(DE-  Pa. 


n  grabes  do- 


11  * 


Pa^FGcca<,^aqquerir'cran  -a  ni* 
man ta ,  v  c t u n ma n  c ut te h i m * 
puptin;llapallan  ricufccantas 
huillacurccan,  asllalla  caipa* 
chapi  cu íicuíccára, chica  ach» 
ca  muchuihuanña  "chaihnai* 
na,muclmchifcca  carccan. 


2>ECLiAI(¿lAC10N    7>EL    S ETTIJWO 

^M 'andamie  n  to. 
2>.     Que  cofa  contiene  el [cp-     D.      Imam  huichccafca}cc5- 
timo  Jtfandamiento\  chis  ñeqqucn  camachicuícca 

pi? 
^\f.  Contiene  la  prohibición  M.  Ama  cuacunanchicmi, 
delhurtoyeJtoes  el  tomar ha\ie-  caimi,aniahucpa  imantapas, 
da  de  otros  contra  fu  ^oluntadi,  mana  munaptineca  ,  horeco- 
ycon  buen  orden  fe  prohibe  el  nachucanecajanchaallintñnii 
hurtar ,  defpues  que ¡e  a prohi*  cai  camachicün,na,  ama  pira 
bido  el  homicidio, y  el  adulterio^  pas  hua  ñ  uchin  q  uicfcu  ,  ama- 
porque  entre  los  bienes  defle  tace  huachocc  chucán qu i 
mundo  ,defpues  de  lamida  fe  ef>  ñifpacca  :  cai  cau^aipicca  : 
tima  Lbonra  ,  ydefpues  de  la  ima  allicacecunamanta,cau- 
bmrd  la  hacienda.  cjaiñinchicta     yupaichafpa  , 

honranchi&añan ,  chaiman- 

t  a  m  h  a  z  i  e  h  d  a  n  c  hiél  av 
2>.     Dí guantas maneras  fe\a     D.     Haicearicchhacc  huanv 
cotr*  eflefeptimo  Jidá'damietol     m  i ,  c  a  i  c  a  m  a  c  h  i  c  u  fe  c  a  t  a  p  pa1 

quinchic,!  hancuchanchic? 
¿M.  En  dos  modos  principa*  M.  Ceollanan,  i  lea  i  rice  hha 
les  ,  alosquales  [e  reducen  to-  huan,cai  ifcaímamij  huaquia 
dos  los  otros  ,  El  primer  modo  cunatucuivccollananmi,  pa- 
priineifal^s  quitar  la  hacienda  callapípip  imátapas  horecoi, 
aotr0sefcondidamentet y  eflofe  caimi  cuacui  íutiyocc.  Ifcai- 
llama  propríamentc hurto  .  El  ñeqquen  ccollananmi  pip  i- 
fegundo  modo  principales  qui-     mantapas  >  fu ttillacjque  cha* 

i*?  culi 


1 


tdr  a  otros  lo  que  es  fuyo  maní- 
fie/lamente  ,  como  harén  los  la  • 
drones  de  camino, y  e/iofe  ¡lama 
rapiña,  Y  (i  bien  el  J^fadamitto 
de  Dios  habla  del  primer  modo , 
diciendo,  no  hurtaras,  con  todo 
effo  fe  entiende  también  del  fe*, 
gando,  porque  quien  prohibe  el 
menor  mal  ,  fin  duda  prohibe 
tambitn  el  mayor. 
23.  ghtalcs  fon  los  pecados  q 
fe  reducen  ai  hurto  ,  y  a  la  ra- 
piña ,  y  eftan  p  rohibidos  en  efte 
¿Mandamiento  ? 
XM-  Ejhs  fon, primeramente 
todas  las  fraudes, y  engaños  que 
fe  harén  en  Vender  y  comprar,  y 
otros  contratos  fe  me  jantes, y  eflo 
fe  redare  al  hurto :  porque  quie 
ha  re  ¡a  s  t .  i  les  fraude  s  efeon  dida 
mente  toma  del  próximo  mas  de 
lo  que  fe  le  deue.  Segundo  Jodas 
las  ufaras  ,  tas  q  vales  fe  harén 
pre fiando  dineros  con  patio  de 
que  fe  refrituyan  con>n  tanto 
mas  i  y  ejio  fe  re  dure  a  la  rapiña : 
porque  quien  haré  \fara,mani- 
fie  ¡l  a  mente  pide  mas  de  lo  que 
fe  le  a  cuido. Tercer  o,  todos  los  da 
-  nos  que  fe  ha^en  al  próximo, 
aunque.elque  los  haré  no  gane 
nada  .  corno,  quando^no  quema 
h  caU  de  otro  ,  y  e/Jofi  redure 
alguna 'Ver  a  hurto  ,  y  otra  a  /4 
rápita  yftgttn  qi4C  c ¡candida  ^  o 
maní- 


OH  7>E   LtA^ 

cuí,lmahinarn  ñancunaplpas 
cu  acuna  ruranchaihina,caimi 
huaica  cui  futiyocc.  Diofpa 
camachicufccan,  ccollanan  ri 
mafccanchicmanta,  ama  ^ua 
cüquichu  ñifparimafccacsp- 
timpas ,  chai  tucuibuampas, 
cai  huaicacuimantahuanrai 
riman. 

D.  Maiecan  huchacunam, 
cuacuimaruueun  ,  maiccan? 
taccnn}huaicacui  man, caica- 
machicuipipas  amañifeca?  - 
M.  Caimiccoí!anan,llapa- 
llanlluliachicui,palccocui;rá 
tifpa,ranrichicufpa  ,  cai,  cai, 
hinahuiilanacuipipas,  cai  hi- 
ña ruraimi,  amacuacimqui- 
chu  ñifeca  C miman tucun:cai 
hiña  ruñamacinta  pallccci, 
Uullachicuicca  ,  chaninta  ya- 
JJichifpachafquicuinii.Ifcaij-. 
ilcqqucnmi/imadapas  manü. 
chiclpreílacuncliic>  m irai  ñin 
tahuanmi  cai  chic  afta  eco- 
huauqui  iíifpa  ,  caimi  huaica 
cui  ñi(ccarnantacun;caita  ru- 
racccca.ccofccámsnrapas,  ífff 
tahuar.mi  mañacun.  Qnimca 
ñcqqucnmi,.ima  mana.alli^a 
n;narriacinchic,|ñoccanchic- 
raicu  charquiptin.  Caira  ruraf 
pa  mana  imada  tarifpapas:  i- 
mahinaaihuc  pahuacinta  ru- 

pa. 


manifieflamete  fe  ha\e  el  dato,  pachij ,  cai  rni  huaquin  mitta 

Quar  to ,  quien  no  refiituye  loq  c  u a  c  u  i  h  u  c  h  a  m  a  n  t  u  c  u  n ,  h  u  a  • 

cfla  obligado  ,  peca  contra  cí  quin  mitcañam,hnaicacuihu 

mi fmo  ^Mandamiento, y  es  como  chaman  ,  pacallapi  ,  íuttilla 

fi hurta/fe  , porque  tiene  loque  ruraptimpas.  Tahua-ñcqque, 

no  es  fuyo  contra  la  noluntad  de  cutichipunan  captin  ,   mana 

cuyoes.  Quinto  ,  peca  contra  el  cutichipucc  ,  chaicca  caica- 

vtifmo  jAandamicnto^y comete  machicuitatacemi  ppaquin* 


hurto ,  quien  halla  algo  que  otro 
4tyaperdido,yJe  lo  toma  para /í: 
y  dtgo  que  otro  ayapcrdidott>or- 
q  noes  pecado  tomar  aquellas 
cofas  que  no  fueron  de  alguno, 
como  las  joyas  que  a  las  >e^esfe 
hallan  en  las  riberas  del  mar. 
Sexto,  fe  reduce  al  hurto,  y  ala 
rapiña  elap  r  optar  fe  cofas  cemu* 


haricuchan,  cuacucc  yupaimi 
mana  paipa  cada,  quiquin  rti 
nan  mana  munapti.n>huaccai« 
chafecan  ,  hattaltiíccanraiciu 
Pichcañeqquenmi  cuacui yu 
paitacc,  maiccampa,chinca- 
chicnfccarua  tarifpa  ,  imana 
cutichipucc,  quiquillampacc 
,pacnípa,manarunayoccpa« 


nes  ,  porque  quien  lo  talba^e     ta  taricuicca,  manam  hucha- 
friualos  componeros  del  >fo  de     chu.co&añeqquenmi, cuacui 


lo  que  era  de  todos. 


S> .     rDeffeo  faher  fiel  hurto  es 

grande pccado\ 

JUt.  Todos  los  pecados  mortd  • 
les  fe  pueden  llamar  grandes , 
porque  puiuan  al  hombre  de  la 
Tpida  eterna  -.pero  el  hurto  tiene 
efio  proprio,  que  induce  a  gran 


huaicacui  huchaniataccmi  tu 
cun  ,  pampalla  imac&apas, 
quiquillampacc  apacui, caita 
ruracc,  llapápa  caceta  capaila 
pace  apacucc  hinam. 
D.  Anchapunim  yachaita 
munani, ancha  hatun  hucha- 
chu  cuacui? 

M.  Llapallahuañui  hucha- 
cunacca  ,  pecados  mortales 
ñifccanchic ,  ancha  hatun  ha 
chnm ,  chairaicumari,  mana 
hanacepachaman  qquefpichi 


4ijf irnos  males.  TaffiWmosfque  huanchicchu,  cuacuicca  qui 

ludas  por  el  ^fo  que  tenia  de  quillanmata  m  caita  apan,an- 

hurtar ,  a propriandofe aquello  cha  mana,  allimanmi  chaya- 

que  Aa                        chicun 


que  fe  k  dkíiaporyfo,iQfn.H.n  del  chiam.Chaihinacaptin  nii ri- 

Senor  ,  y  tjmkie&.de  los  Santos  cunchic  ,  aslia. asila  cuacuita* 

^poijoles  .  llego  'finalmente a  ña  yaehacufpam  ,  Chrüro  Yá 

hender  afu^Jdaefirofanufftmo^  yanehiepa  ,  Apoñólescünap 

Vcadadiayemos  que  los  faitea*  mk cunan,  caucanampecc  cá 

dores  matanbombres,que  nun-  da  , ;  cuacufpa  ludas  ;  fando 

tahan  Vifio  ,  ni  con  ellos  tienen  bí  aeílron  IeíüChriftotaña  rá> 

odio  alguno  ,  ni  enemifiad  ,  por  tichicurecan  :  huiñailiam  ri- 

deffeofolamente de hurtarles/o  cunchic,  ña  mcunapi  huaica* 

poco  que  lleuan>y  'Dios permite  cucc  cunapas ,  ruñada  huañn 

que  quien  quita  a  los  otros  lo  q  cliinmi  ,  mana  ricufecantar; 

esfuyo  ,  lo  pueda go\arpoco\  y  pas,  nianachec  ninacuccrna-» 

affi  ludas  fe  a  horco  el  mifmo  t  y  cincaprimpas  ,  asila  ccoccá- 

los  ladrones  de  ordinario  cae  en  huin,  mircapanapacufccantá 


manos  delajuj¡iciat 


■ 


¿ftfódolo  qual  confirman  >  y  com- 
prueban los  cafo  i ,  yfuceffbs  /£, 
guicnteSiElprim ero  cuenta  S  a 
ZPedroDamiano  Obiffo d¿  Qftia 
de  >n  hombre  llamado  Tamba», 


huaicanan  raiculla,  Diosñam 
muñan  hucmarita  imanrapas 
cuacc,  huaicacccca  ama  vnai 
chu  hattaüichun  ñifpa.Chai- 
hinaeaptinmiarí  Iudafpas  qui 
quillan  cjpicurccan ,  maticuí 
ccan  ,  cuacunañam  jufticiap 
maquin  manracc  chayancu. 
.  Caita  ricunaiquipacc  vya- 
rij  San  Pedro  Damiano  hoftia 
ñifeca  marca  ,  liada  ,  Qbifpó 
huiJiacun  ,  huc  Pambofutí- 
yoccíi ,  Nauidad  tura  pacha 


elqualYíuia  en  liorna  en  el tie~  chhifiyaptin  ,  achca  ecuchi- 
poque  el  emperador  Enricoto» 
tnó  la  corona  del  y  m  ferio  .  Y  fu* 
ce  dio  qué  la  mifma noche  de  na» 
uidad  9  ya  que  auia  anochecido % 
pajjo  \na  piara  de  animales  cer- 
do fas  por  el  portal ,  que  llaman 
de  la  feria  ,  y  como  'Tambo  era  c.inman  apafpas  compañerori 
neccf-  cuna- 


cunada  huc  runa  rárichicucc 
apaprin  ,  chai  Pambo  ,  huac- 
cha  c áf  p a ,  m an a ,  P  afc u ap im i 
cünancaptin  ,  hudra  coiacur- 
cea  ,  mana  ccaparinampacc 
cunean  manta  charifpa  ,  hua- 


necesitado  , y  no  tenia  que  co  -  cunaman  ccorccatr,  mi fqqui ;. 

nier  a  ¡a  Tafcua ,  hurto»n  ani-  lia  allkhananpacc    Pafcuapi 

mal  de  aquellos  ,  j>  apretándole  rtticeuna  m  pace .  P  a  f  cu  a  c  ha  fe 

la  garganta  aporque  nobi\ieffe  y  a  mu  p  tirinas  ,  mifqquilla  mi 

tuydojelleuo  acafaj  dio  a  fus  ccucurccá  cuacufccanta,  c;ua- 

companeros  para  que  le  adere-  cufecan  manta  ancha  cu  íküf* 

fajen  para  el  di  a  (¡guíente*  Fe-  p  a ;  m  a  n  a  D  i  o  fe  c  a  ti  cu  bu  an- 

nido  pues  el  facrofanto  día  de  mi  mucmiehihuanccanx  ñi-f* 

Tafqua,  comió  del  animal  que  pacca  \  asllapas  y  uyafpa  ,  ma* 

auia  cogido  ,  bolgandofe  mucho  nam  vnatecachu  muchunafl* 

4eauerlo  hurtado ,  fin  atender  cea  ,  ccayantin  tutallas  auccaí 

*  ^»á  iDiosleauü  *í>tjh  ,  j/  ##?  nacucc  foldadocafpajriccbha1 

auia  de  tomar  del  yenganca,  la  cuce  rireca  ,  ancha  puñuna-* 

qual  no  fe  dilato  .  Torque  lafi-  yafpañas  ,  ccahuallontacca,5 

guiante  noche  como  era  hombre  maquiñman  huataípa  punu-: 

de  guerra  ¡falto  con  fu  caualío  k)  cureca  ,  cai  hinacaptiníl  ,  huc 

ba\er  centinela,  y  futiendo  ga~  c,  ua  cea  chaita  y  alíifpa  alülla 


rtd'de  dormir  tomo  fu  caualío .  y 
fe lo  a>to  a  la  mano  ,  y  co  "i  e/jo  fe 
durmió.:Yfucedio ,  que  eflando 
dejla  manera  paffó  >«  ladrón 
por  allí ,  y  fuultjfimamcnte  de , 


manta  cahuallótaña  maquin- 
mantapas  cafpa  apacurcca,íl- 
Uantin  frenontinta  ^  ricchha- 
nfpas  mana  cahuallontacca 
tarirecachu,  ecuchi  c^uacuf- 


Jato  la  rienda  de  la  mano, y  lleno  ccai  raicn  m  cahualloita  e,  ua- 

elcau^lhconfufrenoyflla.N'o  puan  ,    cai  quiquin  cuacucc 

machodefpues  defpertó  ,  y  ha-  maqqnij  mantatacepas  cafpa 

llandoj  e.  fin  el  caualío  echo  de  ñifpaña  yuyaicuita  cc'allarir- 

uer  que  fe  le  a.uian  hurtado ,  en  cea   .    Dioítaña  machaicuita 

cajtigo  de  que  el  ama  hurtado  ccallarirccan  ,    caihina  mu* 

aquel  animal  de  lt  piara ,  y  fe  le  chuillahuan  muchuchifccan» 


auian  tomado  de  la  mano  mifm-a 
can  que  el  auia  hecho  el  hurto  ,y 
dio  gracias  al  Seaor  ,  porque  el 
cafligo  auia  (¡dotan  preflo  ,  y  no 
fe- lo  auia  dilatado ^como  fu ^Ma- 
ge  fiad  fitele,  ka"^er  con  los  peca* 
dores, 


raicu  ;  chica  víccal!atacc5ma 
ha  huaquincunacla  hina.cuíi- 
ciiinimpi ,  huchampi  vnai  9a 
qqucfpa  ,  y  tccalla  e,upai  hua- 
ci man  cachan. 


A  a 


Huda 


' 


H 
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dores  ,  fcgun  la  efcriiuradi\e\ 


Taffan  en  bienes,  y  deleytes  fus 
días  y  y  baxan  en  y  n  punto  alin  - 
fierno. 

El  fegnndo  Cuenta  elTadre  Hu&ataccmi  huilJacnn,  F, 
Fray  Ckrifloual  ^Moreno  ,  que  Chriíloua!  Moreno  futiyocc, 
en  la  Trouincia  de  Italia  en  )>n     ancha  manchaita  ,  Italia  Pro 


T<ueblo  llamado  Luca,  en  elcó- 
uento \de  San Francifco*  Ejíado 
Vn  día  comiendo  todos  los  tfeli* 
giofos  en  comunidad,  tocaron  la 
campanilla  de  la  puerta,  ^brié 
do  el portero^io  y?n  fray  le  ^efti* 
do  del  habito:  del  feraphico  Ta 


üindapis,  Luca  ñifeca  liada*; 
pi  San  Francifco  Gormento- 
pis^huc  ppnnchau ,  ilapallan 
Fraylecuna  rniccucuhcaptinF 
punen  pi  canipanillada  hua-» 
ccachirccan  ;  puncu  cama -* 
yoccíías  quiehaípa  ricuacca, 


dre  San  Francifco  ,  el  q nal  le  hucFrayle  quiquincunahina 
dixo-.Tadre yo  foyembiadopor  abitoyo&a  ;  chaifí  rimareca, 
>ngran  Señor ,  para  que  diga      Padre,huc  ancha  Apup  ca¿há 

mi  hamuni  ñocca.  Llapan  Pa 
drecunap  ñaupaqqucmpi  Pa- 
dre Guardián  huaccaichacc- 
ñi  j  q  u  lü  a  h  uá  a  hu  i  11  a  na  i  p  a  c  c 
rij  ,  aihuai  huillamui  ñiníi : 
Guardian  ñinhuan  huiilana* 


cierta  embaxadaal  Guardián^ 
en  prefencia  de  todos  los  ^eli. 
giofos  ,  Yuejfa referencia  dea* 
gtifjo  .  Comunicado  con  el  Guar- 
dian, y  tenida  licencia,  entro  en 
elrefitorio  a  donde  efiaa \a todos- 


ios  fray  les  fin  faltar  alguno  .T    cufpañas ,  licenciata  ccorccáV 
eftan  do  e  mpie  en  medio  de  todos     y  a  i  c  un  a  m  p  a  c  c  ,  re  ñ  t  o  ri  o  m  i  * 


dixo:Tadre  Guardian, y  T adres 
j¡| ligio  fas ,  no  tomeysef patito  de 
lo  que  os  dixere.Yofoy  el  -Uemo* 
nioijentador  de  Lis  aunss  ,yper 
feguidor,  e  inquietador  de  los  q 
/i rúen  a  T>ios)emhiado  aquí  por. 


ecunan  iiuacjmannas ,  lhpa- 

Han  tiacueíicaprin,mana  huc 

Mapas  piíiptin  llspanipa  chati 

pirnpi  fayacn ("pañas ,  caita  ri 

marcean;  Padre  Guardian, pa 

drecunallapaiquipas ,  amaca 

el?r4nT>¿os>y  Señor  ,  que  iodo,    nan  hiiHlafccaimanta  ,  man- 

lp  puede  y  manda  ;  no  temays  q.     charinqmehicehu  .   cupaimi 

de  mi  enojo  alguno  recebireys^     ñocca  cani.runacuna&a  hua- 

moraré  entre  ^jltroscncjlafi-     ttcccace,ccatiricc  Dioíla  y  11- 

gurs,       j  pal- 


gura,yfemblante  ,  el  tiempo  q     pakhacc  cunatapas  y  tacuri- 


fu  diuina  JUage/iad  querrá, 
Vof otros  callad,  y  nodefcubrays 
e{le  miJlertOi  porque  no  os  cdjli». 
gue  Dios. Jo  pediré  las  limosnas 
dentro  de  la  ciudad,  porque  ajfi 
es  la  Voluntad  del  que  me  cr/Oy 
y  por  mifoberuia  cajligi >. Viendo 
los  }{eügio[os  fer  aquella  la  yo» 
luntad  del  Señor >  callando  fer' 
uian  afujtfagefl&d,  maravilla 
dos  de  los  fecretos  de  lainferu- 
table  Voluntad  de  T)ios.  Efluuo 
dos  años  el  lyemonio  enelcon- 
uefíto,y  cada  diayua  a  pedir  li- 
mosna por  la  ciudad ,  y  en  par» 
tic  filar  a  cafa  de  >n  mercader 
muy  rico  ,  a  donde  defpues  de 
duet  pedido  limosna  ,fiñ  que  fe 

la dieffcn  [porque  elmercader,  vpaílafpaña  Dioíía  muchha 
era ftnpiedad  ,y  jamas  la  daba)  curccancu  .  Dioípa  mana  y a- 
ledeyaba^  penitencia ,rejlitu~  chai  yachai  rurafecanta  rieuf 
ye  loque  deues,  y  tendolorde  pn.Iícai  hilaras  cupaicca  chai 
tus  pecados,  que  m  [abes  quan-     conuencopi  tiarecan  ,   cucui 


chic.  Chai  ccapacc,hatü  DioS 
Hapalláta  acipacc/camachccc 
p  a  ea  c  hií  m  i  h  a  tn  un  i :  M  an  a  m 
i  ni  aliapi  p  a  s: 11  aqu  i  c  hife  c  a  i  qui 
chicchu  ceamcunahuanm'i  , 
caí  cunan  carccaihinallacau-' 
c,afaec,  Diofpa  nimia fccanca-V 
ma?  ecamcunari  vpalla  cai- 
chic,araacaita  pina  a  ñipas  huí 
lia  c  ü  qu  i  c  h  i  c  c  h  u ,  p  a  c  el  a  D  i  o  s 
iiuichuchifunquichicmá.  Caí 
Ila&apim  ,  llapallanlimofna 
cunada  ,  manapufecaiqui-- 
chic,  camacñij  Diofpa  mu- 
naiñinmi  caí  ;  ApufeachacC 
buchairaicum  muchuchihuar 
ccan  %  Padre  cunañas,  Diofpa 
munaíñin  cafecanta  ricufpa 


do  morirás .  Y  fiel  mercader  no 
efiaua  alli,  debíalo  a  fu  seriados 
porque  fe  lo  dtxejfen  .  Ta ¡fados 
los  dos  años  dixo  el  CDemonio  al 
Guardian  >  y  fray  les*  7a  es  cum- 
plido miminiflerio,  embiome  el 
Señor  a  efla  ciudad  para  quepre 
dicajfe  a  tal  mercader  que  biy'e 
[fe penitencia ¡ycafi de  innume- 
rables medios  ha  vfado  Dios  pa*- 
r*eo#)>erurk,y  muchos  ¿ños  le 


ppunchau  cuna  ,  lla&api  li- 
mofna<fta  mañacufpa  ,  che* 
ccampi  ,huc  mercader  ancha' 
ccapaccfa  mañafpa,chai  riict 
cadereca,  mana  eeuyapaya- 
cucccaípa,  manas  limofnata 
ccocucchu  huc  mittalíapas ,, 
Ghai  hinacaptinfí  ,  c,upai , ii« 
mofnata  mañacc  ñineca^hu  j» 
llaccllas ,  penitenciaba  rufai, 
xttaau ,  saccaiqjii&a  cutichijj 
pastal* 


! 
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ha  A  guardada  a  penitencia  ,  y  huchaiquimata  Jlaqu¡cui,]?ai 

enmienda  de futida ,y  jamas ha  ccap  huañunaiquitapas   ma- 

fuerido corresponder alas mer*  nam  yachanquichü  .  Huacin* 

cedes  deT>  10  s  ,  y  a  fu  malicia,  es  p i  m a n a  c hai  m e  r c a d e r c a  p t i n 

cumplida  delante  el  diuino  acá  pasfi,  yanan  ,  criadoncunaras 

tamiento.Nomepuedomas.de  huiilacc,  yayantahuillanam- 

tener  ,  y  )>  o  fot  ros  guardadlo,  q  pace,  ña  ¿fcai  huata  yatiiptin-- 

prometijlcs  aparque  no  os  )>eais  r¿as   ^upaicca  ,  Guardianta  , 

enelmífno  trab¿joTeneJte pü  Frayle  cunatahuá'  hcullarcca,' 

to  fe de¡ apareció  delante  de  to-,  ñam  ruranai   hunttafecaña,. 

dos,  El  guardia  como fuefjefru  Djoünicai  llacetáman  cacha 

deite,  en  la  mif, na  hora  fue  a  murecan   ,  chai   mercadería 

cafa  del  mercader  con  algunos  cunanaipacc  penitenciada  m. 

Jantes  ,  y  perfetos  í{eligiofos9  ,  ranampaccjricchhacc  cunata 

paralarle  auifo  al  mercader  de  ñam  p.aihua-n  Diosruran;pai^ 

lo  que pajjaua  :  pero  poco  lea  man  ricrachmampacc,  ancha 

pjroaecho ,  porque,  auia  ya  tanta  achca  huatanam  penkenciac 

tempejhdenlaca/a  del  merca-,  ta  rurananta  íuyan  ,  mana  alH 

dertrijie\y  desdichado  y que  ni  cau-cafccan manta  huanacimá 

ellos  ni  muchos  J^eligiofos  de  di-  pace,  manapan  i  m  m  tmahchu 

uzrfas partes p ¡¿dieron  entrar*  ñam  mana  alli  caiñin  hunttaf 

Taffadas  cafi  dos  horas  quieto/e  cea  Diofpa   ñaupaqquempi, 

la  gran  tormenta  t  y  entrando  manañim  caipi  ashuan    vna 

dentro  ,  hallaron  que  los  demo-  y^nai  yachacuneku  ,  vpalla- 

f» ios  fe le auim  lleuadoencuer .  canquichicj huilla íccaii a  hua- 

fo\y  alma%a  los  infiernos. Tpre  ccaichaichic  ,  mana  paihina- 

dicahdo.  el  Guardian  lo  que  pa  .  ñaccaricuipi  ricucunaiqui  -- 


¡Ja  na  ,  x  alabar  oí  todos  a  I)tos}q 
de  tantas  maneras  llama  a  los 
pecadores  apemtencia%y  temie 
rbn  hiendo  con  quanta  feueri 


chicpacc  ,  caira  rimafpallas 
ñaupaqquenmanta  chincaric 
ccan  ;  Guardiannashamautta 
caiñinhuá,chaipachallamer< 


dad \  y  quan fuílamente cajliga  caderpa  huacjnman  rirecan, 

a  Tos  dej agradecidos,  qu.efiendo  huaquin  alhcacc,  Tanto  Padre  , 

llagados  al  dolor, ,  y  contrición  ctinahuan  ,  ricufecan  ta  huilla 

d'efus pecados  ,  no quierencor-  nampacc  ,  achca  Padre  rana 

ref  nícea 


- 


_ 


fponder  alos  ¿Minos-  llama*     rifccactfptimpas,manas  hua 


re, 

miemos 


croman  yaicunan  yachacur-, 
ccach'u  .  Chica  nanacc  man- 
chai  pace  ,  chai  mercaderpa 
huaclmpi  caíccanráicu.Vnai 
lia  rnanr  añasca  marcean  chai 
ta  curicuicca,  furirnan.l.vcu. 
man  yaicufpañastarirccancu 
Vecunta,  animantahüari,  c,u» 
paicuna  apacu  fe  cata  ,  cupai 
huacjman;  Gúardianñas,imá 
eafeca  tapas,  llapaüanta  cuna 
cufpahüillacuprin ,  liapaliarí 
Diofta  muchharccancu  ,  chi- 
ca achca  richhac  huan  runacu 
liada  huaccyafccata*  ricufpa, 
penitenciada  turanampace , 
mana  yupaichacuee  Vunata- 
ña  ,  mana  paiman  cntiricuita 
mtmada ,  chai  hiña  mucha- 
chil a. - 
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VE  contiene  el  o  tla~- 
uo  ¿MancLamientoX 


\M.  Ya fe babablado  de  las  in 
jurias  que  fe ha^en  al  próximo 
cúnobras:  agora  fe  jigüe  n  lasque 
fe  lja^,en  con  palabras  :y  por  ef 
fo  el  ottauo  mandamiento  pt  ubi 
be  elfalfo  teflimonio  ,  q  es  Vntf 
principal  injuria  que  fe  ba\e 
con  palabras,  Z>  »^S% 


d.KTm 

1  Pl 


^ÁM'  haichccaícci 
ücaceñeqqué  cama* 


chicuipi? 
M.  ñam  rüralhuan  runama 
cinchíeman  hüchallicufccan, 
chic  mántacca  rimafeca , .  ri*- 
maihüa  niara  íccai'a  ce  mi,  cai 
man  ccacin  :  cháíraicüm,  ptí- 
caccñeqquen  camachicufcca 
fimi>aiiaapidapas  ce  animan* 

ta 


i  1 


ZiECL^AZjlJ 


' 


; 


2? .  Querría  faher  ,  ¡tes con* 
tra  efe  ^^Mandamiento  ,  (Juan- 
da  y  no  di\e  y  na  mentira  fin  da  - 
ño  de  otro. 

^M.  "De  tres  modos  fe  fuele 
de\ir  la  mentira  .  Lo  primero 
con  ba\er  daño  al  próximo ,  co» 
mo  cjuan do  delante  del  jue^no 
teftifíca  deotro  que  ha  hurtado, 
o  muerto  ,  fahiendo  que  no  es 
Verdad ,  ejlafe  ¡Urna  mentira 
dañofa  ,  y  pemiciofa.Lo  fegun* 
doaprouechando  al próximo yco 
?7iQ  guando  bnodi^e  mentira pa 
r a  librar  a  otro  de '  algunpeligro 
y  eflafe  l Urna,- ofictofa-  Lo  tercz 
rOyfín  dañar  \  niaprouechar^y 
ejla  fe  llama  mentira  ociofa.  El 
primero  [de fies  modos  es  probi* 
¿ido  pfGpt  iamente  en  efle  man* 
¿amiento  ,  porque  aquel  no  [o* 
lamente  es  tefiimonio  faifa, pe- 
ro injufto  ,  y  grautfsimo  peca- 
do. Los  otros  dos  modos  (aunque 
no  tengan  en  (¡  juflicia  )  no  fon 
pecados  tan  graues  como  clpri- 
mero  \fon  con  toda  cffo pecados 
por  lo  menos  ye  nial  es  \  porque 
jporcofa  id rel mundo  no [e puede 
desmentirá. 


2>< 
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i-a  tumpanquichu  ñin,  caimi, 
ccollanan  runamacinchiemá 
rimaihuá  mana  alliruraicca. 
D.  Yanccalla  ,  mana  pita- 
pashuacclíkhifpa  llullacui-- 
cea,  caí  camachicui  mantacc 
chu,  tucun? 

M.  Quimba  ricchacchnan- 
mi ,  Jluliacuicca  ;  ccollnanmi 
runamaclnchi&d  mana  allic* 
ta  rurafpa,  jufíiciap  ñaupa. - 
qquempi  ,  pitapas  ccaciman- 
ta ,  c^uacurccam  ,  huañuchi- 
curcc2m  ñifpa  jurafparimai- 
mi  ,[!lülhcafccantay3chafpa 
caicca  runata  huacllichijmi. 
Yfcaiñeqquenmi  ,  runama- 
cinchiepa  allinimpacc  ,  ima 
hucha  manta,  naccaricui  ma- 
tapus qqoefpichinapacc  ,  llu* 
llacui  .Quimba  ñeqquenmi, 
manapitapas  huaccllichifpa, 
manatacc.allida  snrafpapas, 
caimi  yanccallallullacui  íuti- 
yocc.  Ccolbnam  rimafecan- 
chic  Hulla  cu  i  mi ,  a  man  ¿ice  a 
caica  rnachicuipi,  manani-fai 
ío  ,  ÜuIIa  fi  mi  cafccanraicalla 
chu,  hatun  hacha  cafecanrai- 
cutacemi,  huaquin  ifcairic» 
chhacc  ñifccanchic  cea  ,  roa* 
nam  ccollana  ñifccanchic  hi* 
na  chica  hatun  huchachurma^ 
na  chaj  chica  hatun  cafpapas, 
huchatacemi  ,  manam  ari 
ima- 


imaraicupas  Hulla  rimanacca 

yachacunchu. 

D.     Caí  camachicuipi, caula 

tachu  huilldhuanchic? 


2>.     Efte  precepto  contiene  o- 
t  ra  cofa  que  es  la  prohibición  de 


la  mentira} 

iM.     También  comprebende  la  M.     Qujm^a  ricchhacccca- 

prohibicion  de  otras  fnertes  de  liunchichuan    huchallicuita-' 

pecados  que  fe  cometen  con  la  taccmi,  ama  ñihuanchir;huc 

lengu  i  y  en  cierta  manera  fe  re-  rimaipitacca  ,  ccacimanta  tu. 

du^enalfalfoteilimomo.yeflos  pacui  mantaccroi  ,'tucün,nú 

fon  la  contumelia  ,o  afrenta,  la  llaita  huillai,penccachij,  hua 

mormuracion,  y  la  maldición.  farímai ,  ñacai. 

Que  quiere  de^ir  afrenta  D.     Ymañifaccñinmi  ppen- 


o  contumelia} 


ecaemna  mípacca? 


JW.     La  afrentan  cotumelia,  M.      Ppenccachíjcca,  huc  fl- 

es)>na  palabra  para  de f honrar  m¡  runamacmchi&a'ppencca 

al  próximo  tcomoquando)edi\e  chinanchicpacc  riraaimi,  pi- 

a^no  que  es  ignorante,  de  poco  tapas, ppanram  canquJ.vtccc 

j*y\to>y>a,  infame, y  c0fasfe-  m¡  mana  yuyaiñívoccmi.ya- 


me jantes  ,  y  que  ejlo  fea  grande 
pecado  ,  quandofe  di^e  con  ani- 
mo de  ha^er  injuria,  lo  mué  ¡ir a 
el  Saluador  en  el  Santo  Euan- 
gelio  ,  donde  di^e  \  El  que  lia. 
mar e  a  fu  próxima  ygnorante, 
fera  digno  del  fuego  del yvfier  - 
no: y  he  dicho  quando  \fe  di\e  co 
animo  de  ha^er  injuria-  porque 
quandofe  di\e  por  burla ,  o  por 
a  monejlar\ ;  o  corregir,  como  aU 
guna  >í£  lo  ba\t  con  fu  hijo  el 
padre,ei maejiro  con  el  difeipu- 
l^fii  p  e¡ amiento  de  i  juriarle, 
entonces  no  fe  di\e  afrenta  ,  ni 


cea  ppenccachifcca  runam  , 
cai  caihina&a  millaita  huillai 
mi,  caitari  ppenecachinan- 
chic  raicu  huillaptinchicmi 
hatun  huchajcaitataccmi  hui 
Jlahuanchic  Iefu  Chrifto  Tan- 
to I:uangelk)pi,runamac.inra 
ppara,  mana  yachaccí  c  c  rea 
c^upai  hua^iman  njpaccmi  f 
ppenccachináraicu  caita  hui- 
llaptincca  :  íaucaeufpa,ya¿tu 
'cufpa,  huanacunampacchui- 
Jlaicca,imanam  yayáchic  cu- 
napas ,  churincunada  huilla, 
maeftropas,yachachifccancu 


«  /W0  ,  fino  por  )>e„tura     naaa  .  cha¡  h     h 

W"M¡-  *>.  Bb  chu, 


| 

i 
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chu,yancca  yanccahuchalla. 
2?.  Que  cofa  es  mormurado**.  D.  Huafa  rimaicc.a  ,  imam? 
Jtf.  La  mormurado»,  es  qui  M.  Hunama9inchicpa  alli- 
tarlafama  al  próximo  diciendo  caiñintaqquechuimi ,  paimá 
maldel,yc(lofeba\e,odi\iedo  tamaña  allita  rimafpa^aita- 
mal  falfamente  ,  oconttndoel  ri  Uullacufpa.checca  caeda- 
walverdadero- peroelgue  efla     pas ,  pacallapi  capfincca  ma 


o¿v*//0  batiendo  ap  perder  la 
buena  fama  ,  la  qual  tenia  para 
con  aquellos  que  no  tienen  no- 
ticia defupecado.Yefla  mor  mu- 
tación es  >n  mal  muy  frecuente 
entre  los  hombres ,y  muygraue, 
y  peligrofo  ,  porqnela  fama  es 
mas  importante  que  la  ba^ieda, 
y  de  algunos  eftimada  mas  que 
la  propriaUda  ,  y  por  effo  es 
grande  mal  ha\ella  perder  ty 


naracc  yachacc  runacuna&a 
vyachinchic  ,  manaallipacc 
hattallifcca  cananpacc  chai-- 
cca  ancha  hatunhucham,alli 
futicca, allí  pace  pita  pas  hatta 
llijcca  ,  ancha  yupaipacemi 
haziendamata  ,  caucaimanta 
pasjchairaicum  ancha  hucha 
runama^inchi&ajcaihinappé 
ccachijcca  •  huaquin  hucha- 
cunacca ,  imahinaUapas,alIi- 


fuera  dcffo  es  fácil  cofa, que  a  los     chaipacc,cutichijpaccrm,ho 
otros  males  fe  baila  remedio',     rracca  manam, ancha  ca^a  cu 


tichijmi:  chaitaicum  ari  ,  pi 
mantapas  allilla  rimananchic 
caneca. Mana  ñifpa¿vpaUaüa 
cananchiemi.  a 


pero  con  fuma  dificultad  fe 
puede  cobrar  la  fama.  Y  con  todo 
effo  el  que  la  ha  quitado  con  fu 
murmuración  efla  obligado  a 
re¡lituyria,afli  que  es  imliffitoo 
confejo  de\ir  bien  fiemfre  de 
todos ,  quandoco  Verdad fe  pue- 
de ha\er>  y  quaudo  no,  callar.-^ 
Z>.  guequiere de\ir maldiciol 
JM*  kjvíaídi\iOfi  es  ,  quando^ 
Vno  maldice  a/u  próximo  di^je 
do:  Jrfalditofeas %o}erdadera- 
tnenttle  echa  diuerfas  fuertes 
de  maldiciones, conde\tr, el  tal 
o  el  tal  mal  te>cn¿a  ¿y  efe  mal     hiña, chaihina,  mana aJUmá. 

deX/r  Pas 


D.ñacaimfpacca,imañintac? 
M.  Runarnacinchi&a,  ma- 
na alliman  chayai  ,  plcga  a 
Dios  ñifpa  \  ricchhacc  cuna 
fimihua  huil!aimi;caih¡nam, 
chai  hinam  canqui  ñirpa»cai- 


de\iresgrautjfimo pecado >  q ua  pas  chayanquima-n  ,  ñiipa, 

do  je  ha^e  con  odio  ,  o  con  dt/feo  chccca  chai  hinaman  chaya- 

de  q aquellas  tales  maldiciones  nanta  munafpa ,  caimi  ancha 

le  tengan  de  aeras  al  próximo,  hatun  hucha, caita  yanccalla,, 

tnasquando  ,  finodiofeha\e,y  vcccalla,  ppiñacnfpa  ,  mana 

fin  maldefjeo ,  por  hurla  ,  opor  yuyaicufpa  rimaiccajmananí 

¡igereja,  o  por  algún  fubito  eno~  ancha  huchachu:cajhinapas, 


jo  ,  (inaduertir  lo  que  fe  dt\e, 
es  el  mal  menor  i  pero  fiempre 
éty  mal],  porque  de  la  boca  de  >« 
Chrifliano  ,  que  es  hijo  de  T>ios 
por  adopción  ,  no  deurian  falir 
fino  bendiciones. 
•jy.     Comadme  algunos  cxem- 


Diofpa  ruñan  churincuna  nía 
cacea  ,  manamrimananchic*, 
chupín  rimanalíanchicmi.j 


D.     Ymallaclapashuillahuai 


píos  a  cerca  de  la  mormuracion,      huafarimacuimanta  ,  cai  hu« 
pues  es  Vicio  que tanto  corre  ,  y     cham  ari   ancha  caipachapi 


fe  Vfa  en  el  mundo 
j.  JA-  Cuenta  el  TDotlor  Santo- 
ro,  y  Enrique  Gran  ,  de  dos  co' 
pañeros  tVno  de  los  quales  era  de 
mala  lengua >y  cayendo  malo,  fu 
atrngo  le  aconfejo  ,  quebi\icffe 


purm? 

M.  DocorSatoro  ñifecam, 
Enrrique  Granhuan  huillacü. 
Cüjifcai  ecompañero  pura  - 
manta, hueñiníi  ancha  millai 
íiro-i  carecaj  onccoptiníl  ecu- 


penitencia  ;  pero  no  fe  le  dando  yanacucc  máciñta  huillarcca 

nada  de  U  muerte  que  cerca  le  pendenciada  car  ai  ñifpa;on- 

eflaua.nüca  ejmfo difponerfe pa  Coccñas  mana  huañunanta- 

ra  ella.  Llegando  finalmente  a  pas  yupaichafpa  ,   mana  ari 

Ultimo,  fu  compañero  le  pidió  f  jrecachu   .    ña  huañuipacc 

holuiejfe  4  contarle  como  le yua  captinñas  ,  compañeroneca 

en  la  otraVida^  el  le  prometió,  huillarcca  ,  cutimunqui .  huc 

que file dauanlicenciabolueria  pachapi  ima  cueufccaidapas 

dentro  de  treynta  dias  adarle  .huillahuanaiquipacc    ñiípa  ; 

cuenta  de  U  fuerte  que  le  cu-  paiñas  huillarcca,  licenciaba 

pteffe.  tft\olo,  y  a  parecióle  po~  ccohuaprincca  quimeachun- 

cosdiasdefpues  tan  encendido  ca  ppunchaiJila  mantam  cuti 

quedepurotemor.yefpantofe  müfaCchuillaccñijqui,  ima- 

defm  Bb  2                          hiña 


'• 


2?  ECL%sil{y4Cl 

de  f mayo  el  viuo-,y  bol  alendo  en 
{i oyó  que  le  de^ia:  lofoy  tu  des- 
dichado compañero  ,  por  quien 
en  Vano  ruegas  a  'Dios  pues  foy 
fura  ftcmpre  condenado  .  Tre* 
guntole  elviuocomo  le  auiapaf- 
Jado  en  la  agonía  de  la  muerte, 
j\efpondiole  :  en  el  ultimo  arti- 
culo fuy  prefentado  delante  del 
fupremo  ffce\  ,  y  e/lando  tem- 
blando de  temor  Vi  muchas  al- 
mas mas  refplandecientes  que 
el  Sol  las  quales  tendiéndolas 
manos  cótrami  clamaua  al  jue\ 
Señor ,  Vengad  nueflra  honrra 
de/le  mentirofo  mormurador ,  q 
tanto  nos  ha  infamado  con  fu 
maligna  lengua.  El  jue\  oye  do 
eflo  ,  me  miro  con  rojlro  tan  ay- 
rado  ,  y  me  mofiro  Vn  femhlante 
tan  contrario ,  que  yo  confufo,  y 
efpantado  de  lo  que  Veía,  y  con* 
de  na  lo  por  mi  mifma  cocienda, 
me  oluidé de  mi,  y  de  la  merced 
de  7) ios ,  y  como  defefperado  de- 
lia  9  e  impenitente  9  mor  i  y  me 
condene. 


Mi 


ON  7>E    L±A 

hiña  rucufccaitapas  ñifpa. 
ChaihinaUataceíi  rurarccan  , 
huc  rauracc  nina  hipas  riccuri 
purccan  ,  ehaita  ricuípañas, 
manchicuiñi'nhuan  huañuf- 
cea  hiña  iqquepatircca  ;  asila 
cau^arifpas  caita  rimada  vya 
rireca  :  ñoccam  accuiila  com 
pañeroiquicani,  yanccalla— 
ñam  Dioírapas  mnchhapu- 
huanqni ,  huiñaipaceñam  $u 
paihuacjpacc  cani:rapurccas 
ca  uc^acc  copa  fjerócca;  imam 
tucurecanqui  ña  huañuna.- 
yacbcafpa?  Huillarccas.Dios 
ccapacc  juezpa  ñaupaqqueni 
pim  churafeca  carccani,maa 
ctíácufpa,  chucucucuicaptij* 
mi, ancha  achca  animas  cuna 
da ; marapas  yallifpa  llipipi- 
picTamricurccani  :  chaicuna 
Diofman  maquinrapas  chu- 
rafpa,  ñoccapacc  mañacur- 
ccancu,  fcñormuchuchi/cai 
mana  allí  Hulla  huafarimacc- 
ñiita  ñifpa,  manaaili  ccallu 
huan  chka  ppenceachecc  ñia 
chida  ;caita  vyarilpaña  juez 
cea  ñoccaman  ticramuípa  , 
chica  manchaipaccjvyanhua 
ccahuaicuhuarcca  quiquijpa 
manaaili  caucaiñijpa  chha- 
tafccanña.quiquijtapas  ccon 
ccaicucufpa  ,  Dioípa  merced 
aili  rurahuafccantapas,mana 

na 


ña  pai  pipas  fuyaiñíjta  chu- 
rafpaña,hu2ñorccani  ,  c.upai 
hua<¿iman  ña  rirccani ,  caitas 
huillatccan^compañeronma. 
>-  El  mifmo  Enrique  Gran  di*         Quiquin  Enrriquc  Grátacc 

\e,  que  en  el libro  llamado  Faf*  mi,  hniliacun,  huc  libropis 

aculas morum ,leyo de>n  mor-  qquellccafccara  ricurccá,huc 

murador ,  que  murió  tan  defdt.  huafarimacuccmanta  ,  hua» 

chadamente ,  que  niaunpudo  íiurccas  mana  confe  facilita- 

confesar ,  no  queriendo  7>iosq  pas  atipafpajCaifijhuCjric^iC 

^omitaffe  el  proprio  Venenóla  ccannian  riccuripurccan,hua 

lengua  qne  con  fu  maldecir  a  o-  ñu  fccan  manca  mana   ancha 

tros  mancbaua .  Efte  apareció  a  vnaillamantachu:¿chita  man 

lm  fu  conocido  poco  defpues  de  chaipacc  hamufpas,  ccallan- 

muerto  "v  demás  de  fu  infernal  tacca  fiminmanra  ,  hahuapi 

trage, y  figura,  traya  la  lengua  cachafccata  apamurccá  }íhic 

futra  de  la  boca  hecha  >naaf»  nina  hiña  raurachca<5ra$cuni- 

qua ,  y  tan  larga  que  leatraf-  caiñinhuanñas  ,  ccoJloncca 

traua por tierra\y el mifmo co-  pachataccoi^urccan.J  ccara. 

denado  q  latrayala  dauacrue-  charccan,  quiquinñas  qi  irua 

les  dentelladas ,  y  con  ellas  la  huan  huañui,  huañnic^a  ñif- 

cortauaen  menudos  peda$o%  ;y  pa  ,  huchuilla  huchu  \\\¿  nVati 

defpues  fe  tornaua  a  reparar  raquirirecan  *  ch-ii  pachállai 

quedando  entera,y  el  de  nueuo  taccn\hinantiilantacc  tucar*- 

tornaua  a  morderla  ,y  contarla  ccan  ;  ñataccíi,canifpa    qui. 

con  dolores  acerbísimos  .  Tre.  quilUntacc,  achcaman  laqui 


guntole  elYíuo ,  porque  padecia 
aquella  pena,  y  refpondio.porq 
mientras  >¿uiroiafy  mordía  las 
y  idas  de  los  otros  %  por  eflo  fera 
tni  eterno  tormento  con  otros 


nrecan  ,  miiíai  millainana. 
chicufpa  .  Caucacc  compa. 
ñeronñas  tapurccan,  imarai- 
cum  chai  ñaccaricuira  mu<- 
chunqui,ñjfpa?  Chainas  qui. 
muchos  que  padezco  .porque  en  quincca  huillarcca  ,  caucan 
elynfierm  cafligan  acadaVm  ccaícama,huaquincunap  caá 
tnlomtfmoquepocQ.  ^aiñinta ,  hua  crufpa,  ccarh- 

cafpacau^afccáiraicum  chai 


1 


,r- 


1 


raicum  cai  ñaccaricuiñij,  ma 
nam  caillaehu  ,  ancha  achca 
tahuanmi  muchuni ,  huiñau 
pa&accmiñacarifacc,  infier- 
no cupai  huacipicca,imapiru 
pipas  huchaliicun,chaipitacc 
mi  mucbuchin,  caita  ñifpa- 
ñas  chincaripurccan. 

T>ECL<AJ{y*ClON  T>  EL  KOVENO 

¿Mandamiento. 


D.  f^\  V&  contiene  e$f  no» 
%^3  ueno  JtfandamientoX 

Jtf.  Contiene  la  prohibición 
del  deffeo  de  tener  la  muger  del 
próximo  ,  porque  ft  bien  en  el 
fexto  Jtf.ind amiento  fe  ba pro- 
hibido el  adulterio,  coa  todo  ef- 
foht  querido  ?)ios  prohibir  a* 
"parte  el  deffeo  deladulterio,pa 
r¿  darnos  a  entender,  que  e/ios 
fon  dos  pecados  diuerfos. 


2?.  Tarece  que  con  efle  ^Man 
da  miento  no  fe  prohibe  el  deffeo 
del  adulterio  que^na  muger  ha 
Te<  con  el  mando  de  otra,  (inofo 
lamente  el  deffeo  del  adulterio, 
quebré  el  homhre  con  la  mu- 
eer  de  otro  :  pues  folodi\e  ,  «o, 
codi' 


D.  \T  M  A  M  cai  ifeon  ñc 
j[  qquen  camachicuf* 
ccapi  huichceafcca? 
M.  Ama  runa  macijquip 
htiarminta,muna  payaillapas 
munanquichu  ñifecam;  coc. 
tañeqqaen  camachicuipi,  a» 
ma  huachocc  chucanqui  ñif* 
cea  captimpasjchai  tucuihua 
pas,  checcampitaccmiDios 
Yayanchic  munam  camachi- 
cuit3,ama  munaillapas  muña 
quichu  ,  rnnamac.ijquiphuar 
minta  nifpam;  ifeai  ricchacc 
hucham  ñifpa  huillahuanan- 
chi&am. 

D.  Ama  runa  macijquip 
huarminta  munapayanqui-- 
chu  nifpacca  ,  ccharillataca- 
machichinam  cai  camachi* 
cuioicca,  manam  huarmicla- 
httan  camachecc  hinachu  , 
manam  ari  ,  amatunamacT}. 
quip 


codiciaras  lamber  de  tupro-     quip  ccocanta  munapayan- 


ocimo, 

JU.  No  es  afsis  porque  fe  pro 
hibe  tanto  el dej]eo  delladulte- 
rio  del  hombre  ¿orno  el  de  la  mu 
ger  aporque  (¡bien fe  di\e  no  co 
diñaras  lamuger  de  tuproxi 


quichu,ñmchu? 
]Ví.  Manamhinachu,huar- 
mitapas,  ccharitapas  ,  chai 
pa&allamcamachin,  ama  ru 
namacjjquip  huarminta  mu- 
napayáquichu  ñifpapas;chai 


mo.  Contodo  effolo  quefedi\e  tucuihuampas ,  cchandaca- 

al  hombre,  fe  entiende  fer  dicho  machifpapas,huarmintahuá. 

tambienalamuger  ¡porque  en  tacemi  camachin:  Cai  pacha 

el  hombre  como  mas  nobleesco  pacecca,  ashuan  ppenccaimi 

prebendida también  lamuger,  huarmihaachocc  cai ,  mana 

yyltra  de  efotodos  faben  que  es  cchanchu,imanam  ppeneca- 

mas infame  (alo  menos  para  el  culpas  huarmipiracc  aihuaa 

mundo)  el  adulterio  de  la  mu-  yupaichaipacCjmanacchari- 

ger^que  no  el  del  hombre  ,  como  pichu,chaí  hinacapnnmiari, 

Umbienla  honeflidad  \  y  laVer  ccharitla,ama huachocc  chu 

guencayes  mas  loada  enlahem-  canqui  ñifpacca,  huarmi&a- 

bra  que  ene liaron.  Luego  ft al  huancamachic  hinatacemú 
hombre  fe  le  prohibe  el  deffear 
U  muger  de  otro ,fin  duda  le  es 
prohibido  también  a  lamuger, 
el  deffear  el  marido  de  otra» 

T>.     arriba  me  acuerdo,  que  D.     Hanaccpim '  huíllaTitíar- 

ñueis  dicho  t  que  adonde  fe  pro  ccanqui/ama  huarhocc  chu- 


hibe  el  adulterio  ,  fe  prohiben 
también  todas  las  demás  fuer- 
tes de  pecados  carnales  ,  deffeo 
faber  ¡i  fe  entiende  lo  mifmo  del 
dejfeo.< 


canqui  ñifpacca  ,  ncchhacc 
cuna  aichap  buchallieunatita 
tacemi ,  ama  ñin  ñtfpa  ;  ya- 
chaitam  münaniy  munaiñu 
Ilanchichuan  huchallicuícca- 
chi&ahuanchu ■;  amañin. 
%yi/[.  No ay  duda  alguna \que  M.  Chaihínallataccmi  hua 
mientras  fe  prohibe  eldeffeo  del  choce  cai  münacuira,  ama  ñif 
adulterio  ,fe  entiende  también  pacca  ,  ama  nintacemi ,  qtii- 
prohibido  el  deffeo  de  lafornica  c^uin  hucha&a  ruraitahuan  , 
tiony  ¿  chai. 


7>ECL<A\*AC1Ó?1  DE   L^A 

€ton ,' y  Le  todas  las  otras  desho  cfiaimanrari,  ¡¿apalJan  avcha 

nejlidades  ¡porque  ~Vna  mifma  huchallicui  cunatahuanmi. 
ra^on  es  la  de  todos  eflos  peca- 
dos. 

!Z>-     1>ejfeofaber,fi  qualquier  D.      Maiccáhucpa  huarmin 

deffeo  déla  muger  de  otro  feape  ta    munaillapas   htichachu  , 


cado  ,  aunque  no  fe  confienta  co 
la  Voluntad  a  ttl  de/feo) 
JM,  San  Gregorio  Tápanos 
ha  enfeJado,  que  en  el  mal  def- 
feo  ay  tres  grados. El  primero  fe 
llina fugefíton,  Elfegundo de- 
lectación. El  terceroconfenti* 
miento.  La  fu  ge  Ilion  es,  quando 
el  demonio  nos  pone  en  el  animo 
>«  penfamiento  defhonejh  ,  al 
qual  Va  acompañamdo  Vn  prin  • 
cipio  repentino  de  maldeffeo  ,  y 
fiaefla  fugeflion  fe  ha^e  luego 


mana  tucm  munaiñinchic  — 
huan,  munaptinchi-pas? 
M.  Mana  alli  rounaipicca 
quimba  ricchhaecmi  can  ñif- 
parn  San  Gregorio  yachachi- 
huanchic.CcoJlananmi,mai 
pacham  foncconcrncman,yu 
yaiñinchicman  chayachin  c;u 
pai ,  huc  mana  alli  yuyaica, 
cai  yuyaicuihuan  ña  huaJlqui 
nacun  ,  huc,  mana  alli  ruraita 
munacui,  cai^upaipa  ,  yuyai 
fñnchirman   apamufecanta- 


tefíflenciatal ,  que  no  Llegue  a  chus,ama  ñinchic.mana  chai 

debelación  alguna ,  el  hombre  yuyaicuipi  cuíicuípa,manam 

no  peca,  antes  merece  con  T>ios,  huchaehu,  yallinraccmi.Dip 

masfilafugoftiopaffaadelecla-  fta  cuíichinchic:  cJipaipa  chai 

eionfenfual ,  ytodauianoay  el  yuyaiñinchieman  churafeca- 

confenti miento  de laVoluntadt  pichu  ,  asllacüíicunchic,ha- 

yra^on,  entonces  el  hombre  no  huahahua  huchaclam  tarín- 

efta/italgunpecadoVenial'.mas  chic  :  chai  ehurafccápi ,  chai 

fia  Ufugejlion,y  delettacion,fe  cuficufccanchic  pichus.hina- 

añade  el  confentimiento  de  la  Ha  ari  ñifpa  tiacunchic,tucui 

ra^n, y  Voluntad  ,  de  tal  modo  foncconchichuan  ,  mana  alli 

que  el  hombre  eche  deuer  lo  que  cafecanta  ricccilpapas,  chai- 

pienfá ,  y  deffea  ,  y  Voluntaria-  pachacca  hatun  huañui  hu- 

mente  fe  efté  quedo  en  tal  def  chadam,  ruranchic ,  caicam 

feo  y  penfamiento,  ha^e  pecado  ca¡  camachicufccam  picea-, 

mor talt y  efloes  lo  que propria-  amañin. 

mente  Fcai 


Sm 


■ 


mente  fe  prohibe  en  efle  ¡Man- 
¿¡amiento. 
x.  Cuenta  el  T)oBor  Fray  luán 
]faulin,quc  pna  moger  califica  • 
da,  tan  dada  a  obras  de  toda  pir* 
tud ,  que  fu  obifpo  la  tema  por 


IOJ 


Frai  luán  Raulin  futiyocc- 
mi  huiliacü  huc.  aiiicacc  huar 
mi,  ricchhscccana aillcaucai 
pi ,  caocaccObiípoppas,fan< 


Santa  .  Sucedió  que  e/ra  trifie  ta  m  ñ  ifecan  \  caifi  huchuaina 
Señora  pufo  los  o/osen>n  criado  criadompi/fiahuinta  churar- 
fuyo,y  repentinamente  fe  dexo  ccan  ,  vtecalias  huchajiieu- 
lleuar  de  pn  penf amiento  de  riampacc ,  mana  alürañayu- 
flaque\a  :  de  manera  ,  que con  • 
fintio  en  el,  pero  como  no  f-te  co* 
fa  pttefla  en  obrat  no  curo  de  c$. 
fe/?arlo  ,  aunque  muchas  Vc^es 
Je  le  acordaúaiy  mas  fe  le  acordó 
y  l i  remordió  efiando  para  /no- 
ririperopreuaíecio  lapcrgn  " 


yarecan  :  ari  nirccana  yuyai- 
riimpicca  ,  manaracc  ruraica 
ccarurafpa,  manas  caitacca 
yuy  ifpapasconfefiacuccchu, 
ña  luían  a  i  pace  ca-fpas  yuya- 
rircran  ppenccacufpañas  ma 
na  caí  huchaiacca  cohfcíTa— 


de  manera  ,  que  fin  confesarle     curccacho;  hinallana  huañur 
murioyy  eloh/fpo  que  era  fu  co-     ccan : Obifpo confeTorñin ñas 
fcffor  la  feptíito  en  fu  capilla,     capiltanpi  ppamparecan;  cea 
£,a noche ftguiente  Je uantando  •     yanrin  tutañas  ,  ecollanallan 
fe  el  obifpo  a  ,_A4aytine\  antes 
que  los  demasíe  entró  en  fu  ca- 
pilla, y  al  entrar  le  pareció  que 
todj  ella  eflaua  llena  de  fuego , 
como  (i fuera  pn  horno  encendí- 
do.  Con  todo effo  entro,  y 'pío  que 
/obre  la  tumba  de  aquella  mu- 
ger,  ejfoua  pu  cuerpo  tendido, y 
debaxo  de  i ,  pn  grande  fuego  >  y 
muchos  •'Demonios  que  coninf 
tr amentos  de  hierro  Wt imanan 
el  fuero.  Elobi 'fea  admirado  de 
j  ¿o  que  peia, mirando  bien,  cono  - 
cío  que  aquel  era  el  cuerpo  de 

fu 


May  fines  man  hatarifpa,capi 
llmman  yaicurccan.yaicufpa 
ñas,  ninahina  raura&a  capi- 
liataccaricnrccan  ,  huc  hor- 
no táuraSahina  ,  chaitucui* 
huampasfi  yaknrccan,  chai 
huarniip  tumban  hahuampi- 
ñas,  huc  ayacla  ricürccan,a* 
yap  ccopinpiñas  ancha  cin-  - 
chi  niñada  ,  ninapis  achca  c,u 
paicuna  yerro  ccai  huinahna 
ninacta  c'cai  huichcadta;  Obif 
ponas  mancharifpa,  ^1  hila ri 
cucufparicccirccan,chai  cea 
Ce  fe  fu - 


| 

m 
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fu  penitenta  Contodo  ejfopara  feffafccan  fcnorap  ayan,vccu 

mas  certificarfe  la  conjuro  por  cafccáta,alli  yachanampacc- 

Chrijh  >yfu Jtfadre  ,  dixeffet  ñ  huillarcca,  Chriftop  futim- 

comoera  t  y  porque  tan  feuera»  pi,mamampafutinpihuanmi 

mente  a  tormentada-,  ellarefpo  camachijqui  huillahuai,  pim 

dio  quien  era ty  que por  no auer  canqui,imaraicum  chica  ña 


conféjfado  aquel  penfamiento 
confentido ,  era  condenada,. 


ccarichifcca  caquiñifpa,chai 
ayañas  huillarcca, mana  chai 
yuyaicufpa  ari  ñifccaita  con- 
fefl'afccairaicum,  htuñaipacc 
ccarccufcca  cani,  ñoccá  chai 
confeíTafccaiqui  Señoracani* 
ñifpañas.. 


2> EC L lAXjudCTO N  T> EL  2? E Cl\Mo' 

^Mandamiento. 


VE  contiene  el  déci- 
mo JAandamiento\ 

JVf.      Contiene  la  prohibición 
deldejfeode  la  hacienda  agena 
tanto  e fiables  ,  corno  fon  lasca- 
jas  ,}iñas ,  y  otras  tales  cofas, 
quantomuehles  ,  como  fon  diñe 
ros  ,  animales  ,  frutos  ,  y  otras 
cofas  femé jantes , y  afi /fe  cum* 
fie  la  juflicia  p  e  rfe  tía  3  no  bar 
viendo  nofotros  al  próximo  in]u 
fia  ,  ni  con  obras  ,  ni  con  pala- 
bras, ni  tampoco  con  el  penfa- 
miento i  y  de  feo. 
!Z>.      Jtfe  mar  anillo  muchote  o 
mo  auiendoTDios  prohibido  elho 
micidio  ¡el  adulterio^  el  hurto 

no 


D.  \T  M  A  M    cai  chunca 

v  ñeqqué  camachicuf- 
ceampi  huichccafcca? 
M.  Amahucpaimahaiccan 
ta  munapayanáchiclam,ama 
ñin ■•■:  manam  huacinta  ,  cha- 
cranlhtaehu  ,  ccollqqucnca, 
llaman,  ouejanjmallantahuá 
pafmi:chaihinam  allí  juflicia 
hüflttafcca  lamaranamacin- 
chi&a,  mana  aluda  rurafpa 
rimaihuampas  ,  ruraihuam- 
pas  5  yuyaihuaD^munaihuam 
pas.. 

D.  Anchapunim  yuyachi- 
huan,Dioícca  ama^uacuqoi 
chu  ,  ama  huachucc  chucán- 

CjUÍ, 


noprohihe  eldeffeo  delbomici-     qui ,  ama  picapas  huañuchift 
dio  ,como,prohibe.  eldefeo  del     quichu  ,  ñitpa  camachicufpa 


Adulterio  ,y  del  butto\ 


£fcfy  Zarazo»  es  efta-,  porque 
no  de/fea  el  hombre  principal- 
mente ,  /í"/w  a  fue  lio  que  le  trae 
Algún  bien  ,  a  lómenos  aparen- 
te' ,  ^  <*/5/  ##«*  el  adulterio y 


cea  ;  imaraicutacc  mana  ca- 
niachicunchu  ,  a,ma  pitapas 
huañ u chifta  muri an qüíc hn  , 
ñifpa,huachocc  cai ,  c,  incul- 
ta munaitacca}amañifpa? 
M.  Cairaicum  ,  runacca  , 
ima  aíiinimpacccaccllatam, 
ccolianan  muñan ,  yuyaiñin- 
m  a  n  ta  c c a  ,  ál J  i n n i  m  pa c c  ca- 
da hinam;  chairaicum  hua- 


porque  le  trae  deleyte  ,  de  fea     choce  tucuita  munáymiiqqui 
el hurto,  porque  le  trae proue-     crhicuiman,  cufiliacaiman  mi 


cho  ,  el  homicidio  no  le  trae  bie 
alguno, y  afsi  no  es  deffeadopor 
fmifmo,  mas  filamente  por  lie 
gar  al  adulterio ,  alburio  ,<?  a  al 
gñ  n  otro  defignio  •  Tor  efto ,  aun  • 
que  el  de/feo  del  homicidio  ,fed 
pecado  grauifsimo  ,   no  quifo 
<&ios prohibirlo  particuUrmen 
te  spor  que  fe  podía  ept^derpor 
prohibido  quando  lo  era  el  mif 
mo  homicidio  ,  y  también-, porq 
Auiendo  cerrado  la  puerta  del 
d/ffeo  defordenado  de  los  deley 
tes  ,yde  las  cofas  otiles  ,  "Venia 
A  e¡}ar  cerrada  también, por  co- 
(¡guíente  al  de  feo  delhomtcidio 
que  por  lo  mas  ordinario  ,  no  fe 
déffe*  ,  fino  par  a  llegar  a  algún 
aprovechamiento  >  o  deleyte. 


2?. 


pacuacuimanñin  ,  imallai- 
pas  caneca  ñífpa  :  huañuchi- 
c u ic c a  ,  ma na m  i m a  1  íat a  p a s 
apamunchu  ,     manatacemi 
imatapas  tarinchic ,  chairai- 
cum quiquillanmantacca^ma 
nam  munafecachu  ,  $uacui. 
manchayana  raiculla  ,  hua- 
chocc  tucuiman  ,  chai  chai, 
imaraicullapas  .  Cairaicum 
huañuchicuita  munai,  ancha 
hatun  hucha  captinpas,  ma- 
nara Dios  checcampi  araañif 
pa  camachicuita  munarecan- 
chu  ,  ama  pitapas  huañuchin 
quichu  ñifpacca  ,  munaíñin- 
tahuan  ñam  ,  ama  munanqui 
chu  ñin  yanccalla  ,  amaima 
mana  allitapas  munacunqui- 
chu  ñifpacca,  amahuañurhi 
cuita pas  munanqukhu  ñin- 
Ce  a  tílcc- 


KrECLxA\*A 


7).  guerriafaber ,porque en 
l  as leyes  humanas  no  fe proijibe 
nunca  el  de  fleo ,  como  fe  prohibe 
en  ejla  ley  de  Z>iosX 


JJt,  La  ra^pn  esmamfiej¡ar 
porque  los  hombre*  ,  aunque 
fean  Tapas,  o  Emperadores,  na 
Ve»  los  corazones,  mas  [ótamete 
las  cofas  exteriores}ypore¡fono. 
pediendo  jn^Ar  ¡os  penfamie* 
tos  ,  ni  los  deffsss,  tampoco  los 
pueden  caíli^r ,  y  affi  noefla 
bien  que  (e  entremetan  en  pro- 
hibir ¡os. Ver  o  luios  que  T>ifcier 
ne  los  corazones  de  todos  ¡os  ha- 
bré s  ptécde  caftigar  los  malos 
penfamknios  ,  y  deffeot  }  y  por 
eflb  ¡os  prohibe  enfaf^nta  ley* 


taccmi,caihina  huañuchicuc 
cea  ,  imallatapas  carinan  rai- 
cumari  ruran. 

D.  ñ-occanchic  cunap  ca- 
machicüiñinchkpi,iniafaicu 
tace  ,  mama  munaiñinchicta  • 
cea ,  amañihuanchicchu,  car 
Di  o  fpa  ca  mac  hieu  fe  an  picea 
munaifiinchic  cama tahuanv 
p  a  s ,.  a  ai  a  ñ  i  h  u  a  n  c  h  i  c  t 
M-  Cairaicuna  ,  runacuna» 
cca,Sato Padre  cafpapa5,Apu 
Rey  ,  inia  caípapas ,  manam 
foncconchicla  ricunchu ,  ha- 
hua  rurafccallanchiclam.Yu- 
yaininchitta,  munafccáchic- 
tapas,  mana  rieufpam  ,  ma« 
natacc  m-uchuchihuananchic 
yachacunchu  ;  chairaicunv 
yuyaiííinchicta  ,  munaiñin  - 
c  h  ida  p  a  s }  raa  n a  m  a  m  a  ñ  i  n  a  n 
yachacunchu  .  Diofcca,llapa 
ruoacunap  foneconía  mana 
allí  yuyafecan ,  munafccalla-- 
tapas  ricuptineca  muchuchU 
nanmi -y-achacun  ;  cairaicum 
ari ,  cs-'apacc  camachicuiñim 
gi y  ama -¿ihuananchic 


3)ECL*A* 


2  O* 

V>ECL*AI{y*ClOK  T>E  LOS  SIETE 

Sacramentos. 

■  '   ,        ■■  ■• 

CAPÍ  TV  LO.     VL 


2> 


Y^yi  por  la  gracia  del 
Señor  fe  las  tres  partes 
principales  de  la  Dotrina  Cbrif 
i  ¡ana-  re  fia  agora  que  me  decía* 
reys  la  q (tarta  t  que  fino  me  a- 
cuerdo mal ,  contenia  los  fie  te 
Sacramentos  de  lalglefia. 


Jtf.  Ejía  parte  de  la  dotrin* 
es  >tilifftma,y  afft  conviene  que 
la  aprendays  con  mucha  diliren 
cia.  t^lueys  pues  de  faber  ,  que 
ay  en  la  Iglcfia [ama^n  grande 
teforo,  que  fon  losfantos  Sacra- 
meneos,  por  medio  de  ¡os  fu-ales 
no) fot  ros  adquirimos  la  gracia  de 
ZDiosJj  con f  ruamos  ,)tfa  aume 
tamos'.y  quandopor\nueflra  cul 
pa  fe \  pierde  ,  la  boluemos  a  co- 
brar ,  y  por  ejfo  quiero  declara- 
ros  que  cafa  fea  Sacramento, 
fit-antosfonty  de  quién  hanfido 
injlituydos  ,y  algunas  otras  co- 
fas ,  y  de f pues  tendremos  a  la 
declaración  de  cada  }>no  delfos 
en  particular* 

¥>,     Comencad  a  declararme,, 

fue  cofa fea Sacramento ,  que 

deffeo 


E> .  X  T  A  M  t)  i  o  fp  a  y  ana* 

l  ^  p  a  i  fu  n  h  u  a  n  ,  cj  u  i  m ■• 
ca  Dotrina  Chríftiana  ñifcca 
yachananchicpa ,  patman  ra- 
quicicufccanta  huillakiarccá 
q.-ui:  tahuafjeqquen,  Iglefia 
mamsnchicpa  ,  ceanchis Sa- 
cramentan cunararacc,  fu  rtin 
chapr.huai. 

M.  Gai  rahua  ñeqqucn  pat 
man  raqairicufrcanmi  ,  an-> 
cha  a  ilin  ñinchicpacc  |  chai / 
raicnm  allinta  yachanaiqui 
caneca.  Y achai  ariihucancha; 
harun,  illa  teforañifcca,eca- 
paeccaimi,  Iglcfia  inaman- 
chiepi:  eairni  Santo  Sacranié 
focana,  caí  cunahu§mit!Diof* 
pagracianta  vfaehirtchicjCati- 
SachinchiCjmirachinchiclacr 
huchanchic  raicuchin captin1 
pas ,  ñatacemi  vfachinchic,> 
chai  raic  u  m  huí  1 1  ai  h  m  u  nal- 
qui  ¡  imam  Sacra  me ñto,ha¿* 
ccam,pip  chura fccan'cni,ima;- 
llatahuampas  ,  chaimanraña 
q  u  i  q  u  i  n  Sa c ra  m  e  n t  o  c ü  n  a¿t a1 
fu  trincha  pufe^aiqui.. 
D.  Ccallarij  íutrinchapu- 
huaita,  imán  Sacramento  atv 


T>ECLiAH¿AClOtt  *DE  L%A 

deffeo mucho faberlo}  chapunini  yacKaita  nuinanl* 


jit.  Sacramento  es  )>rt  mifte- 
rio  forado,  con  el  qual  T>ios 
nos  da fu  gracia  ,y  juntamente 
nos  reprefenta  ejler tormente  el 
efetlo  inuifsihle  que  obra  la  gra 
<;ia  en  nueftra  alma  ¡porque fí 
nófotros  fuéramos  cfpiritus  >jin 
cuerpo ,  como  fon  los  angeles, 
ID  ios  nos  di  era  fu  gracia  elfiri- 
tualmente  ,  mas  porque  fbmos 
compueflos  de  anima ,  y  cuerpo 
por  effo  nueflro  Señor, por  con- 
decender  anueflra  naturales* 
nos  da  fu  gracia  por  medio  de 
ciertas  acciones  corporales  >  las 
quales  como  be  dicho,] úntame n 
pe  por  algunas  fe  me  janeas  ejle* 
riores  ,  nos  declaran  el  efeBo  in 
terior  de  la  g  racia ,  tomo  por  c- 
xemplo  elfanto  baptifmo  ,  que 
es  >no  de  los  Sacramentos  de  la 
Yglefía  ,  fe  ha\e  lauando  elcuer 
po  con  el  agua  y y  inuocando  )u  • 
t amenté  la  Santtfstma  Trini- 
dadtpor  medio  de  aquella  cere- 
monia de  lauar  ,  X>ios  da  fu 
ir  acia  ,  y  la  ipfk  nde  en  el  alma 
de  a  quelque  fe  bautiza  .  T nos 
da  a  entender  ,  que  ajjl  co^o  el 
agua  laua  el  cuerpo  ^afi  la  gra , 
a  a  laua  el  alma  ,yUHmpia  de 
todos  fus  pecados* 


:. 


2>.   Si 


M.  Sacramétom,  huc  Diof 
pa  ruraíccan  miftetio  fagraco 
ñifccam,caihuanmi  Dios  gra 
cianta  ccohuanchic,  chai  ma- 
tan,hahuapimriccurichipua 
chic,  vcu.l.rurianimanchic- 
pi  mana  ricufccanchic,Diof- 
pa  gracianrurafccamarnocca 
cHicchus  mana  vccuyucc,3i- 
chayocc ,  Efpiritu  huairahi- 
nalla  canchicmati,im'ahinani 
Angelcunapas  chaihina,  Efpi 
ntuhina  llacataccmi,  gracian 
ta  Dios  ccohuáchicman,aní. 
mayocc,  vccuyucc ,  captin- 
chicmi,  Yayanchic  iefu  Chri 
fto,  caifiinchi&a  ari  ñifpa  , 
gracianta  ccohuanchic  ,huc, 
aichap  ruraiñinhuan,  vcupi, 
rudpi,graciap  rurafccanra  ri- 
cuchihuanchic ,  fanto  baptiz 
mohína,  caimi  lglefiap  huc 
Saera mentón  , vecunra  vno- 
huan,  yacuhqa^maillafpaní 
ranan,paftailatacc ,  Santifsi- 
m'a  Trinidadta  huaccyafpa, 
ccayafpa  ,  chai  maillafparu- 
rafccanchichuan,  Diosña  gra 
cianea  ccohuanchic ,  Bapn- 
zafecap  animampi  churaicuf 
pa,  huillahuananchi£ta,ima- 
hjnam  vnupas.,  yacnpas,vc- 
cunchi&a  maulan ,  chaihina- 
tacemí  gracia ,  animanchi&a 
mai- 


DOTJUNisi  CltJfJ-STlv4l!l%A.  104 

maillan,  llapa  huchanmanta, 
llumpacc  tucuchifpa  ñinanr 
tam. 

D.  ñoccap  yuyaiñij  manta 
cea  ,huc  ¡ma  Sacramento  ca- 
napacc  cea,  quimba  riccbhac 
paccmi ;  ccollananmijhahua 
pi  rurai  .  Yfcaiñeqquenmi  § 
chairurafccáchicraicu,  Dios 
graciáta  ccohuanáchic(quim, 


<D.  Si'yo  he  entendido  bien  , 
me  parece ,  fmftm  ba\er  que 
Vna  cofa  fea  Sacramento  }fonne 
cejf arias  tres  condiciones,  Tri- 
mera,quefea^na  ceremonia  ,  o 
fi queremos  nombrarla  de  otra 
fuerte  ^nt acción \  exterior. Se- 
gunda, que por  ella \deCDios fu  ^añeqquenmi )  chaihahuapi 
gracia.Tercera,que  aquella  ce-     ruraíccanchic  graciap  rutaf 

remonta  tenga Jeme jan^a con  el 

efeto  de  la  gracia  ,y  afsi  lo  re- 
prefente,  yfignifique  exterior* 

mente. 

JS/C.      t^iueis  entendido  muy 

bieu  ,  y  agora aueis^ltra de/lo >> 
faber  queeflos  Sacramentos  fon 

todos  (tete  f  y  fe  llaman  Bautif 

mo  ,  Confirmación ,  >  o  Crifma, 

Bucariflia ,  Tenit  encía,  Extre 

ma  unción  ,  Orden,  y  ^Matri* 

monto .  La  ra\on  ,  porque  fe an 

fie  te  ,  es  e/la  :  Torque  T>ios  ba 

querido  proceder  en  darnos  la 

Vida  efpiritual,  como/uelepFO' 

ceder  en  darnos  la  corporal, 
¿fu*  ntóala  Vida  cor  por  ar.  Lo 

primero  es  menefler  nacer .  Lo 

fegundo ,  creer.  Lo  tercero  ,  es 

menefte  r  criar  fe  .  Lo  quarto  , 
quando  el hombre  enferma ,  ha 
meneflercurarfe  .  Lo  quinto, 
quando  ha  de  combatir  >ha  me - 
nefter 


ccanhuan,  asila  paolaipacc  , 
hinallatatacc  hahuapi  necuri 
chinampacc. 

M.     Ancha  allintam  vyarif* 
ccacanqui,  cunanmiyacha- 
naiquitacc  caneca ,  cai  Sacra 
mentó  cuna ,  tucuiñin  ,ccan> 
chiími,Baptifmo,Gonfífma- 
cion  y  oCrifma,  Eucariftia; 
Penitencia,  Extrama  vnci-5, 
O  r  de  n  \  M  a  t  r  i  m  o  n  i  o  :  c  a  ir  ai ■  » 
cum  ccanchis,  imariam  aicha :■» 
chiepa  cau^aiñíntaDiós^ccoi^ 
ta  munahuanchic,  chai  hiña- 
tacemi  animanchiepa  cau^ai 
nintaccoita  munahuanchic- 
tacc -":  vccunchic,aiehanchic- 
pa  cau^aiñinmi  caiiCcollaná 
rae  c  m  i ,  pa  c  c  ar  i  mui  pac  c  can 
chic ,  chaimantám  huiñan^- 
chic,  hinamantam  üihuáfeca 
caipacc  canchic .  Tahuáne— 

qquen> 


menefler ¿rmarfe .  Lofexto,es  qquennam  ,  vnccufpaqqueíl 

ntcejjano,  que  aya  quien  rija.y  yafpa,  hampicuipacc.  Pichca 

gouicme los  hombres ,  y  anui-  ñeqquenñam  ,  arinacuipacc. 

dos  ,  y  crecidos .  Lo  feptimoes  coda  ñeqqacnñam^amacfii 

menefler  que  aya  quien  añenda  cuccñiyocc  caipacc  canchic, 

¿h  multiplicación  del  genero  Jlaparunacuna  ,  ña  paccarif- 

bumtno  porque ft muriendo <#  cea  ,   -ñauihuafccacuna&a  , 

fuellas  que  han  nacido  no  Tuce-  alliíia  camachinampacc.Ccá 

dieren ¡otros, pr  eflo  faltaría U  chisñeqqüenmi   ,    runacuna 


¿tneraaon humana.  ^Affi  pues 
$ HAnto  a  la l>iba  efp ititual  S  Lo 
frtvscro  es  menefler  que  nafca 
t  ?  no  fot  ros  la  gracia  de  JJios  ,y 


mira  na  m  pace  <,  ricuccniyocc 
pace  :  huañucc  cunap  rantin, 
mana  huaquincuna  paccarip- 
fineca  ,   vtccall'am  runacuna 
ccollonman  ;  chai  binalla  race 
nú  ,   efpiriru  anirnanchiepa 
caucaiñimpas.  Ccollatianmi 
ftoccanchicpi,  Diofpa  gracia 
¿j  tercero  ,  es  menefler  que  fe     .paccarinampacc canchic,  caí 
crie  ,ym^tengarye!loJeha\e     tam  fanto  baptifmohuan  ru- 
co  i  U  EucttijiU.  Loquarto^s     rao  ¡  y  ícaiñeqqucnm i  ,  chai 


eflo  Pgi  hs\e  con  ti  Eoip  tierno-  Lo 

fe  í  u  n-do  es  menefler  que  aquella 

j  rucia  crezca-  ,  y  fe  fortifique ,  y 

eflo  fe,  halcón  la  confirmación. 


menefler  que  fe  cobre  qu&ndo  le 
hi  perdido  ,  yeflofeha^econda 
medicina  de  h  'Penitencia ..  Lo 
quinto , es  msn ejler  que  el  bo >n~ 
ftre  al  punto  de  la  muerte  fe  ar- 
me contra  el  enemigo  infernal 
que  entpccs  mas  qfie  nxn.c*  nos 
Co  T;  bit  fe  ,y  cjiofe  h*\e  cotia  ex 


gracia  mirafpa  ,  tacyanam- 
pace  canchic  ,  caita  ni  Ccnfír 
macionhuan  ruran.  Qujn^a- 
•ñcqquémi,  caita  uy-husipacc 
caiicanampacc  canchic  ,  cai- 
ta m  Eueariília  ,  Comuniun- 
hnan  rurana.  Tahuañcqqtien 
mi  ,  cai,chincapun  ,  cutiehi- 


tremauncion  f  Lo  fexto,  es  m?.  muipacc.caitam  Penitencia-, 

n;¡hrqueay4en  U  Igleílaquie  Confcísion  hampihuan  hftfc 

fio^uiet:ygou¿eme  en  eji^ida  na  \  PiChCañcqqaenmi,runa, 

¿fpirisual,  y  eflo  fe  hale  con  el  ñ¿kuañuipacc  cafpa,camari 

orden'.  Lofept-ino  ,  es  menefler  cu;DacC  \  cupaj  auccanra  ati- 

qocay*  t tibien  en  U  Ixlefi*t  na^narc  ¿J$|  pacharacemi 

futen  tantamente  ¿tienda  al*  ari  Jnchicun,  atihuananchic 

muí-  pace, 


wmmmm. 


tofe  ha\e  con  el  Sacramento  del 
matrimonio* 


multiplicación  del  genero  bu-  pace,  caitam  Extrema  vncio 
mano  ,  porque  afji  fe  multifli-  íiaar.  ruranchic.co&aneqque 
que  el  numero  de  los  fíeles:,y  ef-     mi/eai  IgleuYpi  camachicucc" 

Gouernadorpacc  cachic,ani- 
manchiepa  caucaiñmra  alli-. 
lia  ca  machinara  pace, caita  ni- 
¿orden   ñifccahuan   rurana . 
Ccáchisñeqqucnmicai  Igle- 
íiapi ;  alli  fantphina  runacü-, 
nap  micananra   pachachina- 
pacc  \  camachicucc  paelace, 
caihina  runacuna  miranam- 
pacc  ,  caimi  Matrimonio  Sa- 
■cramenrohuan  rurana. 
D.     Caí  chica  allin, chica  e^u 
mace  cunada,  pimtarirecan, 
pirn  chura  re  can? 
M.     Cai  chica  állin  ,  Sacra- 


2?..     ^Mten  ha  balUdo ,  y  inflt  ■ 
tmydo-  cojas  tan  marauillcfasl 

c/V?.      Bjios  Sacramentos  tan 


mar  au  Mofas  ,  no  pudieran  fer     mentes  eunaracca  ,  manam- 
b  alia  dos  ji  no  por  la  diuina  fabi-     pipas  tarín manchu  ,  Diofpa 


dfiriatminjlituydos,(tno  de  nue 
flr,o  \Dios  ,  el  qual puede  dar  la 
gr^cia\  y  afji  Chrifio  nue  ¡ir  o  Se- 
ñor, quje  es  £>ios}  y  hombre  los  a 
hallado  ,  y  inftituydoy  yitra  de 
todo í  los  Sacramentos  fo&  como 
ciertos  canales  ^por  los  ¿¡nales  jt 
ms  deriuala^ir  tadde  L  Taf 
fion  de  Chrtflo  :  y  es  cierto  c¡ue 
Htdie  fue  ds  difpenfar  el te foro 
de  la  Tajftonde  Chrijio  yfino  de 
larwne*axy  por  ios  medios  que 
Ckciftohainjíituydo. 


2?, 


ccapacc  yachainin  ,  hamur 
taiilanmi ,  quiquin  Diosfíillá 
chicpataccrni ,  churanampas 
yaehacurccan  ,  paillapmiarí 
graciada  ecocuná"  yachacun: 
caihinacapunmi  ari ,  Chrifío 
Dios  Apüchic,checcam  Dios 
checcan  runa  c¿fpa  ,  caita  ta- 
rirecan  \  churarecan  Sacrame 
toscafcean  pipas-  pai  cuna- 
ma^tatacc^arccatahinaChri. 
ño  Yayanchicpa  muchufeeá- 
pachanin  ,  ñoccanchicman 
chaya  muña  mpacc  r  manam 
pippas,ama,  ima  ,  nina  ropas 
Dd  yacha* 


yachacunchu,  Chjifto  Yayanr 
chicpa  munaiñiliampam. 
iy¿.-.QucrrUf*hcr\fién eltie     &     Yachaitam  munaiman, 
padel*ejlamento}>ie;o,*uiaSa     ñaupa-mane  ca  tcftamento  pa 
crementos  ,  yfieran  tanexce^    chapi,SacramcntQS-cunacar- 


Untes  cómalos nuefirosl 


JM.  En  el  tefl amento  \iejo 
buuo  mucho s  Sacramentos, pero 
fueron  diferentes  de  losnueftros 


ccataccchu  ,  cunan  noccan- 

chic  cunap  hiña  chica  allia 

c^umacdacchu? 

ÍA.     ñaupa  manca  teftamen- 

topi,  acbcatsccmi  Sacrarnctv 

tos  cuna  carecan  ,  ñoccáchic 


en quatro cofas. Laprimera,que  cunap  mantacca  tahua  fie- 

eran  aquellos  mas  ennumeroq  chhaccpim  huc  ricchhac  cat- 

los  nueflros,y  por  effo  la  teyWe-  ccan  5  collananmi  ,  ñocean- 

/4,  eramos  difícil  que  la  nueua.  chic  p  a  Sabramen  to  s  ñ  inc  h  ic 

L*  fegunda  aquellos  eran  mas  cunamancapas ,  ashuan  aciv 

difíciles  de  guardar  que  no  fon  cam  cavccá:chairaicum  ñau- 

losnueffros.  La  tercera  aque*  pa  camaehicuicca,  ashuan  ca 

líos  eran  mas  efe  uros ,  y  ajji  en.  $*  huaccai  chai  padacc ,  ño- 

tendido de  pocos  loque  figmfi-  ccanchicpa  mantapas.Quinv  1 

cauan.fíendohfigmficacionde  $añeqqucnmi,  ashuan  mana 

losnueftros  tan  clara,  quequal  yachaimana  mufyaipa&acc, 

quiérala  puede  entender.  La  chairaicum/huaquin  huaqui- 

quarta  t  aquellos  nodauan  la  Hampa,  yachafecan  carecan, 

gracia  ¡ como  la  dan  los  nueftros,  i  ma  ni n  ant  apa* ,  ñoccan  chic  - 

jorque  .fulamente  la  prefigura , .  pacca  maiccallampapas   ya- 

uan.yprom.etian^ajfiquinuef  chaillapacc  vyarijllapaccmi. 

tros  Sacramentos  fon  muy  mas  Tahuañeqquenmi;;ñaupaSa 

expelientes,  porque  fon  menos,  era  mentó  cunacca,   manam 

mas  fáciles ,,  mas.  claros  ,  mas  ñocianc-hicpa  hiña  graciada 

efficaces  que  no  eran  aquellos*  ccacnrccancuchu  ,  ccofccai- 

quim  ñifpariceurichicehina' 

,  J la m  carecan.,  chairaicum  ño 
ccanchicpa  Sacra  mentó  sñin 
chiccunacca  ,  ashuan  allin, 
35.  ashuan 


1    ,  ashaanpiGíJa, mana-chacha, 

yachaillápacc  ,ashuan  ccaii- 
payoc&acc  ñaupa  cace  cuna* 
matuapas. 

D.  Yacliaitataccmi  munai 
m  íin  ,  m  a  i  c  can  íri  i ,  a-sBu  an  ha 
tun  ccanchis  Sacrainétps  ñin 
chic  amamanta? 
M..  Llaparnpas  haíunmiy 
m  a  i  ce  alia  m  p  a  s  c  Jic  c  c  a  m  p  i , 
quiquimpa  imahatun  caillac 
rapas ■  hatralíinmi  :  ehai  iifr> 
cuihua  nn pas  llapan m anta  af* 


2>.  También  querria  ente^ 
der  quales  el  mas  grande  de  to- 
jos nueflros  [tete  Sacramentos, 

-  i  ;  ■■■  i  i  '  ' 

M-.  Todos  fon  grandes  1;yc¿t- 
4a)? no  dellqstiene  alguna  gran  \ 
de^a  propna :  el  mayor  de- todos 
es  el  S anti¡fim®$rf8r*mento  de 
la  Eacarijlia  ,  por  fue  en  ele/rd 


el  ^dutor  de  la gracia.y  de  todo  huan  hatunmi  ,   Comunión4 

bien  tque es  Cbri/Io nueffro Se-  Sannfsimo  Sacramento  /Eu¿ 

ñor.  Tero  con  todo  ejfc quanta  a  cariftia  ñifccáchic,cliaipilla- 

¡anecefsifiad,,  losmasneceffa-  pa  i,raa  aímíinchi&a,  paecari 


■fias  de  todos  fon  elbautifmo  ,y 
la  penitencia  ,  y  quanío  a  laJig 
nidad  de  aquel,  que  puede  dart 
los  Sacramentos  ,  los  mas  dig- 


ch  i  ce  C  h  ri  ü  o  Yaya  n  c  h  1  c  c  a  f- 
ccanraicu ,  chai  tu  cuihua  m> 
pas ,  lia  pampa  ce  caf  pane  hic^ 
pas  baptifmopacc,  Penitecia* 


nos  fon  la  Confirmación, y  la  Or     pace  huanmi  ashná  canchJci 
densporquecjlosdosSacrame-     CCocucñin  mantaccaXonfir 


tos  por  lo  mas  ordinario  no,  los 
puede  dar. fino  elobifpo'  quan -  - 
toa  la  facilidad  y  el  mas  fácil  es 
la  Extrema  y>ncion  aporque  en 
et  fe  perdonan  los  pecados  fin 
trabajo  de  penitencia  :  quanto 
dio  fignificado  ,  el  mayor  es  el 
del  ,JAatrimonh\pQrq ue fignir  i 
fica  la  Vhion  de  ChrifioyCon  la  Y* 

ílífi*: 


.-..      -  . 


macionmi  hordenhuan  ,  cai 
cunaclacca  Obiípollam  eco- 
cunan  yachaeun,  manam  pip 
palchu  :  mana  c^á  caiñinmá 
tañam,  Extrema  vncion5chaÍ 
pimarirnanaeacachu  hucha 
chic  pápachafeca '",  manatácc; 
ca^a  PenitenciahuancHu;  fu- 
trinchafccanchic  cunamanta" 
cea,  ashuan  hatuntacemi  Ma 
írimonioyChrifto  YayanehiC'* 
i    pa  Iglcíianhuanhuc  Hacha* 
Dá  z  cuf- 


■  ■'■ 


;  I 


2>: 


2Z>  ECL  b4T$&60  OH  7>  E    l^A 

cufccanta  unauchapuhuafccS 
■        -  chic  raicu. 

»f  ■;.    ,  , 

<Z>  EL  B^AVTIZ \M0. 

D.pCALLARIícc^ 
V>- 1 1  ana n  S a  era  na  en  t  o£ 
fa  fuctinchapohuai  t  s,  huí-- 
IhihUaír-ácd -¿"  eeoíiaiYáilaM;/ 
¿maraicunv  Baptizmo  jfi$tt& 
yocc?  'j   -•  " 

M.  Cái  Bapfizmó  füricca, 
huc  riechchacc  Griego  rnf^ 
cea ■ftirixn,  maílla  china  ñinan; 
tam  Igleík  marnanchieñam/ 
caí  fntíhuan  rimaita  mimar- 
e-can ;  caiílmi ,  tnaillachina/ 


GO\MZUZ^ÍT>  fi 
os  parece  ,  a  declarar 
el  primer  Sacramento, y  depd- 
™p  #nt e jó da<$  cofas  ,  porque  fe 
llama  Baufifmo\ 

%%?-  .  Bfle  nombra  M  Eautifl 
moes  Griego  ,  que  quiere  de^ir 
Iftuatorio,  yU  Sant4  Iglefta  ha 
querido,  firuirfe  de/te  nombre 
Griego  y  porque  efle  nombre  de 
lauatório  es  muy  coma  & ...«  fe 

^acadap^oenc^b^s^     ancha  pampa  nmaicafecan- 
m^ijWPfm?J??affi#m&    daca .;.  cháinicum,  imayan. 


fatu-uicjfe pr.op.rio  nombre, por 
el-flualfíitjfe  conocido  mejor,  y 
trias  Generado  9/e  bá  llamado, 
bautismo. 


cea  ri maipipas  ancha  apaica-" 
chafeca,  cá i  Sacramento  che 
ccampi  futiyocc  cananta  mu 
naípam  ,  ashuan  alíirecccif. 
cea  canampaccf,  ashuan  y  w> 
paichafccátace-,,  chairaicuní 
B  a  p  t  i  f  m  o  fuTi  y  ó  c  c. 
D.    YiiJ3paícc3Ípaccmi,cai 
Eaprifmoctá  rara  na  pace?  ". 
M.     Quitaca  ricchhaccpacc 
mi  ,  alíinra caita  yachai:  mal 


2?.     ^é?  cofa  es  necesaria pa>, 
faha^er  el  £áíí  tierno) 
%M*      Son  me  nejier  por  Jóme- 
nos tres  cofas  }  y  aprendedlas  .  . ,.  .  ,  . .  _         ,     ,  ^ 
we»' Porque  enjertos  cafos  de  cíffiE  maiccanmuehnipicca, . 
necefsídadlcomodefpusi  diré-  alM  pípasTurtyaehícünccá; 
^osyqualcj'uicrapmdebauti^  caitari  yachaípa  ruraipacmi  - 
V^j  tfoesneee$año,q»cca«A  ccollananmi  >  chccca  ,  vnul 
d^nolofepaha^cr.  Trímera,  pace  ,  yacupacc ,  caihuan  fu- 
gt#>*£  tiya- 


Yfcaiñe 


ttíénU fe requiere  élagua)?er*  íi'yachií*ccafá"haccocliijpacé 
daderaty  natupal,  y  que  eon 
tila  fe  hafiz  la  per  fon* •■■  9  queft 
bautiza .  LbpegUndo->ts  mene  * 
fierde\ír  en  ti  mifmo  tiempo, 
que  Pe  echa  el  agua  t  eflaspala 


arnaadiüpaccmi 
qqüenrni ,,  vntifta  ,  yacuda, 
efriífafpa,  chai  pacha}!atac<v 
caf  íími&a  rihnaipaccmi;  ño* 
ccam   baptizaiqui1,  Yayap , 
frasiTo  te  bautizó  en  el  nombre     Churip  ,  Eípiritu  Santop,  íq- 
dd  Vadre  ,  y  del  &#&$  y  del  Ef    ti  m  &  % ,  ni  fp  a .  Qúj  m  c.  a  ñ  e  q  qe 
p¿rituSan(ai Xjofereéyo^es ~nc-      mi ,  quiqüih  vnu&a  yacqfta,^ 
cefftrtOtf&eU^erfonacjuebAA     characc^iiHpucc'ruríaña/chr 
&^ten^real>y>erdxderam~e     cea  'faaptÚ'aitam  futiyachij- 
U^ntenciottieb^ti^ty  Con*    tani  muriani  ñifpa  ,  múnanS, ' 
mene  *fkber\  de  dar  el  Sacra-     yiíyánan  ;  cai  Sacramento  , 
mentó  que  Chuflo  ha  inftituydó     C  h  r  i  ft  ó  £  c  h  u  r  a  fe  ea t  a  m ,  1  gl  c  - 
fut '^fglefi^fanta^eferdkfi    M f  marnirichicña/cocd,  báp- 
$#*ndó  bautiza  ;  Porque /i  Vnó     tlzafpa  ,  ñínam,yuy  anán  jfau 
tMUie¡Je folamente intención  de     cacuitáyuyafpa  ruraprineca.; 
víirUr  ¡¡  o  fojamente  delauar  el    vecun  ta  ,  i  ma  m  a  ppan  toaát a 
cucrpQ  ¿e  alguna  fue  iédadfe-*    rae  han  manta  ,  niaillafacc  ñif 
r't*  >#  grauiftimo  pecado  ,  yW    palta  ruracea  chaicca  ¡  ancha ; 
fuella  pobre  alma  noferia^er-     hatun  hachatam  hüchallícua  ' 


dader amenté  bautizada* 

:    "•  n  ti 

'  .     ■  i    s 

SP.      §uf jefe  tos  há^e  ehBku-? 
tt\mo\  i«£|  P  <  !    :  >* 

meroes  ]  fue  rehueua  el  hom- 
bre per  fetamente  ,  dándole  la 
gracia decios  *  por  la  fu  al  de 
kijo  del  demonio  fe  huelue  hijo ' 
Á  T>iós,y  de  pecador  fe  buelüe* 
juflo  ,y  nófblamentelava  el  al ! 


man  ,  chai  baptizáfcc'a  runap 
aninianñam ,  manatacc  bap» 
tizafecacim  qqüeparinman. 
D .     Y  mzct  am  £a  ptiz  mp  ra;' 
rán? 

M.  Qnimcatsm  r urin. Cco" 
1 1  a  rra  n  m  i  )  r  u  n  "a  t  a  m  ek  c  c  c  a ; 
allinta  rciofocc  yachiri,  Diof- 
pa  gracianta  ccofpa  ,  chaihuá 
c^upaipa  churinman'ta  ,  Diof- 
pachnrin  tucuchifpa ,  hucha, 
capamanta  rnanahuchayocc 


ma  de  toda  mancha  de^ulp-a  f  manña  \  manam  animaJlanta. 
nuistambitnU  liW*de todapt-  chi¿ íiafanliuchaiíaiahía  maiv 


M 


f 


n  4  deltnjietm  r  y,  del  Tyrgato* 
rja ,: demodo  ,  qftefi>>iompr¿e' 
¡fe  luego.,  defpu.es  de  fer  bauti- 
zado ,  ir  iá  derecho  al  cielo  yComA 
ji  jamas  Quiera  cometido  peca-, 
do .  £l  fecundo  e feto  es,  que  de 
xa  en  el  alma  y  na  cierta  fe  nal 
ejpir/tuaj ,  laqualnofe  puede 
quitar  de  manera. afgutu i,  y  por 
ella feconocera  fiempt?  S¿M #k 
líos  también,  q#e  >an  w¿%M?ZM¡L 
qne  han  receñido  el  ¿ap  tierno, y 
que  han  (ido  de  las  ouejas  de 
Chrijlo  ,  como  enejle  mtfndofe 
conoce  por  Ja  marca  de  qkienx 
fonlbs  efclauos ,  o  los  animales  i 
yefla  es  la  c.aufa porque  et'haü - 
tifmo  no  fe  p uede  tomar  ffino  fo  • 
lamenfe  ¡  y  na  >?%  ;  porque  no  fe 
pie?  de  ja  mas  e fiando  fi  emp  re  tf 
fampado  en  el  alma  ele  feto  del. 
El  tercero  es  ,  que  por  el  Bau- 
titwo  entra  la  perdona  en  la  S. 
T¿  lefia  !  y  participa  de  todos  los :' 
hiene)  delta  'como  fu  hijo  ,  y  ha-, . 
\7  p  rofefsio  n  de  fer  CBriflian  o, 
y  de, querer  obedecer  a, acj&ellos^ 
que  en  lugar  aé  thrijh  fh&o*: 
uiernan. 


0*     \A quien  toca fropr ¡ame 

te 

i  ■ 


lian ;  qquefpichiotacíími.^u» 
pía  i  buacipi  rou.chunanniáta, 
Purgatorio  mantapas;  baptir 
zafeca   pa^ha  haaf,unm?a  p 
c  haicc  a ,  íCitGc.c  alia  m  h  a  o  ac  c  \ 
pachaman  qqucfpinnian,  roa 
Aam  ai  pacha  pas  huchallicur- 
g  ca  h  i  n  a  p ,. í]  Y  |g¡  m  e  qqu  en  x  fe 
ra  Ce  ca  f^^^ti^^ll^i|i|^li^ 
'Eiana-,  r.icu  tpacc  ,  =v.  n a  nch  át  & 
^aqquc^  *  nima  ^  inianapa®; 
h^accj|^hi[tia:cc  ^caihuan, 
baptifnioda  chafquifpa ,  cu*, 
pai  huacjrn-an  rifp&pas^ricc- 
cjfcca  canampacc  ,  Chrifto- 
Yapnchíepa  oue-jáhina,  ima> 
hinam  cai  pacha  pipías  vnan- 
chaiainn-ianta'rccc^ifc^pip 
yanan ,  ouejanjlaman  ,  hua«- 
ce  a  m  p  a  s ,  c  h  ai¡hi  na.ni;  c  ha  i  r  ai 
cu tii  caí  baptizñmcca,  mana 
a  c  h  c  3  m  i  e  r  a  c  hu  hu  c  ra  i  tea*  s 
lia  chaíquina  5  nvana  caihuaa 
animampi  vnacha  ^aqqucf- 
c can : ,  c  b  i n c a.q,a ü ( »y  a<?h a c  ufa 
ccanraicu.  Qumicañeqqu.ení 
W  ana  n  m  i  ?  c  a¿:b  a  g  ti&m  o  huá  t 
ni  i  ,  b  a  p  ti  z  a  c  u  c  c  ,  y  3  ic  unten 
talglcíiaman  ,  Iglcííap  allin- 
ñinri ,  huahuanman  hinatacc 
chayan,.  Chri^ianotTi  caíacc 
ñintacc  ,llapan Xhriftop  raavN 
tin  camachicucqcunada  yu-N 
paichafpa. 

Cu  (   Pi  man  mi  checcallacca 
cha- 


-*m 


<&ÓTgjN\ACIÍ$<T  STl^N^.       ^    108 
/t>  dar  el  Santo  £*Hti\mó\  cháy an  caí  Baptiz  moda  ru- 

"■■    ranan^     ' 
\y[.     Tbca  al  Sacerdote  poro  -     M.     Qüjquin  oficionraicum 

ficioproprio  ,  y  enpartkularW  Sacerdote  rríahch'ay an  \  che-' 
aquel  que  tiene  cu  fytdé  ¿Urnas,*  cea  mpitacc  Gura  dotrinay  oc 
Trias  quando  nobuuie/Je  Sacer.  cuna  man  s  maná  Sacerdote 
dote,  toca  al'Diaconoxy  en  caffb-  captinñam,  1  üágeliota  qts  i  c  - J 
de  necesidad t  como  quando  ay  pace  churafccaPadrecunama 
pelizto  que  la  criatura  muera  mana  cai  cuna  captinñam  , 
//;/  Bautifmo,  toca áqudlquiefa'  rh uclnripieca ,  huámrach  ma 
ajji Sacerdote,  como  feglar,  ajfi'  na  yac  ti  y  ucc  hoanunman  ñif 
hombre  ,  comomuger'  perofi-  pa,, marcc'áliampapas  ruraná- 
empre  [eba  de  fardar  laof'dett'  mi ,  Sacefdoteppás,  mana  Sa 
que  la  muger  no  baúti\e  f¡  fe  cerdoteppas  ,  huarmippás  , 
puede  hallaran  hombre  7>y  que7  ccarippas  ;  huc  ccariliapas 
el  fe glar  no  bautice,  baUañdofe*  chaipi  captineca  ,  ama  huar- 
ptefente^H-EcdcfiaJiico  08¡I0  miccaruranccachu,  amatacc 
tre  los  Ecleftafiicos  el menor  ha^  Padre  c-a ptineca,,  mana  padre 
dedar  lugar  ai  m^yer,!  cea;   Padre  cuna  captirnpas' 

ashuan  yuyaceñin  ,  machua' 
rúraneca. 
2P.     JMarauillome  deque  el     D.       Áncham  yuyaicuchU- 
Bkutí\mofe  de  a  niños  apenas     huan ;,  caí  fantq  Eaptizmoc- 
nacidoí ,  que  aun  no  [aben  lo  q     ta  -,  huamralla  chairacc  paecá 
reciuen.  rimii&a  ,  manaracepas  rimai 

rayachacla  cco&aricüfpa¿ 
Jrt:  Es  tanta  la  necefsidad  Mv  Caí  Baptizmopacc  chi- 
del£auti\mótfue  quien  mué-  ca  captínchierm  ,  i^Sj&jciíf 
fcftn  tomarlo  t  oaío  menos  fn  chafquifpa  ,  manaracc  mu- 
defiearh^o puede  entrar  en  el  nafpailapas  huañlicccca,ma- 
c¿clo:  y  porque  les  niño*  peque  --  na  ni  hanacepachaman  qqueí 
Zoxfbnwuypeligrofos  de  morir  pinan  yachacunchü  ;  huamra 
fácilmente,  y  no  fon  capaces  pa  .  cuna  cliairacchuachafcca,vc 
r*dejfearel£aptilmó,porefo  ccajla  huañuiman  chayacc 
esnecejfarioelbaptilarloslue-     captinmi ,  maaatacc  yuyai- 

goi-  ñin„ 


1^ 


I 


'S' 


mós  de  %er* 


¿P^  mnfaem  conozcan  lo  yae  f  ñincapxi  caita  munanampace 

reciuen  ,fuple  U  Santa  7%/fjf^  chairaicum  ,  v tccalla  Bapti- 

q#e por  medio  del^adriw.o  de  fcachi-jpactmi  mana-dhafqu  jf 

la  tj\Aadrina  ,  r.ejpQnJé\ y^pra-^  chanca  recee,  iptinp;as,fanta  Y 

mtepQr  ellos  ty  efipJ»aJ¡$íT>or-i  i^i^é^^lM<^h^^^ÍÍ^ 

qpe  aj si  como  por  medie  de  bt$fe  n\a  r  c  c  a  c  ñ  i  n  c  u  n  a  p  ,,  p  a  i  p  a  r  a  a 

dan.  t  calmos  en  pecado  Ay  de  f,  tin  ari  ñifecan  ,  cha.illa.pacc* 

gracia  de  73 ios, fin  que  mfotros  mi  i  mana m  Ada n  y  ay  a nc hi c 

fop¿eíPsmo* kí'4  :  ^f  P¿ÚSfi-     *ífefl!  h^mman  ¿fca^ar^^l^ 

'contenia, que pormediQddha^,,    c£ic,J*)iofpA  ppniacuiñin ma 
ti^morydeU Tglefia feamqs /i-     mana  ñGccinchic  irn-aclapas  " 
hhs  de  pecado  ,y  bolearnos 'e®;    yachaCccá  captinchic  s  chai- 
fu  gracia,  atínfpeno  faeche*C,    hinaljataccmi Dios   muna-jc**, 

ccan  B3ptizmpiu.an,Iglcfia- 
huan  hnchamanta  qquefpi-- 
cii  i  feca  can  a  n  c  h  i  €\  a  ,  g  r  a  ci  a  a 
,m^«mrpa§  qutipa-nchicla-,  mana 
ri^fpapaé,  ■ 

D .     Yin  a/tin  m^  P a elr  i  no ,  M,a  : , 
¿riña  ,  marccacucc  ñífpacca 
imam  cai  cunap  oficien,  rura 
naní  .  7  ...  -     -         •  g 

M .        Sutii  ¿  ar h i  p ti n c,hi c mi  ^. 
ñ  \  u  p  a  nía  n  t  a  I  gle  íi  a p  ru  can  a  n 
hnecchari  ,  Padrino -ñikca, 
Yayan  yupairhuaquin  mitta- 
ñ a  m  , ' h u c  h as r  m  1  hu a a}  M  a  1  , 
drLia  íufeca  ,  manara  y  upa  i» 
taecíhücñínjfcaip.afouhuaai 
rada  hattailiocca  fiu iy^chip-  . 
tln  Jnianirap  rantinña, -Pad-xe   1 
Bapiizacuita    muna-tvqmchu 
rHprin.munanin  ñínampacc, 
hinallatacc ,  iñinccanchic  ar* 
ticulos  <tela  Fe  5iíccacU  ta- 
-   pup. 


0.  "  ¿O&e ''fu/ere dep'r  Tadri- 

#0  ¡y \Jvitdtma  ,  de qae  agora  ■_ 
aü'cis 'hecho  mención  ,y  que  ofim 
cío  es  el  fu-yo) 

<JM .  tJi  ciar  e}  Santo  B  a  u tif- 
¡no  ypor^fo  antiguo  déla  fcfe- 
fia ,  concurre)}?}, hombre tq.ue  co 
rnu  n  m  en  te  lje  lia  ma  ''Padrino  , 
e/lo.  es  como  otro  Tadre  \,y  &f%á-\ 
MareZ  *Pna  magerlquefe  llama, 
Jw&arjhé  ,  como  otra  madte:y 
eflos  dos ,  o  }mo  de  líos  tiene  el 
niJíQ  mientras  fe  h&i4tiz¿a^yref-.  . 
palmen  por  el  au'd'Áaq  el  Sacer-  , 
nin 'os  (¡quiere 
y  fie  r  ee  los  af  ti- 
ernos de  la  ¿Fe,y  cojas  fc:me 'jan- 
tes. 


de/te  pregunta  ai, 
fe?  bautizado 


f¡W%  Ydefpues  guando  el  niño     puptin  ininampaccíña  huatit 


ít^  í"?  ,  /W¿  obligados  el  T  advino 
y  la  JMiadrina ,  a  tener  cuida- 
do  de  enfermarle  las  cofas  deU 
Fe  ,  y  en  las  buenas  coji^mbres 
fiel  padre  ,  o  la  madre  f^effen 
en  efto  negligentes.  Y\?ltra  def- 


ra  hatun  capein  ,  huinapun- 
ña  ,Dorrinadayachachinan- 
tacc.  AUícaucaíta;  maman, 
yayan  ,  mana  ynchachiptim- 
pas  .  Caícunan  marecacuf- 
ccanhuan  ,  marcea  cufecaro- 


tofe  hade  advenir  ,  que  e/los     pa  mamam-yayáhuantacmi> 


dos  contraen  entre  fl por  bauti\ 
mo  f  fw  cierto  par  ente  feo  efpi- 
ritual ,  y  afsi  mifmo  con  el  que 
fe  bautiza,  y  con  fu  padre, y  ?n¿ 
dre. 

2?.      Tor  ^ida  )>  uejlra  >  qu  e  no 
faltéis  a  > tte/Ira  fama  coftum* 
bre  ,  y  para  mi  tanprouecbofa, 
de  confirmar  loque  me  enfeñais 
co  al  penas  biflor  ias ,  o  milagros. 
Tpues  me  aucis  declarado  el  Sa 
cr amento  del  Bautismo  os  pido 
que  me  refiráis  algún  milagro 
donde  fe  eche  de  >er/u>irtuda 
L^f.      Kuejlro  Señor  para  dar 
pa^afu  Iglefta ,  embio  y  na  en- 
fermedad al  Emperador  Conf 
tintino  ,  de^na  lepra  incura 


ahuarmsci  hinatticun, 


D.  Ymallapipas  ricuchi-* 
huaijDios  raicu  ,  cai  Sacra- 
mero  baptizmOjCcaUpayocc 
cafccantaricunaipacc,  imari 
maillapipas ,  ima  milagrolla 
pipas. 


M  DiosYayancbicfijEm- 
pcradorConítantino  Apu  cea 
paccman,huconccoitaccor- 
ccan  ,  caionccoiíi  Elefancía- 


ble  ,  llamada elefanaa,  laqual  futiyocc  careca  ,  hampifeca- 

tut*o  también  fu  bija  Conflanti-  pas  mana  alliyacchu,pai  hiña 

na  ty  della  fano por  intevcefsio  tarcfj  churin  Conftancia  futí 

de  r.antaTnes  Virgen^y  JÚar*  yOCc  onccorccan  >  Santa  Inés 


tyr\  porque  los  glandes  Trine  i- 
fes  ,  Emperadores^  Monar- 
cas del  mundo ,  \como  fon  bom  ■ 
Eres  mortales,  también  eftanfu 
jetos  como  todos  los  demás ,  a  to 

das 


Virgen, y  Martyr ,  DíoíH  mil 
chhapuptiníi  churiricca  alli- 
yareca:  hatun  ccapacc  Apa" 
cunapas ,  huañucc  runa  cai-' 
ñimpicca,  imaonecoimam- 
£e  pas 


das  las  mi  ferias  de  nucflra  mor 


talidtd  \  y  corriépcion.Yafsidi 
\eThhio  ,  que  en  Egypto  folia 
Jere/h  enfermedad  familiar,  y 
que  algunas  >r^?¿  daua  a  los 
Jueyes  (  aunque  en  daño  de  todo 
elpucblo  )  porque  para  fanar 
fe  hanauan  en  > n  baño  defangre. 
humana  .  EjJo  mifmo  acón  fe  ja- 
ron al  Emperador  Conflantino, 
losfacerdotes  Gentiles  tenien- 
do mas  cuenta  con  la  f alud  de 
>n  hombre  ,  que  con  la  calami- 
dad de  tantos  ¿nocentes  \  que  co 
fusmuertes  fe  la  auian  de  dar. 
Ejlaua  el  Emperador  determi- 
nado de  lauar  fe  con  lafangre  de 
tres  mil  niños  ,  Us  quales  aula 
mandado  bufear  de  muchas  par 
tes  para  mandar  ha^er  aquel 
cruel  facrifício .  Tauiendofelos 
traydo,y  eft ando  apuntólos  car 
fijc^  rosque  Jos  api  ande  matar y 
yUs  madres  t  rifes  ,;>  ¿loro/as t. 
mefandofe  ,  y  hiriendo  fus  pe- 
chús  jy  hinchendo  ¡os  cielos  de 
alaridos  t  y  clamores  :  Cúmvade 
ciendofe  el  piado  fo  Emperador 
df.  la  inocente  edad  de  los  hijos , 
y  de  la  ternura  ,  y ¡fentimiento , 
df  las  madres  ,  no  quifo  falud 
tanc&ftofa  ,y  api  fe  refoluio  de 
quedar  enfermo^  hufear  otras 
medicinas  para  fanar  de  lale- 
f>ra:y  mando  rejlituyr  los  hijos 

tffts 


CTOtf  <EE  L*A 

paschayancutaccmi  ;'chain! 
cura  Plinio  huiílahuancíic  } 
caionccoicca  Egy  ptopis  an«\ 
chapuricc  ,  Rey  Apu  cunada- 
pas  vnecochifpa;  a  Mi  yanam  « 
paceñas  runap  yahüarñinhua. 
armacucc. .  Caihina  anr.a  ru- 
na mpaccíi ,  chai  Emperador 
Conífonrinocca  ,  faecrdorea 
mana  Diofpafütinra  yac  hace 
ctmap  huillafccára  chafquif- 
pa  ,  rurafaccñirccaí}  \  huc  ni. 
nap  alii  yanallampacc  ,  chica 
achcarunap  ,  huamra-cnnap, 
pas  hnañunamaeea  mana  yu- 
yafpa;  Empcradorñas  quim- 
c/a  huaraneca   huamracunap 
yahuarñinhuan  amiacufacc, 
ñiipaña,  camaehicurccanJhi 
nantin  llactacunamanta  tan- 
rafpa  huañuchinampacc  ;  ña 
íátamufccacapíin  huañuchi- 
nampacc Uapa  imapas  cama-* 
rifecarras  carc can  huamracu- 
nap ínaniancuna pas,  huaccaf 
pa  ,  ccaparífpa,  chucchanca. 
pas  tirafpa  ,  ccazcunrapas  ta- 
ca fpa  ecu  y  apa  y  aipacc.Em  pe 
radorrias  chaira  neufpa,huáV 
ra  cuna&apas  ,  mana  hucha-' 
yocc  huañunáta  ricufpa,ccu- 
yápáyafpa  ,  chica  huchuilla-* 
tarace;  maman  cun araña, chij 
ca  huaccaclatacc  chaifi.-ama- 
pas  ailiyafacchu,  hinapas  ca. 
face- 


é fus  madres,  y  repetirles  bue  faccñirccanna  ,  ccuyapaya- 
na cantidad de  moneda  t  ty  em-  cucc  foncconhuan^,  huc  ric- 
bielas  a  fus  cafas  congrandifsi-  ch'hacc  ,?hampitaña  malca- 
so contento  , y  alegría  ,*_s¡que  face  aliiyanaipacc  ñilpa-ehai 
lia  mifma  noche  aparecieron  a  huamracuna&a  ,  m  a  manen  - 
Conflantino  San Tedro  ,  y  San  ñaman  ehafquic'hi  jchie,ccolt 
Tallo ,  y  autendole agradecido  qqneta  ccoiehic  ,  achca,ach- 
lamifertcordia^que  auia^fado  cali  ata  ecoccnhuirapaec  ñif- 
con  las  madres , y  con  los  xjZos,  pañas  ,  llapailanta  ,  lla&an  , 
le  dixeron  que  embiaffcalmon-  hoacineiinaman  cacharccan 
te  Soratle  , por  el  'Pontífice  de  cuíícüfcca&a  ,  chai  chtfillas< 
los  thriji  taños  ,  que  fe  lí  imana  Confian  tino  Emperador  rcvá- 
Syluejire  ,  que  el  le  enfeñaria  cea  ricearipurecan  Sá  Pedro, 
otro  k&m  con  que  fanarU  mejor  San  PabioA  poíioicuna  y  upai 
-de  la  lepra  del  cuerpo  ,  y  de  la  cbafpa  ,  huamracuna&a,  ma- 
delalmá  ,  que  no  el que  los  [a-  mS  cunatapas  ccuyapayafpa 
cer  dotes  de  los  Tdolos  le  auian  cachan  íceanraicu  5  chaiíihui 
Aconfejado.  Emhió  luego ei  Em  liauccancu  ,  monre  Sora&e 
perador  por  San  Syluejlre  ,  el  ñifccaman  cachaeui  ChriíHa 
anal  Vrno penfando  que  le  imfl  nocunap  Santo  Padren  Syluc 
cauan para  martirizarle  \  mas  ftre  futiyocemarj  ,  paimihuc 
quado  oyó  al  Emperador  el  fue  ar  macuita  ricuchifúqui,  chai 
no  ,y  reuelacionque auiattni-  huanmi  ashuan  allinta  alliyá 
do  3y  los  barones  diuinos  que  le  ¿pj  \  v  ccuiquipjanirnaiquip* 
auian [aparecido ,  entendiendo  millai onccoifiijqiiimátapas; 
por  las  fenas  qut  el  Emperador  nianam  chai  huaccacunap  fa 
le daua.q ue  eran  S an  Tedro  ,y  cerdotenconap  huilhfufccai- 
San  Tablojemoflró  lasimage*  <pi  huanchü;  v  tccallas  cacha 
nesdellosque  eltenia,yel Em  curecan  \  chaifi  hamurecan, 
perador  confirmo,  que  eran  los  hnañuchihuanampacc  fíach 
tnifmos ^poique  de\tan  muybie  f}  i f  pa  ,  y  u y  a  i c u  fp  a  ;  E  m  p  c ra* 
loiretratmco-nlasperfonas  que  ¿or  ^hai  chhi  ñ  mufecoit  i  ri- 
elama>ijh.  T>e aqui s&men^o  CufccáDta,cai hinatam  iíVaini 
Sai  Sylfteflre  a  predicara  leía  na&a  ricurecan  i '  ñiptir.  fi ;  Sari 
Qfo¡J}o>y4 enferiar al Empera-  p^dro,  San  Pabloiii  cacear* 

dor  £c  z                    ñifpa, 


:yv. 


1  l 


dor  los  mifl^rios de  njttfifú  San ' 
ta  Ffy  a  declararle  que  fin  ella 
no  ay  ¡alud  enrera-.y  que  fique? 
líos  dos  que  le  auian  aparecido  > 
eran  ^yipofloles  del  Señor  ¡fun- 
dadores de  la  Tglefia  i\omana,y 
predicadores  de  (u  Evangelio, y 
que  el  fe  los  aaia  embiado  del 
cielo  para  darle  entera  [alud  en 
el  cuerpo  t  y  en  el  alma  ,  y  abrir 
el  camino  de  U  >idat  la  qualaU 
can  f aria  de  fechando  el  culto  de 
fus  falfos  'Diofes  s  y  abracando 
la  i\e ligio n  Chrifliana  ,y  lauan 
doje  con  el  agua  del  Sanio  bau- 
tismo ;  todo  lo  hizo-  el  piadofo 
£mperador  \y  dexando  lapur  - 
pu ra }y  la  diadema  imperial, fe 
Vi/h'ó  defacoyy  de  \eni\a;y  ayu 
no,  y  bi^o  penitencia  de  fus  pe  -. 
cados  \y  el  Santo  Tontifice  le 
inflruyo  en  los  myflerios  de  une  ** 
Jira  Santa  Fe,  y  de/pues  le  bau 
ti^o .  Sobre  aquel  lugar ,  do  de  le 
bauti7^aua  ,fobr e uino  %n a  lu \ 
clarifsima ,  y  mas  refplandecie 
te:yt¡'ue  el  Sol  r  y  el j  alio  de  la pi 
ktdel  bautifnocon  la  carne  hla 
ca  yfan*yy pura  como  de  \>n  ni- 
ño, d  exando  el  agua  llena  de  a  - 
qjtella  lepra  y  a  manera  de  efe  a*  - 
mas  de pe^es.  Con  eilafaludia 
fubira  antera  [y  milagro!  a ,  que 
do  ti  Emperador  Confia  mino, 
muy  confirmado  en  las  cofas  de 
niiejlra- 


íufpa,yLiyaicufpiñAsJfcan1ia 
pa  Imagen  ñintaricuchircca; 
caí  hinachu  eareca  ñiípa^Etn 
per  adornas  hu  ¿Marcean ,  chai 
quiqaiiianrni  carecan,  í.ifpas- 
chailiamantañas  San  Syiüef- 
tre  cea,  Diofpa  fiminta  ci¡na¿ 
ta  cca-llatirccá,  Emperadorta 
yachachifpa  ,  mana  Diofpa  f* 
imnhuan'eca  ,  mana  paitaya 
paiehafpacca  manam  imapas 
ailicea  canchu  ííifpa  J  "ehaii'f, 
caí  nccuripuíureeanqui  ehai- 
cea3  Diofpa  Apoíloksñinmr 
Yglefíanra   ecciianan  teccfi^ 
eliaemi  ,  Euangeiionta  cuna- 
cuccmi.Diofaii  hanacepaeha 
manta  cacha  murccá,nnimai»- 
q  u  i  ¿í  a  v  c  c  u  i  q  nieta  h  ti  a  al  i  i  y  a  - 
nampacc,hanaccpachañanta. 
^q  u  i  c  h  a  r  j  p  u  f  u  n  a  i  q  u  i  p  a  c  e • e  a  i  - 
rana  vfachinqui  chai  falíb  yá 
ccaDios  ñiiqaicuna  rnuchliaí 
e  c a  hq  u  ¡ti  a  h u  i  c  chh u  fpa C  h  ri . 
ilo   Ya-y^nchiepa   íimin  tafia 
c  h a  fq  u 3  ípa  ,  S am o  £ a  p t i z  m o 
v  n  u  h  n  a  n  m  a  i  ]  1  a  c  u  f  p  a  :  c  a  i  ta •• 
v  y  a  r  i  í  p a  ñ a  s  E  ni  pera d o r  A  p u 
cea  ,  cea  pace  \  Rey  hiña  ppa« 
chai  üc  uíc  cama  pasjcaqquef-. 
pa  ys n cea i 1  a  ppae ha Iücü fpa, •• 
Peni  ten  ciae>a  ñ  a  r  u  rateca ,  c,  $M 
c i c u  fp a ,  h ach a n m an ta  lia q ui 
cafpa   rchar  Santo  Padrcrla 
Diofpa.ámin*a>  Yglcfia  ma-5 
&  xnaa* 


naeftra  Santa  Féyy  defeofods  manchicpa  yachaPhicufcca- 
smplificarlafor  todoj'vlwpe-  ta,  yachachifpa, -Baptizachif 
rl0tt  ccan  pachapiñas  ,  Inti  hina- 

Iiipyacc  cancha  nmrccan.Em 
peradorñas  Baptizmoyacu- 
mantacca^oniaclL^aycham 
pas  aíliyafcca,-  yuracclla  huá- 
rap  bina]  loccOmurc  can  jVnu- 
f\  Slapa  cnccoiñinta  ca qquef 
pa,chicavtccalla-alliyafccan 
rajcuñaSituciú  íbncconhuan 
ña  Dioí'pa  íiminta  ijñirccan, 
yupaicharecan  t  chaillapiña 
íbncconta  tacyachifpa  ,  llapa 
hinantia  catnachicufccnn  lia 
¿tacunapi ,  caillata  camachi- 
cunampacc, 

x?E  L^A  C  O  ñ  F I  \Jtt fe*  C 1 O  ;V. 


H<s4B  LiA*D  O  aue* 
barátemete 


2?. 


ti>mo, decidme  agora  que  quie* 
re  de\ir  Confirmación }o  Crifma 
f  fie  es  el  fegund-o  Sacr  amemos 
tjtf  El  feptndo  Sacramento 
Je  llama  Confirmación  t  porque 
fu  efe  tío  es  Confirmar  al  íámbr  e 
en  la  Fe }  como  deffues  dit\  mah 
Llamaffe  tambiewfhrilmé  Yc¡ue 
es  nombre  Griego ,  que  q&Ur-e 
deyr  ,  unción  ,  porque  en  efle 
Sacramento  fe  >ngc  Úpente  de. 
étquelque.reciue el  Sacrameto.. 
?  arque  afsi  cor/iom  ^lMauti^* 


B„    í|  VIL1AH  VAI 
j~j[  e  u  n ar$  ,  i  m  a  ñ  lía  c  c  ií 
ninmi  Confirmación-  ñiípa" 
cea* 

M.  Yfcaiñcqqu£n  Sacra- 
mento ky ,  Confirmación  íu* 
tiyocc  >  ñaraxrc  ifiinccdMchic 
Fe furiy-occprrunafta  facya.-- 
chiíccanraku  ,  Crifma  futí* 
yoc&accmi  linfma,  hahuinat 
ñiuanram  ,  cai  Sacramento* 
pim  cliafquie  ñinpa  mat  finta 
vrcnntalluün5jmahinam  Bap- 
tizmopipas  baptizaíecara  v- 
Guhua« 


i 


mo  ft  liui'con  el  agua  del  que 
fe  ba&ti\a para fignificar  ,  ¡que 
¡a  gracia  de  Dios  le  lana  el  al- 
ma de  Us  manchas  de  todos  los 
pecados  :  aj<ien  la  Cri¡?na  fe  ># 
ge  la  fr en^s }par \t fignificar ,  que 
la  gracia  de  T>ios  *)>nge  elalmat 
y  l a  conforta  }  y  fortifica  ,  para 
que  pued¿  combttir  contra  el 
de  manió  ,y  confeffar  con  ojiadla 
la  Santa  Fe  fin  miedo  de  torme 
tos  ,  ni  de  laproprta  muerte. 


ID.  En  que  tiempo  deue  rece 
uirfe  efle  SacramentoUt 
^Al.  fía  fe  de  r  c  ce /4  ir  qua  nda 
laperfona  ha  llegado  aípfode 
la  ra^on  ;  porque  entonces  co- 
micnca  a  confe'jptr  laFé9y  tener 
necefsid.id  defer  confirmada ,y> 
ejlablecida  en  la  gracia  decios. 

2?.  E/le  Sacramento  canfa  o- 
tro  efeffomas  qae  fonificae  el 
alma\ 

JW>       7>exa  "bnafenalpxa  ,  y 

efia&padaeu  el  &lm*  >  q^c éter 

ñámente  aoje  puede  borrar  ,  y 

por  ejjo  efle  Sact  amento  no  fe 

puede  recebir  mas  q&e  y  na  }c\+ 

2>.  águe  necefsidad  ay  deque 
en  el  alma  fe  efiampe  otra  fefial 
pudiendo  >aflar  la  del£axt¿X* 


nubuan  maíllan,  Diofpagra- 
cianmianirnanta  maulan,  31a 
pa  huchaneunamanta  i  ñinan 
tam   :   hinallataccmi    Santo 
Oliopi ,  mattintalJuíin,Dio-f 
pa  gfacíanñam,  animara  iiu' 
íin  ,  caüpactacon  cinchiya- 
chin  ,  cupaihuan  auccanacu. 
nampacc   ,   ñaccaricuitapas 
mana  manchafpa ,  iñínecan, 
chic  jFefuti yoda  confeííaná- 
pacc,  nnianampacc^quiquin 
huañuirapas  mana  manchaf. 
pa  ñinan  tam. 

D.     Huiccapmi  caiSacrame 

tocca  chafquina? 

M.      fia  yuyacrunacai  man- 

chayafpam:  chaipacham  ari 

ccaJiann  ,  Fe  iñinccanchícta 

rimaita  ,  chaipachatacc  con- 

firmaipacc  Diofpa  gracianpí 

al  lilla  pachachifcca.camaca- 

chiícca,caipa&acc. 

D.     Cai  Sacramento  cca,ani 

manchicla ,  cinchiyachij  Jla- 

tachu  mían? 

M.      Huc  vnancliatam  ani- 

manchiepichuran  ,  ccazca*, 

chin,  manahaiccapashuacc-- 

llichijpacc  ,  chairaictim  ca¡ 

Sacra  mentó  cea  hiicmutalla* 

ehafquma. 

D.      YmapacHcc  ammachie 

cea,  huc  vnancfajpactaccjfna 

nachu  Eapti¿j&op¿  y  suncha? 

cea  ila  nace?  Ai. 


B&&     Nofincaufa  fe  eftampa     ÍVJ.      Manam  yanceallachú  * 


efiafegundaferial  >  porque  por 
la  primera  folam  ente  fe  cono/e, 
q*e  el  hombre  es  Chriflianoiejlo 
es  de  U  familia  de  chnjlo  {Tero 
por  [la  {e ganda  ¡c  conoce  que  es 
f oíd 4 do  de  Chrijlo  ,  y  que  trae 
en  el  alma  Uinfignta  de  fuco-' 


cai  ifcaimitta  ,  aninianchic 
vnanchafcca,  ccolhnán  vná- 
chafccapim  ,  runap  Chriftia** 
no  cafccanu  rechina  ;  taimi 
Chriftop  fuyun,  ruñan  caícea 
ta  5  ifcaimirta  vnanchafceam 
pirra  m  ,   Chriftop  Toldadon 


pitan  ,  como  acá  en  el  mundo  la  caíccanta,animampi  capitán 

tracnlos fqldados fobre elvefli-  ñinpa  vnanchanta  apamuí-- 

do  ;  y  aquellos  qué '  defpues[de  cean  manta,  i  manam  caj  pa- 

aucr  recluido  efle  Sacramento  cha  pipas  íoldadocuna  ,  ppa* 

y>an  al  infierno  ,  tendrán  gran-  chan    hahuampi  apaicachan 


difs ima  c&nfufsion  ;  porque  ca- 
da>no>era  que  han  hecho  pro- 
fefsion  defoldados  deChrifio,y 
que defpuesfe han  reueladocd' 
tra  el  ale  uof ame  ate*  -A 


chaihina  •  fia, cai  Sacramétoc 

tachafquifpa  >  cupai  huaci» 

man  ríe  cuna  ,  ricufpa  vricya 

nampacc  .  ña  Chriftop  folda- 

don  runanmi  cafare  ñifpa, 

qquepa  mancca,paimanta  an 

chhurifccanraicu. 

3S>¿     Tde  la  Confirmación  te     D.     Ymallapas  cal  Sacramé 

neys  algún  exemplo,  que  con*     tomantahuillahuanaiqui  cá>/ 

tnrme\  .    -         chu? 

¿M'  ;  JMtichos  libros  he  leydo  U.  Ancha  achcataSam  li- 
y  muchos  autores  Yijh  9  y  no  he  brocuna&a  maícafeca  cani, 
podido  hallar  exemplo  alguno  m ana m  tarín ichu,  caicunan- 
de  la  Confirmación  ,  fino  es  el  huiliafacc  íjífccaílaita m  tari» 
que  agora  oyreis ,  nofefiosda~  ni ,  má/onecoiquiman  cha» 
rdgufio.  yanecachus. 

^   CuentaTomas  Cantimprato  Tomas  de  Cantimprato 

de  .*«  ciego  y  elqual  guardaud  ñifecam,  huc  ñaucamara  hui 
las  Yacas  de  todo  el  lugar ,  y  con  llacun  ,  cci  frllapampa  huaca 
tentoeuydado  las  apartauade*  cunada  huaccaicbacc  careca 
los)jembrddos ,  y  laslleuauaa  ancha  allin  ñahuiyocehinas| 
los pajios  comunes ^  como fi tu-  chacracunamamapas  ccar- 
viera  ÍCUÍPa¿ 


Hiera  ojo s .  Tío  que  m*yor  admi*  c c  o  (p  a  ,  c a  r u  p  u  r u  m  p  a ñ o  cu 

yac  ton  caisfaua  >  difeemiay  co-  ñaman  c  c  a  r  i  c ,  a  sjfcti  a  d  y  u  v  a  i- 

nociaelcolor)ypropr¡edadesde  cnipaccíi  carecan  ,  caipa  ru- 

cada  \>n¿  de  las  yacas  ,  de  tal  raicean  ;  recciccíi  ehsi  huaca 

manera  t  que  en  pidiéndole  > na  cu  n  a  c* a  >  c hhu  m p i ,  y  a n a ;  y  ti  - 

>aca  de/la ,  o  de  aquella  color  >  race,  ima  ricchhacc  cafccaila 

/^£0  laafiade  lo*  cuernos  ,  y  tapas,  imahina  fonceoyocc 

lalleuauaalaperfona ,  ^«í_/>  cafecantapas  ,  pipas  caí  ric 

la  pedia, Tendo  aefie  ¡tiraran  chh  aceta,  chai  ricchha6ra,pa- 

Obifpo  ,y  oyendo de\ir  del,  fe-  fapumuhuai   ñiptimpas,  vt- 


me  ¡antes  prodigios  ,  lepre¿ 


un- 


ccalia  huaccranmanta  happif 


to  -■  (¡fe  aula  confirmado,  elref  pa  pufapuccfl.Chaiilactaman 

fondio  ,que  no.  ¿Mondo ,  que  fe  huc  Obifpo  riptinii,¡chaiñaii 

confejfafc  luego  ,y  Confirmóle,  carnanra  rimacucla  vyarifpa- 

y  en  recibiendo  el  Sacramento  ña  tapurccan.Confirmafcca- 

de  la  Confirmación ,  al  punto  ce  c\m  ca  n  qu  i  ñi  fp  a  ?   Manam 

(jó  aquel  conocimiento  ,  quede  ñirecas,  camachirccanas.vt- 

las^tcas  tenía  aporque  todo  a-  ccalla  coofefiacuiñifpa,  con- 

qucllofe  ha\ia  con  arte  del  de-  feflacuptinnas,  confirmareca 

manto,  y  d:  Satanás  ,y  afsiCon  chaipachallas  huaccacunafta 


firmado  buyo  e!  demonio  ,  que 
ejlaua  del  apoderado  ,  y  el  mo- 
co quedo  mas  contento  con  JÍ4 
> \ifí la. del '-.alma  ,  q&e  no  con  la 
del  cuerpo  ,  queriendo  mas  en~ 
ir  aren  el  cielo  ftn  y  ¡¡la  ,que  no 
e,¡i  el  infierno  con  ella  ,  pues  la 
tenia  por  arte  del  demonio. 


. 


manaña  reecirccachu,  tecci- 
cuiiiinría  chincaptin  ,  chai 
recccjeuicca  c,upaipa  ruraf- 
cca  ,  cafecan  captin  coafir- 
machiptillan  cupai  chai  runa 
manta  ayqquercca,chai  huai 
nañaSjCup^ipa  animan  hatta 
llifccan  ,  confirmacionhuan 
alliyachifcca  captin  ,  ashuan 
caficufcca  qquepárírcca,,  af- 
huanmi  ñaucapas  hanscepa- 
chaman  rijta  munani $  mana, 
allin  ñahuiyocc  cupai  hua^i-» 
man  áiípa* 


Z>B 


ÍTÍ 


IDE  LiA  EVC^HJSTI^A. 


\_^/  agora  el  tercer  Sacra  ■ 
mentó  ,y  de  \idm  epr  ¿m  e  ra  m  en  - 
te  que  quiere  de\ir  Eucariflia\ 

Jl<T.  Efte  nombre  es  G riego  ,y 
fignifica grata  memoria ,  o  agrá . 
áecimié'.tr  porgue  en  efe  mtf- 
ferio  ¡eha\e  memoria  y  fe  agra- 
dece a  Dios  el  beneficio  preciofo 
de  ¡a  Santísima  Tapón  del 
Saluador>y  juntamente ') V  da  el 
Verdadero  cuerpo  \  yfangye  del 
Señor ;  por  elqualcfiamo<  obli° 
gados  a  dar  a  'Dios gracias  per- 
petuamente* 

jD  .      -n ec lí  r.  *dme  mas  po  r  en  * 
tero  todo  lo  <*ue  fe  contiene  en 
tfis  Santo  Sacramento  ,  porque 
conociendo  yo  fu  grandeva  .pue- 
da tanto  mejor  honrarle, 
LM.     La  tloftia  que  >eys  en  el 
altar  antes  que  efe  cónfagrá'ddt 
no  es  otra  cofa  que  )?n  poco  de 
f  .-tn  hecho  oblea  f%til  •  pero  lúe* 
go  que  el  Sacerdote  ha  pronun- 
ciado las  palabras  de  la  confa- 
gradan  ,  fe  halla  en  aquella 
ífo/Iiael  Verdadero  cuerpo  del 
Señor .  T porque  el  Verdadero 
cuerpo  del  Señor  es^iuo-,  y  ^ni- 
do ala  dimnidad en  la perfona 
del  ífifodc  T>ios}  por  ef]  o  junta 
mente 


D.  f^s  V  I  M  ?  A  ñeqquen 
K^¿  Sacramentóla  cuna 
furtmchapuhuai|,  imañifac- 
ñsnmi ,  Eucariília,con:iumcm 
nifpaccu? 

M.     Ancha  yuyal, ancha  yu- 
prlchai  ñif3ccñ¡nmi  :cai  my 
íleriopim  ariDiofta  yuyachi. 
huanchic ,  ancha  yupaichana 
chicpacc ,  qquefpichiqquea* 
cliicpa  ,  mischufccantajchai- 
mantam  checcan  Chrifto  Ya 
y;ríichícpa3vccun  yahaarñiii 
cai  Sacramentopitacc  eco- 
cun   ,   chairaicum  huiñailla 
Diofta  muchhaicunanchic. 
D.      Aflahuan  allinta  futtin- 
chapnhuai  ,  ¿mam  cai  Sacra- 
mentopi  h  ¡ichccaícca  ?  harü 
cafecanta  ñoccapas  rececif". 
pa  yupaichanaipacc. 
M.     ÁkarpiHoília  ricufecai 
qui   maaaracc   confagrafeca 
cafpacca,  asllañalla  ttanta  ru 
rafccaHarn-Sacerdote  confa- 
grana  Tímida  rimaptillanmi, 
chai  hoftiapi  checcan  Chrifto 
Yayanchicpa  vecun  ,  aichan 
taricnn,yayanchicpa  checcá, 
vecun  ,  aichan, caucacc  cap- 
tinmi,Dios  caiíiinman  ttin- 
quifceatacc.Diofpa  chnrim- 
pa  ,  pedona  ñifccanchicpi, 
Si  chai- 


7>E  CL,  A  HytClOM   T>E  L  <A 

mente  con   el  cuerpo  fe  balLt  chairaicum,  vecunhuan  pac- 

tambien  la  fingí  e  y  alma  ,  y  la  tata<*r  y ahuarnin  ,  animam- 

diuiüdad  ,  y  a ¡J i  todo  cbnflo  pas,Dios  caiñinhuanra  ucu; 

^Dios y  bo  nbre\de  la mifwa\ uer  hinallaraec  hinantinChrifío, 

teenelCali^  ,  antes  de  la  Con.  checcanDios,  chcccanruna; 

Jagracion  ,  no  ay  otra  cofa  que  Calizpipas,  manaraecconfa- 

>/»  poco  defino  con Yn  foco  de  grafcea  cafpacca  asila  vino, 

agua  mas  luego  acabada  lacón,  asila  vnulla  huanracemi :  ña 

fagracionje bula  en  el Calilla  faeerdote  confagraptineca  , 

Yerdtdeta  /angrede  Cbrifio  i  y  calizpim  ,    checcan  Diofpa 

porque  la  fa>tgre  de  Cbrijlo  no  yahuarñin  tarieun  :  yahuar- 

ejta  fuera  del  cuerpo  9  por  effo  ñin  ,  vecunmanta  mana  ra- 

en  el  Cali^  fe  baila  juntamente  quinfeca  captinmi  ,  calizpi 

con lafangre  elcuerpo,elalmat  pa&allatacc  tarieun,  yahuar- 


y  la  diuinidad  del  mifmo  Cbriflo 
y  affitodo  Cbrifia,  2>ios,ybom- 
bre. 


2>.  To  Yeo  con  todo  effo  que 
defpues  de  la  confagr ación  tiene 
la  ffoftia  figura  de  pan  como  an- 
tes t  y  loque  ay  en  el  Cali\  tiene 
figura  de  >t»o  como  primero* 

¡JA.     t^jfi  es  que  en  la  ifofiia 


ñinhuan  vecun, animan, qui* 
quin  Cbnftop  Dios  caiñin- 
huan,  cbaihinallataccmi.hi- 
nantillan  Chrifto  ,  checcan 
Dios  checcan  runa. 
D.  Chaitucuihuampas,  ri* 
cunimñocca,  ñáconíagraf- 
cca  caprimpas.boítia  ccolla- 
nan  trama  cafccáhinallatacc 
mi,  Calizpipas  ceoílanan  vi- 
no caícean  hinalSatatacc. 
M.     Chaihinam  Hoftiacon- 


confagfada  queda  la  figura  del  fagrafccapicca  ccollanan  rtá- 

pan  que  auta  antes  ,  pero  no  ay  rap  ncchhaiñincaccmi  qque 

iafuflanciade  pangue  primero  p2r¡n  j  manam  quiquin  ttan- 

auia  ;  y  ajfi  de  baxo  de  la  figura  tíJp  ca¡  nineca  :  chai  rtantap 

de  pan  ,noay  pan  .fino  el cuerpo  ncchhaiñin  ven  picea  ,  maná 

del  Señor,  Tootd tresna  fimili-  ttantacca  cancha   ,  Chrifto 

íud \  para  que  lo  entendays  i  a-  Yayanchicpa  vecun  aychan- 

ureysoydode\ir  ,quelamuger  mj.huc  ttinquifimida  huillaC 

de  Lotbfe  convirtió  en  }naefia~  ecaiejui  pa^a  chanaiquipacc, 

tua  asbuati 


IDOTXJN^  CtfXJ  STlvAN<sf.  0        114 
tuade  Salty  quien>elaaquella     ashuan  allintatacc  hamutta- 


I 


e/latua,  ^eia  la figura dé  la  mu- 
gerde  Lotb,y  con  todo  effo  aque 
lia  no  era  la  muger  de  Lotb.fi no 
Jal  y  debaxo  de  la  figura  de>na 
muger%  ^jfipues  ,  como  en  a- 
fuella  conuerfion  fe  mudo  la 
Juftancia  de  dentro  ,y  quedo  la 
figura  defuera  :  ajficn  éfie  mif- 
teriofe  muda  la  (uflancia  inte- 
rior  del  pan  en  el  cuerpo  del  Se- 
ñor ,  y  queda  de  fuera  la  figura 
del  pan  que  antes  auia\y  lo  mif 
p7o  deuets  entender  del  Calt^; 
e/lo  es ,  que  ay  U  figura,  el  olor , 
color,  y  fabor.de  L^ino,  y  qne  no 
ay  lafajlancia  de l, fino  lajangre 
del  Señor  debaxo  de  aquella  ef- 
pecte  del^tno* 


2>.  Gran  cofa  me  parece  que 
encuerpo  grande  ,  como  el  de  el 
S ñor  pueda  e/lar  debaxo  de  >na 
cfpecie  tai  pequeña  ,  como  es  a- 
fuHla  de  la  fCo/lia  confagrada\ 
JA  Gra  nde  cofa  es  por  cier- 
to ,pero  también  es  grande  lapo 
tencié 


naiquipacc  •  raanachu  rima- 
cuela  vyariccanqui ,  Loth'fu 
tiyocepa  huarminmicachi  ía 
yaiñiyocema  tucureca  ñifpaB 
Chay  cachi  fayaira  ricufpas 
quiquin  Lothpa  huarminta- 
tacc  ricucc,chai  íucuihuam- 
pas  manam  quiquin  Lothpa 
huarminchuearcean ,  cachi- 
llam.huc  huarmip  ricclihai» 
ñin  vcupi  .Ymanam  ari5caU 
mi  vcupi  caiñineca  huemaa 
tucuptinmi  s  hahuapicca  tic- 
chhainiilaníía  qqueparirecá- 
chaihinam  cai  Sacramento 
myfteriopi  vcupicacc  ttanta 
caiñin  Chriílop  vecunman  ay 
chanman  tucuptinmi ,  hahua 
picea  ccollanan  cace  ttantap 
ricchhaiñillanña  qqueparin: 
chai  quiquillantaccmi  cáliz, 
pipas  5  ncchhaiñin,aíhaiñin, 
mallijñincca  vinom,mana- 
tscc  quiquin  vino  caiñineca, 
Chrifto  Yayanchicpa  yahuar 
ñillan  ,  vinop  ricchhaiñiñ 
vcupi. 

D.  Ancha  hatun  rimaimi, 
Chrifto  Yayanchicpa  chica 
hatun  vecun  ,  aychancafpa, 
ymanaracc  huc  hnchhuilla 
Hoília  confagrafecapi  tian? 
M.  Ancha  hatun  rimaimi, 
Diofpa  atipaiñineca  ancha 
Ff  2  hatun 


! 


T>ECL%A1{y* 

fcncia  de'hios  ,  que  pu.  ede  ha  ■ 
^er  cofas  mayor  es  de  lo  que  no- 
¡otros podemos  entender .  Ya]  si 
Cbrtflo  quando  dixo  en  el  Santo 
Muangcho  ,  que  T)ios podía  ha- 
^erque^n  ca-nello ,  que  esyn 
animal  mas  grande  que  ^nca- 
uallo  ,pa[faffe  por~)>n  ojo  de} fia  a 
ruja,  tenadlo  gue  eflas  cofas J o 
a  los  hombres  twpoliiblesy  pero 
que  a  Dios  espoJs¿úle* 


Z>.  ^u¡[tcra^n  exemplo pa- 
ra entender  como  pueda  ejlar  el 
mifmo  cuerpo  del  Señor  en  tan» 
tas  fíojlias  como  fe  bal  Un  en 

tantos  altares. 

*Af.  Las  maravillas  de  T)io$, 
no  es  necesario  enteder  Usinas 
bajía  créelas ,  pues  efiamos  c'tcr- 
tos  de  que  Dios  no  no:-  puede  en 
ganar  ;  con  todo  ejjb  os  ¿{«re  aL 
gunexemplo  para  vuefíro  con- 
duelo. Naejla  urna  cofa  ch-rta  es 
que  es  > na  fofa  >  y  toda  efla  en 
los  miembros  d-.l  cuerpo  ,  toda 
en  la  cabe c a  ,  toda  en  los  pies, y 
toda  en  qualquier parte  parpe- 
quena  que  je^,  de  nuefiro  cuer- 
po %pues  que  mar  anilles  ,  que 
Dios  nuefiro  Señor  pueda  haZ&r 
ejlar  el  cuerpo  deja  ¿fijo  en  mu 

chas 


CIO    T>E   NL^i 

liaiunraccmi  ,  fioccanchicpa 
yuyaiíiinchkhudiTipas  mana 
chayachifccanchifía  ruraná* 
pace  atipaiñin  cann^i;  Chrií- 
cü  Yayanchic  Sanio  Huango 
Jiornpi  rimarccan,Dioípa  a  ti 
paiñincanmi  ,  hii'c  camello 
ñifccallamachicá  ashuan  ha 
tunrapas  j  ailim  huc  agujap 
ñahuinn  ,  qqueípichijman, 
yaicucl  \  umpas  fhfpacaira 
.  tacemi  yuparecan  ,  cai  cai  m-1 
raicea  manaiyi  ninap  ruranan 
chu,  Dioípac  cea  ,  manam 
imapas  c/acachu. 
D.  Ymailapipas.  ricuchi- 
jhuai,a!ii  yachanaipacc,  i  nía» 
liiná  quiquin  Chriftop  vccii, 
chica  achca  Hioftias  a'taicu» 
napicaccpi  taricun? 
M.  Dioípa  aiana  yachai,ya 
chai.ru rain ineu a acca  ,  maná 
yacha  faccraccñijpachu-,  iñif 
pa  yupaiehaiilapaccrni,Dic/f 
pacca  manam  llulLachihaaná' 
chic  yschacunchu  riiípa-¿.<°hai 
tac uihuampas  cuíicunaiqui- 
pacc  huera  íin:ilalccaiqnj,ani 
maneliiccea  huc  capa-ihnmí 
ari ,  'Upananeunchic  ,  ruiiim 
chiepipastnitian  ,  Hapantacc 
vmanchicpi,  iupantacc  cha- 
quinchi.cpi^-naipinchicpipas 
llip^níaccniijiaia  huchhui-» 
ILcapcimpas,  caihinacaptin- 
cea. 


<DOTJ{lN*A  Clfj{ 
chas  lCofiiasypues  ha"re  eflar  )>  • 
na  mi  f nía  alma  toda  ,  y  en  tera 
en  tantas >  tan  diuerjas^y  apar- 
tadas partes  de  nuefio  cuerpo. 
En  ¿a  Vida  defan  <Jdntomo  de 
Taduafelee  ,  que  e fie  panto  Vna 
Vc^  mientras  predican  a  en  Vna 
ciudad  de  Italia,  fe  hallo  junta- 
mente en  Tortugal  pordiuina 
fotencia,para  ba^er  no  fe  que 
obra  buena  .  Luego  ft  puede  ha- 
^er  71  ios  quefan  ^Antonio  efiu  • 
u/e  fíe  juntamente  en  dos  luga» 
res  afsi apartados  ,  y  en  fu  pro. 
pria  fortuna  ,  porque  no  podra 
ba\erque  Cbrifio  efie  en  ma- 
chas ¿CofliasX 


2?.       *De\idme  por  eorteftay 

Chriflo  fe  parte  del  cielo  quan- 
do  Viene  a  la  ifoftta^  o  Verdade- 
ramente fe  queda  también  en 
elcielol 

iM-  £lu<tndo  Kueflro  Señor 
comienza  a  hallar  fe  en  la  tíojiia 
fagf  a  Ja ,  no  fe  parte  del  c/eío, 
pero  fe  halla  por  Virtud  dmina 
juntamente  en  el  cielo  ,  y  en  la 
iCoftia .  Tomad  elexemplo  de 
nueflraalma :  quando  Vno  es  ni' 

m 


ISTI<^N<y*.        }     ii5 
era,  i  maro  ir  uta  ce  DiosYaya- 
chiepa  aripaifnn  mana  cacea - 
chu    Iefu  Chníto  chuhmpa 
veenn  ,  achca  Hoíiíaípi  ca- 
na mpacc  5  animanchid-apas, 
llapailan,  llapan  vceunrhicpi 
llapallantacc,  máfccírjlan  ye* 
cunchiepa  ,  ancun,  ruilutupi- 
pas  tiachifpa  .  San  Antonio 
Paduap  caucainin  qqudlcca- 
pim  nrnnrhicjhuctrirra  Ita- 
lia llaclapi  fermocufpas,  chai 
pachallatacc  huc  Portugal  jla 
dapitacc  careca  ,  Diofpaaii- 
paiñín  careca, San  Antonio  if 
cailh&api  chai  pachalla'cacc 
can.am.pacc  chica  cara  earupi 
quiquin  ricchhaiñülanhnun* 
tace  j  chaiccajmaraicuracc, 
Chrifto  Yayáchic  achca  Hof- 
tiaípi  tianampacc  ,  mana  ati- 
paiñin  canccachu? 
D.     HuiIlai"ullahuaj,Chrir. 
ro  Yayanchiccca,  ha nace pa- 
mantachu  hamun  ,  Holliafpi 
tiyanampacCjCairi^checcaha 
naccpachapitaccchu  qqut-pa 
ricun? 

M.  ChriftoYayanchic  hof- 
tiafpi  tiaita  ccalhrifpacca  , 
manam  hanacepachamanta 
hamurecurnunenu  5  ccapscc 
hámuttaiñin  ,  vachaimnhtá 
mijchai  pachallatacc,hanacc 
pachapi  cafpajHoífrafpitacCé 
A  ni- 


ñodepocosdiafespequeñifftmo  Animanchicpi  ricui:  chail!a- 

como  )>Qt  >eisyy  quien  lo  midief-  race  huachafeca  cafpam,  veh 

fehalUria  que  cafi  no  es  mayor  huillallaracc  ricufceachic  hi. 

que>n  palmo  \defpuescrccien-  napas,  tuptinchic  manchai- 

do  Cebade  mayor al  doble  de  <f.  cca,hucccapallaraccha  :hui* 

quello  que  antes  era,  y  midien-  ñafpariam  hatun  tucun  ,ifcai 

dolo  fer a  demás  de  dos  palmos.  ccapaña.Cunantapufccaiqnit 

isúgorayoos pregunto  ,  (telaU  animanchic,  huc  ccapallapi 

maque eflau '¿te n}>n palmo  f'olo ,  cafecáta caqquerinchu  ,  ifcai 

ha  dexado  aquel  primer  palmo,  cea  paman  huicharinampacc 

porvenir  al  feguudoyo  no)  cierto  cairi  manaachu?  Ghecca  ma* 

es  que  no  loba  dexado  ,  ni  fe  ha  nam  c,aqqüerinchu,  manarac 

eflendido  , porque  elides  indi*  mi  chutacunchu^animanchiq 

uifsiblc  luego  fin  de xar  elpri-  cea  manam  raquiriipacchu  : 

mer palmo  ,  ha  empecadoacf*  chaihina   capacca  cccllanaa 

tar  también  en  elfegudo.  tsffsi  huc  ccapapi  cafpam  ari,ifcai- 

fues  nuejlro  Señor  no  dexa el  ñeqqucn  ccafpapi   caitatacc 

cielo  por  bailar  fe  en  la  lfofli4y  ccallarin  ,   chai  hinaracemi 

ni  dexa^nabofiia  para  bailar fe  Chriflo  Yayanchic  ,  manam 


en  otra ,  mas  juntamente  fe  ba- 
ila en  el  cielo,  y  en  todas  lasbof 
tias. 


hanaccpacha&a  c-aqquerin-* 

chu  ,  Hoftiafman  hamunan 

raica  ,  manatacemijiuc  Ho- 

fiia&a  $aqquerinchu  ,  huepi 

taticunan  raicu,chaipachallá*, 

hanacepachapi  cafpapas,hof 

tiascunapiracc  tian  ,  taricun. 

&.      Tabe  entendido  loque  fe     D.      ñam  yachani,  caiSantif 

contiene  en  e/le  Santifsimó  Sa-     fimo  Sacramétopi,ima  huich 

cramento  :  agora  de/feo  faber,q     ccafca  cafecantapas ,  cunan- 

fe  requiere  para  recluirlo  dig*      mi  yachaita"  munani  ,  i  mata 

ñámente*.  ruraipaecmi  alliila  chafqui- 

napacc? 
JM.      Se  requieren  tres  esfas.      fr\.      Qujmcapaccmi  s  eco- 
La  primera  es  ,  queUperfona     Jjananmi,  11  >pahucli3nta  có- 
confie^e  fas  pecados  ,  y  procure     fefiacunam  cancca,cGmulgac 

efiar     &  ri^a. 


e/lar  engracia  de  T>to squando     nfpa  Druipagraciaropi,tiya 


P 


}>a  a  comulgar  ,  poique  Vnade 
¡as  cau fas  porque  ejte  Sacrame 
tofe  da  enferma  de  pan  ,  es  por 
que  entendamos  que  fe  da  a  >/- 
uos  ,y  no  a  muertos  ,f  ara  fujlen 
tar  la  gracia  de  Dios  f  y  acrecen 
tarla.La/egunda  cofanecejja. 
tia  es  ,  que  eflemos  ayunos  en 
todo ,  y  por  todo ,  e/lo  es  ,  que  4 
lo  menos  demedia  noche abaxo 
nú  ayamos  tomado  nada ,  ni)» 
trago  de  agua .  La  tercera  es7q 
entendamos  loque  bajemos  ,  y 
que  tengamos  de uoeion  a>n  my 
/lerio  tan  grande  xypor  ejfaefle 
Sacramento  no  fe  daaninos\y  ni 


faccñiípa,eai  Sacramenroda 
ttantatahinaccoípacca  ,  cai- 
taniyuyachihuanehíc  ,  can- 
chee cunamanmi  manamhiu 
ñuccmar.chu  econa  ;Dio(pa 
gracianta  vfachifpa,  mirarhi 
nampaccmi,ñinantaii).Yfcai 
ñeqquenmi  ,  imamantapas 
c:ac.ifcea,mallaccchaupitnta 
mata  mana  iroallatapas  vppi 
yafeca  ,  micGtifccachucaíu, 
hucfüttui  vnuIlatapas.Quim 
c.añcqquemi,  chica  hatun  mi 
fterioman  fonccoyocccafun, 
imana m  rurani  nifpa  alli  yu« 
yaicufun  t  chairaicum  caí  Sá. 


¿ locos tni  a  otros  a  quien  les fal    tifsimo  Sacramento  ,  mana 


$4  ei>fo  delataron. 


2*.  S^jtn  ¿menudo  deuemos 
Comulgan 

Jtf.  Laohligaciondelargle 
fia  Santa  es  de  comulgar  a  lo 
menos)>nal>e\en  el  año>  conuie 


huamracuna  mañoca  ,   ayra 

vtece  cunamampas  ccona-- 

chuhuaquin  mana  alliyuyai 

ñiyocc,  hamuttaiñiyocc  cur 

namampas. 

D.     Haicca  vnai,haiccavnaí 

mantatacc  comuJgananchic 

cea  caneca? 

M.      Santa  Iglefía  maman- 

chiepa  ,  camachifceancca  , 

huatancunapihuc  mirta,  Paf 


neafaber>por  UTafcuadeJ^e-     cua  Rcfurreccionpi  ninmi  $ 
furreccion  ,  m4s  con  todo  ejfo     chai  tucuihuampas,  Confcf- 


conuendri4  haberlo  mas  ame 
nudo  ,  fegun  el  conjejo  del  con- 
fesor. 


forñinchiepa  ,  camachihuaf- 
ccanchic  camam  caiSacrame 
tocia  ,  chafquinanchic  can- 
eca hucifeai,  okiúmcvamitta» 
pas,  D. 


i!     I  • 


ID.  Decidme  agora  e! fruto,  D,  HuillahiTai  cunan  3  ima' 
frue  fe  reciue  de/le  Sacramento  gllicaitam  chaíquinchic  cal 
y  el  fin  porque  fue infiituydoí      Sacra  menromanca  ,  imapac- 

tacemi  chnrafcca  carcca'n? 
tAÍ.  Tor  tres  caufas  Chriflo  M.  Quimca  ricen  ha  ce  rai- 
Señor  nxeflro  bainflituydo  efle  curn  .  Chriílo  Yay  anchic  cai 
d'mino  Sacramento  .  La  prime-  ccapacc  SacramentocTra  chu- 
ra  \  porque  fea  fuflento  de  las  raira  munarcéan.  Ccóllanan- 
élmas .  Lafegnnda,  porque  fea  mi  ?  animanch¡cpa,mK'cnná, 
facrifictú  de  hnueua  ley .  La  ter  cancanan  canampacc  .  Yfcai 
cera  •  porque  fea  >#  perpetuo  f?eqquenmi,  mofocc  caucay 
memorial  deftíp'afsión  ,  y^na  hnaccaicíiaiianchicpa  ,  o  fren 
prenda  clarifsima  del  amor  ,  q  daDiofman  ccocunanchic  ca 
nos  tiene,  riampacc  \  Quimcañcqquen- 

mi  ,  huiñaipacc,  Mamifecarí 
ta yuyaicui  canampacc,  hiña 
II  ata  ce  ce  u  y  a  hn  afecane  h  ida, 
riciinanchicpacc. 
D.  ÁnÉníanchicpa  cancana 
miecunan  cafccanpicca  ima- 
clatacc  turan? 

M.  Ymac-lam  vecun^hicpl 
«JVf.  íCa\e  aquel  efeto  ,  que  pas  micciifccáchlc  ruiá  chaij 
ba^e  el  jfulhnto  corporal  en.el  tarace  mi  ruran  ,  chairaicúm 
cuerpo ,  que  por  effo  nos  te  dan      r  c  a  n  r  a  h  1  n  a    rice  h  lía  i  ñ  i  y  o  ¿T  a 


5D.     §¿te  efeto  ha\e  en  qmn 
to  esfnjletíiG  delúlmal 


sn  e¡  p  eei  c  de  p  a/¡ ,  T  o  r  a  u  e  a  fu 

como  íl  pan  con  flema  el  calor 
natural  ¡en  pié  con  fifte  lamida 
del  cuerpo  \  .¡fsi efle  Saátijjirnó 


ccomuhuanchiCjimanam  na 
tapas  vccunchicpa  cau^aiñin 
ta  tacyachichcan  ;  chai  hina- 
tacesm  cai  San tif simo  Sacra  - 


Sacra  ve-a  té  qu'an  do  e  í  recebido      m  e  n  t  o  a  1 1  i  1 1  u  m  p  a  c  c  1 1  a  c  h  a  f . 


dignamente  ',  conferua  ,  y  au 
menta  la  caridad,  que  es  fatua1, 
y  y  ida  del  alma* 


quiptinchic  cea  ,  caucachin, 
mirachin  ,  munananchic  Ca- 
ridad futtyoccla  ,  es  i  mi  ari 
animanchicpaaliícaiñin,  cáii 
«¿aiiíirnpas. 


2?.     £ueefetoba\eenquanto     D.     Diofman  ccocunachic, 


facrificio  caiñimpicca,imata 
tace  turan \ 

M.  Diofpa.  cai  pachapacc 
pplñacufccantam  ,  tiyaica? 
chin,  achcatatacc  imadapas 
paimanca  v Tachín  ,  manam 
caucacc  cuna  ilapaccchUíhua 
nuce  Pu.rgatoriopi.cacc  nuna 
pacchuanpafmi  j  yachaiati, 
maucca  teftamcnto  pipas  nací 
pa  >  Diofman -ccocucdacc- 
mi,  ricchhacc  animales  cui 
nada*  cunan  mofocc  teftame 
topicca,  chaiccocufccancu- 


..,  rantinmirM.iCapi.CQQCuf 
ccanchic,facerdotep  maquin 


nap 


csfacrtficio* 

'JM.     ^Aplaca  *  Dios  para  con 

elmundo,y  alcanza  muchos  be? 

neficios,  no  Jola  mente  para  W;« 

uos  ,  mas  tambiepara  muertos, 

que  eftan  en  el  purgatorio .  Ya- 

ueys  de  faher  ,  quceneltejla- 

mentedle  jo  fe  ofrecían  a.  M$f 

muchos  facrificios  de  anima^s\ 

mas  en  el  Tcjlamento  nueuoen 

lugar de  todos  aquellos  faena- 
dos ,  bafufedidido  c!  faer ¿ficto 

déla  JMifía,  en  qutlpor  mano 

de  facer  dotes,  fe  ofrece  .a  Dios 

elrnuy  acepto  faertficio  del cu*      ^«uv^**.  ,i^~>™ — r  - 

crpo-yfagrc  de  fu  ííijo,elqnal     manta, Diofman  ccocunchicj 

eflauafignificadoen  todos  ¿os  fa     Dios  ri  chafquinmilefu  Chri 

crificiosdelTeflamento>ie]o.   ,     fío  churimpa  aychanta  ,  ya- 

huarñinta ,  mana .teftamento 
ccocuirlitnpi  churafeca ,  tic-, 
chhachifccahina? 
D,  ñoceachiaa  ecuyahuaf- 
ccachic  rantin  cafpacca,ima* 
dataccruran? 

M.  Chica  hatun  fioccachic 
raicu  rurafecanta ,  y achachi- 
huananchidam,chicaccuya- 
huaccninchic,  yayanchiepa 
ccuyaiñimpitacc  rsuranan-- 
chicpacc,  imahinam  Dioípas 
manca  teftamenropi.  mimar- 
cea  §  Hebreos  ñifccacunaJ.ci& 
iomanta,Mana,ñiícca  nikg^ 

na» 


2>.  g^e  efeto  ha\e  como  me- 
moria y  y  prenda  del  amor  del 
4V  ñor  para  con  nof otrosí 
Jif.  ífa^f  que  nos  acordemos 
de  >«  tan  grande  beneficio  ,  y 
nos  en  cendamos  en  el  amor  de 
j>n  Señor  que  tanto  no  i  amo .  T 
por  effo yafsi comoDios  en  el  Te •• 
flamento^iejo  quifo  que  losífe- 
¿reos,  n.Q  folamente  cpmieffcn  el 
¿Mana  que  les  embio  del  cielo 
mas  mando  también  queconfer 
vafe* 


Qg 


*     I     ,      T>%  C L^\J4 CIO  K  2>E  LiJf 

^ffi&mWWfo  lleno  del,  en  me-  nan  cachamuíceanta  ,  mlcctL 

¡moría deudos  los  beneficios  q  chun  ñifpa  ,  huc  v ppiananra, 

írnosles  ama  hecho;  quándoles  hunttachiípa,  huaquinta.hua 

fado  de  Egipto,  ¿éfsiChnftoh*  ccaichaehuntaec  ,  chira  zeh? 

querido  que  cfte  SantifsimoSa-  ca  ccuyafccaita  yuyananpacc 

lamento  %  nofola  mente  te  fea  Egypro  manta  horccoípd  ñif 

comido  por  nofotros,  mas  tahien  pa  ;  chai  hinallataccmi  Chri* 


^uefeaconjeruado  [obre  el  al- 
tar %  y  algunas  Pe^es  traygo  en 
procefsion,  porque  fiempre  que 
É-e  Veamos  nos  acordemos  del  in- 
finito amor  que  nos  tiene  \  mas 
en  particular  lafanta  JWiJJa  es 
>n  compendio  de  toda  la  )?ida 
del  Señor  ,  porque  jamas  fe  nos 
aparte  de  la  memoria* 
0 
;- 


fto  Yayanehic  mnnarcca  „  cai 
Satifsímo  Sacramento  >  ama 
micculccallachu  caneca ,  al- 
tarpi  ,  hiña  huaccaichafeca 
taccachü,  huaquin  mitta  pro 
cefsiompi  tumachifccatacc, 
ccuyahuafccanchicla  yuyari- 
nanchicpacc:che  cea  m  picea, 
fanta  Mifiam  ,  huc  pifirimai- 
Ha  ,  Chrifto  Yayanchicpa  can 
Saiñin  ama  haicappas  yuyai- 
ñinchic  manta  anchurínam* 
pace. 
2>.  T>ejfeofahercomolaJMif  D.  Ancham  yachaita  mu- 
*  fea  >n  compendio  de  toda  la      nani ,  imahinatacc  Santa  Mif 


< 


. 


"Pida de  Chttflo .porque  me  apro 
aechara  para  ejlar  mas  de  Potoy 
y  atento  quandome  hallare pre 
fente.  • 

¿Xf.  Breutfsima  mente  os  lo 
d'ire  .  El  introito  de  la  ^Miffar 
fignifíca  eldejfeo  que  los  [antas 
Tadres  tenían  de  U  tenida  del 
Je  ñor  .  Los  Kiries  fignifi can  las 
"Po^es  de  los  mifmosT atriarcas ¡ 
yTrofetas  ,  que  pedian  a  T>ios 
e¡}a>enida  dejfeada  ,portants 
tiempo. 


facca  Chrifto  '  Yayanchicpa 
caucaiííimpa  piíiri  maula?  Ya 
chaípa  ,  MiíTa&a  vyarifpapas 
tu  cu  i  fonecoihuan  vyarinai- 
p  a  c  c ,  m  a ,  h  u  il !  a  hu  a  i  ? 
M.  Vrccaliam  huillafccai. 
qni\  MiíTap  ceallarijñinmi, 
Santo  Padre  cunap  ,  Chrifto 
Ya  y  á  n c  hi c  p a  h  a  m  u  na n  ta  m  a . 
nafecanta  huilla  huanchicKi 
ries  nam,  quiquin  Patriarcas 
Profetascunap,cai  chica  v  nar 
hamunanta,  ccaparifpa  ma» 


IDO TJ^T NiA  C Tf^T  STl ¿2$m$&       ,     1 1  * 

tiempo.  U gloria ine*ccl(is%(t-  §acufcca.nra .  Gloria  iii  cxcel 

gnificalanmuidaddeLSeñor*.  foñam,  Cjariílo  paecarirnuí*, 

La  oración  ,fignificahprefeu-  ccanía¡  buJllahaanchicS.  Cai:\ 

tacion,y  ofrenda  alTemplo.  La  manceaticcñin  oración  uta 

Epiftolajaqualjedí^e  a  la  par-  cea  ñarri,  templo,  lg-letiájnatty 

tefinie/ha deleitar ,  fi gm fica.  riecurifean,  prefentacion  ñiC 

la  predicación  dejan  luanBau-  ce  ata,  Epiftola  ñain  San  luán, 

ti¡la,que cpnmbidauan alosjbdr  Baptiíla.cunacufccanta,  runa 

bf  es  para  Cbrifio.    El  Gradual  cunada  Ghriftomán  puíanám 

¡tonifícala  cowberJi,ondel#s>ge  paco ,  tierachina.mpacc.Epi- 

tes  por  los  fermones  de  Sandua.  üóiada  ppachucaípas  rirnaf- 

£l  Euangelio  que\felee  a  la  o-  ocanrar,  runacunap  Chrifto 


tra  parte  dicfiradel  ^ltar,fig- 
gnífíca la  predicación  del  Señor 
el  guaiños  transfiere  de  lafini- 
efira  ala  dieftra  >.  efto.es  ,  de  las 
coj M  corporales  a  Im  eía  nos, 
y^  del  pecado  ala  gracia,  y  trae- 
fe  juntamente  lumbres,  y  mfie 
fo¡}  para  jignificar  que  el  Santo 
Euangelio  ha  ¿alumbrado  olmü 
do,yincbidole  del  buen  olor  de 
laglortade  'Dios  .  El  credo  fig- 
nifica  la  comberfion  de  los  San- 
tos t^ipoftales,,y  otros  dicipulos 
del  Señor  .  Las  oraciones  fecre* 
tas,  las  quales  fe  emplee  4n  def 
pues  del  Credo .ftgmfica.n  las  o 
cultas  trayciones  de  los  ludios 
co  itra  Cbrifto,  EL  Tre fació  que 
fe  canta  en  alta  >0^>  v  acaba  O- 
f  an  a  i  n  $  x  cel  Q  s  ¡tg  ni  fie  a  la  en  - 
tradafolemne  que  bi?o  Cbnfto 
¿n  Ler  úfale  m  el  di  a  de  jfta.  no  f , , 
l^asotms  oraciones  fecretas  qu,e, 

&4Á 


Yayanchicmati  San  luampa 
cunafecan  ,  ticracufccanta . 
E  uangelio  ña  m  ,quiquin  C  bri 
íio  Y ay anchiepa cunacufccá> 
¿a',  chaibnanmi  aicha  caue/ai 
man  t  a  h  u  i  ñ  ai  ■€  a  u  c  a  i  m  a  n  p  u  - 
fahuananchida,  huchamanra 
Diprpagraeianman,  cirial  cu 
nada  \  inceníiotahuan  apan» 
tace  SanroEuangeliom  cai  pa 
chada  ccancharin  ,  mifqqui 
Diofpa  glorian  afnaiñirthuan 
hunttachin  ñinantam.-Gredo 
iñiivim  ñifecan  Santos  Apor- 
tóles huaquin  Cbnfto  Yayan 
chiepa  Difcipulosñin  cunap, 
paiman  curiricuíccantant.v- 
pallamanta  iñinida  ppuchu- 
cafparimafcca  oración  cuna 
ñam,  paccallapi  ludios  cu: 
nap  ,  Chntto  Yayancbicda 
huañuchinampacc  rurafecan 
cunada m  P ref acioña ro , <¡ in 9 
Gg  z  chida 


~ 


tian  defpues  (ignifican  lapafsio 
del  Señor. El  alear  de  laffoflia, 
fignifisa  la  ele  nación  de  Chriflo 
enla€ru\.  El  Tadre  nueflro, 
fignifica  la  oración  del  Señor  mi 
entras  eflaua  colgado  en  la  mif- 
ma  Cru\ .  El  romper  de  la  bof~ 
tía ,  fignifica  la  herida  de  la  la* 
fada.  EixAglsus  1)ei fignifica 
el  llanto  de  lasJsAarias  cjstando 
baxauan  a  Cbrtflo.de  la  la\.  La 
comunión  del  Socer dote  (ignifi- 
ca ,la  fe  pultur  a  .  Lapofl  comu* 
nion  y  la  q (tal fe  canta  con  ale- 
gría ,  fignifica  la  ¡{efurreccion. 
El  Ite  \Mijfaefl \\  ¡ignifica  la 
t^tfcenfsion  .  La  bendición  del 
Sacerdote ,  fignifica  la  >enid& 
del  Efpiritu  Santo.  El  Mtéén, 
geliodelfin  de  la  ^MJ¡fa0  ¡toni- 
fica lapredic  ación  de  los  Santos 
^4 p  ojióles guando  llecos  de  Ef 
pirita  Santo  comentaron ¿pre- 
dicar el  Evangelio  por  todo  el 
mande  ry  afij  dher-on  principia 
¿  ¡4  conaerfioñ  de  la  siente  fa  ñ 

u    i     ■    ' 
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5&.     tí*4  obrado  U  mageflad  de 

CDios 


ClON  CDE  L^¿ 

ehida  ccallar iíp a ,  Ofana  m 
excelfis  ríifpa  ppuchucá,  Chai 
ñam  ,  Domingo   Raniofpu 
Chcift'o  Yayanchic ,  lerufalé: 
man  yaicufecanta  .  Caimán 
ccaticcñin  oraciones   v palla 
mata  riman  a  cunañam,  Chri 
ño  Yayanchicpa  muchufecá-- 
tá  .  H oíliada  hoccarijñaniv 
Chrifto  Yayanchi&a,  Cruzpi 
hatarichifccáta.Yayaicunan, 
Chrifto  Yayanchicpa  Cruzpi 
cachcafpa  muchhacufccanta, 
Hoftia&a   ppaqquijñin  ñata 
Jancahuan    ceazccpnta  qui- 
chafccanta.Agnus  Dei  ñUcca 
ñam .Mariacunap  Chrifto  Ya 
yanchicta  Cruzmanra  vraicu 
chi-ptin,  huaccafccanta.Saccr 
do  re  p  c  o  m  u  1  ga  fe  c  a  n  ñ  a  m  >  fe 
pulturacla.  Caimán  ceáticas 
taqniaam ,  Chrifto  YayáchJc 
pacaucaripafccanra.Ytc  M*?k 
fa  eft  ñam  ,  hanacepachama1* 
huichai  níccanta.SaccrdoteP' 
bendición   churafccanñanir 
Eípiritu  Santop'hamüfccataí 
Qqij-epalla  Eua-ngelio  rimaf- 
cca  ñam,  Apoftolbscunap,  Ef- 
piritu Sanco h'uan  hunttafeca 
cafpa,  hinantin  pachapi  Diof 
pa  óminra  cunácufccánta.cai 
hua-n  runacuna&aDiofmácur 
rírichijfa  ccallarifpa. 
D.      Yma  milagro  Ha  tapas 
Dios 


__        i 1 


-T-z- 


<Zfto$d<:un  milagro  en  confir- 
maciondefia^erdad  f***«* 
ueys  crfeñado,  y  todos  confeffa- 
mos  que  el  cuerpo  de  Cbn(hN. 
'Senot,yf*r*»Zr'  Santifsima 
eftan  de  baxo  de  las  efpaaes  del 
pan,  y  dehino  conjagradol 


JM.     libros  enteros  andan  de 
milagros  que  elSenor  ha  obrado 
en  con  firmacion  de  fie  mijlerio: 
paroyo  contentarme  he  con  refe 
ritos  folamente^no. 
_p  ,  El  Tadre  Fray  Chrijhual 
'jtforeno  cuenta-,]? ue  en  la  ciu- 
dad de  Taris,  ^namuger  com- 
pro > n a  ¡aya  a>n  ludio  portre* 
y  tita  fueldos y fiada  a  ckrto  tiem 
po,  en  elqual  no  pediendo  pa- 
gar, Udixo el  peruerjby  maldi- 
to ludioxfiquer  es  que  yo  te  fu- 
cite  la  deuda  ^ete  a  la  Ighfiaq 
tracmeaqvi  a  fuella  hoflia  do- 
de  di\es  queefiatu  T)ios  ,  ypor 
dlayotedare  los  treynta  ¡nel- 
dos que  me  deuts.  ííi\okafsi  l* 
iniqua  y  mala  muger  ,la  qual 
fue  a  ¿a  Parroquia  de  San  JS/te- 
derico  ,  y  fingiendo  que  quería 
comulgar >  tuuofe  U  íCofiia  con. 
[agrada  en  fu-  descomulgad  a  bo- 
ca ,  de  donde  facandolila  ><?#* 
d¿6  al  ludio  infiA  por  treynta 
fueldos  que  le  deuia.  Tomando- 
la 
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Dios  Yayanchic  nirafccárW 
canchu  ,  caí  checcan  Sacra- 
mento yachachihoafccaiqui 
&a ,  tacyachinampacc  jllapa 
llanchicmiari  yupaichácbic,- 
iñinchic  i,  Chriílop  vccun,ya 
huarnin  vinop  ,  ttanrapric- 
chhaiñin  vcupí  chccca  cafeca 
tacca? 

M.     Ancha  achcam  qquell- 
cacunaDiofpa  milagro  ruraf 
ccan  manracca,  caiSacrame 
tophahuampi-,chaitucuihuá 
pas,huc  liada  huillafccaiqui. 
Padre  Fray  Chriítoual  Mo 
renomhaillacun.Paris  ñiícca 
llactapis  huc  huarmi ,  huc  fa- 
yacla  rantircean  ,  huc  ludio 
manta  quimeachunca  pats&o 
huan,cai  chica  ppunchaulla- 
mantam  chaninra  ccofccaí- 
qui  ñiípa  ,  chaninra  cconan 
ppunchau  chayamuptinñas , 
mana  ca-puptin,  mana  ccorca 
chu-jcaita  ricufpañas  ,  chai 
mana  allí  ludio  cea  huiliar- 
cca:manuy.l.c,ac caica  pampa* 
chanaha  munafpacca,rij ,  ai- 
huaiYglcílaman  HoftiaGhrií 
ítoYayakrw  ,  chaipitianñif- 
ccaiquicla  apa  muhuai .  Apa 
pu  muaptiíquicca,  chaiquíiv 
cachunca  manui ',  eaccaicaC- 
ccaiquicTam  pampachafacc, 
huillafccan  hinallauccfi  chai 
¿nana 


i 


/<*  elpenésrfa  Udmdixoi^g^  mana  alli  huarmicea  rurarcaj 
¿i  ^  >£-/*$*/<?  yo  de/U  Lyade  Sao  Medenco  Pcrroquia  má. 
JMtriajue  afirma*  los.ckrif.      rifpas  ,  comulgafaccjifi  ñicc 


4fó*¿«  ^«£>  <f/?i  enUlfofiia  i  T 
poniéndole  /obre Ima  mefa  con 
Yn  cuchillo  de  tajar  plumas  la 
fuifhha^er  pedamos  .  Y  como  co* 
meneo  elimino  dándole,  can  el, 


tu  cu  fp  a  íi  m  in  p  i  c  cm  fagra  feca 
Hoftiatacca  huaccaicharcca, 
fíminmanta  hurccofpañas  , 
chailudioman  aparcca,quiíii 
9achunca  haccan.l.  rnanü  caf 


cuchillo  ,  luego  faltó  fangredei     ccanmanta  ráfichicufpajchaf 
aquelladimmfsima  Hoflia.  Lid.     quifpafias   chai  cupai  ludio 


mo  a  la  mugerry  aun  btjo.y  bija 
<¡juc  tenia  ¡y  mofiroles.  aquel pro 
dixtofo  milagro  ,  per  [enerando 
fienpre  en  fu  fidelidad.  La  mu* 


cea  mreca  :  cunanmi  ancha, 
aliinta  rurafecaiqui  Mariap 
hualman,Chriftianos  cuna  ari 
Hoftiapim  ñincu  :  huc  bufe- 


ger aunque mcreduUjod^cjue  tep  hahuampi  'churaicufpa- 
do  atónita  de>er  tanta  fangre.:  ñas ,  pluma  cuchuiun  cuchi- 
No  parando  fu/nal  propofitoto*  Uuhuan  cuchuita  munareca, 
mGcli^pio^ncUuo.yynmar.      cuchufacc  ñifpa  cuchuita  cea 

ptiníi  ,  chaiccaparc  Hof 


tillo  ,  para  clauar  con  el  en  di-     liai 


uerfas partes  la  ffjjha,  adonde 
ejlaua  el  Verdadero  Mijo  de 
2?iosyy  aunque  faliomucb a  mas 
Ja  agre,  no  por  cfjofyle  enterne- 
cjeraHjp>s  e n  ca rni^a das  en t ra- 
ñas.Ver  o  l.ihuena  mMgey  mom-- 
da  p  ar  t angra  n ..  milagro  h  le  dixe  * 
O  ho/r.bre  cruel  yy  inbHfnano.ca, 
mo  ne  te  muemspo-r  tantos  pro- 
digios ?  de  donde-  te  >¿no  tanta 
ferocidad  en  i  ti  coraíOn¡.  i^és  tu 
contus  infelices  o/os  tangran- 
des  marauJÍUs.y  e/Jas-ágültéo, 
fin  caufa  taly  a  fu  Salvador  bon 
rajiloi, -Chrifii4fi.es ,  adoran  ,  y, 


tía  mantacca,  yahuarñallocc 
íimurecan,  huarminta,ccari, 
huatmi  churintañas ,  huacc- 
yarccan.i.ccayarccan,  caita; 
ncui  ñifpa-,  hinallaraccfí  cu- 
chuita munareca  ,  huarmin- 
cca  mana  iñifpapas, mancha, 
fiíceas  qqueparireca  ,  chica 
achca  yahuarra  ricufpa,  hiña 
mana  allicaiñimpi  cachcaf- 
pas ,  huc  clauota,  manilloc- 
rahuan  hoccarirccan,  chaipí, 
caipiccapacc  yayanchiepa  ti 
afecan  hoíHacl-a  taearpunam- 
pacc  •  ashuan  achca  yahuarta- 


¡laxan  ,  el  <juaí  fiende  herido.    lloccfida  ricufpapas  ,.maR*s 

de  asila 


de  ti  con  tancrueles  heridas  ef  asllapas  chaicupai  runihaf* 

tafiempre entero  .  Wexayade  cea    íbncconliarnpu  yareca- 

pafar  adelante  tus  facinerofos  chu;  huarmiñas  chai  chica  ha 

ptopojitos  ,  y  ceffando  toda  tu  tun  milagroda  ricufpahuillar 

infiel  crueldad  ,  juntamente  cca?accuilla  ,  mana  alli  ram<i 

con  migo  le  adora  .  El  nefando  íbnecoruna  ,  imana  chai  fon- 

ludio  t  como  otro  Faraón  ftem-  ecciqui  mana  asllapss  llam- 

pre  mas  fe  endureciendo ,  toma  ppuy anchu  ,  caihina  m  üagro 

do  la  Sacratísima  Eucanjiia  cía  ricufpa?  M ai mantam  chi* 

con  fus  inmudas  manos  la  echo  ca  c^upaiyafcca  fonecota  tarit 

en  »n  gran  f  ruego  ,  delqualfa-  ccanqui  ?  ñahuijquihuan,ric* 

lio  holanda  , y  leuantandofe  en  chhacc  cuna  milagrosa  rica 

alto  echauadefí rayos  clarifsi*  cheafpachn,  mana  ííahuiyoc 

tnos.  Lleno  el  enemigo  de  toda  hiña  canqui  ?  Manam  y  aneca 

maldad , y  rabiofayra%  tomo  el  llachu  Chriílianoscuna  qqucf 

cuchillo  de  la  coyna  t  con  el  pichieñinta  muchhaicühuac 

qualacojluwbraua  dejpedacar  yan;  ccampa  chica  tuccjfccai 

la  carne  ,y  ti  abajo  de  cortar  en  qin)choccrifccaiquipas,  hiná 

partes  la  benditifima  If&ftia.  rillantacc  tiy  achcan  ,  hiña  ca 

Tero  el  Sacro fanto  cuerpo  de  chun  ,  chai  mana  alli  yuyaf- 

nueflro  Señor  ¡(¡empre  quedan  ccaiqui, chai  mana  alli  caiñij 

di)  entero,  cjuantomas  le  beria,  quihinaña  captin,  ñoccahuá 

lagloriofahoftia  mas  entera ,  y  pacta  muehhaicui.  Chai  rna*.- 

hermofaaparecia.Toma{nocon  na  allí  Iudioñas,aftahivan  fon 

tentó  de  lo  hecho  )>na  ¡anfa  ,y  cconta  rumiyachifpa,hocca- 

daua  ton  )># animo fero\ de lan  rireca   Santiísi  ma  hoüiacla  r 

cadas  a  la  inmaculada  ho/itatde  fupai  yafecaña  5huc  ancha  rau! 

la  c¡ ua l /alian  arroyos  de  fangre  raeheace  ninaman  huicchhui 

ejueregaua  eljuelo  >y  el  cora-  curecaXhiíaicurcca:  chaipa' 

con  mas duro,fue diamante.To  challatacciichai  nina  manta. 

ne^n  caldero  al  fuego  con  agua  cea  lloccíircurcca'  huairalla- 

y  a\eyte  ,  y pe^y  rebina ,y  ejua  pj  ,  5huc  inti  hinallip^aihuan 

do batuta  todo  mezclado  ,  are-  ppahuaiccachafpa  ,  inti  hoa. 

hatandode la  Santifimahofiia  chhimucc  hiña  huachhimuf- 

echólá  dentro  ,  y  en  el  mifmo  pa#  chai  cupaupas  yallic  la 

punto  dio 


(uim  fahb  la  ffofli*  etnft'*  dio  ñas ,  millai,  millai  piña- 
gradafiii ¡cfíon algunade  en  me  e ufpa  ,  aicha cnchuña  cogina 
dio  del  caldero  >  y  leuantadaen  cochiíluela  hoecarifpa  ,  cu- 
dito  apareció  en  medio  de  ella  churccayaita  munarcca  ,  na- 
>na  figura  del  crucificado  a  a*  ccarifpa  cuchufacc  ñiptim- 
fuellos  infieles  ojos.  Ten  lugar  pasfi,ecapacc  Ghriíto  Yayan 
de  pedir  el peruerfo  ludio  per  •  chiepa  ,  chai  hofíiapicacc, 
don  ¡huyo  del  roflro  del  Señor,  vccuncca  ,  ashuan  ctimacc, 
y  en  ferro  fe  en  \>n  apofento,  que  ashuan  hinantillanfi  qquepa- 
dandoalli  llorando  lamuger  ,y  rireca  ,  huaraneca  ñaccarifpa 
hijos.  O  mara^illofapieddd del  cuchufaccñipcimpas  .  Mana 
Scvor  j  que  fiendo  impajsible,  cai.rürafccanhuan  cnficufpas 
quifo  moftrarfe  como pafsible,  hnc  lancaraña  hoccarircca  , 
pam  mayor  confirmación  déla  chaihuan  huc  c^upaihina  ppi 
católica  Fe. Y  por  quantofegun  ñacuiñinhuan  ttuccjrccayai 
lafentenci*  de  nueftro  Saina- 
dor, h[edemptor  lefuChrfíoMi. 

■hil  occuírumcft,  quodnonre 
U e  ]  c  c u  r :  Ninguna  cofa  ay  ocul  • 
ta  fue  no  fe  muele. ,  ni  efundi- 
da ,  cjue  nofefepafera  bien  ef 

■  crist*t>:ost  en  que  manera  fe  re- 
ucló  ejic  tan  alto  milagro  ;  Co- 
tyoejledia  de  Tdfcuafúejfcn  a 
la  Js/ííffa  mayor  todos  los  Chri- 

j}ia;i  &s  al  fon  de  las  campanas  a 

diuerfas  Tglcfias,  >n  hijo  peque- 
ño delexecrúhie  ludio ,  hiendo 

fue  compriejfa  iua  muchos  mu 

chachos  ,  hombres  ,y  mugeres^ 

pregwitoo  aporque  caminaban 

con  tanta  jy rieffa ,  le  refpondie- 

ron  los  muchachos  Chrijlianos, 

fue  al  fon  de  las  campanas  yua 

a  U  Yglsfta  para  oyr  uMtffj,y  a 
dorar 


tanaccaíiarirccan.  Chai  cea-' 
pace  hoftia&a  ,  pacharapas 
challanácarna,yahuarccapac 
chamureca-,  rumirapas  cupai 
cunacla'pas  ,  rumiyafeca  fon- 
cconhuan  yallifpas,chai  acui 
lia  ludio  cea  huc  harun  pai- 
lacla  ninaman  churafpa,vnu«> 
ra  i  azeyti&a,  pezta,rczinac-' 
ta  II  a  pal  l  anra  cu  Teca  tti  m  pn  p 
tinñas  ,  Santjfsirna  hoítia&a-1 
cea  ,  chaimanhuicchhuicur-; 
cca.l.  hiraicurcca;"chai  pacha 
11ataccíilloccfirimurccansma 
na  imallapaschayafcca;  huai 
;api  fayaicufpañas ,  quiquin 
hoftia  confagrafeca  picea  ri- 
ccurkcca  quiquin  Chtifto  Ya 
yanchic,  chacataicca  ,  chai 
Iudiop  ñahuimpas  ricuchcap 

tiu 


dorar áfa  t>ios-  a hsqualcsdi-  tin,caitaricufpapas .  Perdóta 

xoelmnoífebreo:T>e>aIde^ais  maña  cuaanta  ,  crupal  Iudip 

a  las  Igleftas  a  bufeara  >ueflm  cea  v  y anta.l.ccacUanta. ,  na- 

mios  jorque  mi  padre  le  tiene  .huintapas  ticrachircean,  roa- 

en  cafe)  y  con  muchas  cuchilla-  tía  ricunan  raieu  ,  hinallañas 

das  ^ y  ¡aneadas ^y  otros  crueles  hnc  apofencomá  rifpa,  huich 

tormentos  lo  ha  muerto.  Oyen-  ccaicücurcca.Huarmintachu 

do  eflo >na muger  Chriftianifsi'  rin  cunatapas,  iiuaccacLca&a 

tna  encendida  con  el  peluda  la  ^aqquecirp3;ítÍLi,CliEÍílo  Ya- 

Santa,y  católica  Fe ¡t&mo  y  na  -yatich'icpa\i •nmafecan  hina- 

arquilla muypcquextta dupla-  pas'/tó// '  ocultum  ej¡fquodno 

.ta, y  callando  fe  fue ¿cafa  del  w  reueletur-mam m  itn a p a s  p a- 

credulo  ludio  con  efe  ufa  ¿j  que-  cafcc'a ,  s-i  ana-cea,  y  acnaipac- 

ria  fuego  :  y  entrando  por  ella  chu  ,  pp2fnpafccacafpapas,ri 

pareció  que  temblaron  ha/la  los  ccntlnta.ee  ai  i  5  i  mana  m   caí 

fundamentos  de  la  cafa.  Llena  chica  hacun  milagro  ri ccufjir 

demarauillofoty  efiraño  efpan -  c.can ,  enalta  hu iliafccaiqui; 

¿o,  fantiguofs  ,  y  entrando  mas-  Paícua  ppunchaupis  ,  I -.glefia 

adentro^io  en  elayre  aUfacro  cimapi,  caropanacanatla  Mif 

fanta.y  divina  líofii a  con  fagr*  fama  hua&ada  vyarifpa  Chri 

dd,y  en  la qualejlaua  el^erda-  fíianoseunacca  Mifíata-  vya- 


de ro  cuerpo  de  nuefiro  Señor  le 
fu  Chriflo,  Toflrada por  el fuclo 
ladeuota  muger ,  con  muchas 
lagrim  as  ,y  deuocio  n  adoro  a  fu 
¿Dios  ,y  Señor  ,  y  abriedo  el  ar- 
quilla con  >n  paño  limpio,  y  con 
toda  la  reuer encía  de  ella  po}  si 
ble  Ja  licuó  al  cura  de  la  Iglefia 
de  San  luán  in  Grauia,  para  q 
la  guar  dsffe  .Tomando  el Sacer 


rice  yailinacureoncu ",  chai 

mana,  allí  ludí  o.  p  huc  fulleca 

c hurto fi   ,   lius  mracuna&av, 

hnarroi,  ccaricuna&apaslgls 

ílacanaman  vr  ccaipa  ri&ari- 

eufpa  rapucureca,  imaraicü 

chica  vr.  ccafpa  caicunarin 

ñifpaí?  Huillarecanfi  Chrif- 

riano  huamra  cunacca,  cam* 

huaccaptinmi  Miíía&a 

chai 

Cai 

j.        r  '  •-  *  —     i.»  üiptiníi  chai  lutíiop  huam- 

maravaiandolepoco,  oyeron  to     rancca  ¿icccan  ?  yancca¡!arn 


i 


dos 


Hh 


Iglc 


d&slos  fue  prefentes  ejhuan,     Iglefiaman   rinquichic  Dios 


el  como  bailara  ladcuota  mu- 
ger  a  i l  Señor  dtl  m  a  h  do  en  cafa 
del  infiel  ludio  .  Tonen  el  San - 
tifsimo  Sacramento  fobre  el  al- 
tar >y  auifandoal  Obiffo^inoa 
4  fuella  lgle(t i  con  toda  la  cle- 
recía ,y  muchos  Jfeligiojos  letra- 
'dos  ty  graúes  de  las  ordenes  de 
ios  Frayles  Predicadores  ,  y 
^Menores.  JKÍandan  fue  tray- 
gana  fu  prefencia  al  peruerfo 
ludio,  y  a  fu  muger  ,y  hijos.Tre 
juntáronle  el  cafo,  re  frondio  co 
defuerguenca  todo  lo  que  con  la 
Santifsima  ííoflia  auia  becbo}y 
<€omófe  le  Vino  a  fus  manos. ^ue 
galale  elohifpo}y  todas  las  per- 


ñijqui&amafcacc  ,  yayaimi 
chaitacca  huacipi  huaecaichá 
lancahuan,  cuchilluhuan  ric- 
chhacccuna  ñaccarijhuácho 
crirpa.Lqquiricharpa}hnañtt- 
chiícca&ajcaita  hucalliChri 
ftianahuarmivyarifpaiaas  Sá 
ta  Fe  Católica p i  raurafpa  ^ 
huc  huchiiilla  ceollqque  ca- 
xctillantaniarecafpa.v  palla- 
lia  chai  Iudiop  huacinmá  rir- 
cca,  ninallaiqul  ñec&um  pa* 
Ha,  yaicuptinñas  ,  Uapailaa 
huacipas  cuyucc  hiña tucur- 
cea ,  manchacufpañas  Cruz- 
t a  ru r a fp a  a s hu an  v  cu  man .1. 
ruriman  yaicurcca,chaipiñas 


fer fonos  graues  que  allieflaua.    Sanca  hoíHaConfagrafccata, 
fuepf*esauta>if/o,yefperimc-     ricurcca,huairallapi,quiqinti 


fado  tantas  maramllas  ,y  gran- 
devas deXfios  y  fe  conuirtieffc  a 
la  Fe  católica ,  y  creyejfe firme* 
píente  como  el  Verdadero  cuer* 
fo  de  nuejlrü  Señor  le ¡u  Chriflo 
'tDiosy  £fombre>erdadero ,  que 
fus  padres  aman  crucificado • ,  y 
auia  muerto  porfalaar  ios  peca 
dotes  ?y  eflaua  real  mente  tan- 
entero  y  poderofo  coms  en  el  cié 
lo  en  todas  las  ífofhas con  fa* 
gradas  .  No  quifo  el de {comul- 
gado creer ,  antes  per  fe  ucrando 


IefuChriílop  vecun  aichan- 
huati. Chaifi  pachaman  vil* 
puicufpaña ,  chaihuarmicca 
huaccafpa  ccapacc  yayachic- 
fa  muchhaicurccajhuchhni- 
líaeaxeta  apafecanta  quicha- 
riptíníi,  quiquillanña  ccapac 
yayanchic  cea  yaicuicurcca, 
huc  limpio  pañohuan  ailluy- 
cnfpañas,  San  luán  in  Grauia 
ñií'cca  Igleílap  Padrenman 
huaccaichanampacc  aparee?. 
Chaihuarmip  rnaquinmanta 


■en fu  rabiofa infidelidad,  en  tre     chaíqutfpañas ,  llapanchaipi 
garonal  brafojiglar,  y  por  fu     cacccunahuan rirccácn.Vya- 
¡norme  i\t 


$mr/fte ,  snbumano  >ycruelpe-  rirccancutacc  imahina  chai 

cadolequemaron^iuo.  Léde,  huarmr,  ccapacc  yayanchic- 

uotamuger  J/'ebreaconfusdos  pa  vccunta  Santifsimo  Sacra 

hijos  %feconuirtieron<iU$*nU  mentopi ,  chai  ludiop  hua*. 

Fe  catolicé ,  y  los  bautice  el  O*  cjmpi  tarifccanta  :  Altar  ha- 

bijpocon  muy  gran  folemnidad  ímampi  ccapacc  yayanchi&a 

[tendofus padrinos  los gloriofos  churaicufpas   ,    Obifpotaña 


Jueyes .  Tmando  el  Qbifpo  que 
en  la  cafa  del  ludio  o  adonde  ta 
elfos  miflerios  aui«rn  aconte/ida 
fueffe  edificada  > na  Iglefia  en 
honra  del  diuino  cuerpo  de  nue 


huillachircca  ,  llapan  Padre 
cunahuan ,  Frayiccunahuam 
pas  lgkíiaman  ñarircca.Chai 
ludiotañashuarminta  churin 
cunatahuan,  ñaupaqquenmá 


flr&  Señor  en  Uqual pufo^eli*  pufachimuteca  ,  imahinam 
giofos ,  para  que  fiemprefaefe  caicarcca  fiifpañas  tapureca 
MU  alabada  ¡u  diuina  <MageC\  m  a  n  a  "a  slh  p  a  s  ppcnccacufpa 
tad Xforque  U  memoria  de  tan  ñas  ,  llapallanta  huillacurcca 
menorable  hecíto  na  feperdiffe,  ima  rurafecá  camatapas.Ma- 
ordonó  el  Santo  Obifpo,  que  ca-  quinman  imahína  chayafccá» 
da  ano  fe  biziejfe>namuyfole-  tapas,  ObifpoñasHapan  Apu 
¿e, y  general procefsion  bajía  en  Padre  cunahuan  mañateca, 
el dia  de  la  dominica ¿n  %yilbist  ñá  chica  achca&a  ñahuiqui- 
poríer  o&auadelaSantaTaf'  huanricufpaccaDioímancu- 
C0é.  .     tiricui,  iñij  tucuifonccciqui 

huan  ,  chcccan  Icfu  Chriftop 
vecun  aichanmi  ,  chcccaa 
Dios,  checcanruna  hoília  Có 
fagrafecapi  ,  yayaiquicunap 
huanuchifccáhuchac.apa  cu- 
nada huchanmanta  qquefpi- 
chinan  raicu  ñij  ,  cana  hui- 
ilaptimpas  mañanas  asllapas 
aü  ñirecachu  ,  fonecompas 
^upaitapas-yallifpa,  rumi  f-jfó 
.  chifecatañas,  juüiciacunamá 
chafquichircca  ,  ..hinatañás 
Hh  z  cau- 


,! 
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cáu^ac&a  rupachircca;  huar- 
n>in  ,  ífcai  huahuanñas  Diof- 
man  cuíiricurccaneu.Gbifpo 
ñas  baptizaehirccan  ,  mac- 
caceñimpas  ,  Rey  cunacap» 
tin ,  Obiípoñas  camachicur- 
eca  ,  chai  Iudiop  huac/impi 
Igleíiata  ruranarnpacc  chaipi 
ccapacc  Ieíu  Chrifto  ,  mit- 
chhafcca  cana m pace  ,  Padre 
cunadaña  churareca ,  hüiñai 
pace  caucaneca  ,  cai  rurafeca 
ñifpañas,camachicurcca,hua 
taa,huatan,  cai  ficíla  rucaí^ 
cea  caneca  ñifpa. 


M  QlGFE  SS  E  agora  el 
\3  V% 'u art0  Sacra?nento », 
queje  di\ede  la  penitencia,  de- 
claradme q  es  efle  Sacramento} 
¿A/t.  La  Tenitencia  fignificít 
tres  cofa  s.Vrimer  ame  ntsfign'i- 
fica^na  cierta  yirtua ■  ,  por  la 
tjual  el  hombre  fe  arrepiente  de 
fus  pecados,  t  el>icio  contrario 
fe  llama  impenitencia  ,  que  es 
atiendo  el  hombre  no  fe  quiere 
arrepentir  ¡fino  qxe  quiere  per»' 
feuerarenel pecado  .  Lo  fe  ¿un- 
do  llamamos  Penitencia  lape** 
tid  ,  y  aflicción  ,  que  el  hombre' 
toma  por  ftti$fá\ér  a1>iospor 
ti  mal  que  ha  hecho ,  y  afsi  de-i 
^tmos 


D.  pVNA  NBuillahuaí; 
\^>  imam  cai  Sacramen 
toPenítencia  ñifccanchic? 

M.  Quimca  ricchhaclam 
caí  Sacramento  ñii'accñin. 
Ccollananmi,  huc  allieai,alJi 
cau^aita  ,  ñin  ,  caihuanmiru 
na,  huchanmanta  llaquicun, 
caipa  centran  auccanmi  ma- 
na llaqoicui  futiyocc  5  caimi 
runa  mana  huchanmanta  Ua- 
quicuita  munafpa  ,  hinahu- 
challampitiacuita  muñan. Y( 
caiñeqquenmi ,  huchap  mu- 
chunarcipachanintam,  Peni- 
tencia ñinchi&acc  5  runa  hu* 
chan- 


rítaos  que^noha\e grande  Te-  chanraicu,  Diofta  ,  ppiñachif 

mtencia  ,  porque  fe  aflige  mu-  ccanraicUjniuchuita  chríquij 

cbo con  ayunos ,  y  otras  cofas  af~  Uaquicuirapas  .  Chairaicum 

peras.  Lo  tercero ,  "Penitencia  ñinchic  5  caicca  ancha m  Peni 

firnifica  >/»   Sacramento  infii-  tenciacta   ruran  ,  cacicuita  , 

tuydo  por  Chriflo  para  perdonar  ima  muebuita  mracla  ricuf. 

los  pecados,  a  aquellos  que  def  papas  .  Quimcañeqquenmi, 

pues  del 'Bautismo  han  perdido  Pcnitenciam  huc  Sacrarocto, 

lagraciade  7)ios  ,,  y  fe  han  def  Chriílo  Yay  anchiepa  churaí* 

pues  arrepentido  de  fus  culpas,  ccan  ,  huchacuna&a  parnpa- 

^  desean  tornar  en  fu  gracia,  chanapacc  ,    ña  baptizafeca 

eafpa  Diofpagraciáta  chinea 
chifccanraicu  ,  qquepsman 
fia  llaquicufpa  ,  ñatacc  Dioí"» 
pagracianmacutirijta  mima. 

2>.     En  que  confifle principal  £>.     Ymapim  ccollananchii 

mente  efle  Sacramento}  raicea  cai  Sacramento? 

¿M.     En  dos  cofas ;  en  la  con-  M.     Yfcaipim;  huchanchic- 

fefsion  del  pecador ,  alfolí*  cion  \  a  c  o  n  fe  ííac  u  i  p  i ,  S  a  c  e  r  d  o  t  e  p , 

del  Sacerdote  ;  porque  Chrifto  parnpachaiñitnpitaccrChrif. 

ahecho  Iue\es  a  los  Sacerdotes  to  Yayanchíemi  aii ,  Saccr- 
de  los  pecados  que  fe  cometen  ctotecunacta  >  ^a  baptizafeca 
defpues  del '  Bauti\mo\y  quiere  cafpa  huchailicuccpa,  cai  hu 
que  en  lugar fuyo  tengan  auto^  champa  luez  fu  m  pace  chu- 
ridad de  perdonarlos t  con  tal q  pateca  ,  quiquinpa  rantioña 
el  pecador  los  confiere t  y  tenga  pampachanampacc  ,  cairi  , 
la  difpofifsion  que  conuiene.  quiquin  htichailku&accmi, 
isffsiquc en  e/lo  confifi  elSacra  confeflacuncca,-  allí  camarif- 
mentot  que  de  la  fuerte  que  ex'  ecaraec  caneca  caipaccjcaí» 
terior  mente  el  pecador  confie     pj^  cai  Sacramento  churaf-* 

¡fa  I  us  pecados,  y  el  Sacerdote  cca  .  hpanam  hahuapi  hucha, 

exteriormete pronuncia  la ahfo  HjCucc]huchanta  confeííacü, 

lucían  :afsiZ>tos interiormen-  COnfefforña  ¿ñoecam  pampa? 
te,por  medio  de  aquellas  pala-     chaiqui  ñifpa»,  abfolucionta, 
kras del  Sacerdote  y  defata  a-     ^con  .  chai  hinatacemi  Diof- 
fiue»     ~  pas, 


quelU  alma  del  ñudo  de  los  pe*  pas,  v  cupi  Saccrdotcp  rlmaf- 

cadoseon  que  cjlaua.  atada ,  y  ccan  fimi-raicu^animata,  paf- 

icbueluefu  gracia  ¿y  la  libra  de  can  ,  huchahu  a  n ,  q  qu  ipu  fcc* 

la  obligación  que  tenia  de fer  cafccanca  ,  graciantafía  cuti- 
freeipitada  en  el  infierno. 


7> .     Que  cofa  es  necearía  pa- 
ra reccbtr  efte  Sacramento*. 

%_M.  Son  necesarias  tres  co- 
fas ,  Contrición  ,  Conffsiont  T 
fatisfacionjas  q  nales  tres  cofas 
fon  tres  partes  de  la  Tcnitecia. 

i 


chipun,  gupai  huacipacchu. 
chanraicu  cafccámáta  qqucf- 

pichifpa. 

D.  CaiSacranTéto&achaíV 
quinapacc  cea ,  imafta  rarai. 
pacemi? 

M.  Qu¡m9apaccmi,huchi 
llicuíccanmátatticui  foneco- 
iiuan  llaquicuipacc ,  huchac- 
ta  Uapallanta  cófeííacuipacc, 
inia  Pcnitenciadapashucha- 
ílicufccaman  payanan  cama 
ruraipacc,  cai  quimeanmi  Pe 
nitcnciap  chayaqquen. 
2?.  Que  qne  quiere  de^ir  con  £>.  Huchaliicu Orea  manta 
trie  ion)  llaqtiieuiñifpacca,imaniface 

ñintacc? 

M.  Huchallicucparumiyaf 
ccafonccon  llamppuyachü, 
huc  rimaipícea  ,  llaquicu  — 
chun  Diofman  huchallicuf— 
ccanraica  ñinmi.  Yfcai  ric- 
chhaccmi  caillaquicuipican, 
hucc;apallan  huaneca ,  mana 
taccmiallichu  ,ifcaiñinhuan 
racemi,  hucmi-  ,  huchac.apa 


JM.  Que  el  coraron  duro  del 
pecador  ¡e  bu  lúa  blando  ,  y  en 
>n  cierto  modo  Je  rompa  por  do* 
lor  de  auér  ofendido  a  1) ios. Te- 
ro dos  cofas  en  particular  con- 
tiene la  contrición  ,  y  la  )>na  no 
bajía  fin  la  otra  .  La  primera  es 
que  el  pecador  fe  duela  de  lacras 
de  todos  los  pecados*  cometidos 

defpues  del  Bautifm&' y  por  ef  cfrecca  foneconhuan  llaqui- 
to  es  neeeffario  examinar  fe  biet  cuchun  ,  baptizacufecan  pa- 
yconftderar  todas  fus  acciones,  cha  pita  huchallicufccanman 
y  dolerfe  de  no  auerlas  hecho  fe»-  íaicairaicuui  alli  liapa  hucha- 
gun  la  regla  de  la  ley  Santa  de     f  a  y  uy  aicunan  11  apa  inialla  ru 

2)  ios  iaf* 


Vios,  tafegumlatsY  f& ?¥**     rafccontapas ,  ama  cana  ruraf 


c ador  tenga  W  prvf  ¡ojito  firme 
deno pecar  mas* 


fioni 


gue quiere  dcTJr  Confefi 
ue  elpecadornofecon^ 


cachu  caimán  ñifpa  jllaquieu 

naomi ,  Dioípa  y achachicuf» 

ccan  iimin  hinapás ,  hu&acc- 

jm  quiquin  huchallicucc.ma 

nanam  aftahuan  huchallicu- 

facchuhuanafaccñam  niñan 

tucui  foncconhuan. 

D.     Huchacla.  cófcííacui  ñif 

pacca  ,  imañintacci 

M.     Huchacapacca,manam 


tente  de  lacontricion  ,fmo  que  llaquicuillahuanchu  cuficun- 

fe^aya  a  los  pies  del  Sacerdote,  cea  ,  Sacerdotcp  chaquin  má 

como  l*  JAadalena  fe  fútalos  rifpa  , imahinam ,  Sania  Ma- 

pies  deChrijh.y  confiere  fus  pe  ria  Magdalcnapas    Chriftop 

fados  con^erdad \  no  añadnen-  chaquinman  rirccan,  chaihi- 

do  y  ni  disminuyendo  %  nime^-  na  ,  chaipiña  Sacerdotcman 

ciando  alguna  mentira,  confem^  llapallan  huchanta  huillacun* 

plicidad :  no  efe  ufa  ndofe.no  d%  cea  amay  apafpa,amatacc  iaa 

do  elculfa* otros,  nimulttpli-  yachifpachu  ,  ama   asllapas 

cando  palabras ¡obradas ,  di\te  vtccc  foncconhuan  Uullacuí- 

do  ,  todas  las  culpas  entera—  pacha  •  amaracc  maiíam  ño- 

mente  (in  dexar  alguna  por  ccachu  huchayocccarccanij 


yerguenca  t  y  diciendo  el  nu* 
.  meto  de  cada^na  ,  y  las  circun 
fi andas  graues  en  quanto  fe  pu- 
diere acordar  :  y  finalmente  co 
reuerencia ,  y  humildad.no  con 


huemihucháman  chayachi- 
huarecan  fiifpachu  »  ama  ti» 
miaayallkhifpachu  ,  Uapa-- 
llanta ,  hinantillanta  confeííai 
cufpa  ,  ama  imallarapas  ppen 


tando  los  pacados  como  ficont*~     ccacufpa  caqqueccachu,hai 
fe^nahiftoria,  fino  confesando     ccamitca  huchallicufccanta 
los  como  coftsy>ergonfofas ty  /#• 
dignas  de  ^nCbrijlianOjpidien» 
.doferdttt* 


*>, 


pas,  imahina  cafccantapas,^ 
yuyafecancama  :  manchaciU 
pa  ,  vllpuicufpa,  ama  i ma  lia 
huaricuita  huillacuchinachu 
ppcnccaculpacc cada  huilla- 
cucc 


cuccbina,  parnpachahuaiñif 
pa  ,  pcrdonta  mañacufpa. 
2?.     $ue  amere  de\ir  fatifi     D.       Huchanchicpa  rantin, 
facion\  chanintacccna  ñifpaccaima 

ñifaccñintaccí 
Jtf.  Que  el  pecador  tenga  }\t.  Huchallicucc  Peniten- 
intención  de  ba\er  penitencia,  ciaclam  turafaccñifpa,  y  uy  ai 
y  que  acepte  con  Voluntadla  e)  cuchun,Padre  confcübr  ñitn 
ílconfeflbr  leimpufierc  .  y  que  pa  ccofccantarí ,  fon  eco  ca- 
la  cu  mp  la  c¡  u  anto  ma  í  p  re/lo  le  ni  a  c  a  c  c  c  h  a  íq  a  i  c  h  o  n  ,  y  te  c  a.- 
fuere pofsible  ,con (iderando  f     llatacc  huntrachic-hun,yüyai 


H>ios  le  ha^e  fin  guiar  merced 
en  perdonarle  La  pena  eterna  ¡y 
de  contentarfe  con  yna  pena 
temporal  mucho  menor  de  la  f 
fus  pecados  merecían. 


ctifpa  \  Diofmi  cenyahuan  w 
■cupachaman  rínaita,  Pen.itcii 
cia  raícuiía  pampachahoafpa 
cai  asila  caipachapi  Peniten- 
cia rurafecai  raicuUa ,  chica- 
rianacc  huchairaica  mucha» 
naita ,  pampachahuafpa,ñif- 
pa. 

D.  Cunan  huillahuai,  ima 
ailidlam  cai  Sacramento  apa- 
mun? 

M.  Tahua.I.  chufeu  ancha 
hatuii  allitam  chafquinehic 
caiSacramentomanta .  Cco- 
llananmi  ,  ña  huillafccaí  hi- 
na-pas ,  Diofmillapan  hucha 
liicofccanchi&ajBaptizafcca 
cafe  cañe  ni  rm  a  n  tapa  cha,  pan 
p-achahuanchic  ,  huinaipacc 
mnchunanchiepa  rantinña  , 
caipachapi ,  asila  rouchufecá 
chicraicu  Purgatorio  pipas. 
Yfcaiñeqqucnmi,Diofpagra 
defpues  por  el  pecado  fe  auian     cümpí  cafpa ,  allí  ruraícean- 

per*  chic 


2).  <De\idme  agora ,  epuefru • 
to  trae  configo  efie  Sacramento} 

iJtá.  Quatro  frutos  grandif 
fimos  recebm$s  de/le  Sacrami  - 

to.  &  l  primero  es  el  fue  fe  ha  di 
choé<j?íc  73  ios  nos  perdona  toaos 
los  pecados  cometidos  defpues 
del  Bautismo  ,  y  nos  muda  la 
pen.z  eterna  del  infierno,  en  >  na 
pena  temporal  que  fe  pade\ca 
€n  ella  >ida,  o  en  elTurgatorio. 
Elfegundo  es, (fue  las  buenas  o- 
bras  hechas  por  nofotros  cjuando 
cflauamos  en  gracia  de  'Dios  ,  g 





perdidoyfe  nos  buluen  por  me- 
dio  de/le  Sacramento.  Elterce. 
ro  es  ,  que  no  fot  ros  fomos  Ubres 
del  fíudo  de  la  excomunio  n  fta  - 
cafo  e/lavamos  atados  con  ella. 
Torque  aueys  de  faber .,  que  la 
excomunion.es)>nagrandi¡rima 
pena  que  nos  prwa  de  las  ora* 
ames  de  la  Iglefia  Sania  ¡  de  po- 
de? reeeb.ir.los  Sacramentos, .de 
poder  conuerfar  con  ¡os  fie  les;  y 
finalmete  deferfepuhados  et% 
garfagrado'.y'dcjta pena  tan  te  ■ 
riblefomos  libres  por  el  Sacra- 
mento de. la  Teniteucia,  fe^un 
la  autoridad  fue  los  confesores 
tiene  del  Obijpo.o  del  Tap -a- tu- 
gue efta  abfolucion  de  la  exco- 
munión fie  puede  también  dar 
fuera  del SacrametQ  ,y  por  7re  > 
lado  y  aunque  no  fea  Sacerdote. 
BÍquarfo  ,  y  Vltimo  es  que  nos 
hacemos  capaces  del  te  fot  o  de 
las  Indulgencias ,   que  muchas 
yezes  nos  conceden  los  fumos 
Tontifiees. 


gencial 


Sjte  quiere  de\ir  InduU 


Jrt.     Indulgencia  es  y  na  libe- 
ralidad 


isn^Nis*.        J25  .;„ 

chic  raicn  chincac£U,-ñatacc 
cutichipuhuanrhic  cai  Sacra- 
■mentoraicu.  Qmmcañaqque 
mi ,  defeomuriionhuan  hua. 
taíccacafccanchicmi ,  parca- 
can  .  Yachai  ari,  defccmunió 
mtancha  hatun  muchuchij, 
fánta  íglsfia  mamanchiepa, 
muchhacufccampas  ,  deíco- 
nrolgafcca  pace  cea  ,  manam 
yupaichu  i  Chriftianoscuna* 
huán  rimaaacuna.mpas  mana 
tace  allichu  :  manatacc  Ygle- 
íiapipas  j  ppampafeca  cañan 
yaéhacunchu  :  cai  chica  na- 
nacc  muchuchi j  ttiantam,cai 
Sacra  menrohua  qquefpichif- 
ccacanchic  :  confefibreuna, 
Obií-pomanta,  Tanto  Padre 
mantap.as,cai  atipaita  chaf- 
qiuifccanraícw  :  cai  defeomu- 
nion  manta  abfolbifcca,  paf- 
evícea  caicca.  mana  cai  Sacra. 
memo  pipas,  eco  cuna  yacha 
cuncaccmi  camachicucc  ma- 
na Sacerdote  papas.  Tahua  fie 
qquenmi.  ,  hidulgenciafpa  , 
ecipace ,  illantajanto  Padre 
ennap     ccoliaafccanchida  , 
chaíqainanchicpacc  .,  ashuan 
camarifccaratacc  rurahuan— 
chic. 

D.       Indulgencias  ñifpacca 
imañintaccí 

M.      Dioipahuc.ccoeuiñin, 
Ü  .vicarios 


Hhiadq wetfa  "Dios por  meato      v  ¿¿arios  ñincanap    maqtiia* 


de  fu  sicario  con  "ftii  fieles  ,  de 
perdonarles  U  pena  temporal 
en  todo  ,  o  en  parte ,  que  ejiaua 
obligados  a  padecer  por  fus  pe- 
fados  en  efie  mundo  ¿o en  elTur 
gato  rio. 


manta  Chriílianoncuna  chaf- 
cjuinampacc  ,  huchanraicu 
muchunanta,  UapalUnta  hua 
quillantapss ,  paropachanai» 
pace  ,  caiparhspi .  Purgato. 
rio  pipas  ,  huchanraicu  mu. 
chunampa  rantin. 
2>.  ^uf  es  nece f ario  para  go  D„  Caí  indulgenciadla  vfa- 
{ar  de  la  'indulgencia*  chinampacc  cca,imatarurai- 

paccixii? 
Jít.  Que  elbombre  ejle  en  M.  Runa  Diofpagraciam- 
graciadeDios  ,  paraefo  quefe  pi  }  caipacemi  ,  chai  paccri 
confie/fe  fi fe  baila  en  pecado,  y  confeííacuipaccmi  huchapi 
que  cumpla  todo  quanto  manda  cafpa,  lUpailan  Tanto  Padrep 
ti  Sumo  "Pontífice  quandocon-     caí  Indulgenciada  ccofpa  ca- 


"cede  la  Indulgencia. 

jD.     ^ue  tan  amenudo  es  ne* 
cefjario  recebir  el  Sacramento 
de  la  Penitencia} 
±M-      La  Sania  Iglefta  manda 
que  cada  1>nofe  confieffe  ,  alo 


machiíccatantaruraipa&acc- 
mi. 

D.  Haicca  vnaimanta  cbaf 
quijpaccmi-,  caí  Penitencia 
Sacramento? 

M.  Santa  Yglefía  maman- 
chic  cea  ,  huatancunapi,  huc 


tóenos  Wd  >e\al  ano  ,  ytykm     mitta  confefíacunqui  ñinmi, 
defio  es  ntcefario  conjejjarfe      Cai  hinacaptimpas  ,  comulga 


C'.id'4  >¿'.>  rjiic  la perfona  quijiere 
comulgar  ,  [i tie?:-e  natícia  de  q 
d-ya  cometido  algan  pecado  mor- 
tal .  Tafti  mifkpé  fu.zndo  efid  a- 
pun't-ú  de  mué r tí' ,  o  fe  wete  en 
alguna  empffffa  snque  aya  pe- 
ligro de  morir.  'Pero  allende  def 


tas  o  b  //'  z  áclo  n  c  's 


es  es  muy 


he- 


cho  el  confcffarfé  ammudo^  te- 
ner cotfcenaa.  limpia-,  eipeciaU 
tiente 


face  ñifpacca  ,  hatun  hucha- 
man  ehayafccahra  yachafpa- 
cca .,  h;úcca  mlttapas  confef- 
facuipadacemi  ,  chai  hiña, 
liáífacc  huañiüpac  caípapas, 
iola  cac,a  türai rilan  chayafpa,, 
huañui  mancha  niípa  yuyaf-- 
pa,cai  ,  caipi  rurauanchiccap 
timpas ,  ancha  allirn  huiñai- 
llaconfcfi-cuicca  ,  animan- 
chic 


wenteporquequi'enraras>e\es     chic  huiñai  llumpacclla  ca- 


fe  confina  con  dificultad  lo  pus 
de  ba\er  bien* 

7?.  Tor  remate  me  queda  que 
preguntar  ,  que  obras  fon  bue- 
nas ,  y  agradables  a  'Dios  para 
fatisfa\er  por  los  pecados) 


Todas  fe  reducen  a  tref, 


nampacc  ;  raairun  ,  mamin- 
llaconfcflacuc  cea,  aucha  ca- 
q&m  allinta  confeflacunman, 
D.  Oquepaman,  caillata  ta 
puicca-iqui  ,  ima  ruraimi  af- 
huan  al! i  Diofpa  ñahuimpi, 
Jwchallicufccanchicpa  cfra- 
ni :npa  rantin  rurananchic^;^ 
pace?  ■,  -" 

M.     Qmmca  llatnanmí  lia- 


que  fon,  oración  ,ay  uno  ,y  lime  f-  pallan  rucun,  Diofta  muchha 
na  ,'queafsileenfeño  el^ngel  cuimnn  ,  cacjcüinian,  límof- 
j\afaelaTooias'.  la  ra^on  es, por 
que  teniendo  el  hombre  laani* 
ma9y  el cuerpo  ,y  los  bienes  ex- 
tertores\con  las  oraciones  ofrece 
a  Dios  délos  bienes  del  almai 
con  el  ayuno  ,  de  los  bienes  del 
cuerpo  :  con  la  limofna  ,  de  los 
bienes  exteriores .  Y  por  la  ora  > 
cion  fe  entiende  también  el  oyr 
xM-ffa ,  de^ir  los  ¡tete  Tj 'almos , 
el  oficio  de  difuntos  ,  y  &tras  co- 
fas  fe  me  jantes  .  Tor  el  ayuno  ¡'e 
entiende  todas  las  otras  afpere- 
%as  corporales,  como  cilicios  .di* 
cip linas  -.dormir  en  tierra,  pere- 
grinaciones ,y  otras  coffas  como 
ejhs  ,  Tor  limofna  fe  entiende 
qualquier 'otra  caridad ,  y  fer. 


na  ccociuman  ,  caitam  ,  An- 

gc!  RafaelTobiaílaiachachir 

cea  ;  cairaicu  runa  animanca, 

vccunra,caipachapi  ima  cace 

cunatapas   hattalhfpa  .  mu- 

chhacuiñinhuanmi  Dicfmaa 

■churai  cupun  animampi  allin 

nin  cace  cunada  :  cacjcuiñia 

huanmi  >  vecumpa  allin  ñin- 

cañada  ;  limofnahuanmi  ha- 

huapi  alii  cace  eunataña, ora, 

cion  Dioíla  niuchhacui.  ñiípa 

cca,Miffa  vyarifecanchida- 

huanmiñin,   ccanchis  Pfal*- 

mos  canatahnan  rezacuita  , 

huañucc  cunap  oficionta.ca- 

-cicLiinifpañam  ¡  iraaÜahuam 

pas>  vecunchida  muchuchi* 

uicio  que  fe  h,t\e  al  próximo  por     nanchidam  ^ilicjohuan  ,hca 

amor  de  Dios,  dacaihuan  ,  pachapi  punui- 

huan  ,  maitapas  parijhuati , 

ima  ;cai, cachina  ruraicu  nata 

3P.         i  ii   2  huaa 


*D.     Tara ayunar  bien. que  ca- 
paes menefleñ 

iM.  Tres  cofas  fe  requieren, 
fatp**-  eomtr >?ia  Wtjtíá  aí dia  , y  ejla 
!  "~  tena  de  medio  dia ,  y  quanto 
mas  fe  tarda  mejor  es  ,  y  ab/ie- 
nerfe  de  la  carne  ,  y  afsi  mifmo 
de  buenos  ,yhclicinioi ,  donde 
fiobimiejfecO'i  cefsion  especial 
de  Samo  Tontifice  para  poder 

as  comer. 
2>.        Es  mejor  fatisfa^er a 
ID  ióspor  ¡¡mifmo  con  efias  obras 
ó ganar  las  Indulgencias*. 


\M.  ¿Me/or  es  fatisfa\erpor 
p  mifmo  con  ejlas  obras  ,  porque 
con  las  Indulgencias  fefiisfa. 
^e  fulamente-  a  ¡a  obligación  d-e 
la  pena  ¡mas  con  eflas  okrasfeja 
tisfa^e y  i  úntame  me  fe  merece 
lamida  eterna  f  ero  lo  me  jar  de* 
todoes)>aierfede  y  no, y  otr&,fa 
tisfa\ien  do  po  r  ¡i  mifmo  q  uan  to 
fe  pudiere  ,  v  manando  también 

L 


huan  .  L  i  merina  Difpañam, 

ima,  cciiyaciiirapssjfunania- 

S.inchi&a  Dios  raicu  ima  ¿]}í. 

tapas  ruraita,caiíam  ííiíacc- 

ñin? 

D.       Y  macla     ruraipacemi 


Tor 


aüintacac.icuipacc  ccí 
M.  Quimca  rkchhacla  ruw 
raí pacciiií,hucíiiirt alia  chau- 
pi,  niiccuipacc.amaruntuta, 
amatacc  aiehaicta -,  lechera, 
pas  ,  caita  miccufpari  Santo 
Padrep  licencian  huanracc;- 


fifc      Caí  cai  ruraicunaHoan; 
asbuan  alÜchuquiquiiláchic- 
manta  Dioíman  hunttachinS 
chic ,  cairi  indulgencias  cu- 
na ñ.  a  v  ■  f  a  c  h  i  j  r  a  c  c  hu  * 
M.     As  huan  allím  cai  ruraf- 
ccanchic  cunahuan ,  quiqui- 
Uanchíc-manta  Dioíman  hu. 
challictifccancKic  raicu  hun- 
ttachij  5  Indulgencias  cuna- 
huan c  ca  ,    ni  u  c  h  u  n  a  n  c  h'i  cp  a 
rannílántam  cconchic  ¿  ru- 
raíccanchic  huancea  ,  huntta 
chinchiemi,  mairu,  cacea  caf 
ceanenicta  ,  hanacepachamá- 
tacerni  rmanchic  yachaceni 
chai  tucuihuampas  ,  chaira- 
pas,caitapas  ruraipacemi, ño 
exanchicaiipafccanchic  cab- 
ina 


, 
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ma  indulgencias  cunaclavfa 
chiíunracc. 

Cai  penitencia  ñifccáchic, 
animanchicpa  chica  allininv- 
pacc  captinmi  ,  cunan  hiii- 
íkita  munaiqui,  Padre  Ffay 
Bcrnardinode  Buftofmi,  huc 
qquellccampi  huiiíacun  ,  huc 
huainas  mana  aíii  caucaiñi- 
yocc,huarmimá  fonccoyocc 
lia,  ancha  achcamitracunas 
ccapas  mana  yupaichacucc, 
huanacui  >  ricui-chai-animai- 
qui&a  vccuiquicla ,  confeffa- 
cui,  pacía  mona  allí  huañuita 
dad, y  mala  conílumbrefe  dexa  huañunquima  ñifccapas,ma- 
ua  Vencer  dela4ocaciones. Vino     nas   asllapas    huanacucchu.» 

huaina  caiñimpa  apafccan,ñá 
mana  alli  caucaipi-yachafcca 
ña ,  vrccaUas  imahuchappas 
atifccacaccrhuañuiñin  pacha 
ñas  chayarcca,  c'haifi  vnccot" 


i^  To  rfe r  ejla  materia  de  laTe  • 
*  nitencia  tan  importante  ,  aunq 
aueyis  oydo  alga  nos  caj  os  nota* 
¿fies  de  ella :•,  os  quiero  contar  lo 
quecuentael  Tadre  Fray  Bcr- 
nardino  de  Bajíos  ,  de  >n  moío 
fenfual , y  dtflraydo  ,  que aunq 
le  *c&npej*#an  muchas  >e^es 
que  fe  en  mendajfe ,  y  miraffe 
porff,yfe  confejfajfe, porque  no 
le  fu  cediere  alguna  dej gracia. 
da  muerte  t  todo  eraftnproue- 
cé>Q}  porque  llenado  de  la  moce- 


final  mente  ju  hora  ,  y  cay  o  en* 

fermo,y  apretado  de  la  dolencia 

y  de l temor  de  la  muerte  trato 

de  corfejfarjje  ,  y  de  recehir  el 

SanfoSacramentojomoloreci» 

bio,  q.dandoalparecer  conbue-      &&§&  ,  ancha  yafpañas  hua 

na  difpoficionpara  la  muerte, y     ñnnanta  manchai'pa  c'onfeffa 

al  fin  murió.  Los/uyos  llamara 

dos  Padres  de  laSanta  Religión 

del  ftraphico  San  Fiancifco  ,  q 

con  fus  oraciones  ayudaflen  al 

alma ,  y  cenfu  pretenda  a  com* 

panaffen  el  cuerpo  hajla  que  el 

diaf guíente  le  fe  pultaften ;  bi 


curecaña  ,  Sacramentos  cu- 
nafta  chafquirccatacc,  bina*; 
llanas  huañureca.  Llapami-" 
cuccíímcunap  ñahuinpicca, 
alli  huañuita  buañucchirta-,ai 
liü  cun  añas,  i  fe  a  i  San  íran- 
cifeo  Padrctá  huacc'yarccan- 


^ieronU  afst  ,  y  eflando  ambos  cu  Oiofía  muchhapufpa  ,  ani 

en^naquadracon  elcuerpore*  manta  ■yanapanampacc.Vícü 

^ando  alguos  Tf almos  ,  y  las  t¿fi¿  tíyapayanapa&a.cc,  cea- 

fuertes  cerradas  Rieron* >  def  yantinppáropARarica  roas  chai 


hora  en  medio  de  la  cawara  ,  >a 
perro  muy  n  ?gro>y  muy  feo, que 
por  entonces  nobi'^o  mas  q  dar 
}?Ma  hoTicdda  al  cuerpo.  Los  dos 
J^eligiojfos  abrieron  l&s  puertas 
y  e  bandole  fuera  lá$  tomaron  a 
cerrar.  Tero  apenas  auianco- 
mencado  de  nueuo  los  Tfalmos, 
quado  con  mayor  temor, y  efpan 
'to  que  la  primer  a^a\  repentina 
mente  dieron  junto  afsi  el  mif 
mo  perro. "lomaron  fe  gandan  e^ 
a  ecbtrle  fuera,  y  cebado  Cerra- 
■  ron  las  p  uertas  muy  mejor  que 
la)>e? primera  ,  qu¿dtndoafu 
-parecer  con  mas  Je gur  ¿dad  de  q 
no  le  ferian  otra  )>e^  .  pero  en  - 
ganaron/ e  aporque  quando  pen- 
caron que  U  tr  agid  i  a  era  aca- 
bada ,   comento  de  nueuo  ,  y 
fue  que  repentina  mente  dieron 
'-en  medio  de  U  cacara  otro  per- 
ro muebo  mas  negro  ,  y  m¿$feo 
que  el  primero  que  con  eflra^a 
fuerza ,y  ofaJiafc  llego  al  cuer- 
po, y  con  rjbiífafa'ía  comen  c  a  a 
ba\fr  tai  carnicería  en  el  de/di 
chado cuerpo tque  los  J^eltgiofos 
cj¡ 'auzn poruña  partí  ef punta- 
dos de  U  fiereza  y  crueldad  con 
que  ledefpedacaua,  por  otra  lie 
■nos  de  temor  :  finalmente  def- 
pftes  de  anerle  tratado  con  fain 
fer nal  rabiarle  to?nc  en  la  boca,  ' 
y  fe  lollcuo  ,  como  ¡i licuaran  n 
gacapot 


ClON  <DE  tm 

hinallacaccfí  rurarecacu,  huc 
harun  falapi  vecunta  riyapa- 
yafpa  ,  Diofta  muchhapuch- 
captinfi  ,  huacipas  allihuich 
ccaícca  captín  chii  huac.i-. 
picea  yaccachaupi  tutaña  ri- 
curccancu  huc  hatua  allcco 
yanami  llanaipa&a  ;chaiíl  c.e 
ccanhinn    hucmittalla  chai 
huaña&acea  ,   tanccarircca. 
Chai  iícaiPadreñas  puncu&a 
quichaípa  hahuaman  chai  a  11 
ecoela  cearcnípa/ñatacc  huí- 
chccarccancu;  chairacc  reza- 
cu  ira  ñatacccaliariptinfi.cco 
llanan  mantapas  ashuan  man 
chacuipafta  ,    ccaiilallampi 
chai  allccotacca  ñatacc  ricur 
ccancu  .  Yfcaifiín  mitta  fia- 
taccíi  ccarccttrccan ,  puncura 
pas ashuan  allinra  ñatacc  hui 
chccafpa ,  cunaneca  mana-- 
ñ.im  yaicumunccachu  ñifpa; 
enchina   yuyafccanpachas  , 
cconccailia#huc  ashuan  yana 
ashuan  mijlanaipacc  allcco* 
ratacc  ricurccancu  ,  chai  fa- 
lap  cbaupimpi ;  mana  man- 
clracufpa  ,  miilai  ppirucuf- 
ceas  &pM  huañucepa  vecun* 
tacca  pedazo  ,  pedaco  raqui- 
rijra  ccallarircca,  caita  ricuf* 
panas  Padrccunacca.huc  fon 
cconhuan  cea  manchacurcca 
huchuan  ñatacc ,  chai  allcco 
ppiña 


— 


galapo  ,y  fin  que  nadie  fe  le  fu-  ppiñacuiñinta  ricufpa  man- 

diejje  defender  ,  ni quitar  }  lo  chacurccatacc  •  chaimanta- 

trafp ufo  demanera  }  quenun-  ñas  mana  pippas  amañifccaa 

ca  mas  pareció,  niel pcrro,ntel  vccuncacca  íimimpi  apacur- 

cuerpo^no  qttcconeftoqtiifoel  ca,huc  ccoicta.l.hacaclajapa 

jufitfsimo  rDios  y  que  fe  en  ten-  cucc  hinalla  ,  c  haimanta  pa- 

diejje  que  llenar  ó  el  cuerpo  ¡os  chañas  ,  mañana  chai  aliceo- 

tnifmos  perros  infernóles ,  que  pas,huañucpa  vccumpasri- 

ya  en  fu  poder  tenían  el  almaf.  ccurirccachu  ,  c^npaipa  ,  ani. 

¡fe a  qui en que  paro  lamida  de  man  vccuntahuan  apacufcca 

fcmhuelta  defle  pobre  mofo  ,  q  raicu .  Caihinamanmi  chaya, 

acabó preflo  ¡y  aunque confej] a  mana   alii  csucacc  cunacca 

do  ,  y  comulgado  ,  muño  tan  huainacáfpapas ,  chica  vtcca 

mal ',ytan  de f afir  adámente  tque  lh  huam;r<:ca  :  confeííaícea, 

la  muerte  temporal , y  laetet-  comülgafcca  huañüfpapas  , 

na ,  la  ¡altearon  envida.  7  para  manat  alii  huañuita  huañnr- 

libr  amos  de  tan  grandes  males  cea  ,    caihina  huañuimanra 

os aconfejo  ,  que  procuréis  que  qquefpinanchicpaec,  huchan 

la  enmienda  de  la  )>ida  acampa-  c  h  i  c  m  a  n  t  a  h  u  a  n  ac  u  i  ñ  i  n  c  h  i  c  5 

seeDfo de  los  Sacramentos.  Sacra  mentocunahuan    pacía 

purichun. 


VE  L<si  EXTKJ1JM\s4  VNCION. 


2> 


Q 


VE  cofa  fea  Ext  re- 

ma^ncion) 
JW.  La  Extrema  unción  ,  es 
y>n  Sacramento  que  nue/ho  Se* 
ñor  ba  inftituidopara  los  enfer- 
mos i  y  fe  di^e  "unción  ,  porque 
conjijle  en ^ntar  con  el  Oliofan 
to  al  enfermo  ,  recitando  fobre 
el  algunas  Oraciones  ¡y  fe  dt\e 
extrema  y  por  fer  ultima  entre 
las  unciones  que  fe  da  en  los  Sa' 

era- 


D.  \T  M  A  M  Extrema  va 

\  cion? 
M.  Extremauncionmi  huc 
Sacra  ir:  e-nto  le  fu  Chriílo  Ya- 
yanchicpa  vneco  ccunspacc 
chorafecan  ,  llufina  ñinchic- 
mi;,  vncco&a  Santo  Gliohua 
lluílfccanraicu  ,  hahuampi  O 
ración  muchhacunacla  ri-- 
mafpa:  qquepaman  ñinchic* 
cace,  llapan  Sacramento  cu- 
nap, 


cramentosdela  tglefia:  porque  nap  ,  qquepanmanccócuna 

La  primera  fe  da  en  el  Bauti^  cafccanraicu  5  collananmi  ari 

tno\  L^fegundaen  U  confirma,  baprizniopi  ccohuanchíc:if- 

<io .La  tercera  en  el  facer dociot,  cai  mi  t  tan  taña  ni   confirma. 

la^ltimaenla  en  fermedad ,y  ciompi:  quimea  mirtamta- 

tamben  fepuede  de^ir  extrema,  ííam  orden  ñifceapi,  Sacerdo 

p  orque  fe  da  en  el  fin  de  la  )>ida  >  t  e  t  a  1 1  u  ñ  fp  a  q  q  u  c  p  a  m  á  n  a  m 

vnccopíinehic ,  huañuipacc- 
íía  caprinchic. 

ID.     Iguales  fon  los  efcBos  de-  D.     Y  m  atarace  cai  Sacra  «re 

fie  Sacramento'*.  to  cea  ruran? 

¿hf.     Son  tres.  El prtmeroper  M.       Quimea  ricchhaclam 

donar  ios  pecados  que  alguna  rnran  .  Ccollananmi ,  ñaSa» 


$e\  quedan  defpues  de  los  otros 
Sacramentos, ef  o  es  ¡aquellos  q 
laferfona  no  conoce- ,q  de  que  no 
je  acuerda  ,yf¡  los  conociejfe  ,  o 
fe  acordjlje  de  líos ,  de  todo  cora 
c$n  fe .arrepertiria  de  auerlos 
cometido  ,  ylo?  confeffaria.  El 
fe gundo  a  legra  elenferma,y  co- 
feriarle  en  aquel  tiempo  que  fe 
halla  oprimido  de  la  enferme- 
dad, y  de  las  tentaciones  del  X>e 
manió.  El  tercero  es,  refituyr 
la  [alud  del  crie-rfo  :fi  e/lo  eom  - 
bicnc  a  la  I  alud  eterna  del  en- 
fermo j  y  cj'los  tres  efectos  (igni- 
fia  ei<t\ayte  de que&n  eflé  Sa- 
cramento fe  >_/?/;  porque  ela\ey 
te  conforta , refrig erajfan a , 


cramcntodta  chafquifpa,  hoa 
quin  qquepáricc  huchacunac 
ta  pampachan  ,  caimi  ,  mana 
reccciferfir¡chic;mana  yuyaf- 
ccanchicla  s  rcccifpa  yuyaf- 
pacca,  tücivi  fenecohuan  11a- 
quicufpa.confcfiacuirn-á  ííif- 
cca  hachan c hiela  .  Yfcaiñe- 
qqtieníTii  vnccoóbm  ccochu 
chin  ,  c inchiy achín  ,  vnecoi- 
nim-pá'.l.  qqueí y?. iñimpa, an- 
chi yachiftcápi.cupaipa  fiua 
tcccafcampipas.  Químcañe- 
qquenro-i,  vnccccpa  allicai- 
ñinfacurichipiin  ,  huiñai  cu- 
li c ñii  c  a  i  ma  q  que !  pina  m  pace 
cipuneca  :  <*ái  qiífiíióa  ric-. 
chace  rurafecárarn  fntrincha 
puhuanchic  cai  Sacramento. 
pi  azcytehaan  rurafecanchies 
azeyrem  ari  cinchiyachin  cu 
íkhia,  alliyachintacc. ' 

D. 


V>.     En  que  tiempo  fe  ha  de     D.     Baiccapmi  cai  Sacramc 
recebirefte  Sacramento*.  totacca  chafquina? 

Jtf.  En  tftoh*\en grande er  M.  .  Huaquincnnacca  ancha 
tor  muchos, que  no  quieren  efle  punim  pantan,  yaccaña  hua  - 
Sacramento  ,  fino  quando  efian  ñuipacc  cafparacccai  Sacra- 
eneltranf/to  iperoefaerdade-  fnentcti  chafquifpa  :  checca 
ro  tiempo  de  recehirlo  t  es  quan  chafquinaeca  ;  hatnpi  cama- 
dolos  jAedicos  )u\g*»  que  la  yocc  cuna  ,  mirnañam  ,  ima 
enfermedad  e.s peligro]* ,  y  los.  ha mpihuampas  sliiy  accpacc 
remedios  humanos  no  parece,  f  chu  .  huañuipacc  vnccoimi 
fean  f eficientes  y  y  por  cj/oen-  caieca  ñiprinmi  •  Diofpa  eco 
tonces  fe  acude  a  los  remedios  huafceanchic  ,  hampltaña 
celeffiales  ;y  afsi  muchas  Ve^es  mafcaipacc  :  chai  hinacaptin 
atontece  ,  que  por  medio  del  O-  mi  ancha  achcamittaha  ricü. 
liofanto  el  enfermo  fanay  por  lo  chic  Clíoda  chafquifpa  vn* 
qual/jofedeueefie  Sacrameto  cocc  alliya&a  ,  chairaicum 
pfdir  >  quan-do  no  ay  peligro  de  cai  Sacramentó  ,  mana  hua» 
morir  ym 'tampoco  fe  ha  de  efpe  ñuipacc  cafpacca  manam  ma 
rar  tanto  >que  no  aya  ninguna  ñacuipacchu,manataccmi  an 
efperancade  )>¿da.  Tejía  es  la  cha  huañuipacc  cafparacc  fu-' 
caufa  ,  que  el  Olio  Santo  no  fe  yaipacchu.Cairaicum  ari?cai 
da  a  aquellos  que  mueren  por  Sacra  mentoracca  ,  mana  eco 
jufiicia  5 porque aquellos  no  ef  chu  julUciafcca  huañu&Tfuna- 
tan  enfermos  ,  ni  tienen  efpe-  man  ,  chai  cuaacca  manara 
Tan  ¡a  de  'p  ida,  a  n  v  n  c  c  o  n  c  u  c  h  u ,  m  a  n  a  r  a  c  c  - 

miasilapas  caucananrafuya. 
cucho, 

ÍX  C  a  i  E  x  t  r  ero  a  v  n  c  i  o  n  S  a 
cramento  mantacca  ,  mana- 
chu  ,  imalla&apashuillahuan 
qui? 

M.  Ccámpa  . ■  caiSacranien 
coda  ?  rhafquic  Cunapacehua 
cuncuna  mpaerroi  huilla  i 'ra"i 
muiiaiqui  María  de  Ocoles 
KK  ¥  íiir- 


2? .     Y  de  la  Ext  re  ma  >  n  ció  n 
no  me  auets  de  contar  alguna 

hijhria} 

¿W.     Taraco  n  fue  ¡o)?  ueflro ,  y 

f  délos  que  reciben  efie  Sacra  me 

toos  quiero  referir  lo  que  de  la 

bk zjuenturad*  Jtáarta  de  Og, 

mes, 


i  7>E  CL^n^ 

mes ;  fe  cuenta  en  fu  )>¿da}q  }>na 
itereflmdo  > nos  cíen  ¿os  en>n 
lugar  diciendo  las  oraciones  }  y 
pregunta*  acoflumbradas  en  la 
puerta  de  la  Iglefia,  para  Bau~ 
ti\ar  a^n  niño  ,  >/¿  como  fevtsa 
delnino^pn  demonio  como  afre- 
tado ,por  la  fuerza  que  le  ha^iav 
y  guando  le  Bauti\auan  ,  W¿  el 
Mfpirttu  Santo  que  baxaaayfe 
affe  n  faua  en  fu  alma,  que  mu* 
chos  ^Angeles  eflauan  alrede- 
dor del. guado  Ota  jrtfiffajn  u- 
cbas  W^es  >/¿  entre  las  manos 
del  Sacerdote  guando  alcana  la 
ífo/Iia&n  niño  bermofípsime • ,  y> 
gue  baxaban  al  altar  muchos* 
^Angeles  ,  congrande  claridad. 
Y qucttido  el  Sacerdoje  leeebia 
el  Santo  Sacramentóle/a  al  Se 
ñor  q  al  alma  del  Sacerdote  la 
llenaba  de  lumbre  cele/Iül ,  y 
ca^o  gn$  no  je  puede  explicar,  \ 
gritando  dauan  a  los  enfermos* 
la  Santa  extremaunción  ,  "freía  ■■ 
al  Señor  con  machos  Santos  ¿fue  - 
fe  halla ua p refcnte.y  dazia  fuer 
$a  a  los  enfermos  ,  yechauads  I 
allid  los  demonios  ;  y  q¿?e  como 
fe  iban  ^n^iendo}, yantando  los  \ 
mimaros  fe  iban  llenando  de 
refplandores. 


CTOlSt  <DE  LuA 

ñilecap,  caucaiñimpi  huilla» 
cufee ata  ,  huc  ppunchaufi  Pa 
drecuna  rezacui  oraciones  ca 
nacía,  huiñai  taripa  cunanra 
Yglefia  ppuncurnpi  ,  huc  hua 
ráela  funyachinampacc  ,  huc 
c,upakas  ppeccachiíeca  hkia, 
chai  huamra manta  ripucticla 
ricureca  ,  callpanianta  ccar- 
ccofcca  hína:  yacucla  churap 
tinñas   Efpiriru- Samotana , 
vraicumucla.  rjcurccatacc  , 
animampi  tiyaicucc  :  ancha 
achca  Argel  cananas  intur- 
cca.  Miííatla  vyarifpataccíi, 
a  ncha)  a  c  he  a  m  i  rrat  ac.c  r  i  c  u  r  - 
cea  Sacerdote  hofliacl a.  hocca 
riptin  huc  ancha  cu  mace  hua 
ráela  yaltarman  ancha  achca 
Ángel  e  s1  cu  n  a  el  a  t  a  c  c  v  ra  i  cu  -  - 
muela  ,  Intihina  llípipi  prclaj 
Sacerdote  ,  Sanrifsimo  Sacra 
m expela  chafquiptinñas.Cea  . 
pace  ya'yac'hicla  raccíi  ricucc,  • 
Sacerdorep  aniraanta  hanacc 
pacha  ccanchai  culicuihuan, 
hüntachichcacda...Vnccocc- 
cunaclá    Extrema   vncionta 
crecía  ricufpa-nas  ricucc,  cea 
pace  yayanchicla,chaipi  San- 
t  o  cu  n  a  p  i  n  t  u  fe  c  a  n  ca  el  a ,  v  n  - 
cocc  cunada  caHpaclá  ccoch 
cácela  ,  cupaicunatatacechai- 
manta  ccarccocla  :\\uñ]  caf- 
ccancamas  lluíbccampicca, 

huc 


_ 


m 


■- 


-^r 


hac  ninnhina  ccancharijhuan 
hünrrachich  carcca. 

2?  £  Z  $ e^  CJ{y4\ME NTO   T>EL    O  J{7>  E  N'.     . 


Z>' 


Q 


^J?   cofa  es  Sacra- 
mento dcl  ordcnl 


dO 


^JVf.  Es^n  Sacramento ,enel 
qualfedapoteflad  decófagrar 
lafantifsima  Eucari/liaty  de  ad 
tnimftrar  al  pueblo  losmrosS  a- 
cramentos,  o^erdaderamete  de 
feruir  de  oficio p rop rio  a  aqu e- 
lloi  que  han  recebido  la  tal  po- 
te ftadad. y  fe  llama  o  fden  ,p?r  • 
c¡ue  en  efe  Sacramento  ay  mu- 
chos grados  ,  y  y  no  fubordinado 
al  otro ,  como  de  Sacerdotes  Dia » 
conos  ,  y, otros  inferiores.  Vero 
en  e/lo  no  es  necejfario  declarar- 
nos mas  aporque  efte  Sacrameto 
no  toca  a  todos,  fino  fulamente  a 
hombre  s-^  yagrandesy  doclos, 
ios  guales  no  tienen  necefsidad 
de  que  fe  les  en  ferie  la  T)otrina 
Chrijlianapuesperteneceaellos 
el  en  fe  varia  a  otros. 


Tor  (¡aeafo  el  Señor  os  llama 
re  ,  yfubiere  atanta  dignidad 
como  es  la  del  Sacerdote,quiero 
os  contar  algún  exemplo  que 
tratede¡la  materia. 

El 


flDE'N     ñifcean» 
chic  Sacrameto  cea 
'imatacc? 

M.  Caimihuc  Sacra mentó 
•ca-ipim  atipaitaccon,Santif- 
íhtqo  Sacramento  ta  heftiapi 
confagrananipacc^runacuna- 
man  ri  huaquio  Sacramentos 
cunata  cconampacc  .  Orden 
futiyo&aecmi  cai  Sacramen- 
tOjCcatinacuihuátacc  cafecá- 
"raicu.,  huemi  huepacamachi 
narapaocehurafeca,  Sacerdo 
te  Diácono ,  Subdiacono,hi- 
nalfatacc  ccatinacunapi:  cai- 
picca  manará  ashuan  futtin- 
chananchic  cancha,  manam 
ari  llapa n mancha  cal  Sacra- 
menro  chayan  ,  ccari  canalla 
manrní ,  ccapacc  cunan)á\ha 
mauttacunaman  ,  manam  ari 
caicuna&acca  DotrinaC  hri- 
fíi  anacía  yachachijpacchu,ya 
llincaccmi ,  paicuna  huaquin 
cunada  yachachinan  caneca. 
Ancha  achcam  qqneilecaf 
cea  Sacerdote  cunad-a  y  iipai» 
chananchicpacc ,  chaitucui- 
■huampas ,  fauc  iícailláta  hui- 
llaíccaiqui. 
,   KK  2  San 


— -— 


,    rDECL^AJ^yéClON  IDE    L^í 
El  Seráfico  Tadre  San  Frá-  San  Francifco  íaníom>2n- 

cifco  entre  otrat  mucha*  "pir  tu-     chafante,  allí  caucaiñinipi, 
des  que  tuno  ,  también  fe  feñaü     Sacerdote  cunada  y  upait  hai 
€n  e/la de  honrar  a  los  S ¿cerdo-      ñinhuan  ,  caica  rimacc  ;  huc 
tes ■,  folia deyr  :  Si'yieffe laxar     fanto  rachus  hanacepacha--. 
>n  Sato  del cielo,  y  por otra  par     manta  vraictimucta  ricuiman 
tefaheffe  pnSacerdote, primero     huc  ñin  máratacchus  huc  Sa- 
yriaabefar  Ut  manos  del Saccr     cerdote  ta  ,  ccollanaa  raecmi 
dote,  y  luego  llegaría  a  ha^er     Saccrdotcp   iwa-qúinía  mu.- 
rcucrencia  al  Santo.  S/Jeria     chhacrijman,chaimantaraec 
dar  4 entender  que  deuia  mas     mi  fan  román  vllpuicucc  cha 
al  que  le  admim(}aua  el  Santif-     yaicuiman  ,  caita  ñinantatn 
fimo  cuerpo  de  lefuChriflo, que     ashuan  manun  ,  cacanmi  ca- 
alquereynauaconely  ¿tinque     n\  ^wúhxmo  ^cx m^mo^ 
podiaaprouecbarlewucbo.Tam     piChriñop  vecunta  coceñij* 
bien  dio  indicio  de  loquees  fer     pa  ;  hanaccpachapiDios  ñij- 
Sacerdote,  queje  tuno  por  in-     fcaan  cufi  manacaueacuccnvá 
dignode  ferio  ,/fendo  tan  gran-     tapas,achca&a  paimanta  hor 
Je  Saato,  yafsifotofue  Diaco     cconai  captimpas.  Chica  ha- 
no.Tienfen  los  Sacerdotes  qu¿     tun  fanto  cafpapas  ,  manam 
tadeue  fer  fu  perfección  ,  pues     Sacerdote  caita  munarcachu. 
San  Franafcojafuya  lepare-     Manam  ca-manchucani  ñifpa 
cioquenobafiauá*  chairaicum  Diácono  ilacar- 

cea  ,  caica  ricufp*  ,  y  achachü. 
Sacerdote-cuna-,  imaoficioc- 
tam  hattailin  ,  San  Francifco 
chica  hatun  fanto  ca-fpapás, 
manam  camáchucani  ñifpa, 
maní  Sacerdote  caita  munar 
ce ancho. 


'DEL  S^CÍ^A  ¿MENTÓ  1)EL  Jtf^T%í¿MONIO 

Q^B  cofa  es  el  Sacra-     D,  \T  W  A  M, 
meto  del  Jtfátrimonk\  \    nio  Sacr 


Matnmo- 
Sacramento? 


Jtf.     £/  Sacramento  del  J^la  M .      H  u  a r  m i p  ,  c  c  a  r i  p h u  a n , 

tr ¡momo  es  la  conjunción  del  ttinqiunacuiñinmi  Matrimo 

hombre  , y  de  la  muger  :  la  qual  nio  Sacramento  :  cai  tcinqui- 

' consunción figmfic* , y  reprefe-  nacuimi  huillahuachic,Chri- 

tala^monde Chrijh con  la Igle  fío  yayancbicpa  riinatücufpa 

fia ,  por  medio  de  la  Encama-  Yglefhnhuan   hucllachacuf, 

ció, y  la  dcvios  con  el alma,por  ccanta;  Diofpa  anlmanchic- 

medtode  la  gracia.  huaahuájgracianraiaijhüclla 

chacufccantacacc. 

2>.     gurefetos ba\e  efteSa-  D-.     Ymat~tam  caí  Sacrame- 

cramentol  toruran? 

\M.     Trímeramente comum-  M.      Gcoilananmi  gracia  cía 

cala  grada  para  Ueuarfe  bien  ccocun,  allilla  ccari  hiiarmin 

el  marido  con  la  mugert  y  amar  huan  eaucanampacc^paipiira 

fe reciproca ty efpiritualmente,  animampi  ccuyanacunam-- 

comoCbrlfto  ama  laYglefiayco  pace,  imanam  Chrifto  Yaya-» 

mo  Dios  amaal  alma  fiel  yyjuf-  chiepas,  Ygkíianta;Dios  Ya- 

ta>  Segundariamente  comuni-  yanchiepas  ,  paiman  foneco» 

cagraciaparafaber  ,  y  querer  yo  cepa  animara  ecuyan  chai 

criar  los  hijos  en  el  temor  de  hiña.  Yfcai  ñeqquenmi,gra- 

Dios  i  El  tercer  cfc&o  es ,  que  ciatatacc  ccocun  ,  churincu- 

produce^nyinculotanejlrecbo  nacía  ccuyafpa  ,  Diofta  man* 

entre  el  marido  >  ylomuger,  q  chanampacc,uyhuanampacc 

no  es  pofsible  que  fe  déjate  el  }■  aímanampaccQuimca  ñc- 

yinculo entre  Cbrijlo,y  la  Tgle-  qquentam  ruran  ,  chica  cin» 

fia .  Tde aqulnace ,  que  nadie  chi  huataihuan m i ,  hnarm ic- 

puede  difpenfar  que  el  marido  ta  ,  ccarida  huatan  ,  roanam 

dexe  la  primera  tmtger,  y  t&me  imahinapas   pafcaipaccchu  : 

otra  iyafs¡mifmo  ,  quclamu-  imanam  Chrifto  Yayanchic- 


ger  dexe  alf  rimer  marido ,  i  to 
mea  otro* 


Z>. 


pas  ,  Yglefianmanra  mana- 
taccpascaipaccchu,  chaihi- 
nam;caimantamlloccfin,nia 
nam  pippas ,  ccari&a  ccolla- 
nan  huarminmanta  raquirina 
yachacunchu ,  huela  huarmi 
yacu* 


®MCL<A\%A 


2> .     ^ue  es  neceffaria para  ha 
\er  el  Jiíatrimonio  ? 
^M.       Son  ne  ce  (¡arias  tres  co» 
I  as.  La  primera  ,  que  las  perfo- 
n  as  fea  a  ahiles  para  poder  fe  jü- 
t.ar^efto  es, que  tengan  la  legiti- 
ma edad>  que  no  fean  parientes 
dentro  del  quarto  grado  yctue  no 
tengan  Voto  [ole mne  de  calidad 
o  decofas  feme\ante$>  Segundo 
que  en  elha^er  el  contrato  del 
tsWatrimovio,  aya  teftigo$>y  ef 
pecial  mente  que  fe  halle  el  pro* 
pr/o  Cura,  J^-tor,o  Taroquiano 
pcomo  quifteremos  nombrarle. 
El  tercero  es,que  el  conocimien- 
to de  ambas  partes  fea  libre ,  no 
forjado  de  algún  grande  temor, 
y  q  fea  declarado  con  palabras , 
o  otras  je  nales  equivalentes  ,y 
fjnalquiera  drflas  trescofas  que 
falte  ,  bara  el  J^íatrimomoin* 
ualído. 


2? .  gjte  cofa  es  mejor ,  tomar 
el  Sacramento  del  ^Matrimo* 
nio  ,  o  cotiferuar  la  Virginidad) 


CION  V>E  L  ui 

-yacunampacc,  chai  hínalla- 
tace ,  hu  ar  rn  i  pasccol  I  ana  eco 
Santa  9aqquefpa  huerta  cco^a 
ya  cunara  pace. 
D.  -Gai  Matrimonióla -rura 
na  paccri^imata  ru-raipaemí? 
M.     Quimba  ricchhaccpacc 
mi ,  ccoiiananmi ,  cafaracui- 
pacc  cace cunaman, -cafara- 
cui  paceña  , Matan  eana:ama 
tacctahuañeqquen  miraiñin 
pi  ¡  yahuarmacinchu  caneca, 
.amatacc  ,  mana  huarmibuan 
tincunampacc  ,  Diofman.fi- 
mintaccoícca  canccáchu.  Yf 
caiñeqquenmijcafaracuiñim 
pim  teíligocuna  caneca  ,  pai- 
cunap  ñaupaqquempi  cafara 
cunampacc,  quiquimpa  cu- 
ran Padrempa  ñaopaqquem 
pitacc.  Qojmcaneqquenmi,, 
..quiquin  cafaracucc  cunap  mu 
..naifulianmantam  cafaracuna 
caneca  ,  .amainva  manchai- 
huampas  manchachifeeachu 
ari  ñineca  ,  ariñifpari,  qui- 
quin iiminhuao mi ari  ñineca, 
irria  fimínman  pacía  ce  vn.an- 
ch*huampas,cai  quimba  ñif 
ccanchicmanta  maiccampas 
piíiptincca  ,   maná  yupaimi 
cafarafecan  caneca. 
D.     Maicanmi  ashuansllica 
cea  ,  cafaracuichu  ,  cajri  hiña 
lia ,  mana haarmihuan  tincuf 

pa, 


pa,cc£  filia  caucaeuicbu? 
Jtf.  El  ^poflol  San  Tablo  M.  Caitapucuiram  Apof. 
nos  ba  de  cUrado  efta  duda,  tol  San  Pablo  futtinchapuar- 
^Auiendo  efcrito  que  quien  fe  canchic  ñifpa,  pim  Matnmo 
ayunta  en  patrimonio  ba^e  niopi  ttinquinacun  ,  chaicca 
bien,  pero  quieno/c  ayunta  por  allintam  ruran ¡, .  pim  mana 
guardar  Virginidad  Ji^e  mejor  ttinquinacun  virgen  1  ja  caira 
y  U ratone s, parque ellMatri-  munafpa  ,  ashuan  aliitam  riu 
monio  es  cofa  bumana,y  la  Fir*  ran  ,  cairaicu  ñinmi ,  cafara» 
ginidad  es  cofa  angélica.  El  cuiccarünacaugaimiy  mana 
¡Matrimonio  es  ,fegun  la  natu*  cafaracui  virgen  caicca  An- 
ralé^a-Ja Virginidad es [obre la  gel  cauc.aimi  .  Matrimonio 
naturalezas ,  y  no  filamente  la  cea  ,  runacaiñinchiepa  ccati- 
Pirginidad,pero  también  la >/#-  qquen mi ,  v irgen  caimi  caita 
de\esmejor  que el'JMatrimo-  pas  yallifpá  ,  ashuan  hahuam 
mm  Tor donde  auiendodieboel  pim,  manara  caillachn  pac;o 
SaluadorenynaTjarabola,que  yemacáipas ,  ashuan  a)lim  , 
la  buena  ¡emilla  en  }n  campo  cafaracüimantapas  ,  ña  huc 
bt\o  fruto  trigefimo,  en  el otro  rimafccampi<^hrifio  Yaynn-1 
fexage/imo %  y  en  elotrocentef  chic  rimafeca  captinmi.allin 
fimo  :  los  Santos Doctor es  ban'  muru  cea  ,  huc  pampapi  mu- 
declarado  ,  que  el  fruto  trigeft-  ruícca¿  quimba  chunca  man- 
meesdel  Jtfatrimonio>elfexa¿  miran,  huc  piñam  cedachu 
gefimo  de  la  Viude\ty  elecnte-  ca  toan' ,  hucp i  ñá m'  pac hac- 
fim&  de  la  Virginidad.  rüan  .  Santos  Dotóres  cuna. 

ñam  caira  fiutinchanj  qui in- 
ca c  hu  n  c  a  m  a  n ",  mira  n  ñ  i  f  p  a  -  - 
cea,  Matrimonio  pacemi  ñin 
c,o¿la  chunca  man  ñifpafum, 
pa^eyema,  caipacñin  5  pa- 
cha c  man  fiifpañam  ,  virgen 
cáipace}ñin,  ñifpSfuttincha. 
m     TyegrandeVtilidad.ypro     D.     Ymallarápas  huillahnai 
uecboferaqualquitr  cafo  ,  que     caí  yachachifccaiquicla  ,  tac 
conteis ,  confirmando  lo  que  me     y  achinaiquipacc*  caíarafeca 
aueis  cunada 


aueis  en  fenado  ,  por  fer grande     euna&apas ,  yachachinalqui- 
laaecefidad  que  tienen  lesea,     pace  ,  ancha  cunaipaccmi  ari 


fados  de  en  [enanca  ty  corrección 
de  los  vicios  ¡y  excesos  ,  que  en- 
tre ellos  corren  :  y  afsios  rae&o) 
tf&c  en  efla  parte  nofeays  corto , 
antes  os  pido  que  me  conteys  al- 
gunas biflorias  largas  llenas  de 
en  feñancay  dotrim. 
Jif.      El  7' adre  Frai  ¿Teman - 
dodelCaftillo  en  la  primera  par 
te ,  en  el  líb ro  p rjm ero , cap  .34. 
1)i^e  que  >n  cauallero  Católico 
muy  Áiflraydo  en  pecados ,  y  V/. 
c¿$%  de  mugeres  ,  tenia  Vna  que 
H>ios  le  amia  dado  de  la  fangre 
real  de  Francia  ,  en  &  ti  ten  fe  ba 
lia» n  todo  el  bien  que  puede  en 
tal  componía  deffearfe  .  ^\ías 
eran  ellas  partes  agradecidas, y  1 
pag  xdas{co  tío  fu  si  e  acó  ntecer) 
con  otro  tanto  defamar  ,  y  def- 


cafarafeca  cuna  ,  cauc.aiñin 
roana  chaicania  allicafccan* 
raicu ,  auccahinacaucafpa. 


M.  Padre  Frai  Hernádo  del 
Caftillo  nifccam  *  ccollanan- 
parmá  qquellccafcampi,  ñau 
pace  libropi,  cap.  34.  caita 
hnilWun  ,  huc  allí  cace  Chri 
ílianos,  huchallapi  causee, 
chai  llaman  fonccoyocc.haar 
mrhuchallata  yuyaccjcaipas 
huc  cabralccan  huarmin  ca- 
pufeca  ,  Francia  Rey  Apup 
miraiñm  ,  caí  huarmin  íiiia- 
pa  irna  caucaíñin  -irrumpí- 
pas  ,  ppuchucaíeca  »  vyaicca 


lealtad  de  fu  marido, de  lo  qxal  careca  ,  manas  i  marapas  pifír 

fequifo  el  demonio  aprovechar  ccaclin  .  «Cha  ihin  a  cap  ri  mpas 

para  ganar  a  ella  el  alma  como  f¡  a  ccoc¿ancca  manas  asllapas 

tenia  ya  la  del  -.y  apretóle  tan  -  y  u  p  ai  charccachu  ,  man  atacc 

tQconl>ia pafsjon.de \clos  (qu?  asllapas  ccuyarccachu  ,  hü<*¿ 

enfuflanci* es furiofa  locura >y  ,■  h  11  c  ,  haarmicunahuan  puri- 

amor  convertido  en  odio  )  que  cufpa  :  caira  ricufpañas ,  cu- 


Je  determino  de  bssfcar  quien  la 
quifiefje  a  trueque  devengar  fe 
de  fu  marido  .  Yconfertan  def- 
uariado  cfte  p  enf a  miento  >  y  tan 
contrario  a  la  honefiidad  de  fu 
perfona  ,  todo  lo  >encia  el  ^erfe 
trocada 


pairea,  chai  huarmi&a  Huí  la 
chijta  rnnnarcea  animatacco 
campa tahioa  hu^ccllichiná- 
pacc  :cnrin  tucufpañ as  eco- 
cantacca  checeñí  jtaña  ccaila 
rireca  ,   chccñifccampiiUs  , 

ecu- 
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trocada  por  otra  ,y  e/Ioba/laua  ccuyacñijram  mafcafacccai 

a  trocarla,  lindando  en  e/le pe  ccocaí  allccochaccñijta  ,  nn- 

famiento,  ^nas^e^es aborreció  cha  aliinta  ruranai  raica,  ííif- 

doje ;  porque letenia, y  otras  ma  paña  yuyaita  ccaüarircca,cai 

¿adufe, porque nolc exccutaua,  y-uyaicufccan  ,    mana   paipa 

Qutfo1>ios  t  e ¡landos na  noche  allicaiñinman  pattaptimpas, 

durmiendo  ,  arrebatarla  en  ef-  ppiñaccuiñinhuanílas  ,  huc 

pirata  ,y  mojí  r  arla  las  p  en  a<  de  h  u  a  r-m  i  raí  cu  m  i  1 1  a  n  a  fe  c  a  c  a  f 

los  qt¿e  en  pecados  fenfuales  yy  pa,yanccaña  rnrafaecñirceaj 

torpes  fe  ensucian  ,  Tenia  ejla  caí  yoyafccampi  purifpañas, 

defuentarada  gente  por  cama  hnaquin  mittacca  ,  caita  yu- 

1>nos  hornos  ardiendo  en  sitias  yaíceanraicu  quiquülátatacc 

llamas  :    abrafauanlos  fuerte  checñ-icufpa  ,  huaquin  mitta 

mentednos  dragones,  queenrof  f¡a  ;  imaraicum  manarurani» 

cados  por  todo  el  cvcyfo  los  ata  cnu  ,  ñifpatacc  5  cai  caita  yu ,» 


tttn  finque  pudejjcn  defender 
fe,  ni  menear  fe.  Salían  por  los 
ojos,  nxri^es,  y  bocas  llamas  de 
fuego  tan  hediondo ,yfu^io,qae 
pare  dan  mineros  de  piedra  (.a 
fre  ardiedo,  con  mezcla  de  mu- 
chas  ty  a fqn ero fifi mas  diferen  • 
íi-is  despénenos , y  poncoña.y  ef 
i  a  corría  dsfde  la  c abe c a  ha  fia 


yachcaptiníi,  Diofcca  munar 
cea,  hxic  tina  puñuchcaptin, 
EfpiritLtnta  pivfafpa ,  caihma 
huchaliieucc  cu-nap  ñaccari- 
ctifcátaricuchinampacc.Gai- 
hi-na  eatic;acc  cunap  puñutmn 
ü  ,  nina  horno  rau  cachina, 
manchaipacccarcca  :  drago- 
nes íiifccacunañas  ,  hinanrin 


ios  pies  ,  como  por  albanar  muy  uceunta  maccallirccancti,ma 

fuV°  >  ypenetraua  rompiendo  naasihpas  cuyurichifpa  5  ü* 

las  entrañas,  que  como  ^nafra-  mm  ,  cenecan  ,  ñahuin  man- 

gua  ardían.  Echauan  de  fí  los  taf32s  ,  mili  ai  afnacc  adufre 

dragones  por  mil  partesana  ma  ninahina  ,  afnacc  Iloccfircca, 

ñera  de  metal  derretido  ,  me\-  huáiiüña  miecui  canahuan  , 

cladocon  tal  ponzoña,  que  rom-  niilla-naipacc  cmceruícca  v- 

picndoporUs  partes  masfenfi*  mámanta,chaquincama  ,-huc 

bles  j  dolorofas  de  los  atormen-  rafcacda  puricchina  ,  llapan 

fados,  le$  caufzba  tdesalari-  fonecon  imantapas  lliqtiifpa' 

dos, y  follólos ,q fie  todo  elinfier  herrerop  ftahaanhina  rauraf- 

no  Ll                                 paj 


moreiumhaua  :  y  con  todo  efle  pa  $  chai  dragoijc&nap  Ilapan 

tormento,  ni  morían,  ni  podían,  v  cena,  imán  man  r  ap  a  s  íi ,  t  ir  i , 

fendo  e/U  fu  folo  d¿"jfeo,y  el  que  anra  ,  ticchhacc  chniluchif- 

mas  los  aflixia  ,  y  defefperaua,  cea  curra  hiñas  íiaccíirccan, 

Entre  los  hornos  que  ejla  mu-  hnañuna  miecuiconahuan  ta 

ger ¡iiean¡ó ayer,  eftaua  Vno  ><*  cufcca,llapa  chai  naccarichif 

ew  J^  gente,  lleno  de  fuego  ,que  ccancunap  tuilun  i  man  mam 

encendido  era  para  fu  marido,  paschayafpas  ccapanchich- 

deí bfmí tuuo  taugrande compa  carecan  ,  cupai  huacjciinara- 

fim,  que  fin  acordaije  de  lo  que  pas  cunyachiTpa,  caihina  ña» 

le  defamaua  ,  comentó  agemir y  ccarichifccapas   ,   manatacc 

llorar  tan  amarga  mente, qdef*  huanuitapas       atiparecachu 

ferto  defpauorida  ,  y  defapa*  haañuita  munafpapas  ,  caiíi 

recio  laYicion-.y  quedo  ella  dan  ashuan  ñaccaricuiñincca  car 

do  gracias  a  nue/lro  Señor  ,  por  cca  .  Chai  hornocuna  ricuf- 

¿uer  ecta]ctdo  fu  deshoneflo  pro'  ccampiñas  ,  cai  huarmicca  ri 

pa(¡to có  la  cbfderacion  decofas  cureca  huc  hornota  chhufacc 

tan  efpantojasj  tembles\cuya  |Ja  mana  runayucla ,  ninallas 

memoria  ha\ia  en  ella  tan  gran  chaipi  careca  ,  ccosanra  ecu- 

deimprefsion,  aun  defpierta,  y  y  apayafpas ,  checcñifccanta- 

Andundo  le  parecía  eftauanpre-  pas>  anCco   chafecanrapas  , 

fentes  ty  que  las^ia,Tor  lo  qual  mana  ynyafpa  ,  huaccaitajan 

lomas  pre/lo  que  pudo  fe  fue  pa  chijea  ,  ceallarircca  ,  caihina 

ra  Santo  Domingo  a  confesar  tucifccampiáas,  mancharif 

fus  pecados  j  darle  part?  de  to-  pa  r¡ccharirccan  ,  ricufcean 

do  lo  que  por  ella  ^id  pajado.  cca  ?  chincanpuptin^manaña 

£l  Gloriofo  Tadre  defpues  de  riCü(pa  Dioüa  muchhacuita- 

étuerla  confolado  Muchos  afea-  ¿¿  ccallatireca  manchai,má- 

dGlatorpe^aJefupenjhnieio,  c[u¿  ncuchifccanhuan , mana 

y  animándola  a  paciencia ,  y  fu-  zVÚ  yu  y  a  (ccan man  ta ,  fonecó-; 

frimientoChriflhino  >  haeonfe-  ta  ticrachifcranraicü-  yuyai- 

JQ,quetuuiejjedeuocioncon  los  ñimpj  ca¡  ricufccacuna  qque 

myjhrio^denuelha  Santa  Fe, y  ^}V{ fcCa  C2ptiníi,r¡cchharpa, 

por ellos  con  nueflra  Señora  je ■  ciia¡ra  ricuchinallañacarcca, 

lando  con  mucha  confider ación  caihma  cafpas,  vtccalla,Sáto 

fti  Do- 


foTfaherioi  yjuntoconeflole     Domingo    PadrenVan   rircca 
"dio  las  cuentas  ,  o  infarto  por     huehanra  confefiacucc. 


panncufccan  imafccantapas 
huillacñin  .  Santo  Domingo 
Padrcñas  ,  fía  confcflachijtai 
ppachucafpa,  mana  al. i  yu« 
yalccan  ,  imafccantapas  ,  an- 
yafpa  ¿  cunafpa  hmllarccan  , 
Fe  iñinccanchic,  milterios  cu 
nada  yupaichanqui  ,  chaima 
fonccoyocc  canqui  ñifpa  , 
chaimantari  nueílra  Señora 
mamanchicman,paiman  mu 


Jonde  el  re\au*,paraque  lepu 

(teffe  entre  las  almohadas  ala 

cabecera  del  mundo  ,  y  ella  ro* 

gaífe  a  nueflro  Señor  por  lu\ ,  y 

gracia  para  cjue  no  fe  perdiere 

aquella  alma,  tfuefflk  la  noble 

muger  harto  confolada.y  come^ 

có  luego  a  re\ar  elTfalterio,  có 

tingándolo  por  quince  días  ,  q 

afsilo  aula  el  Santo  co!ifc{[or 

madado.t la  primera  aeche  que 

fu  mando  pufo  la  cahecafobre  chhacufpa  ,  Roífaricnta  ccoi 

el  Infarto,  tuuotangrande  te-  cufpañss  ,  caita  ccoc^iquip 

morgue  la gafió  llorando, tem-  c.aunampi  churanqui  ñiípa, 

blando  como  a\ogado  de  pefar  ccampasamaanimanta  raicu 

de  fus  pecados  ,  y  rogando  a  fu  na  mpacc  ,  cco^aiquipacc  mu 

muger  le  ayudare  con  fus  ora-  chhapunqui,  gracianta  yana- 

ciones  .  Otra  noche  (¡guíente  ,  paiñinra,  DioÜa  mañacufpa; 

aunque  durmió  ,y  con  fueño  cuficufpa  ripucufpañas  chai 

profundo  , pero foñauafjedelan  huarmicca  Dicfta  muchha-- 

te  de  *Dios  en  luy\io  ,  como  fi  cuita  ccalísrircca  ,  Padrepca 

realmente pajfara afsi-y defper  machifecanhina .  Yfcai  Tema 

tando  defpauorido  ,  fin  poder  na  ,  cco^ampa  caunampi,Ro 

mas  pegar  los  ojos  ,gafi6  el  re/lo  fa  ri  o  n  t  a  c  h  u  r  a  p  1 1  n  íí  c  c  o  i  1  a  na 

de  la  noche  en  gemir , y  pedir  a  nitapita,manchacuita  ccalla- 

fu  muger  perdón  ,  con  delibera  rireca  ;  chaiíi  tucui  tüta,hua. 

cion  defer  otro  ,  prometiendo  ccacuilla  hiuccacurcca  cco- 

de  enmendar  futida  .  La  noche  caneca  ,  huchanca  yuyaicuf- 

adclate,quefüchtterceraque  pa, llaquicuiñinhuan  ,  huar- 

tuuoel  j(ofario  entre  las  almo-  mintaña  ,  Dioíla  muchhapu* 

hadas  ,  fue  arrebatado  en  efpi  -  h  a  a  fp  a  y  a  n  a  p  a  h  u  a  i  ñ  i  r  c  a ,  c  c  a 

ritu  f  y  licuado  como  / [u  muger  yantin   ratafias,   hnafiuícca 

al  infierno  ,  donde>ió  las  pinas  poñuípapas,  muícurcca,D¡üf 

ytor-  Li  2  Pa 


y  torwntos  de  los  condenados 
por  Aquel  )>icíq  :  y  ¿/  lugar  que 
para  fiefiaua  aparejado,  de  que 
quedo  q uando  boluió  en  fita a* 
temor i\ado ,y  temblando, que  el 
?niedofolo  parecía  le  ¿uta  de  a- 
cabar  la  )?ída  .  Tcon  muchas  de~ 
monfi  rae  iones  de  humildad  t,  y 
lagrimas   ,    pidió    de     nucuo 
perdón  a  fu  mxger,  pr  ote/lando 
de  guardar  con  limpieza  yy  leal. 
tadde  Fe  que  prometió  ,  e  ¿ma- 
trimonio -  Otro  dia  fue  en  bufe  a 
delGlonofo  T adre  Santo 'Do- 
mingo,  con  el q nal  el ,  y  toda  fu 
cafa  fe  confejfaron  ,  y  tomando 
grandeuocion  con  ell^ofario,  nü 
ca  dexo  en  guerra  ni  en  pa%  efia 
Santa  o  ración ,  combidan  do  a  e  - 
lia  a  todos  los  quepodia^yúeabo 
muy    Santamente  fu  )>ida  con, 
muchapa^  y  conformidad cofu 
muger.y  muriendo  emr^mbss, 
en  ^nafepultura  fuero  Puefios- 
en  U  Iglefia  mayor  de  Taris, , 


ClON   'DE    L^A 
•pa  ñaupaqqucm.pi  taripafeca 
cafecanta  ,  checca  cace  bina: 
Mancharifpas  ncchharircca^ 
mañana  ashuan  puñuita  atil 
pafpa,  paccarinanca  mañas, 
huaccafpá,  anchifpa.,  tiacur- 
cea  ,  huarminta  perdenta  nía 
ñaip3jhuanaraccn]i¿hucn3m 
caíacc  ,  huc  tidchhzÚ:indm 
cauca  cufaccfiifpa .  Quimca- 
ñcqquen nuapiñas  Reliarlo 
caucanampi  cafecanmanra , 
£ípitirucjpi  huarminhinacu 
paihuaciman  animan  pufaf- 
cca   carecan  .  Chaipis  hua* 
choce  huchaclahuchallicucc 
eunap   ñaccarifccanra  ricur- 
cca  ;  paipacc  camarifeca  cae- 
tapas; chaira  ricufpamancha 
cufecan  huanchucucufpa  ric- 
chhariípañas,  yaiccabuañuf 
cea  hiña  carera  ,  huaccafpa* 
vllpiiicufpaña  ,  natac-chuar-- 
minia    perdonta  mañareca. 
Matrimoniopifimi;, palabra/, 
cccfecaira  huaccaichafaccmi 
fruíittachjfaccmi  ñifpa  ,  cea- 
yanriíifppunchauñas.  Padre 
Sanro-Domingota  mafeac  rir 
ccas  p^ihuánfías  quiquin, Ha- 
pan  huacimpi  cace  cunapa$> 
confcfiacurccancn.  RoíFario- 
man  fonreoyoce  tucuípa  ña* 
ecaricuipi  ,  alij  caucaipipas 
Santa  oración  muchhaicuf- 
ccai- 


. 
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ccaiqui  Mariata  ,  roanatia  c,a 
'qqueii-fpa  llapa  hinantinta  - 
pas ,  caita  muchñacunápacc, 
huc  Santo  hinsíía  caucaiñin- 
ta  ppuchucafpa,huarminhuá 
niifqquill'acaucacuípa  •  huc 
ppunchaulSapi  ífcaiñin  hua- 
ñufpaña  ,  chai  pachaliatacc, 
bucllapippam  pafcca,  París 
ñiícca  Yglcfia  Mayorpiehu- 
rafccacarccancu. 

FIN  7>E  LiS*S  ^V*A\TH¿0    T^AI^TES    Jtf^S 

principales  ¡ynece/f arias  déla UotrinaCbriftiana,  en honrr¿9y 
¿loria  de  la  Santifsíma  Trinidad ,  'y  de  la  Inmaculada  Con» 
cepcion  de  la  Virgen  nueflra-  Señora  ,  concebida  [m 
¡       mancha  de  pecado  original. 


)Mm$&0 


ORACIÓN  Q_VE  HIZO  SAN  GERONYM  O, 
en  lahorade  la  muerte  >  con  vnCruzifixo  en  las  manos.  Se- 
gún refiere  Eufebiofu  Dicipulo,qüe  traducida  en  la  lengua- 
me  pareció  poner  aqui ,  con  vn  atlo  de  contrición^ 
por  fin,  y  remate  deüa  obra* 


O  i  JWifericordiofo  lefus  y¡ 
fortaleza mia3  efperanca 
mía, en  quiécreo  >  de  quien  efr 
psroj  a  quien  amo,  y  amaré  pa- 
ra fiempre,  dadme  nueflra  pod& 
rofa  mano  para  dar  ejlejalto  de 
la  !>ida  a  la  maerte* 

Tiem* 


Al  Á  ccuyapayacucc  Ib* 
.  fu  s ,  oi  n  c  h'i  cal  ti  i  ¡ ,  fu  y  a  * 
nai ,  ccamrnanmiiñinijccam- 
m  anta  m  Tuya  ni,  efe  amr  a  m 
ccuyaiquijccamtataccmi  hui 
ñaipacc  huaillü fecal qui,  ati- 
paccmaquijqui&a  ,  ccoaicai 
cau^aimanta  huañuiman  tat- 
quinaipaccv:  mm 


Tiempo  ¿sya  que  tlpoluafe 
bu  e  lúa  a  ¿afierra  antigua  *  y  el 
alma  ,  q  en  el  de  pofit  ajíes  ,  4¡tt 
ID  tas  }y  ¿fu  Criador* 

^Abridme tSeñot 'Jas  puertas 
de  lamida, guando  como  ladrón 
padecí/le is  en  ía  Cru\  ,  bi^ifteS 
la  magnifica  promefja  de  fran- 
quear el  cielo  a  pecadores  5  fo* 
iré  Vue/ia  palabra  es  executo, 
mirad  como  al  la  dton  ,  queam» 
par  ajíes  en  el  madero  de  reden, 
don  ,  y  como  a  %J^Iateo  ,y  ^\fa* 
dale  na  ,  y  a  los  otros  efe  and  alo 
fos  pecadores ,  que  recogió  Quef- 
ir a  clemencia. 

y     '       / 

'  Vos  foy  sel  que  (iempre,yoh 
ctuc  ellos  era \  ay  de  mi pecador , 
yqueatreúidotne  ba\e>uejlra 
bondad. 

^uega^arsys^Senor.en  echar 
a  los  incendios  eternos  efta  Vil 
paja  }  fecacon  los  ardores  de  la 
enfermedad. 

ííonra^ueflra  es  perdonar- 
me ¡os  pecados ,  y  leuantar  en 
alto  al  pobre  atollado  en  el  lodo  t 
y  q  a  bocado  como  animal  inmü 
do  en  el  cieno  de  fu  de  fu  entura. 

;  No  es  pofstble  '2>hs  mió,  aue 
me  arredreys,  porque  yo  foj  car 

04 


ñaní  pacha  chayamun,all- 

pacas  £cal!ann)antacc,allpa- 

.cutirumpacc,  chiipi  anima 

churaíceaiquipas ,  carnacc-. 

íiin ,  Diosniñmantacc. 

Yaya,  cauc^aipa  puncunta 
quicharipuhai.Crazpi  cuahi. 
na  ñaccarifpam  hucha  c^apa 
cunaman  fimijqui&accorccá 
qui  hanacepachataní  ccoícai 
quich ic  fifpa  ,  íimi  ccocuf- 
>  ccaiquip  hahuápím  ccohuai- 
ñiiqui ,  9uaqquerpichifccai- 
quicla  hiña  ccavaicuai  Cruz- 
pi  cachcafpam  qquefpichk- 
ccanqui ,  Matheota,  Magda- 
leñada,  huaquin  huchacapa- 
cuna&apas,  ecuyapayacuiñij 
quihuanmi,  rantaicurccáquu 
Ccanmi  huiñai  cafecaiqui 
hinalla  canqui,  ñoccan  paicu 
na  hinacani.-a  huchac.apacca 
paalh  caiüillaiquim  (jinchi» 
yachihuan. 

Y  mata m  yaya  tarinqui}£n 
paihuaci  raoracc  ninaman, 
huc  ichha  onceoif  impa,  cha 
quichifetáta  huicchhuicufpa 
Hüchaita  pampachanaiquí 
cea  hóntraiquimjhüchancu- 
nap  cturumpi  ,  ecuchihina 
cac¿ta  hatanchijpas. 

Dios  Yaya  manach  ccar- 

ccohuanqui  maacca,  aichai- 

quip 
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*tdeyueJ¡racarne>yhueffode  qnip  dchanmi tülbiquip  tu- 
yueflros  ¡oueffos  ,  y  hijo  de  los  Üuntacc  fftfti  ,  chai  yayallap 
mtfmo* Tadres  ,  y  me  llamays  chu.rima.ee  Euangelioiquicu 
hermano  en  los  Euangelios.  uapi.pas,huatique  ñihuaquim 

Ea hermano  mió,  pues  tomaf  Chai, ai  i  huauqque  ,  runa 
tes  mi  humanidad  para  darme  caiñijtam  chafquirccanqtH  , 
yueflra diuinidad ';  llegadofe ha  ccapacc  caiñijquicla  ccoanai 
la  hora  que pretendiflts. Librad  quipaeciñam  munafecaiqui 
de  los  leones  e(la  anima  ,  >nica*     pachacha  y  amun.Puma  cuna 


mente  querida  de  "puefira  cle- 
mencia. 

Eadefreo  de  los  collados  éter 
ms,  ayos  camino  ,  entren  mis 


manta ,  cai  aniraaita  qquelpi 
chipühuai,lláppu  caiñijquip 
ccuyafccanmiari. 

Chaiari,  hanacepacha  cu* 

napi  tiyacecunap  huaillufecá 

memoriales  enVueftf a  prefecia.     ccanmanmipurimun^qquell 

ccaicuna  ñaupa  qquciqumia 

y  ai  c  uchú n. 

Veysaqui al  llagado  de  fos  la         Caimi-.Iericu  ñampi,  c,ua- 

drones  en  el  camino  de  Ierico,     cunapqquitichafccan  ,ham- 

earaídey ponedle  fobre^ue jiros     pij  ^capaec  ricraiquip  hahua 

diuinos  ombros.  piychütíai. 

mefde  los  pies  a  Ucabccano        Chaquij  manta  v  maicama, 


ay  en  mi cofa Ja  na:. 

Buen  le  fus ,  Ufangredeef- 
fas  >enas  falto  ,  para  que  yo  me 
al$afecon  ella  ¡delta  me  Valgo 
para  que  no  podáis  intentar  el 
caflig  om crecido  de  mi  condena 
ciontyofoy  la  mercadería  detá 


marta m    ñoccapi  imallapas 
allícanchu.' 

C  c ap  ac  c  I  e  fu  s ,  c,  ir  ce  a  i  q  ui 
mantam^ahuarmijquillocc; 
fireca  ñoccap  apacunaipacci' 
paita  marcachacufacc  ,  hu- 
chai  pachayaqquen  müchu- 
naita,  ama  yuyanaiquipacc, 


alto  precio,  yo  la  ouejicáperdi-  chica  chaniyocchuan  rantif- 
da.recogedla  t  o dulceTaflor.y  ccancani ,  ñoccam  chincacc 
ponedla  entre  las  otras  defrvef  llamaiquicani ,  hamuiñihuai 
trosaprifeos.  ñucñu  michieñij  jchuraicu- 

&N¡ai  ,   huaqüin  muyaiqnipi 
Tro-    caccctmahuan,  %X* 


Tnmuido  tenéis  ,  f^  m  Rimafccam  canqm\maipa 

$**lptierahor*™efbarrepin  chapashuchacapa  huchanma 

nercclpec4Jortfer¿perdQn4.  ■tallaqui.fpa,huanacufpa,  ño- 

do-yo^engo  dolorido  de  los  pe-  ccrman  ciitirimiiDtincca  pá- 

cadas  cometidos  ,  cumplidle  pachafaccmi  ñifpa,liaquicuf 

>uejfrapaLor* ,  porque  epato  para  cfaayak-uiqui,  Ci  mi  eco. 

ta  en  que  me  duelo  ,  miaes.no  hiufccaiquifta  hunttachipu. 

e  s  »u  dolor  f aera  del  tiempo  $  huai ,  cunan  Uaquieufccaí  pa 

meauetsdado.  chacca.ñoccapmi,  maná  ma 

*  -«accohuaTcaiqui  pachachu. 

Ao  tm Atrojéis de^ueflro  rof.  A  ma  ricchhaiñijqui  man- 

tro  ,  yj«4 conmigo  de  mifeticor  ta,  huicchu  huaichu.ccuyapa 

dut  para  qae  os  alabe  en^uef-  yacui  ñijqütta,  úoccap,  rural 


tra  cafa  para  fiempre. 

No  os  apartéis  en  efla  hora 
de^uejlro  ¡tertio  :  trocad  mis  U 
g rim a s  en  placer  ,   acelerad  el 


huinaipacc ,  huacijquipi,mti 
chhaicuíccaipace. 

Ama  yanaiquimanta,cuna 
cea  anchuri;chu;  huaccafccai 
paratin  cufictiifa  ccohaai.caí 


pafo ,  /m*  ¡fcf*^|p  <&/?*  de(-     ccarccoi  pacha  manta  hoícco 


Sierro 

Ven,  o  amado  le  fus  Raigamos 
al  ameno  campo  ,  y  a  /os  jardi- 
nes de  anejir  a  gloria. 

Yo  no  foy  d¿g  «  o  de  lia  mar  me 
hijo ,  pero  fe  ¿fue  fe  cursis  el  <¡vi 
taras  e i  nombre  de  'Padre,  . 

"Pa  r  efla  da  Ice  >#£  os  cq  m¡?i  - 
do,  o  Padre  .Padre  mió  .que  me 
deis  Upojjtjsion  de  }&ej¿roI(ey 
no* 


-huanaiqnipaccjVrccaicuaiuK 
Hamui  A! a  ccuyafccai  le 
fus  \  caficúi  pampa  gl'oriaiqui 
manlloccíifíin. 

Ghurij  ]uimcani  fíinai-- 
pacc  ,  manara  camaiquichii 
cam  ,  chai  tucüihuampas  ya- 
chanini  ,  mana  yaya  íiifcca- 
eca5liaqainqui  mancha 

A!  a  Yaya  )  cairiraafccai 
ancaillnihuanmihaacc  yaiquí 
yayalhi  ,  ccapacc  cajñijqui 
gloria  cuücau^ai  tiyánata  , 
ecohaai. 


lAdquam  nosperdxcat.  ^ímen. 
LA  V  S  DE  O. 


TABLA  DE  LOS  CAPÍ- 

TV  LOS   CONTENIDOS  EN    ESTE 

!  Libio  efe  laDotrina Chníttana del 
ÉminentifsimoCatcíenal  Ro^ 
berto  Belaímitio  de  la  Com* 

pañia  de  Ie£u$,  i  y 

QV  E  fea  Dotrina  Chriíliana  ,  y  quaieslas  jártcs  pjrífl^i- 
pales  della.  Cap.  i. fol  i. 

Declaración  de  la  (cñúáeHCxpk>C*fzf°l*<>  . 

Declaración  del  Credo. Cap. s.fol.9. 

Declaración  aeUcgundoArriculo.fol.1 2. 
Declaración  del  tercero  Articulo  fol.itf. 
Declaración  del  quarro  Articuio.fo!. 20. 
Declaración  del  quinto  Articulo  foU3. 
Declaración  del  texto  Articulo.  rol.**. 
Declaración  del  feptimo  Articulo,  fol. 31. 
Declaración  del  oft  uio  A  rticulo.  fol. 3  3 • 
Declaración  del  nono  Articulo,  fol  .$  9. 
Dec'armon  del  dezimo  Articulo. fcl.42. 
Declardcion  del  vndecimo  Articulo. fol. 44- 
Declaración  del  duodécimo  Articuio.fcl.47. 

DeclaracirHi  de  la  Oración  del  Señor.  Cap.4  fol-5í- 

Declaración  de  los  diez  MadamiStos  de  Dios.Cap.5  J*& 
Declaración  del  fegundoMandaroieato.fol.7a- 


Declaración  del  tercero  Mandamiento.  fbK?f¡; 
Declaración  del  qüarto  Mandamiento,  fol.83. 
Declaración  del  quinto  Mandamiento.  fol.8<s. 
Declaración  del  fexto  Mandamieto.  fol.s  9. 
Declaración  delfeptimo  Mandamiento,  fol.92. 
Declaración  dclocirauo  Mandamiento,  fol. 96.     . 
Declaración  del  noveno  Mandamiento.  fol. 99. 
Declaración  del  dezimoMandamicnto.fol.ioi. 

Declaración  de  los  fíete  Sacramentos.  Cap.6.  fol.  103, 

DelBapti2mo.fol.io7. 

De  la  Confirmación. fol.i  1 1. 

"Dé  la  Eucariflia,  fol.  1 1 3 . 

De  la  Penitencia,  fol.  1 2 3. 

De  la  Exticma  vncior*  fol. 128. 

Del  Sacramento  del  Orden,  fol.  13 o. 

Del  Sacramento  del  Matrimonio.  131. 

Oración  de  San  Gerónimo ,  y  acto  de  contricion.fol.135; 


%4lfin  de  Ceda  Capitulóle  pone  \n  exemph  apropofíto  de  U  má' 
tersa  de  lo  que  en  cada  }>fíofe  trata» 


erratas; 


Tol  M.cap.j.iaicnchi,raicnchu.¥ol.i8.eap.í.att3.ati. 
■aiñiv'occHa,  at.paiñiyocclla.  Eo1.24.att.4-cbaminnaro>cha 
"inñanvFol.i3.macahh,muchharFol.3a.tar1pacu1ccatan. 

oacufcca  Fol.4S.cufyacccca,  cuíiyccc  cea  .Fol  ó&.Diofia, 
Diofpa.Fol.i26.  de  penitencia  chaupi.faltó  ppunchaupi.cap 


.£0148 


4.  Manda,  manam. maman. eoGem,n.aca>man; 
í¡  fol  I06.ricchc,ricchhacc.fol  io8.manam,maman.fo!.iia 
ccr)cairi.folai3.aslianalla?llañulia.fola36.muchaKufc?ipa 

^auchhacunaipacc. 
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